BYZANTINISCH-NEUGRIECHISCHE 
JAHRBÜCHER 


INTERNATIONALES WISSENSCHAFTLICHES ORGAN 


UNTER MITWIRKUNG ZAHLREICHER FACHGENOSSEN 
HERAUSGEGEBEN 
VON 
PROF. DR. NIKOS A. BEES (B£ns) 


DREIZEHNTER BAND. JAHRGANG 1936—1937 
MIT 41 ABBILDUNGEN IM TEXT 


ATHEN 
VERLAG DER „BYZANTINISCH - NEUGRIECHISCHEN JAHRBUECHER"“ 
AVEROF-STR. 16 


1937 


Inhalt des dreizehnten Bandes. 


I. ABTEILUNG 


Psellos und Theopompos. Von PaulMaas. . ... 2.2.2.2... 
Severos von Alexandreia. Ein verschollener griechischer Schrift- 
steller des IV. Jh. n. Chr. VI. Die Ausgabe von Morelli. VII. Die Seve- 
rosausgabe von Gale. Von Karl Dowerlil.. .... 22222200. 
Die Briefe des Theophylaktos Simokattes und ihre lateinische Über- 
setzung durch Nikolaus Coppernicus. Von Theodor Nissen. . . . . . . 
Vulgärgriechische Verse aus einem Berliner Palimpsest über das 
Leben in der Fremde. Von Nikos A. Bees (Benc). : - » 2 .2.. 
Nikodemos Babatenis aus Lebadeijia, weiland Bischof von Helos. 
Von Nikos A. Bees (Bene). - - >: : 22 nr rn 
Hagiographica III. (1. Die Vita des Photios und die Acta in Nicaea. 
2. Die junge Vita des Metrophanes im ersten Kaiserlichen Menologium. 
3. Das Enkomion auf Metrophanes des Konstantinos Akropolites.) Von 
Peter Heseler . . 2.2: Core 


II. ABTEILUNG 


P. Feine, Einleitung in das Neue Testament. Achte Auflage, 
bearbeitet v. J. Behm. Besprochen von J. Schmid... ...... 
Gerhard Hartmann,S. J, Der Aufbau des Markusevan- 
geliums. Besprochen von J. Schmid. . ..:.: 2 22 rn n nen 
Kyriakos Chatziioannou, Negi z@v &v if pesamwvıx) xal 
vewrepg Kunpiaxf Esvwv yAwgsınwv atoıyelwv. Besprochen von A.M. Dawkins 
Neugriechische Volkslieder. Gesammelt von Werner von 
Haxthausen. Urtext und Übersetzung, hrsg. v. K. Schulte- 
Kemminghausenu.G. Soyter. Besprochen vonM. Klaar.. . 
N. Cartojam, Le modele frangais de l’„Erotokritos.“ Besprochen 
von M.Klaar. 7.2.2.2. .2 2. Co onen. 
Ch. Diehlet G. Marcais, Le monde oriental de 395 & 1081. 
Besprochen von A: Vasiliev. - 2 2 2 22 oo 
1.G. Marzemini, Itlibro del Prefetto. 2. GMickwitz,Die 
Kartellfunktionen der Zünfte und ihre Bedeutung bei der Entstehung des 
Zunftwesens. 3. G. Mickwitz, Die Organisationsformen zweier by- 
zantinischer Gewerbe im X. Jahrhundert. Besprochen von A. P, Christo- 
philopoulos . . : 2 2 oooon 


17 


97 


81 


100 


IoI 


104 


109 


I1Z 


114 


IIg 


Homenatgea AntoniRubiö ilLlueh.Miscellania d’estudis 
literaris historics i linguisties. Besprochen von W.Miller. ....... 
G. Millet-D.TalbotRice, Byzantine Painting at Trebi- 
zond. Besprochen von 6. Sotiriou . . 2 2 2 Ce rn. 
Fr. J. Dölger, Die Urkunden des Johannes-Prodromosklosters bei 
Serrai. Besprochen von Nikos A. Bees (Ben): : : >: 2 2 20 2. 
D. Pascalis, ’Avdpanöv yAwacdpıov N Adkeıc nal ppdosıg Ex Toü 
YAwocınod Ldımparog Tüc wowüg &v "Avdpp Aarıäkz. Besprochen von D. J. 


Georgakas. - - - nen Ta DE BE EEE EEE Er Er ee 
D. Pascalis, Tö tonwvupınöv Tüg vnocv "Avdpov. Besprochen von 


D. J. Georgakas. . . - - - rn. 
Digenis Akritis, Das Epos des griechischen Mittelalters oder der 
unsterbliche Homer. In deutsche Reime übertragen von Georg War- 


tenberg. Besprochen vonD. C. Hesseling.. . . . . . 2.2 2.0. 

K. Myrianthopoulos , Katlnyewpydnıg Kopvsscog, 6 dıepım- 
vedg Tüs Könpov 1779-1809, Aroı oun6olal elcg nv loroplav Tüc Kinpov ni 
Toupnoxpatlag (1570-1878). Besprochen von Nikos A. Bees (Benc) . 


III ABTEILUNG 
Bibliographische Notizen und Nachrichten... . 2.2.2... 


IV. ABTEILUNG 
(=Berichte der Christlich-Archäologischen Gesellschaft zu Athen) 


"Exdeoig repi rov xara Tb Eros 1934 nenpayufvov . 2» 2 220. 

"Exdeoıs rept Tav nara 76 Eros 1934/5 nenpayuevav . 2 2 2 00. . 

"Exdeois rnepl av xara To Erog 1935/56 nenpayusvov . 2 2 2 20. 

Nixouv A. Ben (Bees), Ilspi roö ioropnu&von Xpnouoroylou rüs Kparı- 
„ng Bıßruoßnans Toö Beportvou (Codex Graecus Fol. 62—= 297) xal roü OpV- 
Aou Tob «Mapuapwuevou Bacıı&n (Mit 13 Abbildungen) . . 

E. ’Avtwvıddou, Ilepi r@v &v rals lepais Au@v ireoAoußlae Toü kore- 
pwoü xal To5 5phpon ÜHOV. 2 2 en . 

EöAoylov Kouplia Auvpıwrou, Ilepi tig Tuning Sınrdkeoc ı röv un- 
valav TIG EnnAnolas naar TE Ha VOV rn. .. 

"I. Iarnaönuntplou, Ilep: röv ner -aBulavrvöv elxövav ToU Movseiou 
Kepxöpas (Mit 16 Abbildungen) . 2.22 22000. . 

T. A. Zwrnplou, IIepi ray ueraßulavrıvöv elxövav.. . 

T. A. Zwrnplov, Aourpüves xal dyıdouata Ev ’Attımf (Mit 5 Abbil- 
dungen) 

E. Avtwvıddov, Ilspi Tod Koparızod Tunou Tv EroAouhLäv one 

B. Körta, Ilepi rüs 2Eerlkenc ig elrovoypapıiis napaotdoswg To 
"Erxou£vou 2v N Xprotiavinh TEXN : 2 2 2220er. 

M. Mırtooö, Xpioriavuch Erıypapt gE ”Aoyoug (Mit 1 Abbildung) 

Tepovrog ’Apxadlov Barornedıvoö, I'pduuara täs Ev Kovaravrıvou- 
r-öAeı Hoväg TG Qsorbxov Tis Woyooworpias . 2 2 2.2... 

Nixov A. Ben (Bees), Enpeioun naraıdv nepl To Zv Kavoravrıwounöhe ei 
vaod ray "Aylav Zepytov wat Bauxyov. . 2 2 2 222er. .. 

N. Zaun, "Eyypapa tod IET alüvos &x Tod dgxelou Zanbvdon .. . . 


123 


124 


147 


149 


197 
199 
201 


203 


. Cioran, Zyx£osıs Twv Foupevneäv Tnyepoviov rpös rk Kurngtaxd (ova- 

orhpıa ocon xal Mayxaupü . . 

T. Körua, Ilspt Ypraruaiäv uvnuelov Aoxeldoc "Mit. 5 Abbildungen) 

B. Korta, Ilept tig eixovoypaonosws Toü rapie Ev oy£oer rrpöG 
nv Aroroudiav ray 1Iadwv ris Meykins "Eßdouados . 

T. ’AoaxntonodAou, Ilepi ris Ev Dioaßıavoig Movic - Too 5 Tıulov Tlgo- 
Spöuov xal Tod "Avactactov Aceßldou.. . . . 

Karacrarındv TG Xpıoriavinng Apyarokoyuäc Erapeioc . 

To Stormnrıxöv auußovrLov xal ol Eratpoı TAG Ev ’Adnvaıs Kororiavucnc 
"Apyatodoyınnc “"Eraupelac.. . 


I. Abteilung. 


PSELLOS UND THEOPOMPOS 


In der soeben bekannt gewordenen Schmähschrift des 
Psellos Eis Tıva KatnAov, yYevönevov voniköv!) findet sich ein 
Satz, der für ein sonst nirgends überliefertes Bruchstück 
des Historikers Theopompos gehalten werden konnte. Die 
Prüfung des Tatbestandes führt zu einem minder aufre- 
genden, aber doch nicht belanglosen Ergebnis. 

Psellos sagt: „Du hast in deiner früheren Tätigkeit 
als Weinstubenwirt nichts ohne genaue Sachkenntnis aus- 
führen können, und jetzt wagst du, dich ohne jede Vor- 
bildung als Rechtsgelehrten aufzuspielen.“ 


Athenaios 26 b-e Psellos ed. Kurtz-Drexl I 5 


etrawöv dt "Opnpos TOv Kai rois nev olvoms TTV QU- 
HEAava olvov TTOAAAKISs auTov GI TOAUTpayHoveEiv ErioTa- 
Koi aiYora Kadei. dSuvanık@Tra- cal, @S 6 HEV uelas Öuvanı- 
Tos yüp tortı Kai nevmv Ev TaIs KoTepos Kal Hevmwv £v Tais 
EEeol TÜV TTIVOVTWVv TrAEIOTOVv EEeoı TÜV TIIVOVTwVv &xpı 
Xpovov. TTOAAOU, 





!) Michaelis Pselli Scripta minora ed. Ed. Kurtz et Fr. Drexl I (Mailand 
1936) 69 ff., aus dem Vaticanus 672. Verwandt ist der Brief des Psellos Mlpös 
TIva KannAov ueyaAauyov Kal PLAocoPoüvVta dıkkeva bei K. Sathas, Meoauw- 
virr) BißAtodrKn V (1876) 502-505. 
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Athenaios 26 b-e 


Osötoutmos dE oncı (II5 F 
276 Jac.) apa Xioss TTPWTOIS 
yev&odaı TovVv nerava olvov, Kai 
TO pUTEVeıv dE Kal YepaTreueiv 
AnTTEAouUs Xious TTP@WTOUS HA- 
Yovras map’ Oivoriwvos TOU 
Alovuocov, O5 Kal OUV@KITE TTV 
vnoov, Tois KAAoıs AvIpPWTTOIS 
HETADOUVAI. 

6 Ö5E Asukös olvos doYevnis 
Koi AETTTÖS. 

6 ÖE Kıppös 
Enpavrırös Av. 

mrepi 'ITaAıköv oivov onoiv 
© Tapkı TE VvopIoTä (Sc. 
Athenaios) TaAnvös. 

“O DoAepivos olvos do ET@v 
öEKka Eoti TIöÖTIHoS Kai Ko 
TTEVTEKAIdEKA pEXpI EIKOCIV (...)' 
6 d’UTTEP TOUTOV EKTTITTWV TOV 
XpOvov KepaAaAyris Kal TOU veu- 
PWdoUsS KAagaTrTeTan. 

.... Kal TOU ’AABavoü dE oivou 
ion dVo, 6 pEv YAukdlwv, Ö 
8° Ömporkias... 

. 6 d£ “Pnyivos ToU Zupev- 
Tivouv Altapwrepos ®v ypriol- 


TETTEI PAov 


Psellos ed. Kurtz-Drexl I 75 


OÖ dE AcsuKos ac9evris TE Kol 
AETTTös, 

Ö ÖE KIPPOS TTETTEI HEV PXov, 
Enpaivei dE ÄVTIKPULS. 

PIAO0OPWV BE OUTW ME- 
ta&V TI Kai TApapIEyyn 
&oTrep OeöTrenmTtos!') Ev EITTA- 
KOLÖEKATO DIALTTTTIK@V' „ZU ÖE 
& Tai TOU HEXAVOS oIvou AQ- 
Bav dös nor TTIEIV KaTtasrpo 
ysvon&vo dla TMV @pav'. 


x 


Kai yeveaAoyeis Öd£ 
TOoUS WOTTEP TOUs Avöpas Kai 
tous Immous oi ToınTai. 

Kal TOV uev DaAepivov TTO- 
TInov HEV TI9eis, KEPAaAaAYT 
DE’ 


TOU- 


ToU ö£ ye ’AABnvoü TOv 
MEV YAUKALOVTa AEYEIS, TOV 
ÖE ONpaklav' 

Trov d£E ‘Pnyivov Armapwre- 
pov pEV TOU ZopevTivou?), Xpn- 


ı) Die Verderbnis O®eöneuntosg kehrt wieder in Jacobys fr. 6. ı22 b: 


30. 357- 


2) Die mittelalterliche Schreibung Zopevt- 


statt der antiken Zupevr- 


ist, wie mir Fr. Drexl nach erneuter Vergleichung der Photographie versichert 
tatsächlich überliefert. Vermutlich also hat Psellos gewusst, dass die bei Athe- 
naios genannte Stadt nunmehr Sorrento hiess. Von Beziehungen des mittelal- 
terlichen Sorrento zu Konstantinopel ist mir nichts bekannt. 
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Athenios 26 b-e Psellos ed. Kurtz-Drexl I 75 
nos Ad ETÖV TTEVTEKAIdEKA. oıMov dE oUK auTika AAAc 
ynpaocavra. 
, TOUTW £Eugpepns 6 Dopuia- Kal AKHALEI HEV COOL TÄXIOV 
vos, Tax de AkuacLeı Kal Aıtta- 6 Dopnıavos, 
pwrepös EoTıv AUTOU. Bpaöutepov dE 6 TpıpoXi- 
Bpädtov 5E Aknaleı Ö Tpıpo- vos. 
Aivos... Kai iva HN TrepITTös d6Ew 
6 SE ZTAaTIavos... TA 0A TTA1Ld1KA VEAapıracwv, 


ToVUs MeEv olvous OUTW @UAOKPIVEIS, TOUS ÖE voHous WOTTEp Oj 
Aarivor ToVs TTEAATaS Kai oi "A9nvaioı Tols IATtas!) Tape- 
Wpakıas Kal TAUTA META TÜV ETTWVUHWV AVayEypOaHMEVoUS 
Kai Trposöpiav Ev Primacıv ExovTas. 

Kai T@V nev ap’ "EAANCı HUOTNpIWwv oVÖEISs METEXEIV 
E9äppeı un) TTpoTeAcoSeis nv Mı9pıaktyv TeAetnv?) (Kaltoı ye 
vöouos Tois TEAOLUEVoIS TA "EAeuoivia Exenudeiv Kal UNdENIAV 
Tpoievaı gwvrv, SÖTrep Ön' pAoTov AAAWwS Kai oVdevi TÜV 
TAVTWV AVTITITTOV) OU ÖE PIAOCOBEIV HEV HEAAWV HETA T@V 
Movoöv, vonodeteiv dt netTk oopiv, dıKaleiv dE META TSV 
KPEITTOVWV OUTW TIAVTA TEIAPPNKAS, WOTE AUTIKA TAS XEI- 
pas Te Atmoudagaogaı Kal Ts obpavias &vruyos Avrıöpc- 
gac Ya... 

Soviel musste ich ausschreiben, um von der eigen- 
tümlichen Mischung aus Gelehrsamkeit und UIk, die den ganzen 
Text beherrscht, einen genügenden Begriff zu geben. Der 
albeıne Satz, der scheinbar aus Theopompos mitgeteilt 
wird, gehört offenbar zum Ulk. Unglaublich als echtes 
Zitat, passt er vorzüglich in den Mund des halbtrunkenen 


ı) Weder die sprichwörtliche Verwendung von Klienten oder von Theten 
als Beispielen für verachtete Volksklassen noch die Nebeneinanderstellung von 
Klienten und Theten kann ich sonst nachweisen. 

2) In ähnlichem Zusammenhang, aber in ernsthaftem Ton sagt Psellos zu 
Seinem Schüler Johannes Italos (De operatione daemonum etc. ed. Boissonade 
1838, 116) dei ıöv &v netaAryper TobTwv (sc. der Weisheit) yevnoduevov WOTEP 
Ev "Auu@voc Katıevaı uer‘ovra fi elc ta MlBpou uuottpta, noAAolg Tpö” 
TEPOV TPOTaAaınapFfjoaı Tois Arıumacıv Gotnep Ekel TaIG KAKWDEoOIV. 
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Kneipenwirts. Und schauen wir näher zu, so behauptet 
Psellos gar nicht, dass er wörtlich zitiere; er sagt ja nur 
TAPAPIEYYN, @OTTEP... 

Abgesehen von diesem Scheinzitat stammt alles 
Sachliche, was Psellos über die Weine äussert, aus Athe- 
naios, und ebenso fast durchweg der Wortlaut. Auszu- 
nehmen bleibt einzig die Buchangabe zu Theopompos, &v 
&trrakaıdekäto DiAımmıkav,. Ist auch dies Schwindel? Nein 
wie mir W. Theiler nachweist auf Grund von Theopompos 
fr. 122 Jacoby (Il, 1927, S. 164). Denn dies Bruchstück, 
das Athenaios (265 b) aus dem 17. Buch mitteilt, beginnt Xioı 
mpöToı T&v “EAArvov, handelt also ebenso wie jenes fr. 
276 (Xious tpwrous nagövras) über Dinge, die zuerst bei 
den Chiern bezeugt waren, dort Sklavenhaltung, hier 
Weinbau. Beide Stücke gehören also zu einem Exkurs 
über Chios im ı7. Buch des Theopompos. 

Dass Psellos diese Buchangabe über unsere Athenaios- 
überlieferung hinaus erhalten könnte, erklärt sich folgen- 
dermassen. Wir besitzen von den ersten beiden Büchern 
des Athenaios nur den Auszug, den ziemlich sicher erst 
Eustathios verfasst hat (Byz. Zeitschr. 36, 1936, 30). Psel- 
los aber las den vollständigeren Text, den uns von Buch 
3 an der Marcianus 447 s. X.(A) überliefert. Zu den 
Aenderungen 'des Auszuges gehört aber eben die Auslas- 
sung von Buchangaben (G. Kaibel, Hermes 22, 1887, 
323 ff.). 

Der Fall zeigt erneut, welche Vorsicht bei der Ver- 
wertung byzantinischer Klassikerzitate geboten ist, vor 
allem wenn der Zitierende so viel Geist hat wie Psellos!), 
und der Zitierte so vollkommen aus der Ueberlieferung 
geschwunden war wie Theopompos. 

Königsberg Pr. Paul Maas. 





ı) Literatur über die Klassikerzitate des Psellos Byz. Zeitschr. 34 (1934) 
402. Als scherzhaft möchte ich nunmehr auch das auffassen, was Psellos über 
die Aelyava tig vewtepag "Akadnulas in Athen fabelt, Philologus 72 (1913) 
449 f. 


SEVEROS VON ALEXANDREIA 


Ein verschollener griechischer Schriftsteller 
des IV. Jh. n. Chr. 


v1. 
Die Ausgabe von Morelli. 


Ich übernahm den Abschluß der von meinem Lehrer 
Othmar Schissel in diesen Jahrbüchern VIII (1931), 1 ff. 
begonnenen Ausgabe des Severos von Alexandreia und 
ging auch an die Prüfung desjenigen Materials heran, das 
den früheren Herausgebern noch nicht zugänglich war. So 
verschaffte ich mir Kenntnis der von Schissel B.-Ng. Jb. 
VIII (1931) 6 erwähnten Erstausgabe der Severosetho- 
poiien von Morelli und suchte ihre handschriftliche Vorlage 
zu finden. Das Ergebnis meiner Untersuchungen lege ich 
im folgenden vor. 

Das Exemplar, das ich benützte, gehört der Universı- 
tätsbibliothek Breslau und trägt dort die Signatur: Litt. 
Gr. II Oct. in 1213h. Die Ausgabe führt den Titel „Severi 
Alexandrini Sophistae Ethopoeiae, sive Morales Fictiones 
Heroum. Nunc primum ex Bibliotheca Regia Graece pro- 
deunt. Federicus Morellus Professorum & Interpr. Reg. 
Decanus, Latine vertit & notulis illustravit. (Wappen). 
Parisiis, Apud Fed. Morellum Architypogr. Reg. MDCXVI. 
Cum Regis Privilegio‘‘. Sie besteht ausdrei Bogen Kleinquart, 
jeder Bogen mit gesonderter Blatt- (A — A?) und Seiten- 
zählung (1—8). Das Büchlein enthält folgendes: Bogen 1, 
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S. 1: Titelblatt. S. 3— 5: Widmungsschreiben mit der 
Überschrift ‚‚Incelyto Ioannı Baptistae Gastoni, Ludovicı 
XIII. Regis Christianissimi Fratri vnico, Andegauens. Ducı 
Serenissimo‘.—S. 6: Widmungsgedicht ‚Ad eundem heroem, 
Interpretis Hendecasyllabi.“—S. 8: Medaillon mit der Um- 
schrift AIKAIWZ und dem Bild den lustitia. — Bogen 2, S. 
1: Zeßripou oogıoTou Arskavöptus NYonoiau.— S.1— 3: 
A= Eth. 3 (nach der Zählung von Gale). —S. 4 — 5: 
To avtou A9otoiia B= Eth. A. — S. 5—6:Toü autoü N9o- 
moıia T =Eth. 6 Anfang. —..S. 6: ToV altoü AtooTaondTıov 
—Eth. 8 Schluß. — S. 7 — 8: ’Apıotsiöou cogIoToü n9o- 
troia = Eth. 7.— Bogen 3, S. 1 — 7: Severi Sophistae Ale- 
xandrini Ethopoeiae, seu, Morales Fictiones. Fed. Morellus 
Professor & Interpres Reg. Latine vertit.— S. 7 — 8: Arı- 
stidis Soph. Ethopoena. 

Nach dem Titel und nach einer Angabe im Widmungs- 
schreiben (Bogen 1, A 2 v.) „Heroicas hasce Ethopoeias 
Regia Bibliotheca nunc primum erutas..... “ war die 
handschriftliche Vorlage dieser Ausgabe ein Codex der Pari- 
ser königlichen Bibliothek. Doch ergab meine Kollation, 
daß die Ausgabe Morellis ein Abdruck der Ethopoiien des 
Severos aus der Hs. der Universitätsbibliothek Cambridge 
Dd. XI. 54Nr. 8, 9,10,141 p. 144—149 (=F) ist.‘ Es muß 
also diese Hs. einmal einen Bestandteil der kgl. Bibliothek 
gebildet haben. Daß sie aus Frankreich stammt, beweist fol- 
gende Bemerkung in „A Catalogue of the Manuscripts Pre- 
served in the Library of the University of Cambridge“ I 
(1856) 448 : „A recueil in Latin has been added by some 
Frenchman, probably by I. B. Hautin.“ Gegen diese Fest- 
stellung spricht scheinbar die Tatsache, daß Sev. Eth. 7 von 
Morelli Bogen 2, S. 7 dem Sophisten Aristeides zugesprochen 
wird, während sie F anonym überliefert. Außerdem ist die 
Anordnung der Ethopoiien in F: 7. 4. 6. 8. 3, bei Morelli 
hingegen: 3. 4. 6. 8. 7. Dieser Unterschied erklärt sich fol- 
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gendermaßen: Der ohne Verfassernamen an der Spitze 
stehenden Eth. 7 geht in Fp. 142 — 144! Toü Apınei- 
Sou eis Ertewvea EmiKndsıos voraus. Dadurch wurde Morelli 
veranlaßt, die unmittelbar anschließende Eth. 7 des Severos 
dem Aristeides zuzuschreiben. Nun erst folgen in F p. 145 
die übrigen Stücke und zwar ausdrücklich als Ethopoiien 
des Severos (Zeßrnpou oogıoToü "AnNsgavöptws MIoroniaı), 
wozu am Rand von F m'die Definition der Ethopoiie nach 
Aphthonios p. 34, 2 Rabe vermerkt wurde. In den Hss. 
BE ist Eth. 7 gleichfalls ohne Verfasserangabe überliefert 
und in C HL fehlt diese Ethopoiie überhaupt, ein Beweis 
dafür, daß viele Textzeugen kein sicheres Urteil über die 
Verfasserschaft dieses Stückes mehr besaßen. Die Nachstel- 
lung der Eth. 7 durch Morelli gegenüber F erklärt sich daraus, 
daß Morelli offenbar zuerst die zahlreicheren Ethopoiien des 
Severos und dann das eine Stück des Aristeides (=Sev. Eth. 7) 
mitteilen wollte. Warum er allerdings dann gegen die Ge- 
währ von F seine Sammlung mit Eth. 3 eröffnete, entzieht 
sich meiner Einsicht. 

Für F als Vorlage von Morellis Text sprechen außerdem 
noch schwerwiegende Umstände. Zunächst, daß Morelli, 
der genau dieselben Stücke bietet wie F, auch die Ethopoiien 
6 und 8 ebenso unvollständig bringt wie F. In der Vorlage 
von F ist nämlich ein Blatt ausgefallen oder versetzt worden 
und so reicht in F p. 146 Eth. 6 nur bis zu den Worten dAX’ non 
kai (Morelli Bogen 2, S. 6, Z. 7) und beginnt p. 147 die 
unmittelbar anschließende Eth. 8 mit den Worten Travtns 
yeyovev eütmopov (Z. 30 ed. Pichler), bei Morelli (Bogen 2, 
S. 6) mit taurn yeyovev eütopov. Über das Wort raurns 
setzte F—offenbar zur Bezeichnung der Lücke— zwei Stern- 
chen. Auch bei Morelli steht ohne sichtbaren Grund hinter 
Taurn ein Sternchen. Die Lesungtaurn gegenüber raurns in F 
erklärt sich wohl daraus, daß Morelli dem durch den Text- 


—_— 


1) A Catalogue of the Manuscripts p. 451. 
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verlust in F sinnlosen Satzreste einen Sinn verleihen wollte, 
daß er also eine Konjektur anbrachte.— Ein überzeugendes 
Argument für die Abhängigkeit Morellis von F liefert auch 
folgender Fall: In Eth. III, Z. 24 (ed. Glettner) ist das 
Wort &teottpnoa in F fast unleserlich. Der Schreiber von 
F hatte offenbar zuerst ouAnoas geschrieben, wurde dann der 
Auslassung von dmeottpnoa sofort Inne, radierte ouAroas 
aus und schrieb auf die Rasur äteoTt£epnoa. Morelli konnte 
es nicht entziffern und schrieb deshalb PLUAATToVTOS ‚440 U- 
ihoas, sodaß sein Text hier durch eine Lücke unterbrochen 
wird. —Ein ähnlicher Fehler liegt vor ın Eth. III, Z. 2. Im 
Text hätte hier zu stehen neraßoAAonetvov (A L Allaccı). 
Diese La. ist in F nicht deutlich überliefert. Ursprünglich 
stand mit Suspensionskürzung neraßaAonv, das von dersel- 
ben Hand sofort in neraßaAAöuv verbessert wurde; neraßo- 
Aönevov bietet B, neraßoAAönevov E. Die Abkürzung von F 
konnte Morelli nicht auflösen oder nicht entziffern, zumal 
hier die Hs. durch Abdruck der Gegenseite undeutlich ist. 
Er schrieb statt dessen neraßaıvövrtos mit falschem Akzent. 
— Ebenfalls ein Akzentfehler Morellis findet sich ın Eth. III, 
Z. 20 Asövra,verschuldet durch die Ligatur von eo in F, 
die ungewiß läßt, auf welchem Vokal der Akzent ruht. — 
Ein weiteres bezeichnendes Beispiel für die Abhängigkeit 
Morellis von F ist Eth. IV, Z.14 (ed. Staudacher). F bietet 
mavras dE nöAAov, und zwar d£ in tachygraphischer Ab- 
kürzung unter der Zeile, sodaß diese Partikel von Morelli 
leicht übersehen werden konnte. So heißt es bei ihm denn 
auch nur mävras näArdov.—In derselben Ethopoiie Z. 14 
schrieb Morelli üpäs, während F richtig fnäs hat. Das n ist 
aber so wenig deutlich, daß es bei flüchtigem Lesen für 
v mit starkem Abstrich gelesen werden konnte. Also liegt 
auch hier ein Lesefehler Morellis vor, der paläographisch 
erklärlich ist.— In dieselbe Kategorie gehört Eth. VII, Z. 
10 (ed. Schissel), wo F richtig &vamtxAcıov schreibt. Doch 
ist das erste Minuskel—v in F in zwei Teile zerlegt und 
konnte infolgedessen wie ı0 gelesen werden, weshalb es bei 
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Morelli eioatexAeıov heißt.—Ähnlich zu verstehen ist auch 
Eth. III, Z. 12, wo F richtig ueveıs schreibt, das eı aber so, 
daß es bei flüchtigem Ansehen für n gehalten werden konnte. 
Morelli las daher w£vrg. 

Gegen die Abhängigkeit Morellis von F, die sich aus 
diesen Feststellungen wohl mit zwingender Notwendigkeit 
ergibt, könnten nur etliche Abweichungen Morellis ins Feld 
geführt werden, die sich aber als Konjekturen schon dadurch 
erweisen, daß sie an Stellen stehen, wo der des Griechischen 
kundige Herausgeber sich gezwungen sehen mußte, in den 
offensichtlich verderbten Wortlaut seiner Hs. einzugreifen. 
Es handelt sich um folgende Fälle: Morelli nahm Eth. III, 
Z.A an der ungewöhnlichen Krasis— öpaxAfis mit Recht 
Anstoß und verbesserte sie in ‘HpaxrAfis, was die übrigen 
Hss. bieten. Daß er aus F schöpfte, geht daraus hervor, 
daß durch diese Konjektur der Artikel, den die anderen Hss. 
erhalten haben, verloren ging. —In Z. 11 derselben Ethopoiie 
änderte er das ungewöhnliche? Yaupaototmomös von F in 
SauuaTtortroıoös.—Desgleichen verbesserte er Eth. III, Z.12 den 
offenkundigen Schreibfehler neraßowAönevos von F in pera- 
Barönevos. Daß es sich um eine Konjektur und nicht um die 
Lesung einer anderen Hs. handelt, erhellt daraus, daß alle 
übrigen Hss., die diese Ethopoile überliefern, das Part. 
Praes. neraßoAAdönevos, also die Form mit zwei A, bieten. — 
Eine evidente Korruptel der Hs. in Eth. III, Z. 16 
forderte Morelli ebenfalls zu einer Konjektur heraus. 
In F steht nämlich statt des richtigen neraßönreısl nera- 
Börde, also eine auch orthographisch unrichtige Form. Mo- 
relli verbesserte diese Lesung zu peraßodeiv, hielt sich also 
auch hier an das Schriftbild von F, indem er den Inf. Aor., 


m 


4) Kühner-Blaß, Ausführliche Grammatik der griechischen Sprache I 220, 
5a; Mayser, Grammatik der griechischen Papyri aus der Ptolemäerzeit I 558, 
2a; Schmid, Der Attizismus in seinen Hauptvertretern Ill 295. 


2) Glettner, B.-Ng. Jb. IX (1932) 100. 
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‚die Form mit einem A, wählte. Er war nun gezwungen, den 
Satz anders abzuteilen und nach uäxnv gegen F einen Punkt 
zu setzen. Denselben Ausweg hat die Hs. L ergriffen, nur daß 
sie den Inf. Praes. setzte. —In Eth. III, Z. 24 bieten alle Hss. 
öpvis, Morelli und nach ihm die Ausgaben öpveis. Beide For- 
men kommen neben der Normalform öpvı9os vor.'Morelli dürfte 
die ionische Form öpvis nicht bekannt gewesen sein, weshalb 
er sie in öpvsis änderte. —Deutlich eine Konjektur zum Text 
von F ist folgende Lesung Morellis ın Eth. VI, Bogen 2, S. 6, 
Z. 1 povevs fHETEepos 6 TaTnp MÄAAoV Eotiv fi 6 Tfis O&ErTıöos. 
Die ursprüngliche Lesung, die von der Hs. A überliefert wird, 
lautet: ...&orti roU Okrıöos. Infolge Mißverständnisses der 
Filiation roü Ogrıdos=Toü (Tfls) O&rıöos vioü wurde daraus 
in B &ori tfis O&£rıöos, was F zu verbessern suchte ın &oriv 
rn tfis O&rıöos; Morelli ging dann in der Verdeutlichung noch 
weiter, indem er &otiv fi} 6 rfis O&rıöos schrieb, was nun dem 
Gen. comp. aller übrigen Hss. &oti toü (Tfjs) Oerıöos dem Sinne 
nach voll entspricht. Daß nur F und Morelli eine La. mit 
f) bieten, beweist neuerdings, daß F Morellis Vorlage gewesen 
sein muß:—In derselben Ethopoiie Bogen 2, S. 6, Z. 5 
steht in F kai obTw ToüUTo deıvov. oUTw ist hier aus oUTE ver- 
derbt, denn eine Negation erscheint für den Zusammenhang 
unerläßlich. Daher haben jene Hss., denen der verderbte 
Text bereits vorlag, eine Negation konjiziert. L beispielsweise 
änderte am einfachsten in oöx oütw, D K in oünw und auf 
diesen Ausweg verfiel auch, unabhängig von DK, Morelli. — 
In Eth. VII, Z. 13.ist in F ebenso wie in B D durch falsche 
Silbentrennung aus dem richtigen &vnp&9nnev ] dvnp£9n uev 
geworden, was wegen der 3. Pers. sinnlos ist. Morelli ver- 
suchte die Korruptel ebenso zu heilen wie E,indem er, um 
die notwendige 1. Pers. zu erlangen, dvnp£9nv uev schrieb. 

Druckfehler bei Morelli sind: Eth. Ill, Z. 15 östatt 5, 


1) W. Fritz, Die Briefe des Bischofs Synesios von Kyrene. Leipzig 1898, 
S. 31; Schmid II, 26; IV, 22; Kühner-Blass I, 510. 


K. Dowertil: Severos von Alexandreia it 


Eth. III, Z. 20 eiMov statt edov, Eth. VIII, Z. 30 Baıdilenv 
statt Badileiv. 

Sonst folgt Morelli überall dort, wo F von den anderen 
Hss. abweicht, den Lesungen von F, sodaß der Beweis für 
die Abhängigkeit Morellis von F geschlossen erscheint. 

Bemerkt möge noch werden, daß Morelli wahrscheinlich 
die späteren Korrekturen der Hs. F durch eine zweite Hand 
(F m?) nicht berücksichtigte, daß er also seinen Text vor 
der Tätigkeit dieses Korrektors aus F abschrieb. So hat Mo- 
relli in Eth. III, Z. 24 mit F m! falsch BoAwv statt BeAöv 
(F m? PeAwv) und in Eth. IV, Z. 10 ateöwke nach Arte- 
Swkev F m! gegenüber ATtod£töwkev F m?. Dasv ephelkystikon 
strich Morelli, weil das nächste Wort konsonantisch anlautet. 
Ferner schrieb in Eth. VII, Z. 12 Morelli mit F m! Eoye 
gegen Eoxev F m?. Übereinstimmungen Morellis mit F m? 
erklären sich zwanglos als unvermeidliche Konjekturen Mo- 
rellis und zwar: III 27 oupßouAov F m!l oupußoAov Fm? Mor. 
III 33 &otnka F m!l &otnka F m? Mor. IV 17 ro Fm!l Tov 
F m?” Mor. VI 2 ovuysboac9Yaı F m!louyysdoacyaı F m? Mor. 
VI 10 imapxwv F m!l ümäapxov F m? Mor. VII 6 Eteogpc- 
yıoa Fm!l &treoppäyıcev Fm” Mor. 

Aus diesen Untersuchungen ergibt sich also, daß für die 
Herstellung eines kritischen Textes der Ethopoiien des Se- 
veros von Alexandreia die Ausgabe von Morelli keine Be- 
deutung besitzt und daher nicht berücksichtigt zu werden 
braucht. 

VII. 


Die Severosausgabe von Gale. 


Die von SchisselB.-Ng. Jb. VIII 6f." genannte Ausgabe 
von Thomas Gale enthält acht Ethopoiien und ist für ihre 
Anordnung maßgebend geblieben, da sie auch Christian 
‚Walz, der letzte Herausgeber des Severos, in dieser Reihen- 


1) Bei Schissel S. 7, Z. 4 soll es heißen 253 statt 353. 
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folge wiederholte. Die Abfolge der Stücke bei Gale besitzt 
keine handschriftliche Gewähr, wie ein Blick auf die An- 
ordnung der Ethopoiien in den Hss. beweist. 

Es handelt sich nun darum, festzustellen, welche Vor- 
lagen Gale für seine Ausgabe benützte. Darüber spricht er 
selbst auf der letzten Seite seiner Einleitung; er erwähnt 
die Ausgaben von Morelli und Allacci, vondenen er sagt, daß 
Allacci infolge der Kenntnis besserer Hss. die Ethopoiien voll- 
ständiger als Morelli herausgeben konnte, und er rühmt von 
seiner eigenen Ausgabe, daß in ihr die Ethopoien noch voll- 
ständiger und noch besser zu Tage träten als bei Allacci. 
Über die Hss., die er benützte, erfahren wir nur indirekt 
durch seine Anmerkungen auf S. 253 etwas. Zum Titel der 
Eth. 2, des von Allacci mit anderem Titel unter dem Namen 
des Theodoros von Kynopolis veröffentlichten Stückes 
(B.-Ng. Jb VIII 347f.), bemerkt er: „Hanc ethopoeiam Al- 
latius edidit nomine Theodorı Cynopolitae; est & tıtulus pau- 
lo aliter conceptus.“ Titel und Verfasserangabe, wie sie Gale 
überliefert, finden sich in den Hss. DK.— Zu Eth. IV, Z. 6 
(ed. Staudacher) schreibt Gale: „Atmodidövtss, ou Xapıtas. 
Sic Allatianus codex, sed nostri scriptura melior est, 7.“ 
Die Lesung fi} findet sich nur in der Hs. J, die Gale somit 
wahrscheinlich kannte; sonst kann ihr Gale von strittigen 
Laä. nur die in Z.:10, nuöv gegenüber dem offenkundig ver- 
derbten uu@v (Allacci), entnommen haben, die er allerdings 
auch aus Morelli oder aus DK übernommen haben könnte. 
Alle übrigen Abweichungen der Hs. J, die nur Eth. 4 über- 
liefert, sind im Vergleich zur Vulgata, die Gale vor Augen 
hatte, Verschlechterungen. An unserer Stelle wäre wohl. 
fi oder fj oß, allenfalls kai ob, das Regelmäßige?, doch kann 





1) Vgl. a. a. 0. S. 7f.-Dort sind folgende Berichtigungen bzw. Ergän- 
zungen zu machen: Bei Hs. F (6): 7.4.6.8.3, bei Hs. K (10): 5.7.4.6.1.2.9, bei 
Hs. L (11): 4.6.8.3.8.3. 

2) Kühner-Gerth II, 220. 
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das Bindevort auch fehlen!. Es ist also an der fast einhel- 
ligen Überlieferung der gewiß etwas harten Wendung festzu- 
halten. —Zu Eth. 6 Anfang bemerkt endlich Gale: „Al- 
latius inepte edidit uövos.“ Alle Hss. und Ausgaben mit Aus- 
nahme von A und Allacci haben uövov. Gale kann hier somit 
aus Morelli oder aus den Hss. (außer A) geschöpft haben. 
Mövos müßte sich, um grammatikalisch richtig zu sein, auf 
das Subjekt 6 TIpianos beziehen, was aber dem Sinn nicht 
entspräche. Denn die Einschränkung muß im ersten Satz 
mrepısvrwv und im zweiten ToVs maidas KANYÖsS Öpwuevous 
treffen ;es müßte daher bei Anwendung der adjektivischen 
Form an Stelle der gewöhnlichen adverbiellen ? uövwv bzw. 
„övous lauten. Die Variante uövos, die zwei so hervorragende 
Vertreter wie A und Allacci bieten, dürfte sich daraus erklä- 
ren, daß ö TIpianos auch im folgenden als Subjekt sehr stark 
betont erscheint und deshalb der mißverständliche Gebrauch 
des kongruenten udvos statt des absoluten pnövov nahelag. 

Aus diesen Bemerkungen geht hervor, daß Gale außer 
den Ausgaben von Morelli und Allacci sicher eine der beiden 
Hss. DK und die Hs. J gekannt hat. Betrachtet man die 
einzelnen Abweichungen, so ergibt sich, daß erein eklektisches 
Verfahren einschlug und dabei für einzelne Ethopoiien 
bestimmte Vorlagen bevorzugte. Die Ethopoiien 1, 2, 5konn- 
te er nur aus D oder K kennen, Eth. 2 auch aus Allaccı. 
In Eth. 1 trifft er sich in den Fällen, in denen DK von- 
einander abweichen, bis auf ein einziges Mal (S. 217, Z. 15 
Spa DJ äpa K Gale) mit D.— Die einzige größere Abwei- 
chung von DK, S. 217, Z. 5ebpntan Annoogtvns rın@v Gale] 
eüpe Ti Annoo9£vns Kaıvötepov TInßöv D K erklärt sich als 
Konjektur von Gale oder aber als Einfluß einer uns unbe- 





1) Kühner-Gerth II, 304, Anm. 6. 

2) Kühner-Gerth I, 275, Anm. 3; Blass-Debrunner, Grammatik des neute- 
stamentlichen Griechisch & 243; Mayser II 2, 173, Z. 42; 174, Z. 20; Renauld, 
Etude de la langue et du style de Michel Psellos, Paris 1920, S. 361; Wittmann, 
Spräachliche Untersuchungen zu Cosmas Indicopleustes, Borna-Leipzig 1913, 8.12- 
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kannten Hs., der Gafe nur diese eine Lesung entnommen 
hätte, wie es auch bei J geschah. | 

In Eth. 2 schließt sich Gale ebenfalls in den entscheiden- 
den Fällen an D und nicht an K an und zwar: Z. 5 (ed. 
Schissel) 6 D All. Gale]oö K/Z.6tap& D Gale] tepi K|Z. 10 
mukvöornriı D Galel öeıvörnrı K All./ Z. 17 Erı owLew D All. 
Gale] &miowLew K/Z. 18 688%Uponaı D All. Gale] 8öVvVonaı K/ 
zZ. 19 &xSpov D All. Gale] ExSpös K. Mit K trifft sich Gale 
nur zufällig bei der Verbesserung zweier kleiner orthogra- 
phischer Fehler von D: Z. 9 eiooamag DJeioätag K All. eis 
ta Gale /Z. 18 tnvaÄaws D] rnvaaddws K All. Gale. Einer 
evidenten Besserung des handschriftlichen Textes durch Al- 
lacci folgt Gale Z. 16 ouwvöoreis DK] vüv Soreis All. Gale, 
während er in derselben Zeile Sappeis DK All. gegen die ihm 
sonst bekannte Überlieferung und syntaktisch unberechtigt 
wohl aus eigenen Stücken in Yappfis verwandelt hat. 

Auch aus Eth. 5 geht hervor, daß Gale die Hs. K nicht 
kannte. So heißt es Z. 1 (ed. Karnthaler) einmoı D Gale] 
einn K/Z. 2 ToooüTov D Gale] rToooVUTwv K/Z. 6 Yävaros D 
Gale] Javato K. Die beiden übrigen Abweichungen von dem 
handschriftlich überlieferten Texte sind demnach Konjektu- 
ren Gales, denen Karnthaler die Aufnahme in seine Ausga- 
be besser verweigert hätte. 

Der Text der Ethopoiien 1, 2, 5 bei Gale ergibt somit 
zweifellos, daß Gale die Hs. K nicht gekannt hat, sondern 
nur D, die er durch Konjekturen, einmal auch durch Heran- 
ziehung Allaccis und einmal vielleicht auch nach einer uns 
unbekannten Hs. veränderte. 

Auch in Eth. 6, die ihm von den Ausgaben durch Al- 
lacci und bis S. 226, Z. 6 dA’ Aön kai durch Morelli zu- 
gänglich war, schloß sich Gale ganz an D an; nur den evi- 
denten Fehler von D S. 226, Z. 17 &mootolouons verbes- 
serte er nach Allaccı &vatmootäloucav In ATOooTALouoav. 
Man sieht, daß er so weit.als möglich auch hier D treu blieb, 
indem er das Simplex statt des Kompositums wählte. Un- 
bedeutend ist seine Verbesserung S. 226, Z. 2, wo er mit K 
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All. wegen des konsonantischen Anlautes des folgenden Wor- 
tes &oti statt &otiv D schrieb. 

Jn Eth. 4 hielt sich Gale fast vollständigan Allacci. Schon 
dieoben mitgeteilte Anmerkung Gales zu Eth. IV, Z. 6 läßt 
dies vermuten. Daß er an einer, bzw. an zwei Stellen statt 
Allacci J gefolgt sein wird, wurde schon oben erwähnt. Sonst 
sind nur die offenkundigen Druckfehler Z. 8 &vöov Geale] 
2v5ov cet. und 'Z. 20 Adıknoovra Galel Köınroavra cet. als 
Abweichungen anzuführen. 

Für die Eth. 8 stand Gale D nicht mehr zur Verfügung, 
wohl aber außer Allaccı noch Morelli, und zwar dieser von 
Z.30 (ed. Pichler) bis zum Schluß. Gale schloß sich in dieser 
Ethopoüe vollständig an Allacci an. Nur in Z. 34 verbesserte 
er dessen evidenten Fehler mayeoYaı nach Morelli in maueoS%e. 

Jn Eth. 7 hingegen folgte Gale vorwiegend dem Text von 
Morelli, den er nur in zwei Fällen durch eine Lesung Allaccis, 
bzw. D korrigierte. Die eine Stelle, Z. 12 (ed. Schissel) &oxev 
D All. Gale] &oxe Mor. ist unbedeutend. Wichtiger erscheint 
7.15 «tnoänevos D All. Gale] xpno&pevos Mor., wo die Le- 
sung Morellis entschieden falsch ist. Ein sicherer Beweis 
für die Abhängigkeit Gales von Morelli ist durch die Lesung 
Z. 10 eioatxAsıov Mor. Gale] &varrirAsıov cet. erbracht. Bei 
der Besprechung der Ausgabe von Morelli erklärte ich, wie 
Morelli zu dieser falschen Lesung, die keine Hs. bietet, ge- 
kommen war. 

In Eth. 3 legte Gale wohl den Text Morellis zu Grunde, 
mußte ihn aber stark nach Allacci verbessern. Ein Beweis 
für seinen Anschluß an Morelli ist das Beibehalten eines 
Drutkfehlers in Z. 20 (ed. Glettner) Aesvra Mor. Gale] At- 
ovra All. Den Text Morellis korrigierte er an folgenden Stel- 
len nach Allacci: Z. 12 eveis All. Gale] uevns Mor./Z. 13 mav- 
Todarfs All. Gale] mavroöaroüs Mor.! /Z. 15 8 All. Gale] 
6 Mor./Z. 20 eiAov All. Gale] eIAov Mor. /Z. 24 ATTEOTEpPNOA 





— 


1) Glettner B.-Ng. Jb. IX (1932) 100. 
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All.] &tmeothpnoa Gale, deest Mor./ BAöv All. Gale] PaAwv 
Mor. / Z.30 Anyeıv All. Gale] Aeyeıv Mor. 

Diese Ausführungen ergeben, daß Gale in den Eth. 1, 2, 
5,6 hauptsächlich der Hs.D, in den Eth. 4 und 8 vorzüglich 
Allaccı und in den Eth. 3 und 7 Morelli folgte, wobei er in 
Eth. 3 Morelli stark durch Allaccis Lesungen zu verbessern 
gezwungen war. Ein- oder vielleicht zweimal hielt er sich an 
die Hs. J, einmal ın Eth. 1, S. 247, Z. 5 vielleicht auch an 
eine andere, uns unbekannte Vorlage, wıe er überhaupt bei 
der Herstellung seines Textes ein eklektisches Verfahren ein- 
schlug. Da seine Ausgabe somit nur (oder fast nur) auf 
bekannte Quellen zurückgeht, erscheint sie für die Herstel- 
lung eines kritischen Textes ebenso wertlos wie die Ausgabe 
Morellis. 


Graz. Karl Dowertil. 


DIE BRIEFE DES THEOPHYLAKTOS SIMOKATTES 
UND IHRE LATEINISCHE ÜBERSETZUNG 
DURCH NIKOLAUS COPPERNICUS. 


Von Theophylaktos Simokattes hat Eduard Norden 
in seiner „Antıken Kunstprosa‘‘ I S. 442 gesagt, man könne 
auf ihn das Wort anwenden, das einst Cicero von Hegesias 
gebraucht hatte: wenn du wissen willst, was albern ist, so 
lies ihn; Wilamowitz hat ihn mit dem Etikett ‚‚ein Ausbund 
von Fratzenhaftigkeit“ ın die Kultur der Gegenwart ein- 
gehn lassen.”) Nicolaus CGoppernicus ıst über ıhn anderer 
Ansicht gewesen. Als er im Jahre 1509 seine lateinische 
Übersetzung der &mıotoAai rSıkai Aypoıkıkai Eraipıkai des 
Theophylaktos erscheinen ließ, —das einzige, was er wäh- 
rend seines Lebens aus eigenem Antrieb veröffentlicht 
hat— bemerkte er über diese in dem Widmungsbriefe an 
seinen Oheim, den Bischof von Ermland Lucas Watzel- 
rode: In his vero omnibus tantam utilitatem constituit (The- 
ophylactus), ut non epistulae, sed leges potius et praecepta 
institutionis humanae vitae appareant.’) Diese Schätzung 


nn 


!) Die griech. u. lat. Literatur und Sprache? (Die Kultur der Gegenwart 
1.8.) S. 278; Krumbacher (ebenda S. 331) nennt ihn nur phantastisch und 
überschwenglich. 

2) Das Urteil behält sein Gewicht, auch wenn es in erster Linie äußere 
Gründe gewesen sind, die ihn bestimmt haben, gerade die Theophylaktbriefe 
zu wählen. Sehr lehrreiche, auch für die Geschichte der griechischen Studien 
im Abendlande wichtige Ausführungen darüber gibt Leopold Prowe in seiner 
Biographie des Coppernicus I, 1 (Berlin 1883) S. 397-399. Derselbe verzeichnet 
S. 393 und 397 neben dem oft angeführten Urteil des Photios (bibl. cod. 65) 
die Urteile Neuerer (Fr. Schöll, Bernhardy, Boisonade und Westermann) und 
gibt, um seinen Lesern ein selbständiges Urteil zu erleichtern, eine deutsche 
Uebersetzung von 10 Briefen (1—3, 39—42, 83 —85). 
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der Briefe teilte Coppernicus mit dem Humanisten Lau- 
rentius Corvinus, der in Krakau sein Lehrer gewesen war; 
ein Gedicht von ihm, das dem genannten Widmungsbrie- 
fe unmittelbar voraufgeht, schließt mit den Versen: 


Utque Simocati sapientis epistola in auras 
Prodeat, impressis est patefacta modis. 
Prima docet mores, rus altera, tertia amores; 
Sic opus alterna texitur usque vice, 

Unde velut riguo varios de germine flores 
Virtutum poterit lector habere decus. 


Die Zahl dieser Leser wird auch, nachdem Hercher 
die Briefe in seinen Epistolographı Graecı (Paris 1873) 
S. 763 - 786 neu herausgegeben hatte, allzu groß nicht 
gewesen sein, auch nicht, als Wilhelm Meyer 1891 in seiner 
Abhandlung über den accentuierten Satzschluß in der grie- 
chischen Prosa vom 4. bis 16. Jahrhundert den Theophy- 
laktos als Muster der Neuerung, daß nach der letzten He- 
bung des Satzgliedschlusses fast regelmäßig zwei Senkungen 
stehn, bezeichnet und den Wert des rhythmischen Gesetzes 
für die philologische Behandlung der spätgriechischen und 
byzantinischen Prosaschriftsteller betont hatte.!) Erst 1907 
brachte das aus Hermann Useners Nachlaß herausgege- 
bene Buch ‚Der heilige Tychon‘“‘, S. 76 - 78 genauere Beo- 
bachtungen über die rhythmische Technik des Theophylak- 
tos vor allem in seiner Schülerarbeit, dem Dialog über 
physikalische Probleme, den Boissonade zusammen mit den 
Briefen Paris 1835 herausgegaben hat. Zunächst sei den von 
Usener S. 77 Anm. 1 gemachten Bemerkungen einiges 
hinzugefügt: 

Dial. S. 1 ist für ÜUmnxeite pol Pldoripws TA Acııö- 
neva mit AB zu lesen üt. gQ1Aorinws por TA Acımöpeva, 6 
für Evoistpnot ws A&upw mit denselben &voiotpnosv &uow. 
Warum Usener den Fehler 8 ö rı BovAeı, mUSou anerkannt 


t) Gesammelte Abhandlungen zur mittellat. Rhythmik II S. 218 und 225 f. 
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und nicht in örı BovAeı, mu9oü verbessert hat, weiß ich 
nicht. In 9 dvowdctotatov ımrnvöv 6 “erös ist der Artikel 
mit den „editi‘‘“ zu streichen, ebenda für vowvexdvrws, & 
oıAörns entweder mit B v., & giAos oder mit C vouvexöss, 
& gıAörns zu schreiben (vowvexövros auch Theophyl. hist. 
VIII, 14,10). 11 &gieuevnv kai Öpy@oav: Kai mit AB zu 
streichen. 12 AdeAgös eÜ uada nor TAS Ploews: Tfis mit G zu 
tilgen, ebenso 12/13 das nv in mais uev Av TAv NAıklav. 
15 Töv Aoyov, TloAukpartess, dei Atysıv umzustellen in T.A. 
Sei Atyeıv, TloAukpartes. 16 will Usener mit Unrecht ärmnv£y- 
kato pucıs umstellen; ebenda würde ich dvrimpwpor T@ voTw 
rerovraı lieber in T@ vorw Avrimpwpoı erovraı umstellen 
als mit Usener te£tTovraı in Tetönevor Ändern. 17 6 yoüv 
moAUToUSs TI YaAarın TA Tovrırfji ATtexIYäaveroiı statt TI 
Movrırti JaAattn Am. ; ebenda T6 TE wuxpov Kai yAuKü 
mit Vulcanıus, nicht kai TO yAurv. -Im zweiten Teil. des 
Dialoges ist 13 am Schluß der Einleitung mit AB zu 
schreiben T&v Epwpevwv Kpötwv aicIrioopaı, nicht no9n- 
conaı, vgl. drei Zeilen vorher Tfis Epwuevns noIävero. 20 
avacoßei Toiv Todoiv TöVv immov umstellen ın Toiv Trodoiv 
Ttov immov Aavacopei, ebenda für Avöpös Tikoucäk TOoU AE- 
yovros vielmehr d. fikoucä TTou ToU Atyovros (die Hdschr. 
schwanken zwischen mou und Tou, s. Boiss. p. 200 n. 7), 
ebenda & 5& uıreAfji Erı pperan (T . &migepetaı AB, n. Erı 
trepıpepeı Boiss. mit C) Tfj yaotpi, vgl. neun Zeilen vorher 
via 5° AuıTeAf Erı P&peoIaı TA yaotpi; ferner &pnö ’APön- 
pitns für &pnoev 6 ’A. (ton ooı 6 A. Vulc.). 22 oVk Eveoti 
SIrAcıa mit den codd. für oük Zorı 9. („In Quaestionıbus 
saepe pro &otiv est &veoriv in libris“ Boiss. p. 247 n. 2 
zu ep. 18.) Ebenda gaoi tous Aiyumrious Tois T@v IiBewv 
wois AtreyI9AveoIaı Kai Tauta da9Aüv: die letzten drei Wörter, 
die einen falschen Satzschluß ergeben und nur in AB 
überliefert sind, sind zu streichen; sie sind offenbar zuge- 
setzt, um dem folgenden Finalsatz einen besseren Anschluß 
zu geben .23 oUk &v MAw (N) Tpoia. 24 Emikuproupevnv Kal 
Hevouoav mit AB (E. Kai naısvovoav Boiss. mit C). fjAikov 
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Av ein Tobyxeipnda, nicht TO Eyxeipnua, vgl. ep. 29 Anf. fixe 
nor TTPdS TOVAaIov aupıov. 27 OVÖE TI AwTodutnow TÖV TOU 
TAatwvos: tou mit AB streichen. 

Nach Durchprüfung des Dialoges und einiger Seiten 
aus dem Anfang des Geschichtswerks hat Usener festge- 
stellt, daß die doppeldaktylische Kadenz fast drei Viertel 
aller Satzgliedschlüsse beherrscht und sich in den Rest der 
adonische und der choriambische Schluß!) mit dem durch- 
schnittlichen Verhältnis von 8: 5,3 teilen (S. 77 f). Über die 
Briefe bemerkt Usener nur beiläufig, daß sich in ıhnen 
der didaktylische Schluß noch mehr bemerklich mache. Ich 
habe aus dem Anfang, der Mitte und dem Ende der Briefe 
je 100 Gliedschlüsse geprüft und festgestellt, daß die dop- 
peldaktyliıschen Schlüsse im Verlauf der Briefsammlung 
zunehmen und daß die choriambischen Schlüsse im Durch- 
schnitt um ein weniges häufiger sind als die adonischen. 
Für den Anfang der Briefe stellt sich das Verhältnis der di- 
daktylischen zu den adonischen und choriambischen Schlüs- 
sen auf 67: 17: 16, für die Mitte auf 82: 3: 15 und für 
den Schluß auf 83: 7: 10. Dabei hat sich weiter ergeben, 
daß die von Paul Maas ,„B. Z.“ 17 (1908) 612 für 
Sophronios gemachte Beobachtung, nach der sich dem zwei- 
sılbigen Intervall zwischen den letzten beiden Hochtönen 
das viersilbige als legitimes Aequivalent gesellt, auch für 
Theophylakt gilt; das viersilbige Intervall macht durch- 
schnittlich ein Fünftel der Gliedschlüsse aus, ganz wie bei 
Sophronios, dessen miracula Cyri et Joannis ich daraufhin 
geprüft habe. Falsch sind also alle Schlüsse, in denen zwi- 
schen den beiden letzten Hebungen 0, 1, 3 oder 5 unbe- 
tonte Sılben stehn. 


Für die Textkritik der Briefe ergibt sich hieraus, daß 
viele von den Änderungen, die Hercher gegen die hand- 


!) Ich behalte diese bequemen Bezeichnungen bei, obwohl sie zu accentuier- 
ten Satzschlüssen streng genommen nicht passen. 
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schriftliche Überlieferung vorgenommen hat, als unmöglich 
erwiesen werden. Das gilt zunächst von den Namen der 
Adressaten der Briefe 65 und 68 Kıooußıos und Kopiavvos, 
die Hercher in Kıooußiwv und Kopıavvov geändert hat. 
Aber die so entstehenden Schlüsse 65,12!) mpös Tov döl- 
koüvta, Kıooußiwv und 68,3 Emmi Trv Aewepöpov, Kopıkvvov 
sind falsch; nur Kıoovßıe und Kopiavve ist möglich.) Auch 
sonst ist Hercher ın seiner Neigung zum Normalisieren und 
Glätten, die bei kaum einem Schriftsteller weniger ange- 
bracht ist als bei dem das Ungewöhnliche geradezu suchen- 
den Theophylaktos, oft zu Unrecht von der Überlieferung 
abgewichen. 7,3 liest man bei ihm Töv Groudlıov ITTTov 
Stav EvdeA TTS Ipewanevns Jedowvran (ai ITToL) Kal TTöPPW 
ou TNv TeKoloav, ola ouußaivei, TOoU yevvriuatos. Der fal- 
sche Schluß ıst dadurch entstanden, daß Hercher das hinter 
ouußaiveı überlieferte rıv& gestrichen hat; aber dies rıva 
gehört zu ola und ist nur unter dem Zwang des Rhythmus 
von diesem getrennt, was der durch das Metrum veranlaßten 
Trennung olov u&v rıva Hom. Od. 20, 377 vergleichbar, ja 
vielleicht von ihr beeinflußt ist (über andere seltsame 
Homernachahmungen Theophylakts s. u.). —8 beginnt bei 
Hercher pexpı TIvos &trkoikaiveis TÖ Yrldıov Kai TO KATOH- 
Bpivav GEwp Ztrippogeis 6 deikaros; um die Tempora aus- 
zugleichen, hat Hercher das überlieferte &ıppopnosis geän- 
dert und damit dem Schriftsteller unwissentlich einen rhyth- 
mischen Fehler aufgebürdet.’) - 9,4 hat Hercher durch 
die Änderung xatemegAöyıcto für das überlieferte Zxıre- 





!) Da im Text Herchers die Zeilen überhaupt nicht gezählt werden (‚me 
invitissimo factum est, ut in margine Graecae orationis versuum numeri omit- 
terentur“ klagt er praef. p. LXXXVI), zähle ich die Zeilen innerhalb jedes 
Briefes (ohne die Ueberschrift). 


*) 59,1 hat er das überlieferte Kopiavve stehn lassen. 


®) Umgekehrt ist in A, dem Boissonade gefolgt ist, im ersten Gliede das 
Verbum an &mippogfiosis angeglichen und so der rhythmische Fehler &mikoAc- 
veis TÖ ynöıov entstanden. 
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pAöyıctaı (nur LAhat katepAöyıcorto) fünf unbetonte Sil- 
ben vor die letzte Hebung gestellt: 8aAoU dikrv TÖ TrEpIOTEp- 
vıov karetepAöyıcro. Aber die Briefschreiberin will keinen 
Zustand schildern, den sie bereits überwunden hat, sondern 
einen, unter dem sie dauernd leidet.—16,7 steht bei Hercher 
AAAA& Kak& TO Kakov Akfj: Thythmisch unmöglich. Die Über- 
lieferung und die Ausgaben schwanken zwischen E£Trveupeis, 
&rıvgnei, Atoveun, Emiveun; keine der vier Formen läßt sich 
befriedigend erklären .Verlangt wird der Begriff des Hin- 
zufügens, Anhäufens (addis Goppernıcus, adiıcıs Ki- 
medoncius), das ist &mıvess. Die Seltenheit des Wor- 
tes verursachte das Schwanken der Überlieferung. —18,2 
wird von den Dattelpalmen erzählt Trepıkuproütaı 6 ä&ppnv 
TO Epwrı Kai Ti Köun TNMV Epwpevnv TrepımAtkeı.. Der falsche 
Satzschluß ist dadurch entstanden, daß Hercher das über- 
lieferte und einwandfreie mpooTtA£keroı geändert hat; Trepı- 
mrAtkeıv braucht Theophylakt in seinem Geschichtswerk nur 
medial im Sinne gewaltsamer Verstrickung (Il, 11,20; III, 
3,7).—Im 36. Brief klagt Erasmios seinem Freunde Lysi- 
stratos, daß er von Liebe zu Melanippe ergriffen sei, ob- 
wohl er sie bisher nicht einmal im Traume gesehn, son- 
dern nur gehört habe, daß sie wunderbar singe: kai B&ePAn- 
naı TTV WYuxrnv undEvV EK TOÖV SPIaAu@v KÖIKOUNEVOS, ÖTTEP 
eiwIa TrÄSYXEıV, AuoiotpaTte' vUv dE yeyövaoci Hol ÖP9oAnoi 
koi ra &ta (Z. 10-13). Das Liebesleid, das er so oft er- 
fahren hat, ıst' ıhm diesmal nicht durch den Gesichtssinn 
zugefügt worden sondern durch den Sinn des Gehörs. Für 
eiw9a Träoyxeıv schreibt Hercher eigenmächtig ei9e Erra9cv, 
läßt also den Liebenden wünschen, daß ihm die Liebe durch 
die Augen vermittelt wäre. Weshalb er das wünschen soll, 
da doch die Wirkung die gleiche ist, vermag ich nicht ein- 
zusehn; außerdem entsteht so ein falscher Gliedschluß. - 
Der gleiche rhythmische Fehler erscheint bei Hercher am 
Anfang des 43. Briefes: 6 Audös eivoüxos Ußpıicev rnäs. 
Die Berichtigung bringt die überlieferte Wortstellung üßpı- 
oev 6 Auödös elvouyos riuäs. Daß so 6 Audos elvoüxos wie 
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eingeschoben erscheint, ist nicht nur durch den Zwang des 
Rhythmus zu erklären, sondern wirkt sc, als gebe der Brief- 
schreiber zu den drei beschimpfenden Ausdrücken, mit denen 
er begonnen (TO TEXvNTOV yuvamov, TO Ölyevis NMHIAvöpıov, 
Tö map& TNV Ploıv xKartı undtv euteAts), die Erklärung 
gleichsam widerwillig und nachträglich. - 46,6 öTe Toivuv 
imßarnv "Aregavöpw ErAnpwocio (Ö Pouk£pados): hier ist 
» Are&avöpw offenbar lediglich Druckfehler für das über- 
lieferte ’Arsgavöpov, der freilich ın den Addenda p. 
LXXXVI nicht berichtigt ist; in der adnotatio critica ist 
nichts zu der Stelle bemerkt. —56,6 ei d& Tois map’ fuiv 
EJeoiw AVTIPEYyEoIaı JEAEIS, @S KaIvov öVTa GE vVonogETn: Kai 
TTP6CPATOV TÜV YyEWpYIıK@v OUAAOywv EkßoAoünev: wieder ist 
durch Herchers Änderung des überlieferten &xBöAAouev ein 
Fehler entstanden, der zur Folge gehabt hat, daß im näch- 
sten Satzglıed ESootparifonev mit P ıns Futurum geändert 
ist. Aber Theophylakt hat nicht zwei Futura, sondern zwei 
Praesentia verbunden, die als Drohung viel drastischer 
wirken. — 60,3 ıst der gleiche Fehler dadurch entstanden, 
daß Hercher in dem überlieferten Tö osuvov N9os TTapwoavTo 
die Verbform in tapewoavro normalisiert hat. (Auch 54,10 
ist für mapewow das überlieferte mapwow wiederherzu- 
stellen. Syllabisches Augment bei @9:w fehlt schon im 
Neuen Testament; s. Blass - Debrunner® $ 66,2). - 82,4 
liest man bei Hercher Töv 5£ Aatprou £&v deonois Arreipx9aı 
(sc. Toßs Eraipous ancoiv 6 ToU MeAnTtos). Aus der adnotatio 
critica erfährt man, daß dmeipy9aı eine Vermutung des 
Herausgebers ist; als Varianten sind angegeben &treip&aoYaı, 
Areipyaogaı, AtreipyeoSaı. Alle vier Formen führen einen 
rhythmischen Fehler ein, und ehe man dem Theophylakt 
einen solchen aufbürdet, der noch dazu ziemlich der einzi- 
ge ın seinem ganzen Briefwerk sein würde, ist zu erwägen, 
was es mit der von Boissonade p. 321 not. 2 als Lesung der 
editi verzeichneten Form &teıpyd&oaosoı auf sich hat, die 
rhythmisch unanfechtbar ist. Sie von &mepydleoYaı abzu- 
leiten, ist freilich unmöglich . Wenn man aber bedenkt, daß 
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Theophylakt in seinen Historien es fertig gebracht hat, nach 
Jl. XVI, 105 f. BöAAero 5° Geil KÄm Piärap’ eymointa ein 
Substantiv t& Kkatmepdrapa (III, 14,2) und aus Jl. I, 233 
Ei neyav Öpkov Önoünaı einen Aorist wpeito (Öneito V) 
zu bilden (11,4,9), wird man die Vermutung nicht zu kühn 
finden, daß er, der in seiner Jlias V, 147 eine Form wie 
&tpya9ev las, ein Verbum Ateıpy&9w angenommen und da- 
nach eine Form gebildet hat, die ihm dieser Stelle von 
Odysseus und den Sirenen einen homerischen Klang zu ver- 
leihen schien; ein Mißverständnis konnte ınhm wegen des 
unmittelbar folgenden Satzgliedes ws Ev eipKtfji ÖLOPEUKTw 
tıvi ausgeschlossen scheinen. Übrigens ıst ın Z. 2 des Brıe- 
fes das überlieferte Siaßüccaı stehn zu lassen, das Hercher 
in BeßVo9aı geändert hat. 

Während in den bisher behandelten Fällen die Ab- 
weichung von der Überlieferung zu rhythmischen Fehlern 
geführt hat, ist ın einer Reihe anderer Fälle durch solche 
Abweichung der normale didaktylische Schluß ohne Not in 
den seltenen adonischen verwandelt. 17,9 steht beı Hercher 
xpvoös Tois AvIpwrrois TO vıräv TaAavreve. Überliefert ist 
taAavreveras; der mediale Gebrauch des Verbums kehrt 
73,13 nv ioöppomov mAaoTıyya TO Yeiov ooi TAaAaVTEVUETaL 
wieder, wo Hercher mit L ToAavrebocetaı schreibt. - 37,11 
enden in der Überlieferung alle vier Satzglieder daktylisch: 
sunpwva Öfjta TI YAwrrn TA TTPÄAYnaTa KEKTNOOo, iva uf 
Kai Tois @ikoıs exInon (AmexI9ns N T) wewöönevos Kal 
Tois ExSYpois Umögecıv wöyou Tropiosias AKAnSelas UTÄpxwv 
auetoxos. Da Hercher weder einen sigmatischen Aorist von 
atex9üvopaı noch einen Optativ neben einem Konjunktiv 
ertrug, änderte er in Atmetx9n (unter Fortlassung von wevu- 
Söonevos) und Tropions und und zerstörte so die schließenden 
Daktylen. Aber Optativ neben Konjunktiv im Finalsatz 
findet sich auch hist. IV, 16,17 iva un ıfs &vw “lepouoc- 
Ann ErriAaswpeda Kai ri yAßoca fjuiv KoAAnSein (so V, durch 
...den Rhythmus gesichert, koAAnsfi Bekker) 1@& Adpuyyı 
(mehr in de Boors index graecitatis p. 408 s. modus; Bei- 
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spiele aus Johannes Eleemon bei Usener der heil. Tychon 
S. 54), und ärmnxS9noäunv neben dmnxSöunv ist nicht 
befremalicher als hist. VI, 3, 3 &va9oprjoavtos neben mehr- 
fach vorkommendem däv£3opov (vgl. Hatzidakis Einl. S. 
176). — 52,7 heißt es von gesättigten Wölfen Tv owppo- 
ouvnv yepaipoucıv, Axpıs Av auTtois T| yaotnp AvaTtrveuosıev. 
Mit gleicher Wirkung wie ım vorigen Beispiel ändert Hercher 
in dvarvebon. Aber Theophylakt ist im iterativen Tem- 
poralsatz nicht anders verfahren als Johannes Eleemon im 
allgemeinen Relativsatz, wo er ebenfalls &v mit Optativ 
statt mit Konjunktiv setzt (Usener a. a. O.).—Der Schluß- 
satz des Briefes lautet in der Überlieferung Toiabtaıs yäp 
ToUs AXapiortous Troivais oweppoviletaı (sc. 1 tUxn); Her- 
cher verwandelt das Medium ins Aktiv. Dann würde der 
Brief adonisch schließen, was von den 85 Briefen nur drei 
tun: 13 däperäas Ka9ußpiles, wo vielleicht ka9ußpicsas zu 
lesen ist (vgl. den Schluß von 16 äkrivas mpoßAtweıas Kal... 
TTpoonv&s Avarvelosıas), 22 eioTparttöpevos dikas und 58 
otopyfis dAynöövas (über den Schluß von 20 cs Eruxe 
apexoptvn s. unten). Für Medium statt und neben dem 
Aktiv bringt aus den Historien eine Fülle von Beispielen de 
Boors index graecitatis s. AdIertw AYupuew Avaypipw, Avi- 
ornni, Amodidwnı Aor. usw., vgl. auch ep. 59,8 T&v Tovwv 
ouAAaußavou neben hist. I, 1,12 7... mpövora ouAAanßäveı 
t@&v mövov und überhaupt Hatzidakis Einl. S. 195ff. - 65,14 
ist überliefert i09ı y&p autov Kuci otapasönevov, ei Ev Tois 
£mois Aypois TÖ Aocımöv &vönunosie. Auch hier ändert Her- 
cher in &vönunoeı. Aber der Optativ findet sich statt des In- 
dıkativs des Futurums bei Theophylakt so häufig, daß es 
der Belege nicht bedarf. 

Ich gehe zu solchen Fällen über, in denen Hercher 
einer einzelnen—selten mehreren—Handschrift zuliebe von 
dem rhyhtmisch unanfechtbaren Text Boissonades zu Un- 
recht abgewichen ist. 7,6 stammt die rhythmisch falsche 
Wortstellung Herchers &mAav9äavovran Ts Eautöv ploEwgL, 
aus J; richtig ist Tfs &autöv &miAavIavovraı pUOEwS- 238, 
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13 schreibt er, ebemfalls mit J: ei d5E Töv maAaı Kak@v ÖUo- 
avaoxereis ne9iotaoyaı: rhythmisch unmöglich; pe9ıoTävaı 
ist zu belassen und anzuerkennen, daß Theophylakt das 
Aktiv intransitiv gebraucht hat, vgl. hist. I, 15, 11 Erı roi- 
vuv Tapateivovtos ToU Aöyouv (TOv Aöyov V).- 32,11 ei$e 
To JEpeı undanös TAS vep&Xas ikereVonev statt des rhyhtmisch 
einwandfreien Täs vepelas undan@s ikerevouev, weil Hercher, 
ohne ersichtlichen Grund die Wortstellung von P vorgezo- 
gen hat.— 37,10 ai yäp EXmides eUIYUS nerä ToU ÜTvou ouvavi- 
mravraı Hercher falsch mit M P; richtig Boissonade per 
ToU Umvouv EeUI9Us ouvavimtavraı. - 65,9 Kai TI Öfta cool 
Ta pupla TÖvV Inpiwv Armapı9uoünaı yevn: wieder ist Her- 
cher zu Unrecht der Lesung von P gefolgt, statt das Futur 
SrrapıSunoonaı zu bewahren, das nicht in &mapı9urowpaı 
geändert zu werden braucht.- 81,4 hat. Hercher aus der 
Aldına oöte oV aufgenommen (zwischen xdAAos und oe- 
uvötepov), was durch das Kadenzgesetz als ein Fremdkör- 
per erwiesen wird, der der unberechtigten Forderung eines 
ausdrücklich formulierten Gegensatzes zum folgenden oüTte 
ty@ seine Entstehung verdankt. Erst nach seiner Besei- 
tigung verläuft der Rhythmus glatt: ob yüap Aaväns Eyxeıs 
TO KAAAoS oeuvötepov oUTE Alös Eyw TrAoVoıwTepos. (Das 
oVTe ıst nicht in oßVd£ zu Ändern; oUk —oVTe auch hist. IV, 
16,18; VIII, 9,15). — Keine Handschrift aber hat Hercher 
vor allen andern so bevorzugt wie L; doch hat grade diese 
ıhn öfter auf einen Irrweg verlockt. 11,2 ıst toIaurnv yäp 
TNv Katadiknv Tois ATeAecpoprjitois &wnnploato dtvöpoıs über- 
liefert; Hercher läßt mit L 8d&vöpoıs fort, vermutlich weil 
der voraufgehende Satz mit Töv dkdprwv Kal dvnue- 
pwv devöpwv beginnt; die Folge ıst ein falscher Satzschluß. 
—Der Anfang von 23 lautet bei Hercher Töv Aypov ToU Kw- 
veiou EKKkadaıpe: TAüs Enüs yap &Aunfivaro yeAittas. An dem 
falschen Schluß ist nur L schuld, dem zuliebe Hercher 
das durch den Rhythmus als richtig bestätigte &Aupnmva 
geändert hat; zu dem gereizten Ton des Briefes paßt es weit 
besser, wenn der Angeredete für den Schaden persönlich 
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haftbar gemacht wird. — 27,5 fi SAws Aıpoü TreTANpwTaı 
wieder falsch; denn mit L hat Hercher das vor tenArpwtaı 
überlieferte uoı fortgelassen. — 38,4 516 ei un ouvaSpoicsıas 
tous Ööpvıdas, oUv coli Katakpnuvicampı &paurov: der falsche 
Schluß des Bedingungssatzes rührt daher, daß Hercher mit 
L den auf öpvıYas folgenden Eingennamen fortgelassen 
hat. Dieser lautet in den übrigen Handschriften Tertiywv, 
und weil das zu dem Lemma des Briefes Terriyov ’Op- 
tuywvı nicht stimmt, hat ıhn L unterdrückt. Aber wie der 
Rhythmus zeigt, ist er unentbehrlich; es ist also entweder 
Terrıyov zu schreiben (so las Kimedoncius, s. seine lat. 
Übersetzung bei Boissonade p. 137) und das Lemma in 
’Oprtiywv Terriywvı zu ändern, oder TerTiywv in ” Opru- 
yov zu korrigieren ("Oprtuywv Boiss.). — 41,8 hat Hercher 
mit L geschrieben oinoı 6 öVortnvos, & Troi TpÄätwpnaı; Grund 
der Änderung des von den übrigen Handschriften überlie- 
ferten ötoı ist offenbar der, daß dies als Einleitung einer 
direkten Frage unmöglich schien, während es in Wahr- 
heit ebensowenig zu beanstanden ist wie &v9’ öTou und 
ötou yxapıv zu Beginn einer direkten Frage bei Kyrillos 
und Sophronios (Usener, d. hl. Tychon. S. 50 mit Anm. 2). 
Dies örtroı ıst tonlos wie ötws 14,13 ouk cold’ ÖöTtws &$ep- 
pöpnoev und 47,2 oUKk 016’ ötws TmoprueSa. - In dem 
gleichen Brief 41 ıst Z. 10 das nur von L überlieferte örav 
T&V TOAITIKÖV Tapaywv TO TTAf9os Aoyicwynaı, dem Her- 
cher gefolgt ist, zwar rhythmisch einwandfrei, aber offen- 
bar erleichternde Korrektur des von den übrigen Handschrif - 
ten gebotenen, sachlich einwandfreien öTav TV TroA1TıKöV 
TApayov Aoylowuaı; der rhythmische Fehler wird durch eın- 
fache Umstellung beseitigt: Aoyiowpoı Täpaxov. — 42,2 
steht bei Boissonade ei d&£ ypnnätwv öpktyn Kai 51’ EuTropiav 
To Tmogeiv Avantıırlacaı .Das letzte Wort lautet in A und 
B dävarinmAaoaı, in L dagegen nmAdrrn, in offenbarer An- 
gleichung an öptyn. Hercher hat das nA&rrn aufgenommen; 
es wird aber durch das Kadenzgesetz als falsch erwiesen. — 
Hier mögen drei Fälle angeschlossen werden, wo die ein- 


» 
seitige Bevorzugung von L zwar zu keinem rhythmischen 


. Fehler, aber doch zu unnötigen Textänderungen geführt hat. 
27,5 ist überliefert 814 Toı TOoÜTo TÄvV TPWTWwV Hol UN EKQOU- 
EVTWV OTTEPHATWV OUK Av audıs TI Ayvoyovi Kataßakoını 
(kataßöAroını B). Als Objekt ergänzt jeder aus oTepnätwv 
ohne weiteres otr£pnarta, gleichwohl schiebt Hercher mit L 
vor kataßaroını ein Erepa ein, das neben außYıs doppelt 
überflüssig ist. — Der Schlußsatz von 36, der von der Liebe 
des Pan zur Echo handelt, lautet bei Hercher Kikeivo AS9E- 
atov Av TO TrOoIoUnevov Kai ÖOKNOIV HOVNv TÄ@V INTOUNEVWV 
eixe trv Umapfıv. Das ist wieder die Lesung von L; die übrı- 
gen Handschriften haben döknoıs növn T@V TTOoYounevwv (In- 
tovuevwv A) elxe Trv Umapgıv. Es ist klar, daß der Schreiber 
von L oder der seiner Vorlage einen Subjektswechsel ver- 
meiden wollte und daher &xsıv mit doppeltem Akkusativ 
verband; das ıst aber gegenüber öökncoıs novn eine lectio 
facilior. Vgl. auch 18,10 ikavn) yap Kal döknoıs ToUs Ayav 
&tpövras cogpileo9aı. — Endlich 38,3. Wenn man bei Her- 
cher liest oivo Kai ToU KurAwros ToVv 6PIaAnov PAawaı 
tov ’Oduocta paci, so fragt man sich, ob es nicht eın reich- 
lich starker Euphemismus ist, das, was Odysseus mit dem 
Auge des Zykopen vornahm, als Schädigung zu bezeich- 
nen. Eın Blick in Herchers adnotatio critica lehrt aber, 
daß das PAawaı von ihm selber stammt und durch &mıßAc«- 
yaı ın L veranlaßt ist; die übrigen Handschriften haben 
@vnoaocsaı, „in quo‘‘, wie Hercher hinzufügt, „vide ne ön- 
AncoaocSaı lateat‘‘. Davon kann natürlich keine Rede sein; 
grade weil @vnioacsaı eine gesuchte Geistreichelei ist, ist 
es richtig. Vgl. auch hist. III, 12,4 aidoi ToV pıIoIwparos 
TO Yavaräv Trap’ autav EEwvobuevos und IV, 2,7 &&wveito 
TO TUpavvov. 

Es folgen Fälle, in denen durch das Kadenzgesetz 
nachgewiesen wird, daß die Herausgeber, Boissonade und 
Hercher, unter den überlieferten Lesungen eine falsche 
Wahl getroffen haben. 2, 1 schreiben beide 6 Iaupaotös 
MOL Kpıos ArmoAwAs, während die in B überlieferte Wort- 
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stellung «pıös nor ATöAwAe (Boiss. p. 220 n. 2) durch den 
Rhythmus als die richtige erwiesen wird. — 17,3 steht bei 
beiden 6 d& AcUKITTToS... XpUvoouv TO dlKkacotnpiov Jekoaosaı 
&ptyero, ein falscher Schluß, den alle Handschriften außer 
B überliefert haben. Diese hat 3Ie&09aı öptyeraı (Boiss. 
p. 247 n. 6), und das war in den Text zu setzen. — 37,7 hat 
die Neigung zum Ausgleich der Tenıpora beide Herausgeber 
dazu geführt, mpös 6Alyov nev euppaivais, Avıäs dE pet’ oU 
ToAU xadermwrtepov zu schreiben. Aber daß das suppaveis 
der Aldina richtig ist (Boiss. p.273 n.2), zeigt der Rhythmus. — 
40,5 würde man den rhythmischen Fehler Znuioi oe ®i- 
Autos durch Einschub des Artikels heilen, wenn nicht auch 
vor Acwviöns Z. 3 der Artikel fehlte. Aber A hat &{npiou 
ce (Boiss. p. 275 n. 3), und wieder lehrt der Rhythmus, 
daß dies trotz dem folgenden Präsens Kai T6Vv daKTuAıov 
ogerepilertaı das Richtige ist. — 41,9 ıst das von Hercher 
aus S genommene Täs ToUÜ &otews dotmälopa dtatpıßas 
rhythmisch ebenso falsch wie das von Boissonade aus A 
aufgenommene T& ToU &orteos dotafonaı. Zu schreiben war 
mit den editi T& ToU Aotecs aoTtoLöneda (Boiss. p. 276 n. 
6).—Der Schlußsatz von 44 endet bei beiden Herausgebern 
mit einem rhythmischen Fehler: ırv yäp tmaotäda Peßou- 
Annaı TTpOS T)8ovnv Kıveiv APPodlcıov Tois ATO TS oUpıyyos 
UTogeAyönevos Aiyrinaoıv. Richtig ist nur das von B gebo- 
tene üUmo9eAyon£vnv (Boiss. p. 281 n. 5). So haben Copper- 
nıcus und Kimedoncius gelesen; dieser hat das Partizipium 
auf mcotäada bezogen (thalamum.... exhilaratum), jener 
richtig auf Nöovriv: torum enim venereum omnino ad vo- 
luptatem movere volui, quae tubali (er las odAmıyyos für 
oupıyyos, doch vgl. hist. I, 10, 11 aödoi TE Kal oupıyyes 
Kai Kı9apaı TrepIıeAKAoUVv dveintvov ÖMoU Kal ErraywyoOv) 
resonantıa delectetur.— Ebenso falsch ist bei beiden Heraus- 
gebern der Schluß von 50: ToVs yäp oukopäavras Avdpas 
Kal TO „Avöpes Sikactai‘“ PIeyyouevous TTUKVÖTEPOV T) TÜV 
yewpyöv ToAıteia ou Trpociertaı. Das Richtige hat wieder 
B; ob gehört an den Anfang des Satzes: oU yap oUKOPAVTaS... 
moAıTeia mpocieraı (Boiss. p. 287 n. 4). 


30 » I. Abteilung 


Natürlich gibt es nicht wenige Fälle, wo die unab- 
dingbaren Forderungen des Rhythmus auch etwas einstim- 
mig Überliefertes zu ändern gebieten. 9,8 liest man beı bei- 
den Herausgebern cu dt, AsEikpates, METOXETEVEIS EP’ ETEpa 
tov Epwra. Abweichende Überlieferung verzeichnet keiner 
von beiden. Und doch verlangen Rhythmus und Sinn ge- 
bieterisch &p’ &r£pav, und so haben auch CGoppernicus und 
und Kimedoncius verstanden; dieser übersetzt in alıam 
amorem transfudisti jener cum altera amorem par- 
ticipas.- 11,2 ist für x9es &vermpnoe dıe Lesung der Aldına 
x9Es Tou &vetpnoe einzusetzen, die weder bei Boissonade 
noch bei Hercher verzeichnet ist (s. den Abdruck des Al- 
dinatextes in Prowes Coppernicusbiographie II S. 63). Auch 
Kimedoncius las so: heri forte excussit.übersetzt er (Boiss. 
p-. 118, wo dıeser zu Unrecht das forte zu tilgen gebietet). 
Vgl. auch Dial. p. 5 x9es ou yevönevos.- 12,4 ist duoava- 
oyereiv Emmi T@ Tpäyparı eın falscher Satzschluß, der durch 
Einschub von ToVTw vor T@& geheilt wird.- 13,11 ist der 
überlieferte Satzschluß &yasov yap, ötwxräv fvyrnpa (is yfi- 
oas Ald., Hercher) cogia xai gpövnoıs Trapfi (Tapfiv 
Hercher) falsch. Der Hınweis auf Plat. I;eges 653a, auf 
welche Stelle der Zusatz Theophylakts kxa9& 5dorei kai 1& 
IMatwvı ohne Zweifel zielt, hilft wenigstens dadurch weiter, 
daß er den Indikativ ıns Gesichtsfeld rückt (eUtuxss öTw Kai 
POS TO yfjpas Trapsytvero); zugleich wird durch sie der 
Gedanke nahegelegt, dıe Fehlerquelle in x&v &v zu suchen: 
als man x&v nicht mehr als kai &v sondern kai &v verstand, 
waı die Hınzufügüng von &®v und die Umwandlung von 
apeoıı ın trapfji die Folge .Stellt man öTw Käv yripa co- 
pla Kai Ppövnoıs Träpeorı her, soist der Anstoß beseitigt. — 
14,14 steht der Zwischensatz 6 ö&£ Tpuyias £keyrivsi; hier 
ist kexriveı zu schreiben. Beispiele für fehlendes syllabisches 
Augment beim Plusquamperfekt gibt aus den Historien 
de Boors index graecitatis p. 367 s. augmentum. Zum Aus- 
druck selber vgl. hist. II, 17,2 T& ör} Asyönevov, TÖ ToU Au- 
KoU TTaIwv° Kevais yap Ekexriver EXtrioiwv.- 15,5 TO dE PAtuna 
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oUTE Iup@ POIVIOOÖUEVov OUTE HAAaKWwTEPoVv Uypörtnrı: den 
Fehler beseitigt einfache Umstellung Gypörnrı yadakwTtepov.— 
18,3 ist zu lesen ei de kai TOppw TO IfiAU ToU Äppevos Eveori 
(so die Ald., Ev &orı A, s. Boiss. p. 247 n. 2), nicht &ori. 
Uber den Wechsel von £ortiv und &veoriv in der Überlie- 
ferung des Dialogs vg!. Boıss. p. 197 n. 5, 203 n. 2, 205n. 
5.—Der Schlußsatz von 20 lautet ugAwrroucıv Tüxn kei 
” Epwies, oi nev TAS AAyYNndOvVas, ı; dE TAV eVdcınoviav EiKT] 
kai @S ETUxE TTapexonevn. Wenn man nicht wagt, Tapexo- 
uevn in Trapexönevor zu ändern, bleibt dieser Brief der ein- 
zige unter allen 85, der mit einem falschen Schluß endet. 


Daß Theophylakt unter dem Zwange des Rhythmus das 
Partizip dem entfernteren Plur. masc. angeglichen hat— weit 
stärkere Beispiele von Inkongruenz bringt aus den Histo- 
rien der index graecitatis p. 369 unter Genus participli und 
p. 415 f. unter Participium—, ist ebenso wahrscheinlich 
wie es natürlich ıst, daß in Unkenntnis des Kadenzgesetzes 
die Angleichung an den näheren Sing. fem. vorgenommen 
wur!e.—Der vorletzte Satz von 26 schliesst bei Boissonade 
und Hercher «oi BeAcs yevciunv Tois Epwon. Als Abweichung 
der Überlieferung gıht Boiss. vo. 258 n. & nur öpö@cı an. Der 
Rhythmus abcr verlangt "Epwoı, wie Kimedoncıus offenbar 
verstanden hat, wenn er Amoribus fıam telum übersetzt. - 
Die Fabel des 37. Briefes beginnt bei Boıssonade und Her- 
cher &gpikovıö6 more rpös 16V Ala ı& Öpvea Kal Tov "OAUH- 
mov Empeoßevovio Tiysuöva Tropacyeiv alıois. Das Ka- 
denzgesetz verlangt, entweder mıt den editı mapaoyeiv au- 
tois fortzulassen (Boiss. p. 268 n. 2) oder auıoic Tapa- 
oyeiv umzustellen. —Ebenda Z. 21 ist überliefert TO yap 
oikelov ErrıyvoVoa TrTEp6V ws 1810Vv ÄAgpeldeto Kai Tois AAAoIS 
Öpveoıs Eöidou Trapädeıyna Erxaotov dipampeiogaı TO 1810V. 
Wenn oikeiov und iö:ov vertauscht werden (vgl. dazu Boıss. 
p. 187 n. 4), so wird nicht nur der rhythmische Verstoß 
berichtigt, sondern auch die Reihenfolge oikeiov - 18d1ov 
-1810ov in idıov - olkeiov -i81ov gebessert.— 36,16 dAy& ÖdE 
ÖHW@S TNV wuxnv Kal Ts oUx öpwuevns &p&. So verständlich 
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das öuws an sich ist, verlangt der Rhythmus gleichwohl 
öuös, an das das folgende kai schließt. Vgl. Kimedoncius: 
Doleo vereo simul ab anima et non visam amo.- 49,14 1rpös 
oAiyov yEv eVPPAVINEN, AutnINon dE HEILOVwSs APIAOCOPOU 
Supnoü weyädas Tas Troıväs eiomparttönevos. ;Hier ıst der 
Schluß des Gliedes Autnsnon 5& neifövwos falsch; er wird 
richtig, wenn peifov @s geschrieben wırd.—52 beginnt öTav 
oi Alkoı neyäAn TrEPITUXwoL Inpa Kai T® Köpw YIA0cO- 
enowaıv WoTep Eykpataav, Apvov Exovcı TO Tj9os. Damit 
ein richtiger Schluß gewonnen wird, ist der Artikel vor 
A9os zu streichen.— Ähnlich steht es um den Anfang von 
56 ai oukai ooU TTpös TO Epov yrdıov Tüs Pilas TTAWwOoAaY; 
hier ist entweder ein Kompositium wie dınmAwoav her- 
zustellen (vgl. hıst,. 11, 12,11 5eVrtepä Te mAavra Tis Apefis 
SıatigeoYaı, wo de Boor mit Unrecht das dıa- tilgen wollte, 
obwohl Il, 17, 10 Erepadkea Trv uaxnv d189evro steht; fer- 
ner1ll,2,5 Yavarov Tis mapakofis elvaı TO dtattniov) oder 
Ttäs Pilas TTpös TO Euov yrdıov fittAwoav umzustellen. —59,8 
Ist T@V TrOvwv oVAAanßavouv in ouAdapßavou TÜV TrOVwVv 
zu ändern.- 62,17 steht oinoı BeßoukdsAnpaı 6 Seidaıos; hier 
wırd ö deiAaıos vor BeßouköAnnaı zu stellen sein. —Die Schluß- 
worte von 64 können weder &kperpfjoa teEAayos (Hercher 
mit A) noch &kpopfiooı treAayos (Boiss.) lauten; Theophy- 
lakt wird das Verbum !xnerpeiv, das zu koriAn besser paßt 
als Expogeiv, in der medialen Form &xperpfoao9aı gebraucht 
haben. —65,4 oüTe dopkäs &vönnei, ob Boußanidss, oUK EAapoı 
oUK ÄAAo TIvöv Trpös Irpav Emitndsiwov övrwv: hier ge- 
nügt die Streichung von övrwv zur Herstellung eines feh- 
lerfreien Schlusses. - 69,2 lies T@ x&AAcı BpevI9uVeraı statt Ppev- 
YveTaı TO KAANEı.- 73,8 Adıkeis yap KAmavIpwıotata TOV 
cov TraT&pa: oov Ist zu streichen.- 83,2 Tepıppoupsı yoüv TnV 
Aewpöpov KäNkıcra: vor das Schlußwort ist @s zu setzen 
(qua potes optime Kimedoncius). 

Es folgen nunmehr Fälle, bei denen das rhythmische 
Gesetz nicht in Frage kommt, die aber doch anders zu 
beurteilen sind als Hercher es getan hat. Den Übergang 
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mag eine Stelle bilden, bei der man zweifeln kann, ob der 
Rhythmus für ihre Beurteilung in Frage kommt oder nicht: 
der Schluß des 12. Briefes, der bei Boissonade lautet: neyi- 
Tas ol XAPITAS TOUTOU Ye £Eveka, Xpuooyövn, 6@eidonev' 
TH on yAap Amoppia oeuvotepa ÖdEixIrioetaı TA TNETepa' 
&rei Kai KoAoloU ur) PavevTos Köpa& Tois EUTTPETEOIV KaTa- 
Aoyıc9rceraı öÖpvıcıv. Hier schreibt Hercher mit L KoAoıoü 
gav£vros, und auch Boissonade meint (p. 240 n. 7), die 
Stelle würde gewinnen, wenn das un fehlte. Ich will nicht 
auf der Behauptung bestehn, daß das un, das Coppernicus 
und Kimedoncius nach Ihrer Übersetzung für richtig ge- 
halten haben, in dem Satzglied KoAoloü un gavevros vom 
Rhythmus gefordert werde; man könnte das zwar nicht mit 
dem Hinweis auf dıe Betonung des ur, wohl aber mit dem 
Einwand bestreiten, daß das Glied zu klein sei, als daß es 
einen merklichen Einschnitt bilden könnte; rein sachliche 
Erwägungen mögen also entscheiden. Zunächst ist es si- 
cher, daß die &noppia der Chrysogone und die des KoAoıös 
in Parallele gestellt werden; denn auch in der Fabel des 
4. Briefes ıst der xoAoıös eın Beispiel von Häßlıchkeit 
7. 17 6 d& KoAoıös TMv oikelav 5Edıws KMoppiav), und zwar 
ist er von allen Vögeln der häßlichste (die von Boiss. p. 
240 n. 7 angeführte Stelle Tzetz. Chil. 8, 514 ZinokarTos 
Kai ETEPoı OUV TOUTW Paoi TrAaAIV Öpviv TTAVEUTTPETTEOTATOV 
ToV KoAoıöv Urmäpxsıv kann, wenn nicht TavarrpeteotaTtov 
zu lesen ist, nur auf einem Mißverständnis des Tzetzes 
beruhen). Der xöpa& ist keinesfalls ebenso häßlich und 
könnte, solange der koAoıös nicht erscheint, den ansehn- 
lichen Vögeln zugerechnet werden. Beim Erscheinen des 
KoAoıös hört zwar diese Möglichkeit auf; aber—das ist der 
aus dem voraufgehenden Satze tfj of yäp dmoppia oeuvö- 
Tepa BeixInoetaı TA Ametepa mit Notwendigkeit zu ergän- 
zende Gedanke — jeder wird sagen, schöner als der KoAoıös 
sei der xöpa& immer noch. Auch Melpomene, die Schrei- 
berin des Briefes, will ja nicht zu den schönen Frauen ge- 
rechnet werden, sondern nur bestätigt hören, daß sie schöner 
8 


seı als Chrysogone.- Im Lemma von 8 und in Z. 6 wird man 
mit Arnaldus (Boiss. p. 227) die Namensform Muptwvı 
dem überlieferten Müpwvı vorziehn, wenn man bedenkt, daß 
Theophylakt in den Aufschriften seiner &miotoAoi Äypoıkı- 
kai Zusammenstellungen von der Art A&pvwv Müptwrvi liebt; 
vgl. 2 Aöpkwv Möoxwvı, 11 KaAfiotaxvus Kutapioowviı, 17 
Nöpwv Tledsıadı, 23 °Actaxibwv MrAwvı, 27 Oepiotpwv 
Iteipwvi, 29 Aoaxavwv Tinyäavovı usw. —Am Schluß von 
11 schreiben Boissonade und Hercher kai pasron AAAo- 
Tpioıs mövoms un KeKtfiogaı TrTP6008ov Adıkov. Aber wenn 
die Bienen des Kyparisson auf die Wiesen des Kallıstachys 
gehn, so erlangt jener einen Vorteil nicht durch fremde 
Mühen (vgl. als Gegenbeispiel hist. II, 15,5 ola neditrns 
TIVös TOoU oTparnyoV ToUs Trövous Anileran), sondern auf 
fremden Wegen; also ist mit der Aldina möpoıs zu schreiben 
(aliens meatibus Coppernicus, alienis vis Ki- 
medoncius). — 12,5 ToVs yäp £Epaotäs 6troicı Övıss 
TUYXAavovoı TTPÖS THüs, TA Ts Xpuooyovns Bacavicsıev 9n: 
wieder hat hier Hercher die Lesung von L bevorzugt und 
övrtes wie Tpös Tinäs gestrichen, die doch unentbehrlich 
sind, weil es einzig auf das Verhalten der Liebhaber gegen 
dıe Briefschreiberin ankommt.— Die gleiche Bevorzugung von 
L hat dazu geführt, daß Hercher 21,6 geschrieben hat ov 
yap alAnTpis, AA& Ipnvritpia Tois &pactais elvaı Öokeis, 
während sonst 9earais überliefert ist, was gut zu Z. 2 Tpa- 
ywdiav Avanıvupn paßt, zumal schon Z. 1 und 3 Tous £pa- 
otäs und oi £pactai vorgekommen ist.- 24,2 ist die Form 
EpeßPodıgoüvtss vorzuziehn (Epeßodıpövr:s Hercher und Boiss. ); 
hist. VI, 5,3 ist nur &peßodıpoupevos überliefert und II, 7,6 
hat de Boor mit Recht £peßodıgoüvres aus V gegen £pe- 
Bodipöviss der vulgata aufgenommen.—25,6 haben beide 
Herausgeber unbegreiflicherweise &ri nakpäv droönpiav oi 
Te9vnKötes EoıöAncav geschrieben, obwohl der voraufgehen- 
de Satz ümvos Tis &otıv 6 map’ Auiv TrepISpuAobnevos Ihva- 
105 TOU HEV OUVNIJoUs TOUTOU HAKPOTEPOS, TTPOS ÖE TTV MEA- 
Aoucav Tiutpav Bpaxutaros — fast wörtlich so auch hist. 
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Ill, 13,5 —und der folgende oür £&mi ToAU ToVTwv Auiv 6 
Y@pIouös deutlich zeigen, daß uıkp&av geschrieben werden 
muß, was Boissonade p. 255 n. 4 wenigstens für möglich 
erklärt; auch Coppernicus und Kımedoncius haben brevem. 
Wie falsch in diesem Trostbrief das nakpdv ist, wird wieder 
in einem Gegenbeispiel deutlich, wo einzig nakpav paßt: 
hist. I, 1,13 sagt Tiberios unmittelbar vor seinem Tode Tav- 
nv &96810Vv TNV yuxaywylav Emmi TMv pakpav £Ekeivnv EKÖön- 
niav Arroiconan. —29,5 hat Hercher das überlieferte ai äpves 
euyövws TETöKAO1 In ai ols euy. T. geändert, statt anzuer- 
kennen, daß Theophylakt oi &pves und ai &pves als Widder 
und Schafe unterschieden hat. — Im 30. Briefe macht sich 
im Texte Herchers die Bevorzugung von L besonders nach- 
teilig bemerkbar. Der Brief beginnt bei ihm &ti T@v £pa- 
OTWV Ölaclpeis Kai OKWITTES TIHAS, TO KEXAUVWOIal MOL TO 
oUVTOoVoV Kai OPPIYWV TOU OWHATOS Sıamailouca. Das Tö 
vor kexauvöoc9aı stammt von L und ist eine offensichtliche 
Korrektur des überlieferten Tö kai T6; dıes aber, zu dessen 
Erklärung Boissonade p. 262 n. 1 Pindar, Aischylos und 
Demosthenes heranzieht, ist nichts anderes als TokeTö, 
was Z. 5 Ttüs AußAwaosıs fi TOUs TOKETOUS AIPETWTEPAS TTE- 
roinoaı und 14 g1AavIYpwrrötepov yüp TiHNiv 6 TOKETöS TTS 
SußAwosws (auch hier ändert Hercher mit L unnötig ın 
pılavIpwrrötepos; vgl. 33, 14 dmoria TioTews, cos Eoıkev, 
“opadtotepov und 71, 10 Apötpou yäap abtois fi MAxaıpı 
To9Yeıvötepov) zur Genüge beweist. Auch Z. 4 ist die von 
Hercher angenommene Lesung von L Tö Kunna drrotareis 
weniger gut als das T& Kuopopoupeva Arootmäs der übrigen 
Zeugen. (Z. 6 hat Hercher de suo den überlieferten Kom- 
parativ öpinur£pois, der für den Superlativ steht, ın Öpı- 
puTtäroıs geändert). Z. 8 ist wieder tfis Koryırfis Mnöelas 
von L deutliche Korrektur des überlieferten Ttfs govıkfs 
Mnöeias, das der Korrigierende vielleicht, ähnlich wie Cop- 
pernicus (s.u.), für eine Herkunftsbezeichnung gehalten hat. 
Noch deutlicher endlich ist das eigenmächtige Verfahren 
von L im Schlußsatz io9ı d& Kai Trv [Av &mi ooi xaderal- 
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vovoav Kai TraıdoKTovias TToIväs oU pasupnolcav EIOTTPAT- 
teo9aı, wo L, und nach ıhm Hercher, Tfiv in Aiknv geän- 
dert hat.—31,14 ıst ei nev oUv Baorkavia TIis Eotıv Vnäüs TO 
Autoüv zu Schreiben, nicht finäs, was Hercher, P folgend, 
vorgezogen hat. Unäs steht, wie Boissonade p. 264 n. 8 
richtig bemerkt, für o&; es handelt sich um dıe Bestimmung 
des m&9os des Adressaten, vgl. Z. 16 ei 5£E ökvos trv dvaßo- 
Anv TapIEVETAL, TAUTOV TI TTETTOVIas Avöpi yewpyö KTA.— 33,12 
schreibt Hercher mit L (oi v&oı) Tp&äTToUCı PAEYHaIvovTss, 
& vono9eroücıv oi ” Epwres, gegen die übrigen Handschriften, 
die tpäArtTovoi TE Kai gPIeEyyovraı, Öca vono9geToVcıv oi 
” Epwres haben. Weshalb das weniger gut sein soll, ist nicht 
einzusehn; die Hörigkeit der v£oı erscheint hier doppelt 
so stark wie bei einfachem tpärttoucı, und pAaıypaivovrss 
ist nach dem voraufgehenden ne9Vovtes überflüssig.- 37,3 
ol Lwypägpoı TÄS oMs dSuvarwrepoı YAWTTNS, TOOAUTA TIAA - 
oTouUpyoüvtss Tois mivagıv, 60a TTPATTEIV T} PLOIS oU Öuvaraı: 
hier ist doch wohl mAar.cv für mpärteıv zu schreiben. — 
Der eıste Satz von 54 heißt bei Hercher oVötv Tois avIpw- 
TTOIS OUTE TTEPIOTTOVSAOTOV OUTWS OUTE TFPOOKOPEOTEPOV Epw- 
TIKTIS Kageotnke xprioews. Das letzte Wort stammt wieder 
aus L; sonst ist oyx&oews überliefert. xpfjoıs im erotischen 
Sinne ist im Verhältnis zu ox£oıs derart grob, daß man 
schwer begreift, wie Hercher es vorziehn konnte (vgl. auch 
38,5 yevvrosws.oyx&oıw). — Der Schluß des Briefes lautet 
ın allen Handschriften außer L mpös Ertpav &pvw Trap9E- 
vov @AloIncas, WoTrep oi KageVdovres Aptows (ÄpepiuvwsÄ) 
AP’ ErT£pou Trpos Ertpav Evumviov Urtogecıv peraßaivoucmv. 
ETTAIv& TOoUs [wypägpous‘ ÜTOTTEpous yüp Tous ” Epwras 
Avaypäpovcı Kal TEXvn dlanoppoVcı TA Trpaynarta Kai Tois 
mAaopacı Trv dAArYeıav Tepartevovraı. Hıer hat L wıllkür- 
liche Verkürzungen vorgenommen, die Hercher gebilligt 
hat: nicht nur dp’ Er£pas ist ausgelassen, sondern sogar 
Kai TExvn dlanoppoücı TA Trpäynara, als ob jemand der- 
gleichen von sich aus hinzugesetzt hätte. Für äptows (vgl. 
hist. I, 15,7 xpnuatwv dptows nerarıgentvov ET’ AAAov Kal 
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arıv EE Ereivou eis Erepov, das die Art der Aufeinander- 
folge von Traumbildern treffend bezeichnet, schreibt Hercher 
mit A und L däuepiuvos, was nur möglich wäre, wenn der 
Träumende für die Abfolge seiner Träume verantwortlich 
wäre. —60,9 &yw dE Kkayxäalw Kai TOV yEAWwTa Pkpeiv ol -ÖU- 
vanaı, Örmnvika ouvavtnoaıpı Tois yepovriorss. Die Schluß- 
worte sind nicht nur rhythmisch fehlerhaft, sondern auch 
inhaltlich unvollständig. Antheia lacht nicht über alle Grei- 
se, denen sie begegnet, sondern nur über solche verliebten 
Greise, wie sie vorhin geschildert sınd; also ist zu yepovrioıs 
noch ToıoVToıs hinzuzufügen (istiusmodi senecionibus Ki- 
medoncius).—61,17 setzt nach voraufgegangener Schil- 
derung mit dem Wort ikerteve die Erzählung wieder ein, 
also ist das unmittelbar folgende 5£ in ön zu ändern, wie 
es die Aldına hat (Prowe, CGoppernicus II, p. 109). _ 

Es bleiben acht Fälle, in denen ich die Verletzung 
des Kadenzgesetzes nicht oder doch nicht sicher zu heilen 
vermag: 2,5 816 TTPOS KOTU Xwp@ TOv ÖpyiAov Trpeoßeuoo- 
nevos (sollte Theophylakt Öpyırov betont haben?), 6, 3 
voi pü Tous Awevdeis Tlappaciou trivaras, 14,3 oTıBad« 
oNoas Äpepinvos Avareımtwke (Ävemeoe? vgl. 49,5 TeJau- 
naka neben Errveoa), 20,1 mermopnga TA ToSoupevn, 30,8 
TOAISOKToVEiv £reivnv Eöldaokev Ayvawpov@v 6 ÖNOLLyYyoS TTV 
aivernv (eVepy£rıv Hercher mit P, beides rhythmisch falsch; 
die bei Boiss. p. 262 n. 2 angeführten Vermutungen oiverıv, 
Avaitıov, yanctrv, aivrv, dewnv befriedigen alle gleich 
wenig, auch wenn sie rhythmisch einwandfrei sind. Wenn 
das Kolon mit öuoZuyos schlösse, würde man schwerlich etwas 
vermissen), 51,1 tov Tleıpaı& xIes TÄ vuKTi Trepiemörouv 
(trepıemöAouv dreisilbig wie hist. V, 10,7 odAmıyyos Trept- 
edöövouv? vgl. W. Groeber, Quaestiones rhythmicae imprimis 
ad Theodoreti hist. eccl. pertinentes, Berolini 1926, p. 30-32), 
65 Schluß &v9pwtivns Spy&oa rınedfis &Epayaodaı (TIWeAfis 
Opyüca Epdwacsaı?) und 76,4 Axwv Kal TTveuudTov PavTa- 
SIWÖdEoTEpoVv (Pavraocıwötotepov sechssilbig?). 

Zum Schluß sollen vier -loci vexati besprochen wer- 
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den. Die Schlußworte von 26 lauten ß£Xos yevolunv Tois 
” Epworv (nicht &Epöcıv, s. oben), omıvI9np Kppodicıos Ya- 
AATTns PAoyös PAoywötotepos. Für JaAattns hat man ver- 
schiedene Verbesserungen vorgeschlagen. Hercher schreibt 
Aitvoias; Boissonade, der SoAdattns im Text beläßt, schlägt 
p. 258 n. 5 YveAAns und Ev aiYcAn vor und bemerkt ferner: 
‚„Bernardus in epistola quadam ad Reiskium coniecit O©eT- 
zaAfjis respecta ad magicas Thessalarum mulierum artes“‘ 
Nichts davon befriedigt. Das Richtige hat Coppernicus er- 
kannt, nämlich daß SoAdttns nicht anzutasten und gAdE 
in uneigentlicher Bedeutung gebraucht ist. Er übersetzt: et 
fiam cupidinis iaculum, scintilla marinae spumae aestuosior, 
womit er die Doppelbedeutung von pAö& mit Glück in aestuo- 
sıor verlegt hat; marino aestu aeustüosior wäre der Vorlage 
noch näher gekommen. — 35,5 &yw d£ TMv TUpavvov Äv- 
tAnv Spnvö. Für ävrAnv schreibt Hercher mit L ämarnv, 
eine offensichtliche Konjektur, die bestimmt falsch ist; 
denn es heißt gleich darauf dixaotnpıov Toivuv 1@ Tukavia 
ÖTTAloopat. ... Kai trls aträrtns &Keivos dikas bp£getaı; gegen einen 
Tyrannen aber kann mankeine gerichtliche Bestrafung erlan- 
gen. Was Myronides beklagt, ist die Viehseuche, gegen die er 
machtlos ist (Z. 5 6 xadetmös £keivos Acımös Tois Ip£npacıv 
Erreönunoev. Sonst braucht Theophylakt TUpavvos von Na- 
turereignisssen ‚und - erscheinungen (41,6 f) dE maxvn Au- 
HaiveTaı TOoUs Kaprous ws Arapaitnrtos TÜUpavvos, vgl. 80,1 
TupavvoluneSa Kai Tois Av£poıs oi TaAavss und von Hun- 
gersnot (hist. II, 9,15 6 Aoınös... olä TIs TUpavvos ATra- 
paitnTos xadeımis opicıv aurtois Errikeipnevns). Ich halte es 
bei Theophylakt nicht für unmöglich, daß er &vrAn als Me- 
tapher für Seuche gebraucht hat; vgl. hist. III, 9,4 TöAepnos 
r) deSanevn TÖV Kak@v und V, 1, 15 PapaSpov im Sinne von 
pernicies. Kimedoncius übersetzt es, sachlich nicht unrich- 
tig, mit contagium.— 36,14 lautet bei Hercher eite oöv Ppev- 
Ins Eoti Tv av, Nyvönka, eite Kal pavracia Tis &orı TO 
Aex9tv oUK Emiortapaı. Das accentlose Bpev9ns stammt aus 
L (soll es durch 69,2 BpevSVeran 18 KiArcı zu erklären sein?); 
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außerdem verzeichnet Hercher in der adn. crıt. Bpivös A, 
> Epıvüs edit, ®pwvn B (vielmehr b=Boissonade, s. des- 
sen Ausgabe p. 272 n. 11). Gegen °Epıvüs, das Boiss. in 
den Text. setzt, wäre nichts einzuwenden, wenn es sicher 
wäre, daß das verlangte Wort eın Scheusal bezeichnen müß- 
te; aber ebensogut ist das Gegenteil möglich, und Ppıvös 
könnte aus xpivov verderbt sein. —Endlich der Schluß des 
41. Briefes. Bei Hercher lautet dieser T®v Autmnpöv Katk- 
Aucıs Eotiv!) 6 YJavaTos ‚EeiTE PuUoıKös Eotıv Eite TTAAıv ausal- 
peros‘ oVKoUv Ayxovn pol TO Püppakov' BöeAlTTeodaı yüp 
tov YJävatov ToUs Öuotuxoüvras TAiSıov. Das liest sich 
glatt und scheint einwandfrei. Aber es stammt aus 
L und ist gewaltsam geglättet; überliefert ist nämlich ov- 
KoUv Ayxovn Hol TO gapmakov BörAUTTeTaı aiwpeiv yüp 
Tov YJavarov ToUs ÖVotuxoüvrtas TiAlSıov, und so ediert auch 
Boissonade ‚von dem der „locus corruptus‘‘ p. 276 n. 9 
ausführlich, aber unbefriedigend erörtert wird. Zunächst darf 
aiwpeiv, das ın irgend einem begründenden Verhältnis zu 
dem den vorigen Satz beginnenden sinnverwandten &yyxovn 
steht, unter keinen Umständen getilgt oder geändert wer- 
den (Boiss. versucht es mit &wpov). Sodann muß der Schluß- 
satz eine der von Theophylakt so mühsam gesuchten Geist- 
reicheleien enthalten, also weder eine Trivialıtät, wie sie 
L gibt, noch eine Sinnlosigkeit, wie es die Deutung ‚‚den 
Tod aufhängen‘‘ sein würde. Dann aber vermag ich dem 
Satz keinen andern Sinn zu geben als diesen: „Es ist tö- 
richt, wenn die Unglücklichen den Tod in der Schwebe 
lassen‘‘ (zu der von der eigentlichen in die uneigentliche 





1) Zur Accentuation von &orıv sei hier nur bemerkt, daß die von ÜUsener 
für Theophylakts Dialogs erhobene und mit Beispielen belegte Forderung, den 
Accent des Verfassers zur Anerkennung zu bringen (Tychon S. 77 Anm. 14), 
auch für die Briefe gilt; je nach dem Bedarf des Rhytmus wird bald E£orw, 
bald Zotiv betont, z. B. 64,7 &otıv ald&oınos, aber 12 &oti Övoxeptotepov. Eben- 
so in den Historien 1,5,6 &orı mapdrafıs, aber II, 18, 10 &otl oTteyavatepov. 
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hinüberspielenden Bedeutung von aiwpeiv vgl. hist. I, 12,6 
ou yap Avepiktw Page dmmwpnrto fi xardducoıs);, dann kann 
der voraufgehende Satz nur besagen, daß der Schreiber 
es ablehnt, den Freitod durch Erhängen zu wählen, weil 
er nämlich nicht so sicher zum Ziele führt wıe andere To- 
desarten. Also: muß PBörAurteraı, trotz dem „valde displi- 
cet‘‘ Boissonades a. a. O., passivisch gebraucht sein. Der 
falsche Schluß, der auch in der Fassung von L vorliegt, 
wird beseitigt, wenn geschrieben wırd olkoüv Ayxovn Mol 
BdeAUTTETaı PAppakov. 


11. 


Daß die lateinische Übersetzung: der Briefe des Theo- 
phylaktos das einizge ıst, was Nikolaus Gopper- 
nicus zu seinen Lebzeiten aus eigenem Antrieb veröf- 
fentlicht hat,—der Druck seines astronomischen Haupt- 
werks, zu dessen Herausgabe er sich erst auf Drängen seiner 
Freunde entschloß, war an seinem Todestage, dem 24. Maı 
1543, eben vollendet— war bekannt. Sie war aber schonin 
der nächsten Generation verschollen und wurde erst um die 
Mitte des 18. Jahrhunderts auf der Kgl. Bibliothek zu Dres- 
den wieder entdeckt. Coppernicus hat sich auf dem Titel- 
blatt nicht genannt, sondern seinen Namen in dem Widmungs- 
brief an seinen Oheim versteckt. Einen diplomatisch ge- 
treuen Abdruck des 1509 zu Krakau erschienenen Werkes 
gab Franz Hipler im Spicilegium Copernicanum (Brauns- 
berg .1873) S. 74 - [02; dann hat Leopold Prowe im 2. (Ur- 
kunden-) Band seiner Coppernicus - Biographie (Berlin1884) 
Ss. 52-127 die lateinische Übersetzung und den griechi- 
schen Text der Aldina einander gegenübergestellt und mit 
118 Anmerkungen begleitet. Diese Arbeit Prowes scheint 
in Philologenkreisen kaum bekannt geworden zu sein; 
Krumbacher nennt jedenfalls in der Geschichte der byz. 
Literatur® S. 251 nur die Ausgabe von Hipler. Es ist der 
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Zweck der folgenden Zeilen, das, was Prowe für seinen Hel- 
den geleistet, zu ergänzen und zu berichtigen. 

Wenn sich dabei u. a. ergeben wird, daß die Fehler 
und Mißverständnisse des Coppernicus weit zahlreicher sind, 
als Prowe sie vermerkt hat, so wird nichts weniger am 
Platze sein, als mıt schulmeisterlicher Überheblichkeit, die 
beim Ankreiden von Fehlern Wonne empfindet, den Bessser- 
wisser zu spielen. Es ist zu bedenken, unter welchen Be- 
dingungen und mit welchen Hılismitteln C. arbeiten muß- 
te!) und wie es mit seiner griechischen Vorbildung bestellt 
war. C. hat das Griechische erst auf der Universität Bo- 
logna gelernt, die er 1496 - 1500 besucht hat, und zwar bei 
Antonius Urceus. Dieser interpretierte im Studienkursus 1499 
—1500 die griechischen Epistolographen, die Aldus Manu- 
tius im Frühjahr 1499 ediert und seinem alten Freunde Ur- 
ceus gewidmet hatte (Prowe I, 1, 259 f.). C. hat aber bei 
seiner Übersetzung nicht nur den Text der Aldina benutzt, 
sondern muß noch mindestens ein anderes Manuskript 
eingesehn haben?). Sein einziges Hilfsmittel war dasLexikon 
des Joannes Craston (Creston, Chrestonius); das Exemplar 
des C., die Ausgabe von 1499, mit lexikalischen und gıam- 
matischen Zusätzen des Besitzers, befindet sich auf der Bi- 
bliothek zu Upsala; Prowe hat es dankenswerterweise zur 
Beurteilung und Kontrolle der Übersetzung herangezogen. 

Mit Recht hat Prowe öfter (z. B. am Schluß von Anm. 


—me 


1) Ausführlich dargelegt bei Prowe I, 1, S. 399 und 406 f. 


2) Vgl. Prowe I, 1, S. 260. Außer den von Prowe angegebenen Abweichun- 
gen notiere ich ep. 5 dmaiponev für drraipwpev (discedimus, vgl. 27 Anf. dmai- 
popev discedimus), 8 Mipwvı f. Adgpvavı (Mironi), 13 &v yhpa f. &s yfipas (in 
senio), 18 tiva& fi ypapt f. mivaßıv fj ypapr) (tabula sive pictura), 23 &Aunf- 
vato (so auch Hercher mit 1) für &Xuunvo (Prowes Vermutung —Anm. 41 —, 
C. scheine die Form &Auprivo nicht erkannt zu haben, ist unberechtigt, vgl. 33 
&nyriow narrasti und 54 &otmeiow pepigisti; natürlich ist zu d&Aupfivaro aus 
dem vorhergehenden Satze tö k@veıov als Subjekt zu ergänzen), 31 fnäs TÖ 
Autroüv f. Upös T. A. (contristando nos, 40 PıAwvidns f. Aewvlöns, 41 KatäAuois 
(so Hercher mit L) f. dv&ducıs (solutio), 48, t£pweıs f. Yßpeis (oblectamenta), 
81 Anf. ei ev rı f. ei uev toi (si quid). 
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34) darauf hingewiesen, wieviele Mißverständnisse des C. 
allein dadurch hervorgerufen sind, daß in der Aldina die 
Eigennamen mit kleinen Anfangsbuchstaben gedruckt sind. 
Das ist wohl auch der Grund dafür gewesen, daß C. am 
Schluß von 14 xAsıvias ausgelassen hat, das ıhm als Appel- 
lativum unverständlich war. An dem Eigennamen hat Bois- 
sonade Anstoß genommen; „displicet nomen 6 xAeıvios in 
epistola rustica‘“ sagt er p. 243 n. 10, und Hercher zitiert 
das, offenbar zustimmend, in der adn. crit. p. LXXXM. 
Aber hier wird eine eigennamenartige Ableitung von xAaı- 
vos mit verächtlichem Klange vorliegen, wie pPpovnnarios, 
popvaynarias, toAunrias (hist. II, 18, 12), oinnartias. Auch 
solche Mißverständnisse, die durch falsche oder gar sinnlose 
Lesungen der Aldına verursacht sind, wird niemand dem C. 
zum Vorwurf machen. Dazu gehört 7 ola ounßaive Av 
(statt Tıv& ) ToU yevvrinatos (der Genetiv gehört zu mön- 
pw). C. gibt das mit quaelibet pullum ipsum fovet wieder, 
was der Sache nach zutrifft, aber an der griechischen Vor- 
lage keinerlei Anhalt hat. Vermutlich hängt damit auch 
dıe Auslassung des unmittelbar folgenden 5p&oi Tı yevvi- 
köv zusammen.- 20 hat die Aldına goßepös yäüp Epws finäs 
Aasıkei Armpemoüs Köpns Pıafönevos. Hier fehlt hinter köpns 
das unentbehrliche &päv; so konnte C. den Genetiv für ab- 
solut halten und schreiben horribilior enim amor infestat 
nos ındignante puella offendens.—Die Übersetzung in 49 si 
vero et tu humanitatem tuam desideras laudarı für ei pev 
ns ofis Kal ou PIAavIpwrrias Epäs Emiteb&aod9cı ist: dadurch 
entschuldigt, daß GC: den Fehler ofis für ions unınöglıch er- 
kennen konnte und daher dem &mırev&co9aı eine ihm pas- 
send dünkende Bedeutung gab.—51 lautet der Text der Al- 
dina örı 58 MV Tpcaywyoöv Trpooeimov £vereAeleto 6 os 
Epaotns, iva TS OoKöTw TO Trparrönevov 81aA&9oı. Auch 
hier konnte C. nicht ahnen, daß nach tpooeimov die 
Worte &yw, Amtoßeoe ınv 8&5a 6 rais: ToüTto y&p fehlen, 
und so übersetzte er quum autem lenam salutassem, adhor- 
tatus est amator tuus, ut in: obscuro res gesta lateret.—Ein 
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Ausfall zweier Wörter hat auch in 52 den Satz werk Tv 
Tpoßatwv ouvvenovraı Kal yepaipovoıv unverständlich ge- 
macht; C. übersetzte communicant et componunt, weil er 
nicht wissen konnte, daß mindestens tnv oweppocuvnv vor 
yepaipovowwv fehlt (vgl. Boiss. p. 288 f. n. 4).—55 rührt die 
„unverständliche‘“ (Prowe Anm. 84) Übersetzung (Ulys- 
ses) Oceano tanquam dormiente quodarn utitur davon her, 
daß die Aldina ("Oduooeis) wreav& TIvi TO UTVW Ypwpe- 
vos statt vnxönevos hat; C., der nıcht erkannte, daß @keavö 
gleichnisweise gebraucht ist, zog es unmittelbar zu xpwue- 
vos und stellte infolgedessen rıvı zu 7@& Umvo, mit dem er 
nun völlig in die Brüche geriet.—Daß C.62 den Satz rı &Aws 
tais veAoais EpäuıAAos alAadıv nicht übersetzt hat, durfte 
Prowe Anm. 90 nicht notieren, ohne hinzuzufügen, daß das 
durch das sinnlose veAoais (veoAales A, NeıAwaıs Hercher 
mit J) entschuldigt wird.—Der Anfang von 64 heißt beiC.: 
puerorum praeceptores et ınstitutionum magıstri, quum sint 
pueri correctionum atque etiam admonitionum susceptivi, 
minis immodestiam eorum refrenamus. Vergleicht man das 
mit dem griechischen Text Herchers yunvaortai nev Kal Traı- 
SoTpißaı Atapaitnroı Tois Traıci TNs OwPppooVUvns d1dAOKa- 
Aol. Erelön yüäp Ppovriosws Eriı Kai vouwv ol Taides eioı AVE- 
mridestol, AmeıAais yaAıvoüpev TO TOUTWV AKOAcacTov, SO 
wird man zunächst geneigt sein zu tadeln, daß C. gleich 
von madorpißaı auf Ereiön übergesprungen ist. Aber man 
begreift das, wenn man in der Aldina die ausgelassenen 
Worte in der Form &tapaıtfjtois maıoi‘ Ts owppoouvns dE 
Sıökokadoı liest, und versteht es, daß C. die Negation in 
dverriöektoi nicht erkannt zu haben scheint.—Ehe man fer- 
ner tadelt, daß 65 die Worte owgppoveotepov ToUTov ol cool 
Sdaokttwoav Adyoı mit quibuscumque potes verbis corrige 
übersetzt sind, bedenke man, daß in der Ald. die Stelle ow- 
Ppovtotepov ToUTwv ol coli oe dldaoketwoav Adyoı lautet.— 
73 beginnt bei C. ridendum aiunt polypodum morem. Der 
griechische Text fängt an ToVs ToAUToSds pacı A9npias 
tuvxävovras. Das ridendum bleibt unverständlich, solange 
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man nicht weiß, daß die Ald. &Yupias hat; das brachte C. 
niit &SUpw zusammen. —Am Anfang von 77 endlich, wo er 
in der Ald. das 6 oös Eykovos Utreppa&ä (statt UTreppalä), 
half er sich damit, daß er aus dem übrigen Inhalt des Briefes 
ein passendes Prädikal erschloß; so schrieb er nepos tuus 
male fecit. 

Daß C. auch etwas richtig Überliefertes unübersetzt 
gelassen hat, wenn er es nicht verstand, wird man ihm 
ebensowenig zum Vorwurf machen können. In 21 ıst ei 
veAwslav Kornosıas, in 24 EpeBodıp@vres (so die Ald.), ın 
30 f} ToVs ToKeTous aipetwrepas, ın 31 Koi Umepoykov vermut- 
lich aus diesem Grunde und nicht aus Unachtsamkeit fort- 
gelassen. Dagegen wird ın 49 6 Toü TInA&ws Aoxuvero des- 
halb fortgeblieben sein, weil es das voraufgehende NdcoSn.... 
ö tnis Otrıöos wiederholt. 

Bisweilen wird eine scheinbar falsche Übersetzung des 
C. durch Korrektur des gedruckten Textes berichtigt. So 
steht 15 für fj d£ Ipi$ npepa Trws Etekbpawe TI oVAOTNTI: 
caesaries autem molli quandoque temeritate inundabat; hier 
ist doch wohl teneritate zu lesen. —17 Anf. ist Kkakov yäp 
nniv Erpege TO xwpiov Inpiov durch malam enim nobis 
Occupationem nutrivit übersetzt, wozu Prowe Anm. 34 be- 
merkt, C. scheine, indem erdenbildlichen Ausdruck wohl nicht 
beibehalten wollte, 9npiov durch occupationem wiedergegeben 
zu haben. Damit ist aber nicht erklärt, was denn unter oc- 
cupationem zu denken sei. Ich vermute dafür aucupationem 
und glaube, daß C. bei Inpiov an Irjpa gedacht hat.—24 
ıst für flumen zu lesen fulmen (oxnmtös).—34 steht sed 
viventes quidem ad modicum tempus ficto privabimur or- 
natu. mortui eniım privabimur his, quae nostra non sunt. 
C. wird nicht oespvuvöpega und KopnpriueSa durch ein und 
dasselbe Wort übersetzt haben; das erste privabimur ist si- 
cher verdruckt (aus gloriamur?).—Der Schluß von 36 ist 
bei Prowe völlig verdruckt; zu lesen ist amatum illud visum 
non fuit, et sola opinio amoris habebat essentiam, vgl. Hip- 
ler S. 90.—50 ist statt vivi iudices natürlich viri iudices zu 
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lesen (&vöpes dSıkacTtai).—67 ıst die Interpunktion zu berich- 
tigen: Linguam vero modestam habeto, iurare etiam ad 
veritatem cavens. An forte levis tibı res iusiurandum vi- 
detur? Immo quocunque pondere importabilius est. —79 Z. 
3 v. u. wird für Jta zu lesen sein Jtaque (oVkoüv). Übri- 
gens ist in Anm. 109 zweimal Tpuy&w für Tpup&w gedruckt. 

Mehrfach muß C. gegen Vorwürfe und Beanstandun- 
gen, die sein Biograph seiner Übersetzung hat zuteil wer- 
den lassen, in Schutz genommen werden. Zu 3 tu vero ob- 
signare veritatem conaris bemerkt Prowe Anm. 5, C. habe 
hier dem obsignare eine Bedeutung untergelegt, die es sonst 
nicht habe; mapaxapatteıvy habe eher eine dem obsignare 
entgegengesetzte Bedeutung. Aber C. las in der Ald. nicht 
apayapatteıv, sondern xapätteıv (Prowe S. 55). Dagegen 
hat er 14 ToVs Aypoıkovs TTapayapdarrsı Jeopovs mit rurales 
praevaricatur consuetudines wıedergegeben; Prowe bemerkt 
dazu Anm. 25, praevarıcarı habe nicht die Bedeutung von 
rapayapattev und würde auch nicht mit dem Akkusativ 
verbunden. Das erstere ıst falsch; mapayxapdrtreıv und prae- 
varicarı können beide bedeuten: etwas verletzen, was man 
achten sollte, z. B. hıst. V, 13,7 mapaxapıttwv T@v Baßu- 
Awviwv TA vöonına. Daß aber C. das freilich meist mit dem 
Dativ verbundene Deponens wie das zweifellos transitive Aktıv 
gebraucht hat, wiegt wohl nicht allzu schwer. —Anm. 29 
behauptet Prowe, C. habe die Schwierigkeiten der Stelle 
14 eiotiwv x9ts Töv Tpuylav, wo er tpuyiav als Appellatı- 
vum genommen hat, noch dadurch vermehrt, daß er vindemia ın 
der selbst bei Dichtern selten vorkommenden Bedeutung vi- 
num gebraucht habe. Aber vindemia im kollektiven Sinne 
der geernteten Weintrauben kommt sogar bei Prosaikern vor, 
und so, nicht als vinum ist es hier von C. gebraucht. —In 
25 steht als Übersetzung von neyddaıs yap KnAioıv EvY9ade 
Td Baoıdıköv fs wuxfis Kkaracıiferaı: magnis enim hic 
probris vita praestantissımum animi opus afficıtur. Prowe 
meint hierzu (Anm.)43, vita scheine nur zur Erklärung 
hinzugefügt, womit er gewiß recht hat. Aber wenn er fort- 
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fährt, es bleibe unklar, welchen Sinn C. durch diese Hınzu- 
‚fügung dem Satze habe unterlegen wollen, so kann doch 
kaum ein Zweifel sein, daß es eine Erklärung zu &vI9äde= 
hie sein soll, die andeuten will, daß das Adverb als ‚‚in die- 
sem Leben‘‘ zu verstehn sei, was sicher richtig ıst. (Ganz 
ähnlich sind hist. I, 1,5 rTeAevıaicı T@v Ppovridöwv w@öives... 
1@v &vY9Evde Tools Aöoyous Tfls Pıotfis TTapaYyeodaı TS Ön- 
nIoupy& xaremeiyovocı die Worte Tfis Bıorfjs zur Erklä- 
rung von &v8£tvöe hinzugefügt; vgl. de Boor praei. p. XIII). — 
Wenn C. 26 olnaı T6 ppäcaı ToU Tageiv Xadeımwrepov mit 
difficilius puto dici quam pati wiedergibt, so braucht er 
gegen die Verdächtigung, daß er, durch pati verleitet, dicı 
als Deponesn gebraucht haben könne (Prowe Anm. 44), 
wohl nicht ernstlich verteidigt zu werden; der von Prowe 
vergebens gesuchte Grund für die passive Übersetzung von 
popäcaı ıst der ‚daß C. nach difficılius den Inf. Praes. Pass. 
wie das 2. Supınum verwendet hat. —Die Umstellung der 
Briefe 26 und 27 ın der Originalausgabe der C.’schen Über- 
setzung Ist keineswegs einem Versehen zuzuschreiben (Pro- 
we Anm. 46), sondern entspricht der üblichen Abfolge 
moralıs - ruralis - amatorıa; die Reihenfolge bei Hercher und 
Boissonade ist falsch —Zu 40 Et Homericum illum Cyclo- 
pem admiratus sum; nullum enim nocere ait iniuriam pa- 
tientı bemerkt Prowe Anm. 69: ‚„‚DieÜbersetzungder Worteou- 
öEva yap PAdırtev Adıkobpevos Epaorke ist allerdings etwas 
schwer verständlich; sie war aber auch nicht leicht.“ Er 
hat übersehn, daß die Ald. &öıkobpevov hat, was C. als Ob- 
jekt zu PAdıteiv faßte. Seine Übersetzung ist also falsch; 
daß er aber den gequälten Witz des Theophylakt nicht ver- 
stand, ist wohl verzeihlich.— 

Unter den von C. begangenen Fehlern sind verkannte 
Verbformen verhältnismäßig selten; das wird man ange- 
sichts der Bemühungen des C. um die griechischen Formen, 
die Prowe nach dessen in sein Lexikonexemplar eingetra- 
genen Aufzeichnungen I, 1 S. 407 Anm. abgedruckt hat, 
um so mehr anerkennen. Wenn er 4 “teıAfioav mit retra- 
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xit übersetzt, so hat eres von ät-eır&w abgeleitet. 44 beruh 
die Übersetzung omnia ad nuptias mihi comparanda sunt 
für &mavra TTPOS TOV yäayov por Trapackevacraı vielleichtt 
auf einer Verwechslung von TTapsokeVaoTtaı mit TTApaokEU - 
aorta; daß sie durch irrtümliche Auffassung von &oopaı 
Scaıtunwv veranlaßt sei (Prowe Anm. 76), ist weniger wahr- 
scheinlich. Schwerer ist die Verwechslung von 68 d&w mit 
sEiö (dignum puto), 76 Tixwv mit Tx&v (Tmaiyvıov TMxwv 
ludum sonans), leichter 32 die von yıuno@ye9a mit nınnooöpeIa 
(imitabimur). Am meisten fällt die Unsicherheit hinsichtlich 
der Imperativformen auf. Wie 22 ni&ov mit mixtum est über- 
setzt Ist, so ıst 46 Eoo mit Eon verwechselt (eris), 58 vosi- 
co9w nicht als Imperativ erkannt (existimantur), dagegen 85 
&öyeı für einen solchen gehalten (aspice). Daß C. in der 
Übersetzung der Tempora wenig genau ist, sei nur beiläufig 
bemerkt. 

In einer größeren Anzahl von Fällen sind die Fehler 
dadurch entstanden, daß Wörter falsch bezogen sind. Wenn 
GC. 3 Putißwv Eyyuüs r) eUtp£teoa mit rugarum imminet Te- 
verentia übersetzt, so hat er nicht „wenngleich in freier 
Übersetzung, den Sinn glücklich wiedergegeben‘‘ (Prowe 
Anm.4), sondern er hat puTiöwv zu eutrp£treia statt zu &yyüs 
gezogen. 4 oU yap Adıkeiv 1 IAAartra Tv YEITova yfTjv OUYKE- 
X@pnraı: non ergo processit mare iniuriando terrae vicinae- 
Das mißverstandene ouyrkex@pntoı hat zur Folge gehabt, 
daß döıreiv für einen Infinitiv des Zwecks gehalten ist.— 
6 TOv xpuooüv KaAdıkparnv eiköva co yeypagpzvaı gaol: 
pretiosam tibi imaginem pinxisse Callicratem aiunt; C. hat 
also eikov für masculinum gehalten und Töv xpuooüv ei- 
köova verbunden. — 10 TauTov TretovSas Tfi yAauvki: hanc 
cum noctua deplorasti; abgesehen von dem verkannten Tav- 
Tov ist metov9as für ein Transitivum gehalten. —Auf Ver- 
wechslung eines indirekten Fragesatzes mit einem verall- 
gemeinernden Relativsatz beruht 12 die Übersetzung von 
ToUs yäp &paotäs Ötoloı Övres TUYyyAvoucı TrpPös MS TA 
Tfs Xpuooyövns Baoavicsıev &9n durch examinant enim ama- 
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tores meos quicumque sunt Chrysogonae mores.—25 £rrei 
Kai TMAwTivos Edoke aioxUvousvw, 6TI Ev owparı ein: cum 
etiam Plotino videretur, quod esset in pudendo corpore; 
aloyuvonsvo Ist ZU owparı gezogen. — 26 Eywm dt TI Av TTü- 
Sompi, PIATATE, Ei TOooUToVv AToAıymavouevn TS ons Ev- 
Snnias: ego autem quid tantopere affectem praesentia tua 
derelicta; &mi ToooUTov ist zu TTAS9oıpı gezogen statt zu ATo- 
Antravouevn.—28 EkkäYapov Acımov TS Kapdlas TNMV Autmv: 
expurga residuam cordis tristitiam; Aoıtov ıst nıcht als ad- 
verbial erkannt. — 30 oKwTtrTrais Tuäs... KEXauv@osal Hoı TO 
oUVTovov Kai Oppıy@v TOoU owpartos dlatiallouca: Me... 
cavillarıs continentiam mihi relaxatam fuisse virescentiam 
corporis defreudanti, als ob dıamaıluoon dastände, was um 
so mehr wunder nimmt, als weiter unten taVoaoı Öfta... 
nv Nnerepav eboeßerav dtamrailouca richtig desine tandem... 
nostram.... pietatem defraudare übersetzt ist.—33 &pwrı- 
Köv yap oi veoı ne9lovtes fIdovöv: amantes enim iuvenes 
voluptatıbus inebriantur; die Zugehörigkeit von &pwrıköv zu 
ndov@v ıst verkannt.— 36 undet Öövap TTOTE TO Yuvamov 9ea- 
oAnevos: neque somnium umquam mulieris contemplatus; 
C. hat övap als direktes Objekt zu Yeaodnevos gezogen, 
unbekümmert um den Kasus von yüvaıov. Weiter unten ist 
der Satz, der in der Aldına lautet: eite oUv ° Epıvvüs &orı 
nv Iewpiav Tiyvönka, eite pavraocia Tis EoTı TO AzyItvı 
oUK Erriotanan folgendermaßen übersetzt: sive igitur erin- 
nys est, sıve phantasıa quaedam: quod (quid Hipler) 
de hıs dieitur, non scio. Hierzu bemerkt Prowe Anm. 64, 
dıe Worte der Aldina tMv Yewpiav Eyvora habe C. nicht 
übersetzt; sie seien allerdings etwas unverständlich. In 
Wahrheit ist rrv Yewpiav &yvwka überhaupt nicht verständ- 
lich ;aber &yvoka steht auch nicht da, sondern Ayvönko. 
Was C. nicht verstand und auch kaum verstehn konnte, 
war Yewpiav, eine schlechtere Lesung für Yeav (Boiss. p. 
272 n. 11). Die Folge der Auslassung war dann die falsche 
Satzkonstruktion, die Tö Aex9tv zum Objekt von !tiotapaı 
machte. —Daß 43 iva TI ooı Kai ooßapwrepov ATOopIEyEw - 
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ucı durch sed quid tibi arrogantius pauca dixerim....? 
wiedergegeben ist, beruht auf Verwechslung von iva rı mit 
"ya ri. 44 nv yüp taotäada BeßovAnnaı Trpös fdovnv Kı- 
veiv Kppodicıov: torum enim venereum omnino ad volupta- 
tem movere volui; &Ppodicıov Ist zu TTOOTÄAda statt zu N80- 
vnv gezogen. —49 oU yüp &v Övra ce noA&uIov UTTEP TTaı- 
5Ö05 £trpeoßeVoonev: quum enim pueri hostis non sis, mitto 
ad te nuntium; vürep Ta1dös Ist Zu TTOA&pIov gezogen statt 
zu &tpsoßevVoanev, das falsch verstanden ist (s.u.).—Der 
Anfangssatz von 52 ötav oi Alukoı HeyÄANs TreEpITUxwoı 97 - 
pas Kal TÄ Köpw PIAOTOPTIOWOIV WOTTEP Eykpäteiav, Apv@v 
&youcı TO T90S Kai TO ÄYpıIov TTPOöS PIAAVIPWTToV nEeTaßam - 
Aovoı ıst von C. völlıg falsch konstruiert. äpvöv zog er zu 
&yxpätesiav und hielt dies für Objekt zu Exovcı; TO &ypıov 
dagegen verband er mit Tö 79os, das er als Objekt zu pera- 
BaAroucı nahm. Den Nachsatz begann er hinter $rpas. 
So entstand die Übersetzung: Quando lupi magnam circum- 
venerint (tepıTöya@oı!) praedam, tunc post satietatem phıi- 
losophantur tanquam abstınentiam agnorum habentes et fe- 
rınos mores quadam humanitate commutant.— Auch die 
Übersetzung des Schlußsatzes von 58 quem enim patrem 
esse natura docuit, hunc etiam paedagogum esse maxime de- 
cet; tunc enim experientia discunt pueri nativitatis habıtum 
et amoris sollicitudines beruht auf falscher Konstruktion der 
Vorlage. Diese lautet: dv y&p elvaı tartpa pucıs Eidade, 
10UTov Kal maldaywyeiv Eotıv AEIOTIOToV Treipa HAavIAvovTa 
yevvrioews oy&oıv Kai aropyfis dAyrdovas. CG. hat navIAvovia 
nicht auf toßWnov bezogen, sondern für Objekt zu maıdayw- 
yeiv gehalten. —Wenn C. am Schlusse des 60. Briefes ktavra 
P£peiv Sopöv mit omnia ferre sapientem übersetzt, so hat 
er den Satz von dem voraufgehenden Zpgaokov abhängig 
gemacht und oogöv wie TOv cop6v übersetzt. Die Folge 
war, daß das anschließende Tö d& &Atileıv übersetzt wurde, 
als ob toüto £ 2. dastände: id autem sperare. Die Schwierig- 
keıt der Stelle, die Prowe Anm. 87 mit Recht hervorhebt, 


entschuldigt auch hier dıe Fehlgriffe—Ähnlich steht es um 
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den Schluß von 61 TA Ts Ploews yap dpa KaTnSKXUvas 
TnAIKauTNvV Powunv Kai EUPWOTIAV TOoU OWHATOS, AKOCHNTOV 
Tapıav, Emotnun Tövwv Aoreiv un BouAöuevos. Die Über- 
setzung naturae enim dona deturpabis (katfoxuvas!), Si TO- 
bur et incultam corporis valetudinem doctrina dimissis la- 
boribus excolere neglexeris zeigt, daß C. dköountov als 
Attribut zu eüpworiav statt prädikativ zu TTapıwv gezogen 
hat; die Folge war die unmögliche Verbindung von movwv 
mit mapı@®v.—/0 hat GC. den Satz oUTw xKußepvnteov TMV 
yAwtrav für einen Acc. c. inf. gehalten: ıta gubernandam 
esse linguam.— 81 ei pev TI ToIs KvIpwTToIs XPLOOU TIHIWTEPOV, 
Sidaorke, Kal Meißocı dwpoıs Äpeiyopaı Trv AToAaucıv: aus 
den auf diöaorke folgenden Worten hat C. gewaltsam einen 
indirekten Fragesatz gemacht und übersetzt si quid homi- 
nibus auro carius est, ostende, quomodo maioribus donis 
fruitio comparetur.—82 sah er nicht, daß in dem Satz &vreü- 
Yev ’O5UooEa H6VoV TÜV ÜTTEPKUKVIOV HEADV ÄKOVOVTA TEPA- 
teVeraı Kal 1ois deonois Tv Agecıw dtaköırteoaın das Sub- 
jekt zu repareveraı Homer ist (vgl. 84 Schl. rois TTAdopacı 
nv AATIeıav TEparelovraı Sc. ci Lwypäooı); so übersetzte 
er hinc solum Ulyssem dulcissimi cantus auditio delectavit, 
et affectum eius vincula interceperunt.—84 ıst die Überset- 
zung der Sätze ueilova yäp T@v TTöVwv TMV AmoAauoıv Eeis. 
EPwTIKÖV Sakpuov Trpoonve£s durch maiorem enim laborum 
fruitionem habebıs amatoriarum lacrımarum blandimentum 
nur so zu erklären, daß C. den Punkt hinter £&eıs übersehn 
und in der daraus sich ergebenden Verlegenheıit &pwrıköv 5&- 
Kpvov als Epwrik@v Sakpuwv gedeutet hat. (Daß C. den 
Anfangssatz von 84 mit Unrecht als Fragesatz gefaßt hat, 
hätte Prowe Anm. 116, wo er die zweifellos richtige Ände- 
rung von numıne in numne bespricht, bemerken müssen). —Dıe 
Schlußworte von 85 Tepaıtipw KöVvews KEKTTNHEVOUS TO 
PVonpa sind mit pulveris tandem acquirentes levitatem auch 
„Nicht dem Sınne nach wohl rıchtig wıedergegeben‘‘, wie Pro- 
we Anm. 118 meint. Der Sinn der Stelle ıst nicht der, daß 
auch die glücklichsten Menschen schließlich einmal sterben, 
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sondern daß auch das größte menschliche Glück mit seinem 
Stolz nicht über das Grab hinausreicht. Eine andere Le- 
sung als kektnuevas (Sc. Täs neyloras TÖV AvIpwWTrwv EU- 
Saınovias) und eine Negation, sei es oU vor Trepaıttpw 
(Boiss.), sei es un vor kertnuevas (Hercher; ob TrepaıTtepw 
ce. gen. auch hist. I, 3,8; mepaıttpw c. gen. mit folgendem 
un LI 5, 14), ist unmöglich. 

Hieran mögen einige von Prowe nicht angemerkte oder 
unrichtig beurteilte Mißverständnisse des C. angeschlossen 
werden, deren Ursprung sich manchmal kaum erklären läßt. 
13 ist yEyovas Trepas evyeveias T@ yevaı mit nobilitatis ge- 
nere iactas te übersetzt. 22 (’AAESavöpos) &pIAocöge TA 
Ts TUXNS Puorparta yeyiotais euVpnniaıs oUK EIWIws dE‘ec - 
Ceo9aı sapıienter advertebat fortunae superbiam, quod (quae 
die Warschauer Ausgabe, vgl. Prowe Anm. 37, der ohne 
Grund eine andere Lesart in der Vorlage des C. vermutet) 
magnis honoribus inconsiderantes inescare soleat, 30 Ei röv 
tpaot@v dtacupeis... Hnmäs amatores mihi detrahis, 62 Tfis 
kurs Erißaivoucı robuste incedunt, ebenda } Trfis NAıklas 
avıois TAagıs ouvreraktaı staturae series ıpsis (ıpsı Hıp- 
ler) consequitur, 75 T6 yäp otagepov Errayytiicrai fir- 
mior enim perhibetur, 79 &taıperikwratos TTEPUKE TÖV ÄPE- 
T®V xXwpıiopnös haec magna vırtutum separatio produxit 
(epure als Transıtivum gefaßt), 82 Tepıkpartoücıv &$aioıa 
Instent illecebrae. 

Das letzte Beispiel mag zu den Fehlern überleiten, die 
bei weitem die Mehrzahl bilden, zu den mißverstandenen 
oder nicht gekannten Vokabeln. Daß hıeran die Mangel- 
haftigkeit der damaligen Wörterbücher, die den C. nötıgte, 
eine ihm passend erscheinende Bedeutung aus dem Zusam- 
menhang oder aus ähnlich kingenden Wörtern zu erschließen, 
gelegentlich auch kühn aus der Luft zu greifen, die Haupt- 
schuld trägt, das hat Prowe öfter bemerkt, aber bei weitem 
nicht alle Fälle dieser Art notiert. 

Von manchen der z. T. ganz schweren Verwechslungen 
wird gelten, was Prowe Anm. 65 bemerkt hat (wo die Über- 
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setzung amatum zeigt, daß C. Epwunevns statt Öpwuevns ge- 
lesen hat), nämlich daß sie durch Übereilung entstanden 
sind. Daß die Verwechslung von döoVs und 6865 zweimal 
vorkommt, in 62 und 67, hat Prowe Anm. 91 und 100 no- 
tiert, nicht aber die ebenfalls zweimal vorkommende von 
öpos und Öpos ( öpos Akpsratos— zum Ausdruck vgl. hist. 
Il, 13,3 Skvos d£ Ppovniosws Ö6pos AkpotaTtos—: mons altıs- 
simus 4 und 79; dagegen ist 56 öpwv richtig mit finibus 
wiedergegeben). —Was Prowe Anm. 50 zu Brief 30 nur zwei- 
felnd vermutet, daß die Übersetzung affrıcana Medea für 
tris poviırfis Mnöelas als Afrıcana M. zu deuten und darauf 
zurückzuführen sei, daß C. gowwırfis statt povıkfjs gelesen 
habe, scheint mir völlig sicher; eine Erklärung dafür zu ofr- 
dern, daß C. die Medea zu einer Punierin machen konnte, 
ist ebenso unbillig wie zu fragen, weshalb er 64 nv Av- 
ysiouv Kötrpov mit stabuli fimum übersetzt habe. —Nicht be- 
merkt hat Prowe, daß C. am Anfang von 22 ETetTlpwTo 
mit EretVpAwrto (obcaecabatur, vgl. 57 TUPAwTTEIV caecu- 
tire) und 37 ouvavimtravraı mit ouvarovimrovra (abluitur 
cum) verwechselt hat. Daß 25 auSıs durch statim übersetzt, 
also mit aurika verwechselt ist, ist sicher ein Flüchtigkeits - 
fehler, denn 27 und 34 ist es richtig mit denuo wiedergege- 
ben. —Wenn der Anfangssatz von 60 ädtavra T& yuvalkeiw 
PUAw 5EdoVuAwraı mit omnia muliebri amori subdita sunt 
übersetzt ist, so beweist das nicht, daß C. nicht gewußt hat, 
was püAov heißt (denn 72 ist das gleiche T@ yuvaıkeiw PUAW 
richtig mit feminino sexui wiedergegeben), sondern daß er 
ın der Eile pw statt glAw gelesen hat. 82 steht für repı- 
moAoVcı negotiantur;, also hat C. ToA&w und TTWAEWw Ver- 
wechselt, aber nicht aus Unkenntnis; denn 51 ist repıemoö- 
Aouv richtig mit perambulabam übersetzt.—Auf Verlesung 
von oU in ou berucht 25 nullas enim nobis scientiam eius 
retulit, hanc protinus accusas für oU yäp TIs Tv yvöcıv 
KpnpnTaı, TOoUTOU Karnyopei poyxeipötata. Flüchtigkeit wird 
auch der Grund dafür sein, daß in 36 oiw am Anfang eines 
Ausrufsatzes demonstrativisch mit huiusmodi wiedergegeben 
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ist . Dasselbe wird von der Verwechslung von Tpövoıav 
mit uerävorav am Schlusse von 7 gelten (poenitentiam); 
73 ist ei nev nerTayvoins, AHVTIHOoVvaA TW@V TTAPWXTIKÖTWV KA- 
xöv E£eis THv Trpövorav mit siquidem poeniteas, oblıvio- 
nem peccatorum malorum habebis intercessorem übersetzt; 
79 steht poenitentiam, allerdings irrig, für neraßcAnv, das 
4A] mit alterationem wiedergegeben ist. Auch 10 amicabile 
für pıAdveıkov ist ein Produkt der Eile, vgl. 63 PıAoveıkötepov 
contentiosius. 48 rührt die Übersetzung von mAnyais Kai u@- 
Acoyıv TTOAAAKIS wpaiLovraı (oi Tro9oUvres) durch plagis et 
cicatricibus saepe deformantur wohl nur davon her, daß C. 
die paradoxe Ausdrucksform nicht verstand; ob anderseits 
aus 60 despectus ludus für &wpov Traiyvıov geschlossen wer- 
den darf , daß C. bei äwpov an öpaw gedacht habe, scheint 
mir zweifelhaft. Zu den Anfangsworten von 12 in publica 
via für &ti Tö Aewköpıov bemerkt Prowe Anm. 20, C. habe 
hier eine freiere Übersetzung gewählt, um seinen Lesern 
das Verständnis zu erleichtern; vielmehr ist TO Aswköpıov 
mit nv Aewponov verwechselt, vgl. 83 Tepıppoupsı yoüv TMV 
Aewpöpov custodi igitur viarı publicam.—Die Übersetzung 
von 15 Tais pappapuyais durch marmoreis radıls, 44 yAsükos 
durch dulcedines (vgl. 83 6 PBörtpus yAzikous TIETAÄNPWTAIL 
uva dulcis— zu lesen dulcedinis’—plena est) und 1 Prjn«a 
durch aram (vgl. hist. VIII, 13,10 Sp& ToVs EmionnoTtepous 
TOv Avöpıavrwv ER 1öV BPwpöv Kadepmücavras, wo Usener 
Tychon S. 76 Anm. 3 Pasuöv für Pwußv vermutet hat; 
doch s. Odyssee 7, 100) sind kaum als Verwechslungen zu 
beurteilen, jedenfalls nicht als gröbere. 

Ob in der seltsamen Übersetzung 7 fovent unanimiter 
für TrepıI&ATmtovoı TÖ novw9tv das unanimiter die Wiedergabe 
des epı- sein soll, TO novm&v also ausgelassen ist, oder 
ch es auf Verlesung von Tö novwS9tv beruht, bei der öuovosw 
vorschwebte, ist nıcht zu entscheiden ; ebensowenig läßt 
sich erklären, weshalb 24 T6 mä9os dtapnyöpnta @AEyY- 
Haiveı yoı Ödkpua mit dolor erumpentibus turgescit lacrımis 
übersetzt ist, wo doch &mapnyöpntos gleich 25 Anf. mit 
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inconsolabilis (29 weniger gut mit inexorabilis; in den Hıst. 
"bedeutet &tapnyöpntos teils untröstlich— Am. ma9n VII, 
15,3—, teils unabwendbar—Atr. xivöuvos I, 13,11, TO Kakov 
Av Am. II, 9,4) richtig wiedergegeben ist. 41 aquas für i- 
Spörtas ist wuhl Flüchtigkeit, vgl. 83 iöp&@tas sudoribus. 
Wohl der seltsamste Fall eines Verlesens liegt in 35 vor. 
Hier beweist zunächst das inquit, das ın der Originalaus- 
gabe der C. ’schen Übersetzung auf non enim folgt (Hipler 
S. 90) und das von Prowe nicht fortgelassen werden durfte, 
daß C. die Worte ob yäap Apotfipas Boos Kextrusda KTA. 
für direkte Rede des Tykanias (bei C. Cicanias) gehalten 
hat .Daher durfte auch in dem voraufgehenden Satz der 
Originalausgabe ego autem tyrannicam illıus sententiam lu- 
geo das sententiam nıcht deshalb ın sentinam geändert wer- 
den ‚weil das ävrAnv der Vorlage in der Tat sentinam be- 
deutet. Es ist garnicht anders möglich, als daß C. das sentina 
seines Lexikons oder seiner eignen Notizen in der Eile als 
sententia gelesen hat und froh war, der dunklen Stelle 
einen Sınn abgewinnen zu können. 

An Vokabeln, deren Bedeutung C. durch Vermutung 
erschlossen zu haben scheint, weil er sie in seinem Wörter- 
buche nicht fand, seien notiert 9 &mnIJaAwSnoav languebat 
(dem Richtigen näherkommend 72 ArmnmIcaAwrtaı refriguit; al- 
9°An ın der Bedeutung Wärme hist. VII, 17,18), 14 Awro- 
öüutns pedester (was Prowe meint, wenn er Anm. 27 sagt, 
daß A. eine noch weitergehende Bedeutung habe, weiß 
ich nicht), 54 Schlußwort TepaısVovraı repraesentant, 60 Ütrep- 
wppuwpevov laudatum, 61 6 yeınwv Armnvra TA yfj hiems 
ubique saevıebat (dachte C. an Ätmnvrjs? Im Lysisbriefe, Pro- 
we 11 S. 132 Z. 7 hat er sogar Tois dmavr@cı mit omni- 
bus übersetzt), ebenda &veninvnore obiiciebat, 65 Euvapı- 
Keleraı yap immalönevos (vgl. hist. VIII. 8, immäteoSai Te 
kai Euvmpıkeßeo9aı nach Arist. Nubes 15 immäleroi Te Kal 
Suvwpıkeuetaı ) transgreditur enim equitans; ebenda ois kai 
Nneis ouAAıu@Tıopev quibus nos etiam privamur, 79 Ipdvav 
LynAotatwv Ztireußis altissimorum thronorum exstructio- 
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nes (vermutlich las C. Eminevges wie A und dachte an 
Teuy@), ebenda dtepbonoe adhaesıt, 82 Kukeöva poculum, 
ebenda oaprjvsıa und kvaxwpncıs consideratio und refrenatio. 
Besondere Schwierigkeiten haben ihm mpeoßevw und 1rpeo- 
Bein bereitet: 34 ist Tov "OAuumov Empeoßebovro Myenova 
mit Olympium praeficiebant ducem wiedergegeben; 49 steht 
für n8&09n Koi TTpiauov 6 Tis Oerıöos Trpeoßeuöpevos 
reveritus est etiam Priamum senem Thetidis filius (las 
C. mpeoßevönevov?), 54 für Tapwow TÄäs uupias Trpsoßeias 
adhibuisti infinitos nuntios (richtig darüber Prowe Anm. 
83; doch war zu bemerken, daß durch nuntios erst die fal- 
sche Übersetzung von mapwow veranlaßt ist; 60 steht für 
To oenvov T9os Tapwoavro richtig castum morem dereli- 
querunt.). Mißverstanden ist auch 33 y£yovev 6 Köpos aut 
rs EmıYupias TrTpeoßUTepos (vgl. hist. II, 7,8 &v Tois TroAois 
rs TTpägews 6 Aoyos Eortı TTPEOBUTEpoS): satietas desiderii dux 
ipsi factus est; der Genetiv ist nicht als comparativus erkannt. 
Von unrıchtig verstandenen Verben fallen mehrere Kompo- 
sıta auf wie 1O dAtmeveıpe abstulit, 23 oVöEv Apiv TÜV Kn- 
privov dıevrivoxas nullum utique fucum mihi trıbuisti (C. 
zog den Genetiv als partitiv zu oVötv, das er für Objekts- 
akkusativ hielt), 38 trv &09fita dınArafas vestem detraxistı, 
40 äveiAov abduxerunt, was schwerlich Euphemismus für 
occiderunt sein soll, 79 ob Suogpopfjosis non lues. Beı 14 
fiteı neglexit mit Prowe Anm. 31 den Ausfall einer Nega- 
tion anzunehmen, bessert das Versehen kaum. —Von Substan- 
tiven nenne ich 22 esve&ias allusiones, 31 Urtepoyiav spec- 
tabilitatem, 43 eur9eiav benignitatem (oi d& YiAcı TToAANv 
eungeıav Karnyopovow Tuöv; die Folge war, daß katnyopoü- 
oıv mit praedicant übersetzt und sein Objekt riu@v als At- 
tribut zu eun9eıav gefaßt wurde); ein leichterer Fall ist 34 
“Eiwpa postulationem statt dignitatem. An Adjektiven seien 
schließlich noch genannt 5 oVx alötoıpa indigna statt abiec- 
ta, spreta (die Stelle ist keineswegs unklar, wie Prowe 
Anm. 13 meint; natürlich ist map’ &keivaıs zu schreiben, 
scil. Tais yepdvois), 45 &vıca tristes (ist an dvia gedacht?) 
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und 67 das unerklärliche und falsch bezogene expeditus für 
TO TTPATTOUEVOV. 

Der Hauptvorwurf, den man dem C. machen könnte, 
dürfte der einer gewissen Flüchtigkeit sein, die aber einem 
so hoch fliegenden Geiste leicht verziehen wird, wenn er 
überhaupt der Verzeihung bedürfte. Was positiv von ihm ge- 
leistet ıst, kann nur durch Vergleichung mit ähnlichen 
Leistungen, die unter ähnlichen Bedingungen entstanden sind, 
beurteilt werden; mit Recht erinnert Prowe I, 1 S. 399 an 
das Wort Scaligers, heutigen Tages sei es leicht, ein guter 
Grieche oder Hebräer zu sein; denn alles sei zugeschnitzt. 
Das war es damals eben nicht. Vor allem aber darf nıemals 
vergessen werden, daß C. sich mit ‘dieser Leistung in dem 
geistigen Ringen der Zeitenwende um 1500 offen auf die 
Seite des Neuen gestellt hat, das der Humanismus brach- 
te, und daß diese seine Studien, wıe Prowe a.a.0. S. 405 
sagt, „die Spannkraft des Geistes stärkten gleichwie die 
Energie, Veraltetes von sich zu werfen und zu den kühn- 
sten Gedanken emporzustreben.‘‘ 

Kiel. Theodor Nissen. 


VULGÄRGRIECHISCHE VERSE 
AUS EINEM BERLINER PALIMPSEST 
ÜBER DAS LEBEN IN DER FREMDE 


Der griechische Kodex 263 (=fol. 25) der Staatsbi- 
bliothek Berlin, welcher angeblich einst Eigentum der Kloster- 
gemeinde des HI. Berges war, ist ein ungebundener Palim- 
psest; seine obere Schrift stammt bestimmt aus dem 11. Jh., 
während seine untere Schrift wohl eine ins 8. Jh. zu 
setzende Unziale ist.') Den Inhalt der älteren Hs’ bilden in der 
Hauptsache Predigten des hl. Basıleios von Kaisareia und die 
neuere enthält Werkevon Ephraim Syrus, sowie von Johannes 
Chrysostomos. ?) Aber der betreffende Palimpsest überliefert 
uns ausserdem von den verschiedensten Händen und aus den 
verschiedensten Zeiten stammende Eintragungen,’) die keines- 
wegs völlig belanglos sind und mich an anderem Orte noch 
ausführlich beschäftigen werden. 

Hier sei zunächst die Rede von einer Eintragung, die 
meines Erachtens während des 145. Jhs. auf den unteren 


1) C. de Boor (Verzeichnis der griech. Handschriften der König]. 
Bibliothek zu Berlin. II. Berlin, 1897. S. 134) setzt diese Unziale unter 
gewissen Vorbehalten ins 9. Jh. 

2) Vgl. GC. de Boor, a. a. O., S. 134 —136. 

3) Vgl. weiter unten S. 59, Anm. 2. 
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Rand des Blattes 60° geschrieben wurde und uns fünfzehn- 
silbige vulgärgriechische Verse über das Leben in der 
Fremde erhalten hat (siehe auf S. 62, Faksimile 1). Nach 
Beseitigung von einer Anzahl historisch- orthograplischer 
Fehler, falscher Akzentierungen und anderer Flüchtig- 
keiten, welche die Verse in unserer Handschrift aufweisen, 


lauten sie wie folgt: 


”Ap&opaı dinyrinarta, einw TTIKpa T@v Gevmv, 

Tas IAiweıs TAS AHETPNTAaS, TAS ExXouomv oi Eevoi. 
“O Eevos Eav TrEpITAaTe Kai xyaipeTaı TOV Kölo]hov, 
SAiweaıs Exsı Aperpnrtas Kal döupulovs]| neyaAous 


Kal 


(In[ ] habe ich meine Ergänzungen gesetzt. In V. 1 ıst 
die Lesung fitw (=eimw) nicht ganz sicher, man könnte 
statt dessen auch „ımnv (=eitmeiv) lesen. In V. A seı 
zu 6ödöuppl[lous] (= Wehklagen) bemerkt, dass dieses 
Wort, welches schon im Griechischen des klassischen Altertums 
vorkommt '), in der kanonischen und apokryphen Bibel’), 
sowie in der kirchlichen Literatur häufig wurde und infol- 
gedessenim Laufe der Jahrhunderte, wie viele andere in der 
Kirche gebräuchliche Wörter und Ausdrücke auch in die Vulgär- 
sprache überging °). Es seinoch bemerkt, dass ööupuös und 
Sapnös *) in der mittel-und neugriechischen Vulgärsprache 
des öfteren verwechselt werden). 


- 


1) Z. B. Aeschyl. Prom. 33, Eurip. Phoen. 1071, Tr. 605. Plat. Pol. 398 D. 


2) Matth. 2, 18 (««Aau9Ipös Kal Ödupnös ToAUs», vgl. auch Jer. 31, 15), 
2 Cor. 7, 3. 


3) Vgl. z. B. G.D. Hesseling- H. Pernot, Poemes Prodromiques en grec 
vulgaire. Amsterdam, 1910. S. 38, V-. 16, S. 39, V. 16. W. Wagner, Carmina 
graeca medii aevi. Leipzig, 1873. S. 175 V. 992 (Vierfüsslergeschichte). 


4) Das Wort kommt in dem mittelgriechischen Gedichte über das Leben 
in der Fremde A (s. weiter unten S.61ff.), siehe W. Wagner, Carmina graeca medii 
aevi S. 204, V. 31. In dem mittelgriechischen Gedichte desselben Themas B. 
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Es liegt auf der Hand, dass wır es hier mit dem Anfange 
eines Volksgedichtes zu tun haben, das der Schreiber wohl 
festzuhalten gedachte, in dem er begann, es in den Palimpsest 
niederzuschreiben. Schade, dass es nur bei dem Anfange 
geblieben ist! Bekanntlich ist eine beträchtliche Anzahl von 
Volksgedichten dadurch zu uns gekommen, dass sie innerhalb 
von Handschriften entweder als Federproben oder auch um 
ihrer Konservierung willen niedergeschrieben wurden !). 
Dass es sich in unserem Falle um eine Federprobe handelt, 
bin ich nicht geneigt anzunehmen. 


Was nun die Person betrifft, dıe uns diese Verse festge- 
halten hat. so glaube ich ıhre Schrift auch bei verschiedenen 
anderen Eintragungen des griech. Codex 263 der Preuss. 
Staatsbibliothek Berlin wiederzuerkennen, so z. B. bei einer 
briefartigen Notiz, die auf den unteren Rand des Blattes 131° 
geschrieben wurde. In letztgenannter Notiz wird ein gewis- 
ser Bäpdas erwähnt; hierzu sei bemerkt, dass sich ein ’lwav- 
vns 6 Bäpdas inden betreffenden Codex?) zu wiederholten Malen 
eintrug und seinen Namen mit Vorliebe durch einen einzigen 
Federzug zeichnete (vgl. Faks. 2°). Auch unter die eben 
besprochenen vulgärgriechischen Verse versuchte dieser 


(vgl, weiter unten, S.63f.) kommt auch tap&öpanos vor (s. weiter unter S. 64), 
vgl. dazu mapadtpvw, Tapadtpveıs, Errapddsıpa, Tapddeıpa, Etrapadeipaoı, W. 
Wagner, a.a. O., 8. 204, V. 47, S. 208, V. 162, S. 209, V.196, S. 213, V. 314., 
S. 208, V. 162, S. 204, V, 47, S. 220. V. 543, 8. 207, V. 124 Vgl. ferner die 
von J. E. Kalitsounakis edierte Athenische Version des Gedichtes (vgl. S. 62), 
[diese Ausgabe wird im folgenden einfach als: Kalitsounakis zitiert werden] S. 5, 
V.46, S. 9, V. 158, 162, S.10, V.196, S. 5, V.46, S. 20, V. 536, 8. 9, V. 162, 
S. 8, V. 124. 

1) Vgl. Nikos A. Bees (Bens), NeoveAAnvır& Enuwön &Kopata EK xeıpoypäapwv 
Kwölkwv. Athen, 1911. Dazu S.P. Lambros in der „B.Z.“ Bd. III (1894) S. 395-397 
(ders. Mıkroi oeAides, Athen, 1905. S. 395-397). D.C. Hesseling-H. Pernot. ’Epw- 
Tomafyvıa. Paris-Athen, 1913. S. 68 Anm. 

2) Vgl. den unteren Rand der Blätter 30V, A4v, 48V, 49V, 60°. 

3) Es ist ausdem unterem Rand des Bl. 44V, entnommen. Die betreffen- 
de Person hat dort erstens: ’Iodvuns 6 Bäpdas und dann: ’Iwodvuns geschrieben. 
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Johannes Bardas —wie man”aus Faks. 1 ersehen kann—seinen 
Zunamen in der gleichen Art zweimal zu setzen. So halte 
ich es für sicher, das uns Johannes Bardas diese Verse aus 





Faks. 2. 


dem 15. Jh.. über das Leben in der Fremde überlieferte. 
Daran kann auch die Notiz: + xK(bpıe) BoeiYeı T(öV) Sou- 
Mov) ou Oeoö(w)p(ov) + auf Blatt 137 "des Berliner Palimpsest 
(Faks. 3) nichts ändern; denn die Schrift dieses Theodoros, 
der vielleicht auch im 15. Jh. gelebt haben mag, ist ganz 





Faks. 3. 


offenkundig eine andere wie die der vulgärgriechischen Verse. 


Zu allen Zeiten galt’ das Leben in der Fremde bei den 
Griechen, die—wie man weiss—schon immer zur Heimat ein 
starkes Verhältnis hatten, als Unheil und Fluch. Darum ist 
es natürlich und charakteristisch, dass es eine grosse, 
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weitverzweigte Rubrik von neugriechischen Volksliedern gibt, 
die über das Leben in der Fremde klagen, besonders, da ja 
viele Griechen unfreiwillig und deklassiert in der Fremde 
leben mussten. Griechische Volkslieder der gleichen Rubrik 
hat es wohl sicher schon ın grosser Anzahl auch im Mittel- 
alter gegeben. Hiersei zunächst die Rede vondrei mittel- 
griechischen Gedichten, die nach meinem Dafürhalten im 
grossen und ganzen aus Versen, welche man Volksliedern 
dieser Art entnahm, zusammengeflickt wurden. 

Gedicht ist aus mindestens fünf kleineren, das Leben 
in der Fremde schildernden Volksliedern gegen Ende des 15. 
Jhs. zusammengeflickt worden.'), Krumbacher (GBL?S. 817) 
hat als Erster vermutet, dass der zusammenstellende Poet 
ein Kreter ?) war, was ich nicht für unbedingt sicher halte. 


4) Sicherlich vor dem J. 1500. Nach K. N. Sathas (in dem Triester Wo- 
chenblatt „KAeıw“ v. Sonnabend, dem 1./13. Mai 1871, und in der Ztschr. „Tlav- 
Sapa“, Bd. XXII [1871/2]. S.472) ist das betreffende Gedicht in den Anfang 
oder auch in die Mitte des 16. Jhs. zu setzen. Nach ihm stellte ein gewisser 
Alexios das Gedicht zusammen. Krumbacher ( GBL? S. 817) setzte das betref- 
fende Gedicht ins 15.-16. Jh. J.E. Kalitsounakis (vgl. seine Schrift Tö tepl rfs 
Zevitelas molnua Ex vEou PuAokpivoupevov [siehe weiter unten S 63] S. 184) setzte 
das in Rede stehende Gedicht zunächst ins 15.-16. Jh.; später aber neigte er, 
weil es ungereimt ist, zu der Annahme, dass es schon in den Anfang des 15. 
Jhs. zu setzen sei. Ich meine, dass für meine Datierung, das Gedicht sei schon 
vor dem J. 1500 zusammengeflickt worden, u. a. eine Reihe sprachlicher Argu- 
mente sprechen; so z. B.: &<& + Akkus. (J. E. Kalitsounakis, V. 2, 24, 30, 59, 
124, 200, 307, 309, 396, 529 u.s. w.), moı& statt Kxdäuvo (ebenda, V. 193; 295, 
228, 237, 295, 332, 362 369, 410 u.s.w.), oWötv statt dtv (ebenda, V. 8, 64, 125, 
924 U.S.w.), &mtow statt n&oa (ebenda, V. 33,114). Zu den oben angeführten Ar- 
gumenten vgl. St. Xanthoudidis, Aıyevtis ’Akpltas ’Eokwpıar (S.A. aus „Xpiori- 
avıcn Kpntn, Bd. I., Heft 2). Candia, 1913. S. 528 ff. 

2) Zu denersten, diesich dieser Meinung Krumbachers anschlossen, gehör- 
te S. Sestakov im „Viz. Vrem.“ Bd. XIII (1906), S. 58. Für die Entstehung des 
Gedichtes auf Kreta äusserte sich mit Entschiedenheit J. E. Kalitsounakis 
(vgl. seine weiter unten S. 62 f. angeführten Studien); allein manche von ihm bei- 
gebrachten sprachlichen Argumente (z.B. &va9ptyacı, oTtixeı xKı dvapwrä TO, 
ETreoe Toy Savdrov, dvarpavilw, ol naupoı Kal ol oKoTteıvol, &vayvwSere, KANOHOVÖ, 
mäoı (mäve), ToU #döKav, KTös ToU, väyxev Kafiv, Ede, dmmögave, Eyvora, KKOUETE, 
Edc, Kakoppflıkos, vä Kalywvraı, KTTOKoUHTIoHa, vä ToUs YnpoIpopnow, Büvonat, 
va oou Snow, Ko TMvV TTAPATTÖVEOIV, PEPTE HOU, KBEAPIAK Mou, ur Me &Anopovrons, 
ToVs TTooxoug &Ateı) sind nicht nur ausschliesslich kretische Sprachelemente, 
sondern treten auch auf ägäischen Inseln und sogar im Peloponnes auf; sie 
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Das Gedicht ist in zwei Hss zu uns gekommen, die uns verschie- 
dene Redaktionen desselben überliefern: 1.) im Cod. Vindeb. 
244 (16. Jh.); hier besteht das Gedicht aus 548 ungereimten 
politischen Versen. Die Urausgabe dieser Redaktion besorgte 
K.N. Sathas in der «TIavöwpa», Bd XXII (1871-2), S. 472 - 
478(der schon früher in dem Triester Wochenblatt «KAsıo» 
vom Sonnabend, dem 1./13. Mai 1871, einige Stücke des 
Gedichtes veröffentlichte). Eine weitere Ausgabe veran- 
staltete W. Wagner, Carmina graeca medii aevi, Leipzig, 
1874, S. 203-220. —2.) wurde uns eine Redaktion über- 
liefert im Codex 701 der Nationalbibliothek zu Athen), der 
um die Mitte des 16. Jhs. geschrieben wurde und einst 
dem Heiland —Dousikon Kloster gehörte.?) Diese Redaktion, 
die etwa 542 Verse enthält, wurde von J. E. Kalıtsou- 
nakis in den «TIpaynareiaı fs ’Akaönpias "A9nv@v» Bd. I 
(1930), Nr. 6,: «°H E& ’A9nvaikoü Kwölkos TapaAAayr) TOoU 
«Tlepi Zevnreias Toinparos» veröffentlicht (vgl. auch die 
Besprechung von Linos Politis in den B.-Ng. Jb., Bd. IX 
(1931-2) S. 170-179°); vgl. auch die älteren Studien von 
J.E. Kalitsounakis, ‚Lesenotizen zu einem mittelgriechischen 
Texte‘ ın den ‚Mitteilungen des Seminars für orientalische 
Sprachen‘, Jahrg. XIV (Berlin, 1941), Abt. II, S. 211 — 


sind für die südlichen neugriech. Dialekte charakteristisch und einige von ih- 
nen haben sogar allgriechische Verbreitung (vgl. auch A. Heisenberg in der 
„B. Z.“, Bd. XXI [1912] S. 274-6). Ferner sind einige augmentierte Formen 
wie &katfgepev, kouya (Kalitsounakis V. 15,124 us.w.) kretischh, sie kommen 
aber auch in Dialekten der ägäischen Inseln, sowie Kleinasiens vor. Man kann 
andererseits in dem betreffenden Gedichte augmentierte Formen finden (wie 
z.B. nmfpe To, NEı@wInkev, ArWwInkev, maprıx@pnoev (J. E. Kalitsounakis, V. 380, 
144,8, usw.), die den kretischen Mundarten fremd sein sollen.Diesen Ausführun- 
gen gemäss ist es also nicht gewiss, ob das hier behandelte Gedicht aus Kreta 
stammt, sein Entstehungsort ist vielmehr in dem Kreise Peloponnes-Kykladen- 
Kreta-Dodekanesos zu suchen. 

1) Zu diesem Codex vgl. Nikos A. Bees in der Wochenschrift „Nounäs“, 
vom 15. Aug. 1904 und 13. Juli 1906. 

2) Zu diesem Kloster vgl. B.-Ng. Jb. IV (1923) S. 351 ff. 

3) Hier sei auch das noch nicht veröffentlichte Referat von Dr. 
Manolis G. Hatzidakis erwähnt, das er am 18. März 1931 in meinem Seminar 
vorgetragen hat. 
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947,dann. vgl. «To Trepi Zeviteias TTOINHa £K vEou PUAoKpIvou- 
nevov» in der «Xpioriavikt) Kpritn», Bd. II (1914), S. 137-194 
und hierzu die ebenda, S. 137-138 angeführten Bespre- 
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Gedicht B hat eine alphabetische Akrostichis und 
wurde etwas lückenhaft auf den Bill. 102” - 105 des aus 
dem 16. Jh. stammenden Codex 535 der Nationalbibliothek 
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zu Athen!) überliefert. Es besteht aus etwa 120 ungereimten 
Versen; Überschrift und Anfang lauten: 
"Ap&ouU ToU AtyEaıv TA TIKpa T@vV EEvwv els TA Eva: 
"Apxh Aw Kai dAPABnToV, Tapadpanov ToU EEvov. 
Ich habe dieses Gedicht schon als Gymnasiast aus 
der Hs abgeschrieben und eine Ausgabe desselben seit 
langem vorbereitet?) 


Gedicht C wurde in politischen, ungereimten Versen 
geschrieben, es ist in dem aus dem. 17 Jh. stammenden Kodex 
751 des Iberonklosters (vgl. S.P. Lambros, Catalogue of the 
Greek Manuscripts on Mount Athos, Bd. II, Cambridge, 
1900, S. 219) enthalten. Näheres über dieses Gedicht wäre sehr 
erwünscht, ich kenne bis jetzt nur Auszüge aus demselben. 

Die Gedichte A B C haben sowohl untereinander, als 
auch mit den vulgärgriechischen Versen des Berliner 
Palimpsestes viel Gemeinsames in Bezug auf Inhalt, Sprache 
und Form. 


Es ist nicht undenkbar, dass die oben S.58abgedruckten, 
dem Berliner Palimpsest entnommenen Verse aus einem der 
Gedichte stammen, aus denen die eben besprochenen aus- 
führlicheren Gedichte über das Leben in der Fremde kompi- 
liert wurden. Auf alleFälle sind in den von mir hier erstmalig 
edierten Versen neukretische Dialektelemente, die aber dage- 
gen in dem betreffenden ausführlicheren Gedicht A auf- 
treten °), nıcht vorhanden. 


Wenn es darauf ankäme, den Ort zu finden, wo diese 
vulgärgriechischen Verse aus dem Volksmunde niederge- 
schrieben wurden, so würde ich ihn am ehesten irgendwo 
in Epirus suchen. Diese Spur würde ich deswegen verfolgen, 





1) Vgl. J.u A. Sakkelion, KardAoyos TÄv yeıpoypapwv Ts ’EIvikfis Bı- 
BAıo9nkns Tfs “EAAddos. Athen, 1892. S. 105. 

2) Vgl. auch meine Notiz: „AnnwBeis rapoıplar EK neoaıwvikoü moınnaTos“ 
in der Zeitschrift „P®uXis® Bd. III (Athen, 1904), S. 19-21. 

3) Vgl. oben S. 61 f., Anm. 2. 
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weil der Überlieferer der Verse—wie schon behandelt!) — 
einen Familiennamen, also Bardas, führt, der uns in 
Epirus?) und auch besonders in Albanien°) in Mittelalter 
und neuerer Zeit nicht nur als Familien-, sondern auch als 
Taufname häufig begegnet. Ausserdem weist eine weitere 
Randnotiz des Berliner Palimpsestes auch aul Epirus hin; 
sie befindet sich unterhalb des Textes von Blatt 58° und 
wurde wohl von einer Hand des 14. Jhs. geschrieben. Es 
handelt sich bei ıhr um eine Federprobe. Sie lautet: neya- 
Autr&poxe 5oVE YJenatos Baysvernas (vgl. Faks. 4). 

Der in dieser Randnotiz erwähnte Gau Bagenetia kommt 
bekanntlich ım Mittelalter sehr oft vor) und ein nach 
diesem Gau benanntes Thema-ım engeren Sinne ’°)- wird 
ebenso ab und zu genannt®). Als drittes Argument muss 


1) Vgl. oben S. 59 £. 

2) Vgl.z. B. die epirotische Chronik von Komninos und Proklos (Ausg. von 
Gabriel Destunis, Petersburg, 1858, S. 12) „ö Bäpdas Ö6 Kkpat@v TO KÄoTpov TOoU 
‘Aylou Aovätov" EinCGosta BardaausValona wird im J. 1402 erwähnt; vgl. 


L. de Thallökzy, C. Jirecek, E. de Sufflay, Acta et Diplomata res Albaniae me- 
diae aetatis illustrantia. Bd. Il. Wien, 1918. S. 204-205. 





3) Vgl. am bequemsten K. Jirecek, Studien zur Geschichte und Geo- 
graphie Albaniens im Mittelalter. Budapest, 1916. S10: Barda= weiss, ein natio- 
naler Name der Albaner. 

4) Vgl. Belege bei Th. L. Fr. Tafel, Svmbolarum criticarum, geogra- 
phiam Byzantinam spectantium, partes duae. Teil I,-S. 36. Teil II, S. 61,95 f. 
Dazu vgl. die Schriften des Johannes Apokaukos (z. B. A. Papadopoulos - Ke- 
rameus, Noctes Petropolitanae, S. 294), eine Goldbulle des Kaisers Andronikos II. 
Palaiologos vom J. 1319 (Miklosich-Müller, AD. Bd. V. 8.83); ferner vgl. die 
epirotische Chronik von. Komninos und Proklos (Ausgabe von Gabriel Destunis, 
S. 10,26) «E&k Tv Ts Bayeverlas proupiwv TroAAoi TW@Vv EÜYEVEOTEPWV TI TÜV 
"Iwavvivov Erredniunoav 16Acı), «6 Mupotpakatlävos.... Tols Zeveßıoalous TTapadap- 
Bavsı, Kal TOV TöTToV aur® Avaypageı, tv TE BeAäv Kal iv Apvivoumokıv Kai 
nv Bayeveriov....» Vgl. auch Anm. 6.; dazu A. Moustoxydis, “EAANvonvnu@v, 
Bd. I (1843-1853) S. 505f; P.Aravantinos, Xpovoypagia Tijs’Hrreipov, Ba.ll. Athen, 
1857. S. 29; Nikos A. Bees in den „Mitteilungen aus der histor. Literatur“, 
Bd. XLII (1914) S. 252; K. Stergiopoulos, Tlapartnpnasıs eis TIv vewrtepav yew- 
ypagiav tfis "Hıreipov. Athen, 1937. 8. 42 ft. 

5) Ueber die Themen im engeren Sinne siehe $. P. Lambros in der „B. Z.* 
Bd. I (1892) S. 199 ff., dazu Nikos A. Bees im „Viz. Vremennik“ Bd. XI (1904) 
S. 63 ff. 

6) Vgl. z. B. die Urkunde des Symeon Urosch Palaiologos zu Gunsten 
des Johannes Tzaphas Ursinos Dukas vom J. 136}: «Erı Kal iv TS IEparı Täs 


% 
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man daran denken, dass die Bevölkerung von Epirus ın 
den letzten Jahrhunderten in grossen Massen auswanderte, 
und dass darum dort Lieder über das Leben in der Fremde 
besonders am Herzen liegen mussten !). Und noch in den 
heutigen epirotischen Volksliedern ergreift uns das leiden- 
schaftliche Pathos sehr, mit dem das Leben in der Fremde 
geschildert wird.) 


Berlin — Athen. Nikos A. Bees (Benc). 


Bayeverelas ywplov rtv ZeAnviavfiv, ToUs Kouprous, T6 Aoympıov, ToUs Ba- 
pı&das oUv Ti tcüu Bodton, Töv ZtüAov ToU "Epnuitou ner& Toü Maupotortapoü, 
töv Tipwea obv TA ToU Kakoü TInAoü Kal tfis “Hyounevitlas, obs Aodtavous, ToUs 
Te[rCıous]» (vgl. zuletzt: Fontes rerum Slavorum Merdionalium editi cura J. 
Radonie. Series VI. Tom. I. Belgradi, 1936. S. 234; zu älteren Ausgaben der 
Urkunde vgl. auch K. Stergiopoulos, a.a. O., S. 41) Ich habe grössere Auszüge 
aus der betreffenden Urkunde deswegen hier wiedergegeben, weil durch sie die 
Grenzen des Thenas Bagenetia näher bestimmt werden. 

1) Vgl. u.a. die Studie von Demetrios A. Zotos, *H Esvnrraa T@v ’Hrreipw- 
töv. Athen, 1935. 

2) Vgl. vor allem folgende epirotische Liedersammlungen: G. Ch. 
Chasiotis, ZuAAoyn TÜV Katk thv "Hrreipov Önportiköv Aondtov. Athen, 1866. 
P. Aravantinos, ZuAAoyt dönnwdßv Kondtwv Ts ”Hrreeipou. Athen, 1880. G. 
Zikidis, NeoeAAnvır& Avexdota Ts "Hıreipou in dem Buche Zwypägsios dybv 
Tor aunpeia Ts "EAANvIKfis Kpyansrntos Lövra tv TS vüv “EAAnvıc@ Aa. Bd. 
l., Kon/pel 1891, S 25ff., besonders S.40 ff., ’Hrreipwrır& dnporik& koparta, ebenda, 
S.68ff.; vgl. auch die in der Reihenfolge der seit 1926 erscheinenden Zeitschrift 
« Hrreipwrir& Xpovikä> veröffentlichte Liederschätze. 


NIKODEMOS BABATENIS AUS LEBADEIA 
WEILAND BISCHOF VON HELOS 


In meinen Mitteilungen über den heutzutage in der 
Nationalbibliothek zu Athen aufbewahrten!) Kodex der Diözese 
Monembasia — Kalamata”) habe ich schon einiges Material 
über Nikodemos Babatenis?), das mir damals (1903) zur 
Hand war, zusammengestellt. Babatenis, der aus Lebadeia*) 
in Böotien stammt, wurde in seiner Heimat Mönch’) und 
Diakonus und begab sich ums Jahr 1685 nach Venedig, wo 
erin der orthodoxen Georgioskirche Hilfsdienste leistete‘) und 
gleichzeitig als Korrektor an den dortigen griechischen 
Druckereien beschäftigt war. Anfang 1686 wurde bei Michel 
Engel Barbon in Venedig ein Buch gedruckt, dessen Titel 
folgendermassen lautet: «BIBAION I2TOPIKON KAAOY- 
MENON |IOYZTINOZ | META®PAZOEN. | ’EK Tfis Aarıvi- 
505 pwviis eis THv AmAfiv ppäcıw rapid ’Iwävvou MäkoAa | 
ToU &9nvalou, Trpooerı d£ Kai Tıves HÜJOL METÜAPPaoIEVTes Kal] 
auTtoi EK TTS Aartıvidos Pwvfis Eis TV Komvnv yAdocav 
map - | dauroü' dıd 5E Samauns Kai oUvöpoufis TOU TTAVEUYE- 
ve-|otätou Kupiou MIXAHA Toü TIEPOYAH Toü | && d9nvöv 
ETUT@IN Eis Komwrmv @pedsıav | Tv PiAopadäv, EiopYoIev 


I) Unter Signatur: Suppl. 392. 

2) Nikos A. Bees (Bens) „” Ekppacıs kwdıkos Tfs untpotöiews Movenßaoias 
kai Kadandras“ im AsArlov der historisch-ethnologischen Gesellschaft Griechen- 
lands. Bd. VI, Heft II (1903) S. 186-208. [Weiter unten zitiere ich diese Schrift 
einfach: ”Exgpacıs]. Vgl. auch meine Notiz in der „B.Z.“, Bd. XV (1906) S. 473 f. 

3) Baßarevns (vgl. ”Ergpacıs S. 188 f. und weiter unten S.68,70) ist die Form 

seines Namens, mit welcher der hier behandelte Kleriker in der Regel zu zeich- 
nen pflegte. 

4) Nikos A. Bees, ”Ekxppaoıs, S. 188-9, 

5) Als Laie soll er Nikolaos geheissen haben; vgl. dazuK. N. Sathas, 
NeoeAAnvırt, ®iAodoyla, Athen, 1868 S. 413. 

6) Vgl. Tr. E. Evangelidis, ‘H maıdela dm Toupkokparias, Bd. I. Athen, 
1936. S. 280. Jedoch die Nachricht, dass Nikodemos Babatenis schon im 
1668 in Venedigals Diakonus tätig gewesen wäre trifft nicht zu. 
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HETÄ | TTAEIOTnS Erine-| Acias. "Ev SE TO TEAeı TTS Autfis PiBAou 
tuyyävaı | Kai rıs 818aoKaAla XpıiorTiavikn, AvaykKalotartn eis 
ka9’ Eva)...» Auf Fol. 8° dieses Buches lesen wir folgendes 
auf seinen Übersetzer gedichtetes Epigramm: 


"Oooa TAAKIOPÄATOU TTOAUTOIKIAA HVrHata Eruns 
“Poynaioıs Tpwyou 18° Exapase dövad, 

vuv AKkoäs Savans, dSavafis TE Etradıa uvnuns 
"Apyeloıs Traptyeı. 00io, MakouAa, Ypapis. 
Teptreo, Kekpomidwv oogias TE TTpiv SABIia TrATpis, 
TAT’ Apertt, Tv oTv nEnpEo douAocuvnv. 

1 Ä .. Nı6önnos iepodıakwv 6 Baßarevris.') 


Von klassischen Reminiszenzen abgesehen, die diese 
archaisierenden Verse enthalten, sind sie insofern von Be- 
'achtung, als sie uns erlauben, uns von der Gelehrsamkeit 
ihres Verfassers ein ganz anderes Bild zu machen, wie das, 
'welches aus allen ‘übrigen uns bekannten Texten, die aus 
‚seiner Feder herrühren?), hervorgeht. Jn den Jahren 1686 - 
‚1689 “war Niködemos Babatenis der Korrektor einer ganzen 
‚Reihe‘ von Büchern?), die bei dem griechischen Verlag. Ni- 
ikolaos Saros in Venedig erschienen. 
| In späteren Jahren begegnen wir Nikodemos Babatenis 
wieder in Hauptgriechenland. 1691 war er Lehrer in Athen 
-und danach bis etwa 1694 ın Patras?). 1688 hat bekanntlich die 


E\ 


m. 


ı) E. Legrand, Bibliographie hellenique... au dix-septi&me siecle. Bd. II, 
Paris, 1894. S. 431. Nr..599. 
2) Vgl. weiter unten S. 74,80. 


3) Von diesen Büchern sind mir-abgesehen von dem oben S.67 f. angeführ- 
ten-folgende. bekannt: 1686: Griechisches Evangelium Meletios Typaldos ge- 
‚widmet !vgl. auch weiter unten S.70!) 1688; «N£os Inoaupds», «ZuUvraykärıov TrE- 
plexov Kavovas Kai euxäsikernplous), Theotokarion von Agapios aus Kreta. 1689: 
«...Neos mapddeıcos && Toü Merappactou) ins Neugriechische übertragen von 
Agapios 'aus Kreta,, Minaeon für Februar, März, April, Mai, Juni, Juli, August, 
‘September, Oktober, Nov. Dez. Vgl. E. Legrand, a.a. O., Bd. I. S. 432, Nr. 6or. 
"S. 449 f., Nr. 620, S. 456 f., Nr. 628, Bd. V. S. ıgıf., Nr. 214 u. 215, S. 144-149, 
Nr. 220-230; dazu A. Papadopoulos-Bretos, NeoeAAnvırtı PıAoAoyla. Bd.I. Athen, 
1854. S. 38, 180; K.N. Sathas, a.a.:O., S. 413. 
i 4) Joh. Beloudis, '*EAArvwv 5pIoddtwv Aroıkla &v Beveria. Venedig, 1872. 
5.180 (II Ausg., Venedig, 1893. S. ig2). Th. N. Philadelpheus, ‘loropfla Tüv 
. A9nvöv &m Toupkokparias. Bd. II. Athen, ıgo2. S. 197-199. .Nikos A. Bees, 
”"Erppaoıs S. 188, Anm. P. G. Zerlentis, ”Apyupös Bepvapdfis & ’A9nvalos.. 
Athen, ı821. S. 22 f.; ders., *H &v Tledotmovvniow "EAAnviırn ErkAnoia £ıti *Everäv 
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griechische Bevölkerung Athen verlassen müssen!) und ein 
grosser Teil derselben liess sich infolgedessen provisorisch oder 
ständig in Patras nieder. Hier, in Patras, wählten die 
flüchtigen Athener Nikodemos Babatenis zum , Lehrer 
ihrer Jugend, setzten ihn aber auf Grund eines am .27. 
Januar 1694 in Nauplia abgehaltenen Protokolls wieder ab. 
Dieses Protokoll, das von Arsenios, dem Metropoliten. von 
Patras, und einer Reihe von athenischen Notabeln unter- 
zeichnet wurde, gibt Erläuterungen über die Gründe, die zur 
Absetzung von Nikodemos Babatenis beitrugen: erstens wäre 
er nur darum zum Lehrer erwählt worden, weil niemand 
anderes in Patras für dieses Amt vorhanden gewesen wäre, 
und dann seı er seinen Lehrpflichten nicht gut nachgekom- 
men. Von den ım Peloponnes damals gebietenden Vene- 
zianern wurde Nikodemos Babatenis damals sogar verbannt’). 
Wir wissen nichts Genaueres, was sich eigentlich Nikodemos 
Babatenıs zu Schulden kommen liess, so dass man be- 
kanntlich zu seiner Ausweisung schritt. Handelte es sich 
etwa um politische Unbotmässigkeiten, die die Venezianer 
immer schwer zu bestrafen pflegten? Erstreckte sich seine 
Verbannung nur auf Patras oder auf den ganzen Pelopon- 
nes?®). 1697 begegnen wir ihm jedenfalls wieder in Venedig, 


Eteoı 1685-1715. Athen, ı821, S. 30. Tr. E. Evangelidis, a. a. O., Bd. I. S. 
237, 280, 343. Ich glaube, dass ein gewisser Nikodemos, der als Lehrer in Athen. 
während der zweiten Hälfte des ı7. Jhs. in einem Brief des Anastasios Gordios, 
an Eugenios Giannoulis (+ 1682, vgl. M.K. Paranikas, Zyediaona Trepl- ts Ev T@& 
"EAAnvic® E9veı KatTaotäoews TÜV Ypapndrtwv. Kon/pel 1867, S. 98) erwähnt 
wird, nicht mit Nikodemos Babatenis identisch ist. ' 

I) Vgl. vor allen die Studie von K.N. Zisiou, ‘*H 'xatactpopn ToU Tlap- 
Sevöövos Und Tv Beveröv (1687) Kai N tprimwors Tv ’A9nvöv (1688-1690). 
(S. A. aus «‘Eß5opnäs»). Athen, 1885. 22 

2) Vgl. Th. N. Philadelpheus, a.a. O., Bd II, S. 197-199; dazu Nikos A. 
Bees, a.a. O., S. 188; P.G. Zerlentis, a. a. O.S. 30; Tr. D. Evangelidis 2.2.0; 
Bd. 1, S, 343. 


3) Wenn ich eine Vermutung aussprechen darf, so möchte ich die Sache, 
folgendermassen auslegen: Die griechische Bevölkerung Athens hatte (vgl. S. 68 f.) 
im J. 1688 und zwar Anfang April nach dem neuen Kalender die. Stadt mit der. 
venezianischen Garnison zusammen verlassen müssen. Erst nach ' drei Jahren 
kehrte ein Teil der griechischen Athener Bevölkerung zurück. Vielleicht war 

ikodemos Babatenis heimlich aus dem venezianischen Peloponnes geflohen, 
um nach dem türkischen Athen zu gehn. Und so könnte eventuell seine Verfol: 
gung durch die Venezianer entstanden sein. Zu ano 
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wohin er vielleicht gegangen war, um sich den höheren 
Behörden der Republik gegenüber zu verteidigen. In dem 
gleichen Jahre nahm der Verlag Nikolaos Saros in Venedig 
eine Meletios Typaldos, dem Metropoliten von Philadel- 
pheia, gewidmete Neuauflage des griech. Evangeliums vor, 
die wieder Nikodemos Babatenis besorgte.) Damals war 
er noch Diakonus. 

Später taucht er wieder im Peloponnes und zwar nun- 
mehr als Priestermönch auf. Er war um diese Zeit bestrebt, 
einen kirchenfürstlichen Stuhl zu erhalten. Von einer ver- 
geblichen Kandidatur von Niıkodemos Babatenis auf die 
Metropole Lakedaemonia berichtet uns eine kleine undatierte 
Denkschrift, die uns im Kodex 291, Bl. 118 des Mega- 
Spilaeon Klosters?) überliefert wurde. Wir lassen ihren 
Text folgen und verbessern dabei die orthographischen Fehler, 
die wohl mehr auf den Schreiber des Kodex als auf den Ver- 
fasser selbst zuzückzuführen sind: 


«lleoi tig Toö Nixoönuov Baparevoös Öuokoyias neoi Tis Ayias Toiddos. 


Tpotparevres npeis oi Kata TleAomovvnoov dpyıepeis, | 
Ö TE TAVIEPWTATOS HnTpoToAitns KopivYou, 6 Travıepwlra - 
Tos untpotoAitns TIoAaı@v Tlatpöv Kai f} TaTeıvöorns | Hu&v 
— UT TOU EEOXWTÄATOU KATNTAV Yevepüfe, Kekeloe | TOU 
EKÄAHTTPOTATOU OEVATOoU-, ötmws Ev TA Ayıorarn| uNTpoTo- 
Aeı Acakedaıpovias ouvax9evres Käkei EKAoyniv | TToinoavrss 
ToVv wngI0JEVTa Kai EKAexIevra Up’ Tinöv | dpxıspta TaU- 
NS TÄS MNTPOTTÖAEWwS Kartactriowpev. “OYev | Tapeyevöpeda, 
tool 58 Moav T@v YeAovrwv wngIogfjvaı, | oUv TouToıs 
fyowv Kal 6 Ev iepeucı Niköönnos | 6 Baßatevris. “OIev 


I) Die erste, dem Meletios Typaldos gewidmete, bei Nikolaos Saros 
verlegte Auflage des griech. Evangeliums erschien im J. 1686; vgl. E. Legrand, 
a. a. Ö., Bd. V. S. 164f, Nr. 254; dazu vgl. E, Legrand-H. Pernot, Bibliographie 
Ionienne, Bd. I. Paris, ıgıo. S. 67, Nr. 222, S.74, Nr. 250.—Vgl. auch oben S. 68, 
Anmerk 3. 


2) Vgl. auch meine Notiz in der „B. Z.“, Bd. XV (1906) S. 469. Bei der 
grossen Feuersbrunst am ı7. Juli 1934 wurde u. a. auch der Kodex 29ı (nach 
meiner Numerierung) vernichtet. - 
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EpwraHevos, TTÄS Kai Tivi | TPOTW TraprıxIn, KTrekpivero, 
ömws Kai Upeis’ Epnv |Eyw" fneis Kekebosı E&ouolas TTapeye- 
vonueda® autos | ATmeAoyrnioato, olda Kayw. Tobtwv oUTws 
eionnevav | Tip&ato Tappno1aleogaı TMV öuoAoylav Ts mi- | 
OTEWS, PAOCKWV oUTWS: NEEUPw, OTı 6 Apxıepeus| SnAoi Tov 
Oceöv Kai TTATEpa, 6 5° iepeus TOV vViov Kai Adyov, | 6 5£ Sıc- 
Kovos TÖ Traväyıov TIveüna. Tauta fıneis aKolcavres Kal vo- 
nioavres KAAöKOTa Ppoveiv Kai AAAHTPpIa | Tfis eVoeßoüs fuav 
TIOTEwS, TfIS nev EKAoyfis | ATreßpipIn, KAAA Kal KaTakfkpıTaı 
Trap’ NH@v:» 

Demnach also wäre Nikodemos Babatenis wegen Handlun- 
gen, die sich mit der Doktrine der griechischen Kirche nicht 
in Einklang bringen liessen, nicht nur bei seiner Kandidatur 
auf die Metropole Lakedaemonia durchgefallen, sondern 
auch protokollarisch getadelt worden. Diese Kandidatur 
muss nach 1697 und vor dem 1. Sept. 1700 stattgefunden 
haben (s. weiter unten S. 73.) und zwar vor drei Kirchenfürsten, 
die in der obigen Denkschrift nicht mit Namen angeführt 
werden. Es ist uns aber bekannt, dass in der in Betracht 
kommenden Zeit von 1697 —1. Sept. 1701 Gregorios Notaras 
der Metropole Korinth und der schon oben (S. 69) er- 
wähnte Arsenios der Mertopole Patras vorstanden.') Der 
dritte bei der Kandidatur von Nikodemos Babatenis anwe- 
sende Kirchenfürst und Verfasser der obigen Denkschrift 
gibt weder — wie die beiden anderen ja auch nicht— seinen Na- 
menan, noch aber wird die Kirchenprovinz, der er vorstand, 
genannt; er legt sich in ihr nurdie Demütigungsformel fi Ta Teı- 
vornsruöv zu, dieeigentlich zu einen Bischofpasst.Es handelt 
sich jedoch sicherlich um einen Metropoliten, denn es ıst 
kaum anzunehmen, dass ein Bischof bei der Wahl eines 
Metropoliten mitzuentscheiden gehabt hätte; es muss sich 
bei der Demütigungsformel um eine ausgesuchte, bewusste 
Bescheidenheit handeln. Abgesehen von den Metropolen 


_— 


ı) Vgl. am bequemsten P. G. Zerlentis, ‘H &v Tleromovviow “EAANvIKt 
"ErkAnola &ıi *Everüv... S. 22, 24. 
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Korinth , Patras und Lakedaemonia, wiess der Peloponnes 
in der Zeit von 1697 —1700 die Metropolen Monembasia, 
Argos -Nauplia und Christianoupolis auf.') 

Den Verfasser der obigen Denkschrift halte ıch für einen 
Kirchenfürsten von Christianoupolis und zwar aus folgendem 
Grunde:Der' um die Wende des 17. zum 18. Jh. lebende Schrei- 
ber des Kodex 291 von Mega - Spilaeon, der Lektor Johannes, 
Sohn von Stamatis und Enkel von Paulos -Ladas, stammte 
aus dem. Dorfe Wrysses (Bezirk Triphylia), das zur 
Metropole Christianoupolis gehörte. Der Lektor Johannes 
war ein Kleriker dieser Provinz und stand als sol- 
cher mit dem Metropoliten derselben in Verbindung. 
Vorausgesetzt, dass meine Vermutung zutrifft, ist demnach 
Gregorios, der bis 1710 als Kirchenfürst von Christianou- 
polis vorkommt, und dem 1689 von den Venezianern befohlen 
wurde, eine Volkszählung der Einwohner in den Bezirken 
Arkadia und Phanarion zu veranstalten?), als der Verfasser 
der Denkschrift anzusehen. Schwieriger ist es den Metro- 
politen von Lakedaemonia festzustellen, um dessen Nachiol- 
gerschaft sich Nikodemos Babatenis beworben hatte. Die 
Übergabe Mystras und Umgebumg von den Türken an die 
Venezianer vermittelte 1687 der Metropolit von Lakedaemonia 
Gedeon?). Die Existenz eines in ein Verzeichnis der Kir- 
chenfürsten Lakedaemonias mitaufgenommenen‘) Georgios, 
der angeblich vor Sept. J in amtiert haben soll’), ist äusserst 
zweifelhaft. Die Nachricht %, dass Georgios von Lakedae- 
monia das im J. 1691 zu Gunsten der griechischen National- 
schule in Konstantinopel erlassene Synodal - Sigillion mitun- 


ı) Ebenda, S. 22 ff. . 


2) Ebenda, S. 28 (=S. P Lambros im AsArtiov der historisch- ethnolo- 
gischen Gesellschaft zu Athen. Bd. II [1886] S. 699). 


3) Vgl. D. «Doukakis im «‘lepös Zwvösonos), II. R. F., Nr. 182 (=ı. Dez. 
1912) 8. 13. P. G. Zerlentis, a. a. O., S. 27—28. 


4) Von D. Ch. Doukakis, a. a. OÖ, S. 13. 
5) Vgl. A. Papadopoulos- Kerameus, “lepoooAuuirmicn  BıßAıosrKn. Bd. 


IV. Petersburg, 1899. S. 94, 497, 526: 'O mpa@nv Noxedarnovias Teopyıos (;) 
6) Bei D. Ch. Doukakis, a. a. O., S. ı3. 
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terzeichnet habe und zwar als Exmetropolit von Lakedae- 
monia, muss auf einem Irrtum beruhen. In Wahrheit hat 
dieses Synodal-Sigillion vom J. 1691 nicht Georgios, sondern 
Theodoretos, Exmetropolit von Lakedaemonia, mitunter- 
zeichnet‘), der im Juli 1675 degradiert wurde ?) und dessen 
Unterschrift als Exmetropolit von Lakedaemonia von dieser 
Zeit an hier und da auftaucht.°), Eine Liste‘, von griechisch 
-orthodoxen Kirchenfürsten, die zirca aus dem J. 1710 
stammt, erwähnt für Lakedaemonia für jene Zeit die Kirchen- 
fürsten Gennadios und Gregorios.’) Ich vermute, dass sich 
Nikodemos Babatenis um die Nachfolgerschaft von Gedeon 
von Lakedaemonia (vgl.obenS.72) bewarb. Trifft diese Vermu- 


tung zu, so müssen wir die Amtszeit des Gedeon bis in die 
letzten Jahre des 17. Jhs. hinein datieren. 


Bei seiner Kandidatur für die Metropole Lakedaemonia 
hatte Nikodemos Babatenis kein Glück gehabt, aber es 
gelang ihm, am Samstag, dem 1 Sept. 1700, vom Metropoli- 
ten Gregorios von Monembasia°) in der dortigen berühmten 
Helkomenos - Kirche’) zum Bischof von Helos erwählt zu 
werden °). Als seine Mitkandıdaten werden angeführt 
a) der Priestermönch Theokletos und b) der Priestermönch 
und Exabt Ignatios. ’) Das sichere Datum über die Wahl 


ı) A. Hypsilantis Komninos, T& nerä ttiv AAwoıv. Ausg. von. G. Aphto- 
nidis. Konstantinopel, 1870. S. 208. M. Gedeon in der «’ExkAnoıaorıkn ”AAn9eo), 
Bd. VIII (1877/8) S. 196. | 

2) K. N. Sathas, Meoatwvikty BıßAıoYriKn. Bd. III Venedig 1872. S. 600. 

3). Vgl. besonders Pan. Komninos, Aakwvıra. Athen 1896[-98)] S. 285. 
D. Ch. Doukakis, a. a. OÖ, S. ı2. B. A. Mystakidis, ’Emiokomxoi KatdAoyoı 
(S.A. aus «’ Ener. :‘Eraip. Bulavr. Ztroudövs, Bd. XII, 1936). Athen 1936. S. 188.— 
Auf den gelehrten und sehr beachteswerten Theodoretos von Lakedaemonia 
werde ich a. a. OÖ. noch ausführlich zurückkommen. 

4) Veröffentlicht von A. Papadopoulos-Kerameus im AeArtiov der 
historisch-ethnologischen Gesellschaft Griechenlands, Bd. III (1889) S. 468— 
478 (siehe besonders S. 470, Nr. 41). 

) Vgl. P.G. Zerlentis, a.a. O., S. 28. Gennadios wird auch in dem 
Verzeichnisse der Kirchenfürsten Lakedaemonias erwähnt, das Ananias Lampar- 
dis zusammengestellt hat; vgl. auch J. A. Buchon, Recherches historiques sur 
‚la prineipaute francaise de Mor&e et des hautes baronnies. Bd. I. Paris 1843. 
S. LXXX. 

6) Zur Person vgl. P. Zerlentis, a.a. O.,S. 20. 

S 7). Vgl. zuletzt meine Studie in den B.-Ng. Jb., Bd. X (1932— 1934) 

. 199 ff. 

8) Nikos:A. Bees, ”Exgpacıs S. 189, Nr. 2-3. Vgl. auch D. Ch. Douka- 
kis, Meoonviard Kal 1dl« trepl Dapiv Kal Kadandras. Heft. II. Athen, 1908, S. 163. 

9) Nikos N. Bees, ”"Exrppaocıs, S. 189, Nr. 2 B 
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von Nikodemos Babatenis zum Bischof erlaubt es uns, einen 
terminus ante quem betreffs der obigen Denkschrift zu ge- 
winnen (vgl. oben S.70 f.) Es waren fünizehn Tage seit der 
Ordination von Nikodemos Babatenis zum Bischof von 
Helos verflossen, als die sich heute noch dort befindende 
Ikonedes Helkomenos-Christus in Monembasia für die gleich- 
namige Kirche dieser Stadt von Korfu als Geschenk des 
damals hochangesehenen Arztes Andreas Likinios eintraf. 
Nach einer zeitgenössischen Aufzeichnung wurde anlässlich 
des Eintreffens der weit und breit berühmten Ikone in der 
Helkomenos - Kirche von Monembasia eine grosse Messe 
abgehalten, bei welcher der Metropolit dieser Kirchenprovinz 
Gregorios und Nikodemos Babatenis von Helos zelebrierten. ') 
Auch weihteNikodemos Babatenis kurz nach seiner Erwählung 
zum Bischof von Helos einen neuen Kodex für seine Diözese 
ein und schickte ıhm eine, betrefis der verschiedensten Fragen 
zu beachtende Einleitung voraus’). Er klagt in ıhr wehmütig 
über das Unglück und den Tiefstand der griechischen Nation, 
die im türkıschen Joch u.a. ‚‚die Tapferkeit, die Vornehmheit 
und die Bildung erzeugende Philosophie’ verloren hätte 
und hebt dann hervor, dass er beinahe inallen Provinzen 
des Peloponnes gewesen sei, ohne ordnungsmässige Proto- 
kollbücher gefunden zu haben. «” Eotw öuws ödEa - führt N. 
B. weiter aus - T& &Aenpovi, Kal TTavremörntn Ocö, ÖTToU dc 
MEOoVv TTS T@V “Ever@v ApıoTokpateias EAeuepwoev ÖAOKAN- 
pov TauTnv TMV Trepipnpov TleAomövvnoov, ATTO TOV OKANpOV 
Suyöv TS TOV TOLPKWV TUpavvidos, Kal Äpynnoav TTAAV va 
PAaoTtävouv Y Aperdis, Kai maAıota ff} ebyevıa eis TAS TTOAL- 
reias, 1 TAagıs eis TÄs ErkAnolas, 1 eWAAPßEsIa Eis TA novaort- 
pıa, Kai r Aadlaıs eis ToUs &Eious vä 8idovraı, Eis Eva Aoyov 
va Emawvoüvraı TA KOAd, Kal vü WEeyovral TA Kakdı.?) 
Diese, von einer gewissen Selbstgefälligkeit zeugende und 
nur zum Teil der Wahrheit entsprechende Lobrede auf die 


_ 





ı) Vgl. meine Ausführungen in den B.-Ng. Ib., Bd. X (1932-34) S. 240. 
2) Nikos A. Bees, "Exgppaoıs, S. 187 f., Nr. ı. 
3) Ebenda. 
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venezianische Verwaltung im Peloponnes war beinahe für 
jeden griechischen Kleriker, der ein höheres Amt einnehmen 
wollte, eine Notwendigkeit; denn die Venezianer pflegten 
damals eigentlich die Kirchenstühle im Peloponnes nur an 
Personen, die ihnen ergeben und ihren Zwecken zu dienen 
bemüht waren, zu vergeben. Gregorios von Monembasia, 
der Nikodemos Babatenis auf den Bischofsstuhl beförderte, 
soll selbst ein Agent der Venezianer gewesen sein.!) 

In den von ihm eingeweihten Kodex des Bistums Helos 
trug Nikodemos Babatenis einige Akten ein über seine Wahl 
und Ordination,die er aus dem Kodex der Metropole Monem- 
basia kopierte?;, darunter sein Glaubensbekenntnis °), 
in dem aber jetzt die bei seiner Kandidatur für Lakedaemonia 
zum Ausdruck gebrachten und als nicht rechtgläubig bezeich- 
neten Partikel über die hl. Dreifaltigkeit fehlen. Ein 
hohes Zeugnis stellte Gregorios von Monembasıa Niko- 
demos Babatenis als Bischof von Helos aus; letzterer wird 
in ınhm als «ävnp A&ıos Kali Abyıos Kai Ääpn6dılos Eis TTPOOTA- 
coiav Aaxoü» bezeichnet‘). 

Wenn trotzdem die Gelehrsamkeit von Nikodemos Ba- 
batenis manches zu wünschen übrig liess, so berührt uns 
andererseits sein Eifer, in seinem Bistum Ordnung zu schaffen, 
wirklich angenehm. Er hatte tatsächlich in dieser Beziehung 
viel zu tun, da die Kirchen seines Bistums, wie er selbst 
betont ?), so verwahrlost waren, als ob sich niemand viele 
Jahre lang um sie gekümmert hätte. Er erliess u.a. eine die 
Kirchenverwaltung seines Bistums betreffende Verordnung‘), 
die uns manche Aufschlüsse über die damaligen sozialen 
Verhältnisse zu geben vermag. Sie wurde im März 1701 
abgefasst und zwar in Geräki, der derzeitigen bischöflichen 


ı) Vgl. P. G. Zerlentis, a. a. O., S. 29. 

2) Nikos A. Bees, *"Ekxppaoıs, S. 189, Nr. 2. 

3) Ebenda. 

4) Ebenda S. 189, Nr. 3. 

5) Ebenda S. 190, Nr. 5. 

6) Ebenda S. ıgr, Nr. 7. Diese Verordnung wie auch andere Texte aus 
den Kodex der Metropole Monembasia-Kalamata werde ich a. a. O. veröffentlichen. 
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Residenz von Helos !,, die uns durch ihre antiken Denkmä- 
ler. und insbesondere aber durch die mittelalterliche Geschich- 
te des Peloponnes bekannt ist”). Über den Umfang seines 
Bistums scheint Nikodemos Babatenis nicht genau orientiert 
gewesen zu sein; jedenfalls wandte er sich am 9. Nov. 1700 
an Gregorios von Monembasia mit der Bitte, ihm hierüber 
auf Grund der Goldbulle der Metropole, von der er eine 
beglaubigte Abschrift möglichst mit italienischer Überset- 
zung: erbat, Aufklärung zu verschaffen. Auf dieses Gesuch 
antwortete ihm Gregorios von Monembasia am 22. Nov. 
1700 u.a. folgendes: «Aı& TMv Komav, ÖTOU pas yupevetal, 
&v TTpwToıs dtv elvan &änynnevov TO XpuooßouAov eis TO PPAY- 
yıkov. dEUTEPoV, 6 TTOU dtv ypagpeı EEXWPIOTÄ EKAOTNS ETTIOKO- 
Trfs TO oUvopov. AAAA 6ANIV TMV TTEPLOXMV TFIS UNTPOTTOAEWS»). 
Diese Stelle ist um so beachtenswerter, als sie höchst wahr- 
scheinlich eine Andeutung auf die vielbesprochene ®;, heute 
als Codex gr. 1462 in der Athener Nationalbibliothek aufbe- 
wahrte Goldbulle enthält, die Kaiser Andronikos Il. Pa- 
laiologos im Juni 1293 der Metropole Monembasia verliehen 
haben soll’). Ganz gleich ob diese Goldbulle echt oder nicht?) 


ı) Ebenda S. ıgı, Nr. 7, ı0. Vgl. dazu die von H. Omont, in der „Reyue 
de l’Orient Latin“, Bd. I (1893) S. 313—320 veröffentlichte „Liste des metropo- 
litains et &v&ques grecs du Patriarchat du Constantinople“: «“O Moveußaolas... Eyeı 
Kal EmioKöttous.... Tov Aldous ’lwareip, oUTIvos Kagedpa, Ti ywpa Tepärlıl Kadou- 
Hevn). Diese Liste stammt zirka aus dem Jahre 1730; vgl. dazu J. Pargoire, 
„Echos d’Orient“, Bd. VI (1903) S. 389. 

2) Vgl. vor allem OÖ. Traquair im „Annual of the British School at 
Athens“ Bd. XV (1908-9) S. ıg5 f. K. Zisiou in der «Bulavrisy, Bd. I (1908) S. 
133—145; A. Adamantiou im «Tlap&prnua» der Zeitung «’AYfvaı), 1908. S. 17 ff. 
G. Sotiriou in der «’Etnernpis “Era. Bulavt. Ztroudßv», Bd. I (1924) S. 346 ff. 

3) Nikos A. Bees, ”Ekgpaoıs, S. 189 f, 5. Nr. 6 

4) Nikos A. Bees, Katädoyos TÜV xeipoypapwv Kwdikwv Ts Xpioriavıkfls 
"Apxanodoyırfjs “Eraipeias ’A9nvöv. I. Teil. Athen, 1906. S. 63 ff: ders, Tlepıypagn) 
erapxiag Movenßaolas (siehe weiter unten .S. 79°) S. ııı f. A. Heisenberg, 
Aus der Geschichte und Literatur der Palaiologenzeit (=Sitzungsberichte der 
Bayer. Akad. d. Wiss., Philos.-philol. u. hist. Klasse. 1920. Abh. ı0). München, 
1920, S. 25 ff. (vgl. auch „B., Z.", Bd. XXIV, 1923-4, S. ı4ı, M. Wellnhofer, 
in der „Phil. Wochschr.“ Bd. XXI, ı92r, S. 975) V.‘Laurent im „Echos d’ Orient.“ 
Bd. XXXI (1933) S. 141, 157: Fr. Dölger, Kaiserregesten III Nr. 18972, „B.Z “ 
Bd. XXXVI (1936) S. 190; Festgabe O. Glaunings zum 60. Geburtstag. Leipzig 
1936. S. 25-35. 

5) Nach H. Gelzer (Ungenügend veröffentlichte Texte der Notitiae episco- 
Patunm... München ıgoı, S. 603) ist die betreffende Goldbulle im J. 1308, nach 
Chrysostomos Dimitriou («®eoAoyla» Bd. VI, 1929, S. ı4ı) im J. 1304. 

6). Vgl. die oben S. 76, Anm. 4, angeführte Literatur. ZZ 
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ist, sie war ın der Zeit von Nikodemos Babatenis für die 
Rechte in der Kırchenprovinz Monembasia in erster Linie 
massgebend. . 

In seinem Brief vom 9. Nov. 1700, den wir oben schon 
(S. 76) erwähnten, an den Metropoliten Gregorios von 
Monembasia spricht Nikodemos Babatenis auch von seiner 
Absicht, bald nach Konstantinopel zum Okum. Patriarchen 
zu reisen!); ob er diese Absicht ausführte, ist äusserst zwei- 
felhaft, weil die Venezianer aus politisch - wirtschaftlichen 
Gründen damals eifrigst bestrebt waren,jeden Verkehr zwischen 
den Kirchenfürsten des Peloponnes und dem Ökumenischen 
Patriarchat zu unterbinden?) und ıknen die Reiseerlaubnis 
nach Konstantinopel nur unter den allergrössten Schwierig- 
keiten erteilten. | | ! 

Das Todesdatum von Nikodemos Babatenis. lässt sich 
einstweilen noch nicht sıcher bestimmen; immerhin ist 
es vor den .16. .August 17148 zu setzen; denn ein. Protokoll 
mit diesem Datum berichtet vonder Wahl eines neuen Bischofs 
von Helos«äre Toü &v alt Ötws Ölmws. Trpoiotanevou . Nı- 
KoörjnoV, T@ Liv EKueTpeioavrop°). Dem widerspricht freilich 
ein epigraphisches Zeugnis auf Amorgos.. In der auf die- 
ser Insel gelegenen Metamorphosis - Photodotiskirche, die 
ein Metochion des ebendaselbst gelegenen, bekannten Cho- 
zobiotissaklosters ist, befindet sich ein mit. dem Doppeladler 
geschmückter Grabstein, auf dem man liest: «1730 Auyou- 
otou 1 1upßos evI9ade Knte o TTpwnv EAows Nıkpönnos>‘). 
Zweifellos galt dieser Grabstein unserem  Nikodemos Ba- 
batenis. Damit fällt die Hypothese °),. dass der in der Meta- 
morphosis - Photodotiskirche auf Amorgos begrabene .Nı- 
kodemos, ehemaliger Bischof von Helos, ein Amorginer 
war. Wie lässt sich der Widerspruch zwischen der Grabstein 
-Inschrift und dem Protokoll vom 16. August 1718 erklären? 
Vielleicht bezieht sich das Datum, 1. August 1730, welches 
die Grabstein- Inschrift enthält, nicht ‘auf den Tod .des 
Nikodemos, gewesenen Bischof von Helos, sondern auf die 
Grundlegung seines Grabsteins. Hier muss hinzugefügt werden, 





ı) Nikos A. Bees, ”Exgpaoıs S. ı8g f., Nr. 5. 

2) P. G. Zerlentis, a. a. O., S. ı1 f. 

3) Nikos A. Bees, a. a. O., S. ıgı, Nr. 10. 

4) A. Miliarakis im’ AeAtiov der 'historisch-ethnologischen Gesellschaft 
Griechenlands, Bd. I (1883-4) S. 588, 594. Vgl. auch Nikos A, Bees (Bens), Zum 
Thema der Darstellung des zweiköpfigen Adlers bei den Byzantinern. (S. A. 
Aus dem „Repertorium für Kunstwissenschaft“ Bd. XXXV.) Berlin, 1912. S. 326, 
‚Nr. 12.). 

5) Aufgestellt von A. Miliarakis, a. a. O., S. 588. 
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dass der verewigte A. Miliarakis') einige Notizen -wenn 
auch leider nicht mit der erwünschten Genauigkeit —mit- 
geteilt hat, die von Beziehungen des Nikodemos von Helos 
zu der Insel Amorgos berichten. Nach diesen Notizen ist 
Nikodemos von Helos im J. 1701 der Stifter der in der Nähe 
der Hauptstadt von Amorgos gelegenen Artemioskirche 
gewesen; im J. 1703 ist er als Stifter der innerhalb der Haupt- 
stadt von Amorgos gelegenen Theologoskirche und im J. 
41712 als Bruder des Chozobiotissaklosters erwähnt. ?) 

Man hat sich jetzt die Frage zu stellen, auf welche 
Weise Nikodemos von Helos nach Armorgos gekommen 
sein könnte. Das aber entzieht sich vorläufig noch unseren 
Kenntnissen. Vielleicht wurde er von den venezianischen 
Behörden ausgewiesen oder musste sonst aus irgendeinem 
Grunde flüchtig sein. Wenn die von A. Miliarakis gegebenen 
Daten richtig sind, dann müsste sich Nikodemos von Helos 
schon im 3.1712 freiwillig oder auch gezwungen von seinem Bis- 
tum entfernt haben; denn er wird in diesem Jahre, wie gesagt, 
als Bruder desChozobiotissaklosters erwähnt. Es ist anzuneh- 
men, dass zur Zeit der im J. 1715 erfolgten Wiederbesetzung 
des Peloponnes durch dieTürken, die sich für die griechische 
Bevölkerung der Kirchenprovinz Monembasia besonders ver- 
hängnisvoll auswirkte®), das Bistum Helos wirklich ohne 
bischöfliche Leitung war, nach dem sich sein rechtmässiger 
Kirchenfürst Nikodemos entfernt hatte. Erst am 6. August 
17148 wurde Joakeim, dessen Wahlprotokoll wir wieder- 
holt erwähnt haben‘d), zum Bischof von Helos erwählt. 
Damals war Nikodemos Babatenis schon tot; das Protokoll 
gedenkt seiner in einer eigenartigen Ausdrucksweise, die 
hier wiedergegeben sei: «äte ToU &v autt Ötws Ödltroos 
Tpoiotapnevou Nıkoönnov, TO Lfiv £Kuerpeioavtos°) Die 
Annahme, dass Nikodemos von Helos absichtlich oder 
als Folge von falschen Informationen in dem Wahlprotokoll 
vom 6. August 1718 für tot erklärt wurde, in Wahrheit aber 
auf Amorgos noch lebte, scheint mir unhaltbar zu sein. 

Durch verschiedene Ereignisse und Schicksale wurde 
der von Nikodemos Babatenis für das Bistum Helos eingeweihte 





ı) A.a. OÖ. S. 588. 
2) Das Buch ’Auopyös von J. Bogiatzidis (Athen, ıgı8) enthält nichts über 
Nikodemos Babatenis. 
3) Vgl. meine Ausführungen in den B.-Ng. Jb. Bd. X (1932 34) S. 250 ff. 
4) Vgl. S. 77 (Joakeim von Helos wird in der zirka aus dem J. 1730 
stammenden Liste der Kirchenfürsten des ökum. Patriarchats erwähnt; vgl. S. 761). 
5) Vgl. S. 77. 
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Kodex bald zum Protokollbuch der gesamten Kirchenprovinz 
Monembasia - Kalamata, seine Akten und Eintragungen 
reichen chronologisch fast bis ın die Zeit unseres Freiheits- 
krieges hinein.') Im Anfang des Jahres 1821 wurde der da- 
malige Metropolit von Monembasia - Kalamata Chrysantcs 
Pagonis von der türkischen Oberverwaltung des Peloponnes 
_die die Vorwehen der bevorstehenden Freiheitsrevolution 
unserer Nation bereits spürte — nach Tripolitza gerufen, wo 
er als Geisel verhaftet wurde und als solcher im Gefängnis 
starb.?) Sein Neffe Gerasimos Pagonis?) stand nach dem Tode 
seines Onkels der Kirchenprovinz Monembasia - Kalamata 
während des Freiheitskrieges provisorisch lange Zeit vor, 
und wurde später von 1852 - 1867, nachdem er inzwischen 
verschiedene Ämter bekleidet hatte, Erzbischof von Argos- 
Nauplion %). Gerasimos Pagonis bewahrte viele Urkunden 
der Metropole Monembasıa — Kalamata, sowie den Kodex, 
den einst Nikodemos Babatenis für sein Bistum Helos ein- 
weihte, in seinen Händen auf. Nach seinem Tode hinterliess 
er diese kostbaren Utensilien seinen Verwandten, bei denen 
ich sie 1901 vorfand ?). 

Gerasimos Pagonis verfasste u.a. eine kleine Schrift über 
den Ausbruch unseres Freiheitskrieges ım J. 1821 und ging 
dabei besonders auf die Ereignisse in Kalamata während 
des Frühlings dieses Jahres ein. Ob diese Schrift des gelehrten 
Klerikers je gedruckt wurde, konnte ich nicht feststellen, 
mir lag sie im Autograph des Verfassers vor, das manche 
spätere Änderungen durch dessen eigene Hand erfuhr. Es 
ist sehr interessant und beinahe ein Kuriosum, dass Gera- 
sımos Pagonis, als er die Einleitung zu seiner Schrift bear- 
beitete, nicht selbständig vorging, sondern die damals über 150 
Jahre alte Vorrede von Nikodemos Babatenis zu dem Kodex 
des Bistums Helos mit kleinen Abweichungen abgeschrieben 
hat, wie folgende Parallele zeigt: 


_ 








ı) Vgl. Nikos A. Bees, ”Exkgppaoıs, S. 186-208. 

2) Vgl. zuletzt Jezekiel, Metropolit von Thessaliotis und Planariophersala, 
in der «’Erernpis ‘Era. Bulavt. Ztroudäv», Bd. IX (1932) S. 173 - 177, und die 
ebenda angeführte Literatur (es wäre u. a. nachzutragen: Nikos A. Bees in 
AeXtiov der historisch-ethnologischen Gesellschaft Griechenlands, Bd. VI, ıg01 
[-1906] S. _377, 380 f., J. Belanidiotis im «“lepds Zuvdsopos), II. RF., Nr. 185). 

3) Über diesen Kleriker handle ich ausführlich in meinem Werke «Tlepı- 
Ypaptı Tfis &trapxyias Movenßaolas) (es ist schon bis auf einige Bogen 
gedruckt.) 

‚ 4) Vgl. vorläufig Chr. Papaoikonomos, ‘O moAloüyos Toü ”Apyous äytos 
Metpos &mioxomos ”Apyous 6 Jaupatoupyds. Athen, 1908, S.3r. 
5) Vgl. Nikos A. Bees, ”Ekgpaoıs, S. 186. 


6) Die kleine Schrift, die in der Zeit von ı859- ı867 verfasst zu sein 
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Nikodemcs Babatenis 


’ Etraiön KataTtnv Yelav Bou- 
Anv, TA TTpAÄyparta, ÖAa TOoU- 
ToV TOoU UToceAnviou Köc- 
NOV, Plceı yevoUvTaı, Kai PYel- 
povraı.Kaio ypovos, ws 'ld10- 
tadotpöyos Kpövos, Anaupei 
TA xKoAdü, Kal KATATPwyYeI 
Ta 60a yewä!). Ama ToUTo 
EITNÖFUIN d AvIPWTTIVOS vous, 
51a va nv Aeiyn Eis TOUS HE- 
TAYEVEOTEPOUS, TÜV TTAAaL YE- 
YEVNHEVWV KEIOUVNIHOVEUTWV 
Tpaynatwv rn EvSuunois. Kal 
Sa TS ypagırfis ‘loTopias, 
AvoAOyoU KVTIPAPHAKOU Tfls 
Ansns, TO TASos lücaTo, Kai 
Atredeıgev TIMIv Aoyous, Kai 
trpägeıs, TTAVTWVv TÖV TTAAaLCV 
AvIPWTTWwV, Kai TÄ KATA Kal- 
pous ovußäavra ?). 


Gerasimos Pagonis* 

’Ertreıön) Kata TNv Yelav Bou- 
Anyv,ATavTa ToU ÜTOTEAANVIioU 
TOUTOL KOOHOU, PUGEL YEVVÖV- 
Tal Kai P9elpovTaı, Kai 6 Xpö- 
vos j810Traıd8oTpöyos [sp. Kor. 
&s maldotTpöyos] Kpövos, &- 
HAUPOI TA KAAA, Kai KATATPW- 
yeı TA |sp. Kor. mav9’| 60a 
yevvä, dIÄ TOUTO ETTEVONDEV 6 
AvIpwTrıvos voüs [sp. Ntr. TNv 
ypaonv|, iva un . Asiypn eis 
TOUS DHETAYEVEOTEROUS, TÜV 
TAAcı yeyevnuevwv KAkıonvn- 
HOVEUTWV TTPAYNATWV fT) EV- 
Iuunois, Kai da TS yYpagı- 
Kris ioTopios, KvaAoyou AVTI- 
papuaKkou TS AnIns TO TTA- 
9os iAcaTo, Kal Atredeıgev THiv 
Aöyous Kai TrPA&EIS TTAVTWV 
TV TAaAa1wv AvIpwrrwv, Kal 
TA KAT Kalmolus cunßavra 
Isp. Ntr: kai ouußeaivovra]?). 


Wir haben hier einen Beweis für den Nachklang, den 


die etwas naiven Betrachtungen von Nikodemos Babatenis 
über Geschichte usw. bei einem späteren, ihm an Bildung 
überlegenen Kleriker gefunden haben. Gerasimos Pagonis 
zitiert Nikodemos Babatenis nicht als seine Quelle. 


Berlin - Athen. Nikos A. Bees (Ben.)- 


scheint, hatte in der mir vorliegenden Hs ursprünglich den Titel: «*‘Yröpvnna 
rs [spätere Korektur: Gfronuvnuarıov Trepi] Trs “EAAnvikfis TTadıyyeveoias, UTTO 
ToU Aüpxıemorötmou ’Apyokıdos Tepaotnouv Tlaywvn.—»; dieser Titel hat später 
folgende Änderun,z erfahren: «‘Yrmopvnuarıov mrepi fs “EAAnvikfis TloAtyyevcoiäs 
VUTo ToU ’Apyıemiokömou ”ApyoAidos .Tepaoinou TTIayavn «oVötv &v Tais Iotopiaıs 
TAUÜPOV. Mn. £K TOUÜ TUToypageiou T. KapupiAmAn Ev 65... 1a apı9. 74» (Durch 
Punkte wurden einige Stellen gekennzeichnet, wo sich in der Hs. alles 
überdeckende Tintenflecken befinden; nach : maüpov.) ist gewiss zu lesen: 
"Ev ’A9rnvaıs).  * Sp. Kor.=spätere Korrektur, sp. Ntr.=späterer Nachtrag. 

1) Diese Stelle erinnert mich u. a. an eine Inschrift des Johannes—Pe- 
lekitisklosters (bei Triglia in Bithynien), derer Anfang lautet: ‘O tavdandtup 
Xpövos 6 Tpw&ywv Travra ...(siehe Inzwestja desrussisch-archäologischen Instituts 
zu Kon/pel, Bd. XV (1911) S. 270). 

2) Nikos A Bees, "Ekgppaoıs, S. 187 f. Die orthographischen Fehler des 
Originals wurden nicht verbessert. 

3) Die falsche Interpunktion und andere Eigentümlichkeiten des Originals 


sind ebenfalls stehengeblieben. 


HAGIOGRAPHICA I 


Bevor wır uns der am Ende unseres zweiten Auf- 
satzes angekündigten Arbeit”) über die von Gedeon her- 
ausgegebene grosse Vita des Metrophanes und Alexan- 
dros zuwenden,’) wollen wir zunächst noch die jüngeren 
Viten dieser ersten Bischöfe von Konstantinopel oder auch 
des Metrophanes alleın einer Prüfung unterziehen, um uns 
auf jeden Fall den Weg für die Behandlung jenes weit wich- 
tigeren Bios freizumachen. Wir wollen deshalb vor allem 
die Vita des Metrophanes und Alexandros betrachten, die 
als Auszug in des Photios Bibliotheke*) steht und fast in 
demselben Wortlaut noch einmal unter dem Titel ‚„Acta’’in 
Nicaea begegnet’). 


1. Die Vita des Photios und die Acta in Nicaea 
(B H G? 1280). 


Dass Photios einen Auszug aus einer grösseren Vita 
bietet, beweist zunächst die Einleitung, in der er in der 
ihm eigenen Form versichert: ”Aveyv&oIn dk ToU Aöyou, 
ös Emyetypattaı „moAıtela TV Aylov TraTepwv Nuöv, 


1) Vgl. Byz.- Neugr. Jahrb.. IX (1932—1933) S. 113-128 und $. 320-337. 

2) A a. OÖ. S. 337. 

3) M. Gedeon, ’ErkAnoraorıkt "AAnSeıa IV (1884) in den Nummern vom 
22. und29. Februar und vom 7. und 15. März; wieder abgedruckt in Gedeons 
"Avekdora Bulavrıva S. 25-80. Vgl. Byz.- Neugr. Jahrb. IX S.117 Anm.3. 

4) Phot. Bibl. ed. Bekker cod. 256 469b13-474320. 

5) F. Combefis, Novum Auctarium II, 574-592. 
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MnTtpopavous Kal ’Arstsvdpou“ iv © kai 6 Bios Kwvortav- 
tivou ToU PacıA&ws, Tv autnmv dla TÄS EKÖODEWS TTAPEX © 
nevos Xpelav'). 

So kann doch nur einer schreiben, dem eine grössere 
Vita vorgelegen hat, aus der er Auszüge macht, und dem- 
entsprechend werden denn auch die einzelnen Abschnitte 
mit dem charakteristischen örı pnci (469a28 und 43) oder 
auch nur mit örı (470a6, 470bl1l und 23, 471b42, 472b8) 
eingeleitet. 

Darum sagt Photios denn auch am Schlusse ın dem 
zusammenfassenden Urteil: *Orı fr} ouyypagn, EEE hs n Ta- 
poVoa TrpofjA9ev ErAoyrj, oUTE TravreAös eis TO dinKkpıßwpe- 
vov Kal OOP6V TTS Ppaoews Kal TTS dlavolas EKUEHOPPWTAI, 
oUTE TTPöS TO XUdaiov Kal TineAnHEvov ÖlaTreittokev. ei ÖdE 
Tıva mapı& ToUs AAAous ioTopei, TOoUTo Ölaitns Kai Kpicews 
&AArıs, AAN” ok iKAoyfis oVdt ouvTonias”). 

Was Photios mit dem Ttapiä ToVs AAAous meint, wird 
unsklar, wenn wir den Satz 469a20-27 heranziehen, in dem 
es heisst: &v @ xpövw Kwvotavrivos EpnPßos Av, 6 trais Kwv- 
oTtavrivov. TOv KwvoTtavrivov dE, oUKk old’ 69ev 6 ouyypa- 
pels padgwv, Kal TA jeP& YpünnaTa Trapik ToU TIATPOS MA- 
Yeiv, AAAA Kai Kaioapa TTap’ aUToU xeıpoTovnIfivaı dvaypd- 
pe? KaTtaoTtiivaı dE Kal eis Yeav Kwvotavrivou Ev Tois &pf- 
Bois TEeAOoUVToS Ev MaAaıoTivn,fivika ouvfiv AloKANTIavß Kata Tfis 
Aiyiumtou oTpatevovrı' Etravdaotacıs dE Ts Zkiveı 16V TTÖ- 
Aepov. 

Wir müssen uns zunächst mit dem Ausdruck: oWx 
old’ 69ev. 6 ouyypageis paswv, beschäftigen. Dieser ist 
wieder eine. Eigentümlichkeit des Photios und bestätigt 
uns aufs neue, dass nur Photios selbst die Auszüge gemacht 
haben kann. Diese Formel ist ein Ausdruck des Erstaunens 
über einen ihm ungewöhnlichen Bericht und begegnet uns 
z. B. auch in den Exzerpten, dıe Photios &&k TövV ZxkAncıa-. 





1) Phot. Bibl. 469b13-16. 
2) Phot. Bibl. 474315-20. 
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orık®öv loTopı@v @iAooTopyiou gemacht hat. Dort heisst 
est): Atysı 5’ oUv, oUk old’ öJev Aaßwv, TövVv ’ AtroAıväpıov 
&rioKomov eival, kai Tov Navätov EK PUATs öpuäocsaı Tv 
Dpuyöv. Bidez hat ın der Einleitug seiner Ausgabe?) scharf- 
sinnig betont, diese Bemerkung lasse sich nur aus dem 
Umstande erklären, dass Photios den Philostorgios nur mit 
den christlichen Historikern und speziell mit den drei Pa- 
rallelhistorikern, Sokrates, Sozomenos, Theodoretos, ver- 
gleicht. Das ist auch an unserer Stelle der Fall, und mit 
den mapd rous äAAous können auch nur die eben genannten 
Schriftsteller gemeint sein?). 

Es kann also kein Zweifel an der Verfasserschaft 
des Photios für die ın der Bibliotheke gelieferten Auszüge 
bestehen. Ebensowenig können wir zweifeln, dass nur die 
Gedeonsche Vita der Metrophanes und Alexandros ihm als 
Quelle vorgelegen hat. j 

Dafür spricht schon der Titel ‚moAınsia Tv &yiwv 
TaTtepwv Auöv, Mnrtpogavous Kai ”’ANdsetäavöpou’”, iv & 
(scıl. Aöyw) Kai 6 Blos Kwvortavrivou ToU Pacıktws. Zwar 
fehlt dieser Zusatz ın dem von Gedeon edierten Text, aber 
in dem cod. WVatic. gr. 1667 steht er*). Dafür sprechen 
auch die genaue Reihenfolge der geschilderten Ereignisse 
und der zum Teil mit der grossen Vita übereinstimmende 
Wortlaut; Anklänge an den Text der Vorlage lassen sıch 


1) Philostorgius, Kirchengeschichte ed. Bidez S.115,10-13. 

2) Bidez l. 1. p. XIV. 

3) Wir werden im nächsten Aufsatze auf diese Stelle zurückkommen und 
den ganzen Zusammenhang klarstellen. 

4). Der Titel lautet hier: TloAıreia TÜV dyiwov Trattpwv Kal ETTIOKOTwVv 
yevonevov Ev TaUTN TM IeoguAdaktw Kai PacıAldı möAsı Mnrtpopdävous Kal "Ake- 
gAvdpou; im cod. Vatic. gr.1667 f 46v aber steht: Bios Kal moAıtela rTÖv Aylwv 
TATEPWV Kal EITIOKÖTWV yYevonfvav TAaUTN TÄ IeopuAdKktw Kal PaoıAldı Tröken 
Mnrpogdvous Kai "AAsEdvöpou; Ev TautT@ dE Kai 6 Pios ToU eVoeßoüs Kwvorav- 
Tivou yevonevou Bacık&ws nu@v. Er steht ebenfalls in der Vorlage, die Gedeon 
benutzt hat, dem cod. Vatoped. 84 (olim 79) f. 110v-123, wie ich erst nach- 
träglich aus dem mir von Herrn Geheimrat Ehrhard freundlichst zur,Ver- 
fügung gestellten ZunmAnpwna Ayıoparıkav kataAdywv Batoredlou Kal Aau- 
pas des Sophronios Eustratiades (Paris 1930) S. 54 ersehe. 
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selbst da noch feststellen, wo Photios seine Auszüge selb- 
ständiger gestaltet. Ich mag das der Raumersparnis halber 
hier nicht bis ins einzelne verfolgen, verweise aber die Le- 
ser auf die Zusammenstellungen bei Gedeon, der bereits 
die Photianischen Auszüge gewissenhait unter dem Text 
an den betreffenden Stellen seiner Ausgabe abgedruckt 
hat. Dort kann jeder, der Lust hat, die Richtigkeit meiner 
Angaben nachprüfen. Er wird sich auch leicht davon über- 
zeugen, dass die Vita des Metrophanes und Alexandros, 
ob in der umfangreicheren oder in der exzerpierten Form 
ist gleichgültig, weit eher einer Geschichte des Kaisers Kon- 
stantın ähnelt, die in die drei Abschnitte von seiner Ge- 
burt bis zur Besiegung des Licinius, seiner Rolle vom Aus- 
bruch der Arianischen Streitigkeiten an bis zum Ende des 
Konzils von Nikaia und seiner Stellungnahme zu den 
Streitigkeiten bis zu dem Tode des Areios zerfällt. 

So kann es uns nicht wundernehmen, wenn es einer- 
seits in dem Untertitel der Vita des Metrophanes und 
Alexandros heisst, sie enthalte gleichzeitig eine Vita des 
Konstantin), anderseits der Wortlaut der Photianischen 
Exzerpte nur mit ganz geringen Abweichungen in zahlreichen 
Handschriften uns als T& mpaxS9evra &v Nikaia Tapd Trs 
ouvodovu Ei Kkasaıpktosı ’Apeiou' &v ols Kai pepikn dinynois 
Toü Biou Toü &yiou Kwvoravrivou begegnet. Den Zusam- 
menhang der Vita bei Photios mit diesen „Acta“ hat bereits 
Combefis, der erste und einzige Herausgeber des griechi- 
schen Textes, klar erkannt, wenn er in seiner ersten Note 
sagt: Extat paene integrum (hoc opusculum) apud Pho- 
tıum num. 256 titulo moAıteia TV Ayiwv Trartpwv MnTpo- 
pavous kai ’AAsEavöpou K.T.£.?) Noch einmal machte auf 


1) Deshalb hat auch der Kompilator des von Guidi herausgegebenen 
Bios di Costantinio (BHG? 364) sehr zahlreiche und umfangreiche Exzerpte aus 
der grossen Metrophanes-Vita herübergenommen, wobei er sie allerdings wieder 
entsprechend seiner Mosaikarbeit mit Zusätzen aus anderen Schriftstellern 
erweitert. Auch bier wird eine spätere genaue Untersuchung die Quellenfrage 
zu lösen suchen. Vgl. bereits ‚„Hagiographica” II S. 328. 

2) Vgl. oben Anm. 5.- Die „Acta” sind meines Wissens nur einmal, und 
zwar von dem genannten Combefis, dem gelehrten Dominikaner, herausgegeben 
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unsere „Acta‘‘ Hefele in seiner Konziliengeschichte auf- 
merksam, glaubte aber annehmen zu können, Photios habe 
aus diesen ‚‚Acta‘‘ Auszüge im cod. 256 mitgeteilt!). 

Mit solch vagen Vermutungen kommen wir natür- 
lich nicht weiter, und nur eine ganz genaue Beantwortung 
der Frage, über die wir uns klar werden müssen, nämlich 
nach dem Verhältnis der „Acta‘‘ zu Photios, bringt uns vor- 
an. Wir hatten oben?) aus der Form der Auszüge, die 
durch das verschiedenen Abschnitten vorgesetzte örı pnoi 
oder auch nur örı gekennzeichnet werden, geschlossen, Pho- 
tios müsse die Auszüge selbst aus einer umfangreicheren‘ 
Vita des Metrophanes und Alexandros angefertigt haben. 
Was haben nun die „Acta“ gerade an diesen Stellen? Sie 
konnten doch , wenn sie der nehmende Teil sind, dieses 
ötı nicht mitherübernehmen. Das haben sie denn auch 
wirklich nıcht getan, sondern sıch einer ganz geringfügigen 
Änderung bedient. Das örı fehlt einfach, und weil dadurch 
der Satzbau sıch ändern muss, tritt ein ö& hinter das zu- 


worden, der sich um die Veröffentlichung der Werke so vieler Kirchenschrift- 
steller verdient gemacht hat. Wenn Ducange in der Anmerkung zu Zonaras XIII, 
3 (Schluss) auf eine Edition Gretsers verweist, so ist ihm vermutlich ein Irrtum 
unterlaufen; denn weder in der Gesamtausgabe der Schriften Gretsers, noch 
in der ausführlichen Übersicht aller gedruckten und nicht veröffentlichten Werke 
Gretsers bei de Baaker- Sommervogl, Bibliotheque de la Compagnie de Jesus 
111, 1743-1809, IX, 439 f. ist davon eine Spur zu finden.- Eine lateinische Über- 
setzung erschien in Lipomanus, Sanctorum priscorum patrum Vitae Bd. VI 
119-123; ferner bei Surius zum 10. Juli, der sie dem Lipomanus entnahm, und 
bei Combefis,der besonders SchottsÜbersetzung der Bibliotheke des Photios tadelt. 
Vgl. E. Martini, Text gesch. d. Bibl. des Photios I. Teil Abh. d. Sächs. Ges. d. Wiss. 
XVIII, VI 1911 S. 119 f. Die lateinische Übersetzung stammt von Petrus Fran- 
eiscus Zinus und ist nach einem cod. gr. bibl. S. Marci Venetiis angefertigt. 

1) C. J. Hefele, Conciliengeschichte Band 12 S. 287 f: „Ein Zeitgenosse 
des Nicänums will weiterhin der anonyme Verfasser des von Combefis mitgeteil- 
ten, in verschiedenen Handschriften enthaltenen Buches T& mpayx9tvra Ev Nikala 
sein (Combefis, novum Auctarium Paris 1648 T. II p. 574 sqq.), woraus Pho- 
tius (cod. 256) Auszüge mitgeteilt hat. Allein das Schriftchen enthält hinsichtlich 
Unrichtigkeiten, z. B. dass die nicänische Synode 3 Jahre und 6 Monate gedauert 
habe (Combefis, 1. 1. p. 583), und ist überhaupt von geringem Belange.” In der 
von H. Leclercq besorgten und teilweise erweiterten Ausgabe von Hefeles CGon- 
ciliengechichte T. I p. 401 ist zu dieser Stelle nichts Neues hinzugefügt. 

2) Vgl. S. 88. 
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nächst betonte Wort; mit diesem kal— ö£ hat sich der 
Schreiber der ‚„Acta‘‘ 469543, 470a6, 470b23, 471b42 und 
472b8 geholfen. Es ist doch ganz unmöglich, dass Photios 
ausgerechnet an den eben angegebenen Stellen das für 
ihn so charakteristische örı oder örı pnoi angewandt hätte, 
wenn ihm der ihm vorliegende Text —diesmal die „Acta“ 
— gar keinen Anlass dazu bot, weil diese nämlich fortlau- 
fend erzählen. In den beiden anderen Fällen aber 469b28 
und 470bll zeigt der Text der ‚Acta‘ eine erheblichere 
Abweichung von Photios; er bietet, was besonders auffällt, 
mehr als Photios.. Um jedem die Möglichkeit eines selb- 
ständigen Urteils zu erleichtern, setze ich die Texte des 
Photios und der ‚Acta’”’” nebeneinander und darunter den 


Text der Gedeonschen Vita. 
Phot. 469b21 —27 


ToVv KwvoTtavrTivov dE, OUK 
old’ 69ev 6 oUyYYypagpeüs na- 
Iwv, Kal TA iep& ypanpara 
Tapı& TOoU TIaTpos Hasdeiv, 
aaa Kai Kaicapa Trap’ au- 
TOU YEIPOTOVNITVAI Avarypü- 
peI° KatacTfivar dE Kal eis 
Setav Kwvortavrivou Ev Tois 
epnBoıs TEAoUvros &v Tla- 
Aalortivn, Tvika ouviiv Alo- 
KAnriav@& Kata Ts Aiyv- 
TTOU OTPATEVOoVTI ETTAvar 
ctaoıs dE TIs EKiveir TOV TTÖ- 
Aeuov. 

‚ötı gnci TOov Ma&ınıavov 
EvedöpeVovra TöVv KwvoTavTti- 


vov Avedeiv un Aafeiv. 810 . 


Kai TTPOS TOV TTATEPQ PEULYEI. 

ötı gpnoi ToVv MaS$ınıa- 
vov £Evedöpzlovra TÖVv Kwv- 
oTavTivov Avexeiv un Aageiv. 
510 Kai TIPOS TOV TTATERA 
pevyeı. 


1) scribendum Tore. 


Acta Combefis 573 BC 
TA TE jEPK YPAHHATA Trapcı 
ToU TrATpos £kpaywv kai 
Kaioapos yeipoToviav Trap’ 
auTtoU Aaßwv. AmokAnTıavoy 
öE kai Ma&ıpıavou Trapaye- 
yovotwv eis nv Er’ Alyv- 
mtov ’ANsEavöpeav, Errava- 
OTÄGEWS TUPavvIıKTIis EReioe 
yevonevns, ouvfiv auTtois Ö 
Kwvo Tavrivos OUHPAXWV, 
veos Kai KAAOS veavias Kai 
Apıoteywv Ev T@ TTOAEUW. 
otTEe') dt 6 piapös Ma- 
Einiavos Ö Erri YJuyartpi yan- 
Bpös AıokAnriavoü, Apı- 
OTEVOVvTa AUTOV Kai Errat- 
VoUHEVoV TTAPA TIAVTWV IEa- 


oApevos, PIovrioas EOTTeUoE 
51” Evedpas Kwvedeiv. AA’ 
autos yYvovs nv Emißou- 


Anv Spaou& TMNV owrnplav 
eIripaoe, TTPöS TOV EaUTtoü 
TATEPA PUywv. _ 
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Ged. 287b10 v£os d£ Kai TA iep& ypäypata Trapdk ToU 
TTaTpos Erpna9wv TAaXU naAa Trapı ToU TraTpös TA ToU Kai- 
capos TIuÄTaı TPOEsPIR . . 22.2222. öv Kai EpnPßov 
övTa, ws Epnv, EIeaoäanega £Evrauda Tikovra KaT&k TAV 
TaAaıoTivwv Xwpav ovvovTa Te T@ TTPEOBUTEEw TÖv Bacı- 
Nwv ArokAnrTiavo, Avira Trpös nv Aiyumtov Kai nv’ Ae- 
EAVEPIU TIOAIV ETTEOTPATEVOVTO TTOAEHNOU Kai HÄXNS aU- 
591 Kal ETTAvAOTAOEwS TUPAVVIKTIS YEvopEvNS, 

28804 ws yüap eldev AaUToVv KpIoTelovra, 

9 ouykakeoäpevos 6 HIAPWTATOS Ma£ınavös Ö v&os 
Tavras TOUS EautoU oTparnyous Kal TMv olykAnTtov, Bou- 
Anv ABowAov okEtmTrerar Kai Aa9paiws Etrıßoukebeiv aUT@ Öt- 
eyvw KAaK@s MIOYOdoTEIiv TOoV eVepy&tnv dokiunacas Kai Avri 
OTEPAVOU IYAvaTov TIÄEKEIV BouAeuoäpevos. KAKOUs Yüp oUdE 
elepyeolat ÖVOWwToUo!. 

Wir müssen versuchen, die offenbar vorliegenden Ab- 
weichungen zu erklären. Leicht begreiflich ıst das Fehlen 
des so persönlich klingenden oux 016° 6ö9ev 6 ouyypageüs 
na9wv, was sich Ja bei einer Benutzung des Photios durch 
den Schreiber der „Acta“ sehr einfach erklären lässt. Er 
konnte natürlich auch das kataotfivaı dt Kai eis YEav Kwv- 
otavrivou Ev Tois EprnBoıs 1EAoüvros Ev TlaAaıorivn nicht 
gebrauchen, weil zu kartactfivaı aus dem ebenfalls ver- 
nachlässigten oUKk old" 6Yev 6 ouyypagpsls naIwv nur 6 OUY- 
ypagels als Subjekt genommen werden kann, während der 
Infinitiv noch von ävaypägeı abhängt; so wurde denn beı 
ihm der Nebensatz bei Photios, Avika ouvfiv AlokAnTiav®.... 
zum Hauptsatze und die übrigen Zeitbestimmungen zu 
absoluten Genitiven. Mir scheint aber, als ob den „Acta“ 
auch noch die grosse Metrophanes- Vita neben Photios vor- 
gelegen hätte. Dafür spricht das &xpna9wv, ferner das TU- 
pavwvırfis nach &travaotäcews, das bei Photios fehlt, aber 
in dem Combefis’schen Text steht, weiter das dpıoTelwv 
ev TO TToAtuw, das dem auTov Ev Tais näaxaıs ApIOTEVoVTa 
im cod. Vatic. gr. 1667 entspricht, während Gedeon 28824 
&v Tais naxaıs auslässt. Aus dem owvövra TE T@& TrpeoPu- 
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tepw TÄÖV PacıAtwv ArorAnrıiav® (Gedeon) konnte unter 
der Einwirkung des nächsten Satzes AıokAnTiavoüu dE Kal 
Ma&ıpiavouö werden. Auch im folgenden Satze erinnern 
ö niapdös Ma&ınıavös an das 6 niapwrartos Ma&ınıavos bei 
Gedeon, das “pıotevovra - Jeaokuevos an die bereits ange- 
gebene Stelle bei Gedeon 28884 ff. und das dpaou@ TMv 
owrtnpiav 2I9rfppace an Öpacou@ xpnoanevos bei Gedeon 
288b3. 

Auch Photios 470al haben die ‚Acta‘ mehr dıa TO 
TTPöS AUToV KTdos, yNEw Ts ouykAnTou; hiernut ıst wieder 
die grosse Metrophanes - Vita ed. Gedeon 289al5 -19 zu 
vergleichen: 2eßripou dE TeAeutrioavros vöoow AÄıkiviov YeE- 
veo9aı Baoıkta N ° Popaliwv ouykAnTos wnoiletal, TA TE 
Aa Kai Öörı TIMv AdeApnv Kwvortavtivou TTPöS Yänov Ei- 
Ange, Tv TS Ermiyapßpias ouyye£vaav TTP6gacıv eis Tıpmv 
Aaßwv. Auch hier haben wir also wieder einen Zusatz, der 
inhaltlich auf die Vorlage des Photios, die grosse Metro- 
phanes - Vita, zurückgehen kann. 

Am beweiskräftigsten ist aber eine dritte Stelle, 
mit der wir wieder auf den bereits oben erwähnten zweiten 
Fall), wo das örı des Photios ganz abweichend wieder- 
gegeben ist, zurückkommen, nämlich Photios 470bll. Hier 
wollen wir wieder die Texte für sich sprechen lassen: 


Phot. 470b11 - 13 Acta CGombefis 
ÖTI TEAEUTA 'uev 6 lepo- ws dE merä ’AyıA\üv TOV 
naprtus Tlerpos, kai ’Ayır- Tetpouv ToU nakapiou Ödıc- 


Aös ToV ’ANeSavöpeias Ipö- Soxov "ANetavöpeias TMVv 
vov Kai T6V Äyıov dladexe- iepwouvnv ”AAtEavöpos Ödıe- 


Tal, ToUTov dE ’AAtEavöpos.  BEEato, TS ExkAnolas TÜV 
TNS ERrKAnolas dE TÜV dIwy- SLWwypi&v NEN AO1TTOV TYAEU- 
H@v NEN Aocımrov TiAeudepw- - SIepwpevns Kai Tois TÖV pap- 
HEvnNS Kal Tois TV HAapTU- TUPWV AIAOIS GEUVUVONEVTIS... 


Pwv AYAoıs TVEHVUVOHEVTS.... 
Ged. 291a21 -25 ‘Ws 52 ner& ’AyıAlav Tov TIETpoU 
(V ToU näprupos) Eıddoxov ’ANcefavöpelas Tv lepwouvunv 
16) Vgl. S. 82. 
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» Artgavdpos Öd1edefato, TÄs ErkAnolas ATO TÄV dwyui@v 
houyxiav Kal eiprvnv Ayouons kai Tois ErAa9Aoıs TV Aylwv 
naprupwv Ölampemouons EK TIvos mÄAıv piAoveikias TÖV Ev 
aurtf Tapaxnv VpioTaTaı. 

Hier ist doch wohl jeder Zweifel ausgeschlossen, 
dass nur eine Einsichtnahme in die Gedeonsche Vita die 
Übereinstimmung mit dieser bewirkt hat, dass aber schon 
gleich nach den ersten Zeilen, die dazu bestimmt sind, die 
echt Photianische Einleitung mit STı TEeXeuTä yev.... zu 
umgehen, die weitere Darstellung wieder in den Wortlaut 
bei Photios einmündet. 

So ist die Vermutung Hefeles, Photios habe Auszüge 
aus den „Acta‘in dem cod. 256 seiner Bibliothek mitge- 
teilt, hinfällig geworden; das Umgekehrte ist vielmehr rich- 
tig. Wann man zum ersten Male die Umbenennung und 
teilweise Erweiterung der Auszüge des Photios vorgenommen 
hat, lässt sich nicht genau sagen. Ich glaube das 10. Jahr- 
hundert annehmen zu dürfen, weil eine von den achtzehn 
Handschriften, in denen die ,„Acta‘‘ stehen, nämlich der 
cod. Hiersolymitanus Sab. 13, nach freundlicher Mitteilung 
von Herrn Geheimrat Ehrhard vielleicht noch bis ins 
10. Jahrhundert zurückreicht. Den Anlass bot meines 
Erachtens der begreifliche Wunsch, für das Fest der 318 
Väter, das die griechische Kirche am Sonntag nach Christi 
Himmelfahrt oder am Sonntag vor Pfingsten feiert, einen 
nicht zu umfangreichen Text zu haben!). Darum sind 
die „Acta‘‘ auch in manchen Handschriften unmittelbar 
mit des Gregorios Lobrede auf die 318 Väter des Konzils 
zu Nikaia und Konstantin den Grossen verbunden.”) 


1) Nach dem Synax. Const. ed. Delehaye war das Fest der 318 Väter 
früher am 29. Mai. H. Delehaye bemerkt dazu Sp. 1016: „Haec commemoratio 
deinceps celebrata est dominica septima post Pascha, de qua legendum est 
synaxarium Nicephori Callisti in hanc diem. Cf. Allatius, De dominicis et heb- 
domadibus Graecorum. 1460-1462. Kovddkıov Töv &ylaov nartpwv röv £v Nı- 
Kala quod assignatur Kupiakfi mp6 tfis Tlevrnkootfis ap. Pitra, Analecta sa- 
cra 1, 493.” 

2) So in dem cod. Paris. gr. 772 (Reg. 2424) s.XV, in dem zwischen der Homi- 
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Wir haben es hier also mit einem ganz ähnlichen 
Fall zu tun wie der ist, den ich vor Jahren in dieser Zeit- 
schrift besprochen habe.!) Ich habe dort gezeigt, dass 
der im cod. Vat. gr. 1991 fol. 6 - 14 stehende Aoöyos dıa- 
Aaußäavwv Trepi TS Äylas Kal oikoupevikfijs OUVOdoU TÜV Ti 
Kain Ieopöpwv TraTEpwv Kai Trepi TOoU Äyiou Kai £vösgou 
Baoık&ws Kowvoravrivou in seinem Hauptteil nichts anderes 
ist, als eine „wörtliche Herübernahme aus der von Guidi 
herausgegebenen Konstantin - Vita, und zwar S. 339, 27 
- 340,8 und S. 637,1 - 642,2 nach der redactio B“?.) Wie 
hier also der Kompilator des Aöyos neben der Guidischen 
Konstantin - Vita die Kirchengeschichte des Theodoretos 
benutzte, so hat der Schreiber der ‚„Acta‘‘ neben den Aus- 
zügen des Photios noch die grosse Metrophanes - Vıta 
herangezogen; man nahm eben die Texte, wo man sie be- 
kam, zumal wenn keine anderen gleich - oder mehrwertigen 
zur Verfügung standen. 

Ich will gleich hier die Bemerkung anknüpfen, dass 
nicht nur cod. 256, sondern auch die codd. 257 und 
258 aus der Bibliotheke des Photios, losgelöst und ver- 
selbständigt worden sind. Hier hat zweifellos eben- 
falls das Bestreben, an die Stelle der grossen vormetaphra- 


lie des Ioannes Chrysostomos auf Christi Himmelfahrt und der Homilie dessel- 
ben Heiligen auf das Pfingstfest f. 445 des Gregorios von Kaisareia Homilie auf 
die Väter von Nikaia und f. 452 die acta concilii Nicaeni stehen. Es kann kei- 
nem Zweifel unterliegen, dass dieser cod, 772 den Text für die Ausgabe des Gre- 
gorios und der ‚‚Acta’”’ durch Combefis geboten hat. Compernass hätte in seiner 
Neuausgabe, Lobrede des Gregorios auf die 318 Väter des Konzils zu Nikaia 
und Konstantin den Grossen, Habilitationsschrift, eingereicht bei der Philoso- 
phischen Fakultät der Universität Freiburg i.d. Schweiz, Bonn 1908, nicht die 
Behauptung aufstellen dürfen, die von Combefis benutzte Hs sei jetzt verschol- 
len. Gregorios lebte nach Compernass in der ersten, Hälfte des’10. Jahrh. Neben 
dem cod. Reg. nennt Combefis für die „Acta’” einen cod. Seguerianus. Da die 
Bibl. Segueriana in die Coislinia übergegangen ist, kann nur der cod. CVII olim 
XCI der Bibliotheca Coisliniana gemeint sein. Vgl. Montfaucon, Bibliotheca 
Coisliniana olim Segueriana (Paris 1715), S. 182. 

1) Byz.-Neugr. Jahrb. V. (1926) 59-62. 

2) A.a.O. 8.61. 
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stischen Viten!) kürzere Texte zu setzen, mitgewirkt. 
Die Vita Pauli des Photios steht z. B. im cod. Marc. gr. 349 
saec. XI -XII fol. 7Or - 74v und im cod. Vatic. Palat. gr. 
9 saec. XI fol. 61 -66v.”) Sie hat auch der Metaphrast 
in seine Sammlung mit einigen Änderungen aufgenommen.?) 
Die Vita Athanasiı steht im cod. Mutin. s. Estensi gr. 72 
s. XI f. 208 - 226 Photii excerpta ex Athanasii Vita) und 
im cod. Barocc. 240 s. XII f.9v - 18v. Dass all diese Texte 
auch von Bedeutung für den Text der Bibliotheke des Photios 
sein können, möchte ich hier wenigstens nur kurz erwäh- 
nen’). Über all diese hier zuletzt nur ganz kurz berühr- 
ten Fragen werden wir besser unterrichtet werden, wenn 
das Werk von Herrn Geheimrat Ehrhard, dessen erster 


4) Die vormetaphrastische Vita Pauli ist noch nicht gedru:kt. Ich hoffe 
sie recht bald in diesen Blättern veröffentlichen zu können. Sie ist von beson- 
derer Wichtigkeit für den Textder KG des Sokrates. 
Die vormetaphrastische Vita des Athanasios (BHG?185) ist am besten zugäng- 
lich bei Migne PG 25, CCXXIII-XLVI. Auch sie bedarf dringend einer kriti- 
schen Neuausgabe. Die Jenaer Inaugural-Dissertation von Bruno Beck, Die 
griechischen Lebensbeschreibungen des Athanasius auf ihr gegenseitiges Ver- 
hältnis und ihre Quellen untersucht, Weida 1912, ist in}der Quellenuntersuchung 
vielfach in die Irre gegangen, wie ich in meinen weiteren hagiographischen Stu- 
dien nachweisen werde. 

2) So nach der Ausgabe des Theophilos Ioannu, Mvnueia ‘AyıoAoyıka. 
Venedig, 1884, S. 230-239. Vgl. Anal. Boll. 24,176. 

3) Die Vita des Metaphrasten ist ediert aus cod. Reg.=-Paris. gr. 1481 
saec. X], zum 6. November, bei Migne PG CXVI, 884-896 und von M. Gedeon, 
in *’ErkAnoraorıct, ’AArYera IV (1884) 358-362; 376-380. Wenn Gedeon geglaubt 
hat, den Verfasser dieser Vita in das 6. oder noch an das Ende des 5. Jahrhun- 
derts setzen zu dürfen, sö ist er im Irrtum; der Text stammt aus der grossen,bis- 
her noch nicht veröffentlichten Paulus-Vita. Welche Quellen der grossen Vita 
Pauli zugrunde liegen, sollen die weiteren Untersuchungen ergeben. 

4) Vgl. V. Puntoni, Studi ital. 4 (1896) 434, worauf ich bereits bei meiner 
Besprechung des 1. Teiles der Martinischen Textgeschichte der Bibliotheke des 
Patriarchen Photios, Berl. Philol. Wochschr. 33 (1913) 591 aufmerksam gemacht 
habe. 

5) Für die „Acta” habe ich noch. die codd. Monac. gr. 24 membr. s. X] 
f. 181-187 und Basil. gr. A. III. 12 s. XIV f. 105-112v verglichen. Abgesehen 
von den besprochenen Änderungen stimmen gerade die Lesarten des Monac' 
weit mehr mit Photios überein als der Text bei Combefis. Noch besser sind 
die Lesarten im cod. Escur. 255 membr. s. XII f. 141-118v : Herr Sic. H.-G. 
Opitz (Berlin) hatte die Liebenswürdigkeit, mir Photos der betreffenden Fo- 
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Band im Erscheinen, begriffen ist,') nämlich über ‚Über- 
lieferung und Bestand der hagiographischen und homileti- 
schen Literatur der griechischen Kirche‘‘, herausgekommen 
ist. Dessen Resultaten möchte ich selbst in einer noch so 
geringfügigen Kleinigkeit an dieser Stelle nicht vorgreifen. 


2. Die junge Vita des Metrophanes 
im ersten Kaiserlichen Menologium. 


Bereits in seinen grundlegenden ‚Hagiographischen. 
Forschungen‘) hatte A. Ehrhard (S. 130 - 141) den cod. 
Hieros. s. Sepulcri 17 saec. 12 besprochen, der ein Meno- 
logium für Juni, Juli und August enthält, und dessen nahe 
Beziehungen zu dem cod. Mosq. 376 Vlad. nachgewiesen, 
in dem Texte für Februar und März enthalten sind. Er hatte 
klar erkannt, dass die5 Menologien, die lauter kurze Texte von 
ungefähr dem gleichen Umfang bieten, in demselben Ge- 
gensatz zu einem anderen Typus der betreffenden Mo- 
nate stehen, dass sie von der metaphrastischen Sammlung 
abhängig sind und die grossen Lücken dieser Sammlung 
für die genannnten Monate Februar und März, sowie Juni, 
Juli und August ausfüllen sollten. Ehrhard erkannte ferner, 
dass die Texte im cod. Mosq. 376 einen Verfasser haben, 
und vermutete, der Kaiser, zu dessen Schutz die jeweiligen 
Heiligen angerufen werden, könne nur Basileios II 
(976 - 1025) sein. Er glaubte daher dieses Menologium als 
„kaiserliches‘“ bezeichnen zu dürfen. 

Die vollständige Veröffentlichung der zahlreichen ha- 
giographischen Texte aus cod. Mosq. 376 durch Latyschev?) 


| 


lien zu besorgen, Dafür sei ihm auch an dieser Stelle bestens gedankt. Die äl- 
teren Hss der “Acta” dürfen also auch von einem künftigen Editor der 
Bibliotheke nicht beiseite gelassen werden. 

1) Byz. Ztschr. 33 (1933) 374 ff. 

2) Römische Quartalschrift 41 (1897) 67-205. 

3) Basilius Latyschev, Menologii anonymi byzantinisaeculi X quae super- 
sunt. Fasciculus prior, Februarium et Martium menses continens. Petropoli 1911, 
X1-+4360 S. 8. 
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bestätigte Ehrhards Ausführungen glänzend. Latyschev schrieb 
nun das oben genannte Menologium im cod. Hieros. s. Se- 
puleri dem Verfasser des kaiserlichen Menologiums für Fe- 
bruar und März zu; die Veröffentlichung der Texte für das 
letzte Vierteljahr des griechischen Kirchenjahres durch 
Latyschev brachte auch hier die volle Bestätigung.') 


Aus diesem cod. Hieros. s. Sepulcri stammt auch die 
von mir sogenannte junge Metrophanesvita. Ihrer Unter- 
suchung wollen wır uns Jetzt zuwenden?) 


Die Texte des „kaiserlichen Menologiums‘‘ — ich behal- 
te die Bezeichnung bei,—stehen, soweit auch beim Me- 
taphrasten entsprechende Texte vorhanden sind, zu dem 
metaphrastischen Menologium in dem Verhältnis, dass die 
letzteren ın der Tat die Vorlagen zu den Texten im „kaiser- 
lichen Menologium‘‘ gewesen sind. Da aber bei dem Me- 
tapbrasten kein Metrophanestext vorhanden ist, muss der 


1) Basilius Latyschev, Menologii anonymi byzantini saeculi X quae super- 
sunt. Fasciculus alter, menses Junium, Julium, Augustum continens. Petro- 
poli 1912, XIV-+428 S. 8. 


2). Nach Ehrhard Byz. Zeitschr. 21 (1912) 241 ist der Cod. Hieros. s. Cru- 
cis 16 saec. 16 nur eine Abschrift des Cod. s. Selpulcri 17. Er kommt aber auch 
schon aus dem Grunde nicht für uns in Betracht, weiler nach Latyschev a.a.0- 
Vorwort S. III erst inmitten der Vita S. Pauli (Latyschev S. 24, 34) beginnt. Der 
Cod. Vatic.gr. 1991 enthält ein Fragment des Junimeologiums f. 125-150 und 
bezieht sich auf den 1.-16. Juni; die Texte zum 4.5.9. und 10. Juni fehlen ursprüng- 
glich darin, also auch unser Metrophanes-Text. Dagegen stimmt mit Cod. Hie’ 
ros. s. Selpucri 17 vollständig überein der Cod. Athous Dionys. 83, membr. saec. 
12, (Ehrh.a.a.O. 240; vgl. Spyr. P. Lampros, Catal. of the greek manuscripts on 
mount Athos vol. I. Cambridge 1895 S. 327); ferner der Cod. Athen. 1046, pap. 
saec. 15, 416 S., der eine gute Überlieferung darzustellen scheint. (Ehrh. Byz. 
Zeitschr. 24, 1923-24, 120.) Die beiden letztgenannten Handschriften kämen 
also für unseren Text in Betracht, der auch vereinzelt im Cod. Selden. Arch. B 
58 der Bodleiana saec. 15 f. 15-21 (neben einer Akoluthie auf Metropha- 
nes) begegnet, den schon Fabricius-Harles IX, 294 angibt. Es ist derselbe Cod., 
der von C. van de Vorst und H. Delehaye im Cat. codd. hagiogr. graec. Germa- 
niae, Belgii, Angliae (Subsidia hagiographica 13) 1913 S. 349 unter Nr. 427 be- 
schrieben ist. Inc. und Des stimmen mit Latyschevs Text überein. Vielleicht fin- 
det sich die Vita auch noch in der einen oder anderen Handschrift versprengt 
vor. Eine möglichst vollständige Zusammenstellung lag nicht in meiner Absicht. 
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Text der Metrophanes - Vita natürlich auf anderen Quellen 
beruhen. Diese gilt es jetzt festzustellen. 

Die Vita zerfällt in vıer Teie. Der erste Teil 
enthält die auch aus anderen Quellen reichlich bekannten 
Angaben über die Verwandtschaftsverhältnisse des Me- 
trophanes. Er ist ein Spross des alten Rom, ein Sohn des 
Domitius, der seinerseits ein Bruder des Kaisers Probus 
ist, und ein Bruder des wahrscheinlich älteren Probus, der 
seinen Namen von dem des Kaisers hat. Domitius, der ein 
treuer Anhänger Christi wird, verlässt Rom, geht nach 
Byzanz zu dem damaligen Bischof Titus und wird von ıhm 
in den Klerus aufgenommen. Nach dem Tode des Titus 
wird Domitius Bischof, dessen Nachfolger zunächst Probus 
wird; dessen Amt übernimmt Metrophanes. 

Für unsere grosse Metrophanes - Vıta kommt dieser 
Teil überhaupt nıcht in Betracht. Was hier berichtet wird, 
geht sicher auf irgendeine der zahlreichen Bischofs - und 
Patriarchenlisten von Konstantinopel zurück.) 

Der zweıte Teil setzt auseinander, wie Metro- 
phanes auch die Aufmerksamkeit des Kaisers Konstantin 
auf sich zieht, und damit ist dem Verfasser der Vita ım kai- 
serlichen Menologium Gelegenheit gegeben, wiederum ganz 
kurz von dem Siege über Maxentius, der Kreuzeserscheinung 
vor der Schlacht, der Berufung des Konzils nach Nikaia 
und dem Besuch bei Metrophanes ın Byzanz zu sprechen, 


1). Vgl. z. B. Ps. Dorotheos, Index apostol. discipul. Domini. Prophetarum 
vitae fabulosae. Indices apostolorum discipulorumque Domini Dorotheo, Epi- 
phanio, Hippolyto aliisque vindicata ed. Th. Schermann p. 150, 16-151. ’Ekei 
tolvuv TöV ErriAormov xpovov Tfis lepatelas TEeAtoas Tirov 8IABOxov Kartakınmavsi 
ös Ern Ae’ Kal ufivas g mAnpwoas Aoperiov TöVv KdEApöV ToU Tpößou ToU Bacı- 
AMws EIAdoxov Kaiotnoev, Kal TOUTOU BE .Kd’ Ern mpos unoiv E& TeAtoavros, TIp6- 
Pos 6 Aoyueriou viös Stadtyeran TMV lepwouvnv Ews mAnpwoews Eriv ıBß’ ueI9’ Av 
Mnrpogdävns, & A5erRp6s TIp6sßouv Kai Aonetiou viös, Erriokomos ToU Buladrtiou 
Kadiotataı ı° Ern mpoonelvas TA iepateia. Vgl. die auch heute, noch brauchbare 
Dissertation von Fr. Fischer, De Patriarcharum Constantinopolitanorum Catalogis... 
Commentationes philol. Ienenses Vol. III (1884). Ferner Erich Dannhäuser, 
Untersuchungen zur Geschichte des Kaisers Probus (276-282). Diss. Jena 1909. 
5.88. Exkurs. Die Berichte über Probus’ Nachkommensch. Synaxarium Eccles. 
Constantinopolitanae ed. H. Delehaye, Brüssel 1902 Sp. 727, 18-728, 25. 
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weil Metrophanes wegen seiner Körperschwäche und seines 
Alters am Konzil nicht teilnehmen konnte. Dies ist eine 
kurze Übersicht über das, was uns die grosse Metrophanes- 
.Vita von Konstantin zu erzählen weiss. Beweis dafür ist 
der ganze Zusammenhang, ich will es aber, da eine solche 
Zusammenstellung zuviel Raum beanspruchte, hier nicht 
näher ausführen. Ich bitte, es mir zu glauben, zu- 
mal wenn der letzte Satz dieses Abschnittes 2 T& xpıoria- 
vov adgev dk omoudrfis Erigero fast wörtlich dem Satze 
der grossen Vita (Gedeon S. 291 a 18 - 19) T& xpıotiavav 
augeıv MÄAAoV dei Eomoldale entspricht. 

Was jetzt als dritter Teil der jungen Metropha- 
nes - Vıta in den Abschnitten 3 -5 bei Latyschev (S. 14 f.) 
folgt, umfasst zunächst die Bitte des Konstantin an Metro- 
phanes, seinen Nachfolger auf dem bischöflichen Thron 
zu bezeichnen. Er nennt denn auch als seinen nächsten 
Nachfolger den Alexandros und als dessen Nachfolger den 
Paulos; Nachfolger des Alexandros von Alexandreia werde 
Athanasios. Am siebenten Tage nach dem Tode des Me- 
trophanes kommt Alexandros nach Byzanz zurück. Was 
hier in aller Kürze ausgeführt wird, steht ın der Gedeon- 
schen Vita z. T. wörtlich, z. T. in ähnlichem Wortlaute auf 
den Seiten 308b18 - 3096527. Auch einige eigene Zusätze 
sınd zu verzeichnen.') 


Die Vita im kaiserlichen Menologium hat also als 
Quelle nur eine Bischofsliste, vielleicht nur indirekt, und die 


1) Dass die junge Metrophanes-Vita noch als Textzeuge in Betracht kommt, 
beweisen folgende Stellen: S. 309a5 lässt sie mit V Töv aus, Zeile 6 hat sie mit 
V das bei Gedeon in eckigen Klammern stehende Ttöv, Zeile 24 hat sie richtig 
ToV net’ alutov Zoönevov (was auch V ursprünglich gehabt zu haben scheint statt 
des von 2. Hand verschlimmbesserten &rmöpevov) statt Mer’ auToU Erröpevov Ge- 
deon und ebenso Zeile 26 &oeo9aı statt Emso9aoı; Gedeon. 309b4 lässt die junge 
Metrophanes-Vıta wie V das T@& Baoıdei Kal aus; ebenso 309b5 mit V Aylouv. 
309b13 muss sie mit Gedeon tävta TöVv KAfipov Kal Töv Aadv gelesen haben, 
weilsie &tas 6 KAfipos oUv T@& Arne bietet, während V xAfjpov Kal auslässt. 
30916 steht statt des  vulgären nagspıov Gedeon VI @nogspıov, das auch 
Photios hat. 
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grosse Metrophanes - Vita bei Gedeon vor Augen gehabt, 
aus dieser aber nur den Abschnitt ausführlicher abge- 
schrieben, in dem Metrophanes selbst näher hervortritt. Wenn 
ihr Verfasser am Anfang des vierten Teiles, der bei 
Latyschev mit Abschnitt 6 beginnt und bis zum Ende der 
Vita sich erstreckt, sagt: Kai Taüta pnev, &@ Mırtpögavss, 
tv &mıtoufj TA oA Öinyripata, so beweist das Ev Emronf 
ganz deutlich, dass ihm eine umfangreichere Vita vorge- 
legen hat, und diese kann nach unseren vorhergegangenen 
Ausführungen doch nur die beiGedeon gedruckt vorliegende 
sein. Von Saunarta seines Heiligen war ıhm nichts bekannt. 
Deshalb verwendet er die nichtssagende Phrase: T& yäp 
Saluparta ei TIS TIEIPAOCAITO TTAPXdOUVvaı Ypapfj, TTPOTEPOV 
KotvAn TrEAayos E&avrAnooı fi wannov Apı9unooı YaAdcaons, 
die mehr als alles andere seine Verlegenheit beweist. Mit 
dem in den üblichen Formen abgefassten Gebet für den 
Kaiser schliesst auch die Metrophanes-Vita des kaiserlichen 
Menologiums. 


3. Das Enkomion auf Metrophanes 
des Konstantinos Akropolites. 


Konstantinos Akropolites, Grosslogothet ın Konstan- 
tınopel, der gegen Ende des 13. und Anfang des 14.Jahr- 
hunderts lebte, ist der Verfasser zahlreicher Enkomien und 
hat mit dieser hagiographischen Tätigkit sich den Beinamen 
ö v£os Metappaorhs erworben.!) Von diesen Enkomien 
sind aber bisher nur sieben gedruckt und ın BHG? verzeich- 
net.”) Zu den bisher unedierten gehört auch das Enkomion 
auf Metrophanes, auf das mich bereits vor Jahren Herr 
Geheimrat Ehrhard aufmerksam gemacht hat. Es steht 


1) Vgl. K. Krumbacher, Geschichte der Byzantinischen Literatur? (1897) 
204 f. Dictionnaire d’ Histoire et de Geographie Ecclesiastique I 376 f. 

2) Vgl. den Index: Auctorum nomina vera vel ficta S. 293 unter: Con- 
stantinus Acropolita. 
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in dem cod. Ambros. gr.442 (H 81 sup.) fol. 27-33. !) 
Eine Photographie aus dieser Handschrift vermittelte mir 
gütigst Her Professor Dr. Gino Funaioli. Beiden Herren 
sei auch an dieser Stelle für ihre Liebenswürdigkeit bestens 
gedankt. 

Über dieses Enkomion kann ich mich noch kürzer 
fassen als bei der jungen Metrophanesvita. Nach einer Ein- 
leitung, deren schwülstige Art wir aus anderen bereits ver- 
öffentlichten Enkomien zur Genüge kennen, wird in einer 
Sprache, die auf Schritt und Tritt im Wortschatz den guten 
Kenner der klassıschen Literatur verrät, der in seinen For- 
men sogar den Dualis wieder aufleben lässt, eine Genea- 
logie geboten, wie sıe uns bereits im kaiserlichen Menolo- 
gium begegnet ist; auch sie geht zweifellos, ob direkt oder 
indirekt bleibe dahingestellt, wieder auf eine Patriarchenli- 
ste zurück. 

Aber eın Unterschied gegenüber dem Menologium 
besteht doch. Die dürftigen und nackten Tatsachenangaben 
der Liste hat das Menologium ohne viele Zusätze herüber- 
genommen, Konstantinos Akropolites aber hat aus etwa 
vier Seiten, die das Verzeichnis im Menologium umfasst» 
fast doppelt soviele gemacht. Kaum hat er Metrophanes 
glücklich Bischof von Byzanz werden lassen, da kommt 
er auf Konstantin, einen zweiten Moses und andern David 
zu sprechen—man hört die Terminologie der Konstantın- 
viten heraus—,?) berichtet ganz kurz von der Kreuzeser- 
scheinung Konstantins, ohne dabei seines Sieges über Ma- 
xentius Erwähnung zu tun, spricht von der Gründung 


1) Eine sorgfältige Beschreibung dieser Handschrift gab neuerdings H. 
Delehaye, Constantini Acropolitae, hagiographi byzantini, epistularum mani- 
pulus in Anal. Boll. 51 (1933) 263-284 und veröffentlichte dabei gleichzeitig von 
194 Briefen 19, die Angaben über des Akropoliten hagiographische Schriften 
enthalten; ferner eine Rede desselben eis Tv dvakalvıoıy ToU vaol Ts TOU 
Kupiou Auöv "AvacoTtäoews. 

2) Konstantinos Akropolites hat auch ein Enkomion auf Konstantin den 
Grossen verfasst (BHG? 368), das sich eng an den von Guidi veröffentlichten 
Bios anschliesst. 
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Konstantinopels, der Häresie des Areios und der Zusammen- 
kunft des Konzils, um im Zusammenhang mit diesem noch 
einmal den Metrophanes in den Vordergrund zu rücken, 
der wie in den andern Viten wieder seine Nachfolger, den 
Alexandros und Paulos, nennt. Wir haben also hier den- 
selben Inhalt wie im kaiserlichen Menologium, womit ich 
aber noch keineswegs eine direkte Abhängigkeit des Kon- 
stantinos Akropolites von dem Menologium behaupten will. 
Dadurch aber, dass der in der Überlieferung gebotene 
Stoff nur rhetorisch aufgebauscht ist, kommt dieses Enko- 
mion des Konstantinos noch weniger für unsere Metro- 
phanes - Vita in Betracht, als die Vita im Menologium, 
die uns wenigstens in ihrem zweiten Teil noch einige wich- 
tige Fingerzeige gab, ja, es kann völlig ausser acht gelassen 
werden. 

Hiermit sınd endlich die Voruntersuchungen, die wir 
anstellen mussten, ehe wir uns der grossen Vita des Metro- 
phanes und Alexandros zuwenden konnten, abgeschlossen. 
Die Exzerpte des Photios und die aus Photios stammenden 
Acta,') der zweite Teil der jüngeren Metrophanes - Vita,?) 
der grosse Abschnitt in der Vita Spyridonis des Theodoros 
von Paphos,?) endlich die Exzerpte aus unserer Vita in 
dem Bios di Costantino ed. Guidi‘) sind alles Zeugen indirek- 
ter Überlieferung für unsere Vita; die Exzerpte, die Igna- 
tıios von Selybria dagegen bietet’), sind wie die Darstellung 
in der Metrophanes - Vita direkt der verlorenen Kirchenge- 
schichte des Gelasios von Kaisareia entlehnt. Dieser grossen 
Vita sollten nun, wie schon angezeigt,®) die nächsten Num- 
mern unserer Hagiographica gewidmet sein. Um aber ein 
schnelleres Erscheinen, das von verschiedenen Fachge- 


1) Vgl. oben S. 81 ff. 

2) Vgl. oben S. 92 ff. 

3) Vgl. B.-Ng. Jb. 9 (1930-1932) 116f. 

4) Vgl. B.-Ng. Jb. 9 (1930-1932) 322 und 328. 
5) Vgl. B.-Ng. Jb. 9 (1930-1932) 325 f. 

6) Vgl. B.-Ng. Jb. 9 (1930-1932) 337. 
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nossen gewünscht wurde,') zu ermöglichen, hat der ver- 
ehrte Herausgeber dieser Zeitschrift mit dem grössten Ent- 
gegenkommen sich bereit erklärt, diese Aufsätze in umgear- 
beiteter Form unter dem Titel ‚Neue Untersuchungen zur 
Kirchengeschichte des Gelasios von Kaisareia“ in den 
„Texten und Forschungen zur Byzantinisch - Neugriechischen 
Philologie‘ erscheinen zu lassen. Weitere hagiographische 


Studien bleiben jedoch der Zeitschrift vorbehalten. 
Bonn - Dransdorf. P. Heseler. 





1). So vor allem von Herrn Studienprofessor Dr. A. Glas (Passau) und 
Herrn Lic. theol. Hans-Georg Opitz ((Berlin), mit;dessen eigenen Arbeiten die 
meinigen sich vielfach berühren. - 


‚1. Abteilung. 


Besprechungen. 


Paul Feine, Zinleitung in das Neue Testament. Achte, völlig neu 
bearbeitete Auflage von Johannes Behm. Leipzig, Quelle u. Meyer, 
1936. XII+326 S. 8%. Geb. RM 7. 80. 


Feines bewährte Einleitung, über deren Vorzüge nicht mehr 
eigens gesprochen zu werden braucht, ist von Behm in der neuen Auf- 
lage gründlich umgearbeitet und damit auf den heutigen Stand der 
neutestamentlichen Forschung gebracht worden. Das war umso nö- 
tiger, als das Buch seit der 3. Auflage von 1923 so viel wie ganz un- 
verändert geblieben war. Durch sparsamste Platzausnutzumg haben 
es der Bearbeiter und der Verlag erreicht, dasstrotz der gründlichen Über- 
arbeitung der Umfang des Buches nur um 60 Seiten gewachsen ist. 
Auf die Ergänzung der Literaturangaben ist besonderer Wert gelegt 
worden, und die diesbezüglichen Angaben sind durchwegs von rüh- 
menswerter Genauigkeit. Die im Ganzen konservative Richtung Feines 
ist beibehalten. Auch in Einzelfragen ist der frühere Standpunkt nur 
selten verändert, so etwa bei Kol, Eph und Phm (nicht mehr Cäsarea 
sondern Rom ist der Ort der Abfassung), den Past (nach genauen 
Weisungen des Paulus von einem seiner Schüler ausgearbeitet) oder 
bei der paulinischen” Chronologie. 

Dass Feines ohnehin schon recht knappe Besprechung des neu- 
test. Griechisch und der Koine nun ganz gestrichen ist, statt umge- 
kehrt einen eigenen $ zu bekommen, ist zu bedauern. Unter den neu- 
test. Grammatiken hätte auch die von F.- M. Abel (Paris, 1927) Er- 
wähnung verdient. S. 13 ist Bardenhewer nach der 1. Aufl. (statt *1913, 
498 - 622) zitiert. Zu Harris wäre S. 22 N. J. Hommes, Het Testimo- 
niaboek (Amsterdam, 1935) zu nennen gewesen, S. 48 W. C. Allens 
wertvoller Aufsatz über die atl. Zitate bei Mt in Expository Times 12, 

"281 ff., zum Aposteldekret Lietzmanns einschlägiger Aufsatz in der 
Festschrift für R. Harris (1933). S. 88 vermisse ich unter den Zeugen 
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für den ß- Text der Apg den P*. Zu der S. 131 erwähnten astro- 
nomischen Festlegung des Datums von Apg 20, 6 ff. möchte ich darauf 
hinweisen, dass F. X. Kugler (Von Moses bis Paulus, 1922, 423 - 58) 
mit der gleichen Methode ein anderes Datum errechnet (59 statt 58). 
Die Kritik von Sievers’ Schallanalyse steht an einem Platz, wo man 
sie beim Mangel eines Sachregisters schwerlich sucht. S. 191 f.ist die 
neue Untersuchung von Goguel (Rev. d’hist. des relig. 111/112 [1935]) 
nicht mehr berücksichtigt, wonach unser Eph ein von einem Späte- 
ren überarbeiteter echter Paulusbrief ist. Sehr knapp wird die Text- 
kritik behandelt. Hier ist S. 307, Zeile 4 von unten ein Missverständ- 
nis stehen geblieben. Gregorys Liste verzeichnet 2472 Vulgata- Hand- 
schriften, nicht Bibliotheken. 

Die wohlgelungene Neubearbeitung wird dem Buch zweifellos 
neue Freunde gewinnen. 
Dillingen (Donau). J. Schmid. 


Gerhard Hartmann, S. J., Der Aufbau des Markusevungeliums. 
Mit einem Anhang: Untersuchungen über die Echtheit des Markus- 
schlusses. (Neutest. Abhandlungen. Hrsg. von M. Meinertz. Bd. 17. 
Heft 2-3.) Münster, Aschendorff, 1936. XV-+-276 S. gr. 8°. 


Das ungemein breit angelegte Werk des Vfs.‚das nach dem Vor- 
wort in jahrelanger Beschäftigung mit den behandelten Problemen 
gewachsen ist, will eine neue Auffassung des Mk - Ev., vor allem seines 
Aufbaues, begründen. Wenn man bisher allgemein bei Mk das Vor- 
handensein einer straffen Disposition vermisste, will H. den Beweis 
antreten, dass man eben die wirklich vorhandene Gliederung des Stof- 
fes nicht gesehen hat, weil sie nicht an der Oberfläche liegt. In Wirk- 
lichkeit sei im Mk-Ev. ein überaus kunstvoll gegliederter Aufbau 
von 7 Hauptteilen vorhanden. Ihren Ausgangspunkt nimmt die Un- 
tersuchung bei dem bekannten Zeugnis des Papias, dass Mk die Pe- 
truspredigt niedergeschrieben hat. Dies veranlasst H., die Petrus- 
reden der Apg und die beiden Petrusbriefe auf die Gesetze ihrer Dar- 
stellungsweise hin zu prüfen. Unter den dabei gewonnenen Ergebnis- 
sen ist ihm besonders wichtig die Bedeutung, die darin der Name Jesu 
hat. Mit diesem Ergebnis tritt H. an das Mk-Ev. heran und untersucht 
auch hier die Bedeutung des Namens Jesu. Auffallend ist darin nun 
keineswegs dessen Häufigkeit, sondern seine Verteilung über das ganze 
Werk. In grossen Teilen kommt er garnicht vor, in anderen umso öf- 
ter. Darin aber erblickt H. nicht das Spiel des Zufalls, sondern eine 
höhere Absicht des Verfassers, die durch eine genauere Untersuchung _ 
sämtlicher einschlägigen Stellen näher bestimmt wird. H. kommt dä; 
bei zu der Erkenntnis, ‚dass in den Stücken, in denen geradezu ine 


u“ 


Häufung des Namens Jesu vorliegt, die Absicht ausdrücklicher Be- 
zugnahme auf eine, der überlieferten Lehrverkündigung des Petrus 
eigentümliche Sinndeutung dieses Namens hohe Wahrscheinlichkeit 
hat’’ (S. 43). Damit will aber H. nicht bloss eine Bestätigung der Tra- 
dition über den petrinischen Charakter des Mk - Ev. gewonnen haben, 
sondern auch denSchlüssel gefunden haben zumVerständnis des künst- 
lichen Aufbaues des 2. Ev. Wo nämlich der Name Jesu am Anfang 
einer Perikope, das heisst: als Kapitelüberschrift erscheine, da hätten 
wir jeweils den Beginn eines neuen Abschnittes, und damit wäre die 
Disposition des ganzen Werkes gefunden: Mk zerfällt danach, abge- 
sehen von der Einleitung, in 7 Hauptabschnitte, von denen der 1., 
4. und 7. je ein Proömium vorangestellt erhalten. Noch einen Schritt 
weiter geht H., indem er feststellt: ‚Der Name Jesus erscheint in die- 
sen „Überschriften dann im Subjekt, wenn der Inhalt der betreffen- 
den Hauptteile den Heiland tatsächlich als Träger der Handlung zeich- 
net, und dann in obliquo, wenn er mehr als Objekt erscheint” (S. 94). 
Unter den Ergebnissen, die nebenher gewonnen werden, befindet sich 
auch eine ‚ganz neue Erklärung” der bekannten crux der Exegese 
Mk. 15, 25 (S. 104 ff.). Hier kehre nämlich Mk zum Schlussatz des 
vorigen Abschnittes (15,15) zurück und beginne in echt semitischer 
Darstellungsweise einigermassen von neuem. Auch das Verhältnis der 
Mk - Disposition zu der des Mt wird (S. 163 ff.) näher bespro- 
chen mit dem bemerkenswerten Resultat: ‚Trotz der durchaus 
selbständigen Gliederung des Mt wird doch bei näherer Betrachtung 
erkennbar, dass seine Anordnung der Reden und Tatsachen immer 
wieder die Gesichtspunkte zeigt, die in der Mk- Ordnung vorhanden 
sind” (S. 167). Allerdings will H. nicht eine literarische Abhängigkeit 
des Mt von Mk annehmen, sondern nur eine solche von der mündli- 
chen Petruspredigt. Damit ist jedenfalls dies anerkannt,dass unser 
Mt keine originale Arbeit mehr ist. Sollte aber Mt die Petruspredigt 
in ihrer Anordnung und ihrem Wortlaut auswendig gelernt haben ? 
Und kann man sich die Petruspredigt als ein auch in der Stoffanord- 
nung fertiges Evangelium vorstellen, wie H. voraussetzt, so dass dann 
Mk nur mehr die Aufzeichnung besorgt hat, für die Stoffanordnung 
aber Petrus die Verantwortung behält ? 

In einem fast 90 Seiten umfassenden Anhang wird das Problem 
des Mk-Schlusses von neuem behandelt, hauptssächlich in Auseinander- 
setzung mit Th.Zahn.H.bekennt (S.188), dass verschiedene gegen seine 
Echtheit erhobene Bedenken ihn, ehe er daran ging, den Zusammen- 
hang dieses Stückes mit dem Ev. zu untersuchen, der Annahme seiner 
Unechtheit geneigt gemacht hätten. Von den Ergebnissen des Haupt- 
teiles seiner Arbeit falle aber neues Licht auf den Mk- Schluss. So 
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sinkt denn die Wagschale rasch und entschieden zu Gunsten seiner 
unbedingten Echtheit. Dem Befund der Textüberlieferung wird durch 
die Annahme Rechnung getragen, Mk habe den Schluss erst nachträg- 
lich beigefügt, nachdem aus irgendwelchen Gründen sein Werk zu- 
nächst unvollendet geblieben war. 

“=Der Verfasser hat es dem Leser nicht leicht gemacht, seinem Be- 
weisgang zu folgen. Die grosse Breite der Anlage des Buches wirkt 
streckenweise ermüdend. Nur an Hand der Texte kann man sich ein 
Urteil über die Beweiskraft der vorgebrachten Argumente bilden.Da- 
bei stellt sich aber heraus, dass schon der Ansatzpunkt der Unter- 
suchung, die Prüfung der Petrusreden in der Apg und der Petrusbriefe, 
nicht recht überzeugend wirkt und nicht zu jenem Mass von Sicher- 
heit erhoben werden kann, dass er die Last der an ihm hängenden wei- 
teren Beweisführung zu tragen vermag. Die Gesichtspunkte, unter 
denen H. diese Reden und Briefe betrachtet, werden durch seine Dar- 
legungen nicht einleuchtend. Ebenso wenig ist ihm der über den Wert der 
ganzen Arbeit entscheidende Nachweis gelungen, dass dem Namen 
Jesu bei Mk wirklich jener tiefere Sinn zukommt, den er darin findet. 
Dass dem so ist, lässt sich unschwer dadurch zeigen, dass man die Ge- 
genprobe macht. Von ganz vereinzelten Ausnahmen abgesehen, ist der 
Name Jesu an allen Stellen, wo er bei Mk vorkommt, für die Darstel- 
lung unentbehrlich. Es geht deshalb nicht an, dahinter einen tieferen 
theologischen Sinn zu suchen, und dass er mehrmals gerade am Anfang 
einer Perikope steht, ist auch mit der Sache gegeben. Es geht darum 
nicht einmal an, hier zwischen Zufall” und Absicht die Wahl zu las- 
sen, wo er einfach nicht fehlen kann; vgl. z.B. 1,9. 14. Fällt aber der 
tiefere theologische Sinn der Verwendung des Namens Jesu weg, dann 
stürzt damit das ganze ‚die Disposition H.’s tragende Gerüst zusam- 
men. Aber auch die leitenden Gesichtspunkte, unter die H.—oder viel- 
mehr Mk selbst —die einzelnen Abschnitte stellt, sind nirgends ein- 
leuchtend, sondern hineingelesen. Im Abschnitt 3 (6, 30-8, 36) z. B. 
soll das Verhältnis zum Heiland von allen Seiten ein unerfreuliches 
sein. Ich gestehe, nicht zu verstehen, inwiefern die 3 Perikopen 6, 30- 
44; 45-52; 53-56 unter dem Leitmotiv ‚„Unfreundlichkeit” verstan- 
den werden und zu einer grösseren Einheit zusammengefasst werden 
können. Auch die Behandlung des Mk- Schlusses ist wenig ergiebig, 
namentlich im Verhältnis zu ihrer enormen Breite, und zu den ein- 
zelnen Argumenten sind erhebliche methodische Einwände zu machen, 
so z.B. zu dem nur im Mk-Schluss vorkommenden Ausdruck 
zoom oaßßarov (statt ia T@v oaßßdıwv) Gesagten. Nicht das 
steht zur Diskussion, dass ein urchristlicher Autor diese Wendung 
nicht hätte gebrauchen können, sondern dies, dass sie eben nur an 
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dieser einen Stelle vorkommt. Diese Tatsache wird durch die 13 Sei- 
ten, die H. dem Ausdruck widmet, nicht aus’ der Welt geschaft. Dazu, 
dass einige Ältere, wie Burgon, die Echtheit des Mk - Schlusses mit 
textkritischen Argumenten verteidigten, wäre zu beachten gewesen, 
dass diese doch Anhänger des textus receptus waren. Von da aus ge- 
sehen erhält aber der ganze Tatbestand der Textüberlieferung ein 
anderes Aussehen. 

Es besteht m. E. geringe Aussicht, dass die Hauptthesen H.’s 
sich durchsetzen oder auch nur ernstere Beachtung finden und die 
Diskussion neu in Gang bringen werden. 


Dillingen (Donau). J. Schmid. 


Kyriakos Chatziioannou, /leoi T@v &v T7j uecawrırnn) al VvewTeog 
Kvnoraxn Eevwv yAwocızav oroıyeiov. (Texte und Forschungen zur by- 
zantinisch-neugriechischen Philologie. Nr. 18.) Athen, Verlag der 
„Byzantinisch-neugriechischen Jahrbücher“, 1936. 180 S. 8°. 


The author in this book sets out on his task systematically and 
after some introductory matter gives us four word -lists: the Latin 
loanwords; the loanwords from Persian, Arabic, and Armenian; the 
loanwords from French and Italian; the loanwords from Turkish. Then 
follows a list of words really Greek which have been wrongly taken 
as loan words, and at the end an index. No one who is acquainted with 
the present state of Modern Greek lexicography will question the value 
of such work. The author is we believe a Cypriot, and has been able 
therefore to draw for his material not only from books but from the 
dialect as it now spoken. The book fulfills a need. It remains to con- 
sider how the programme has been carried out. 

It is rather a delicate question to determine at what pointa foreign 
word has really entered a language. The difficulty in this book arises 
mainly with the Turkish words. For the Frankish words, that they 
should be in use at all after so many centuries is a clear proof that 
they were fully established in Cyprus; for those no longer in use, it is 
as least the simplest course t0 take the texts as we have them and 
ask no further questions. But for the Turkish words there is no such 
obvious way out of the difficulty. Our author has decided to exclude 
words used only in the towns, where presumably Turkish is constan- 
tly spoken; he bars the whole mass of abusive and scurrilous words 
in which Turkish so much abounds as to be a convenient source for 
such language—the vocabulary of swearing, and of cooking, the Greeks 
say they derived from the Turk— excludes the words in an eighteenth 
century poem which is so full of Turkish terms as to constitute in his 
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The first two exclusions may be allowed, the third touches words 
dealing with the Turkish administration in Constantinople, and these 
must always have been used when Greek speakers wished to talk 
of such matters. Words of this sort are in fact on the borderline: they 
are, given the time and place, essential, but as soon as the eircumstan- 
ces change, they disappeaı. Turkish words of this kind are now in Cy- 
prus going, or have gone, the way of the French administrative words 
of the Lusignan and Venetian regimes, but if such words as Tlavou- 
uns, TLavoeAAıepns, Kovosrio TE-Aıtle, have a right in our author’s 
lists, so too have such Turkish words as are found in this poem : äp£e 
(read Splı) a petition; xoker, a title deed; pouyxgert, 
afavour, and many others. Indeed it is a surprise to me not to 
find in the list of Turkish words a word so commonly used in Greece 
as povogperi. It is now time to examine Kh.’s lists in more detail. 

Of Latin words in Cyprus there are two sorts. The first are the 
words which came in early through Byzantium, where Latin had 
been the language at least of the government until somewhere about 
the time of Justinian; these words are now found everyhere where 
Greek is spoken. The second class are those late Latin words which 
the Franks brought into Cyprus with their feudal culture, the official 
language of which was of course Latin. Our author puts both these 
classes of words into one list, though he clearly distinguishes them. Of 
omissions I note Epgıra, Kartolva, piocelw, öTtAıydados (Perhaps 
from the Italian, and he gives ÖötmAıyo), oıweokäpdos, all of them in 
Makhairas. Koupoüvıv and KoßoouAos he prefers to ascribe to By- 
zantine and not to Frankish Latin; he may be right. But the words 
for bailie in Makhairas he derives not from th low Latin baju- 
lus but from the Provencal baile, on the ground that the Latin b 
would have produced in Greek B and not tr. or um. But this is only 
true of such early loans as Bäpka, barca, or Poikka, bucca; 
before the change in the sound of ß from a stopped to a spirantal 
sound. In later times the Latin and Frankish b becomes in common 
Greek um, and in Cyprus m: cf. the modern mävıo bath, and so on. 

Next we the have four- page list of words from Persian, Ara- 
bic, and Armenian;the Arabic and Persian words being those which 
came to Cyprus directly and not later by way of Turkish. Inote the 
absence of xoAAıalopaı, Tadorn my eyes with antimo- 
ny, and of owävıov, senna, a commodity mentioned in the 
Assizes. The Arabic derivation given for KoVAAou näkka seems tO 
me very questionable Tadayyav, galanga root, is put among 
the Frankish words. 


Then comes the long list of Frankish words, the Romance loan- 
vords to be found in the medieval Cypriot texts and in the contem- 
porary language .The precise provenance of these medieval words 
has been the subject of some controversy; Is any given word from 
French or from Italian or from some other Romance source ? Here 
Kh. has given a fresh turn to the question by suggesting that Proven- 
sal here played a great part. The evidence is almost entirely of two 
kinds: historical and phonetical. On the historical side we have the 
fact of the French dynasty with in its declining years an ever increas- 
ing influence of Italians, mainly Genoese and Venetians. Then came 
the shorter Venetian occupation, ending with the taking of Famagu- 
sta by the Turks in 1571. We hear of Cypriot French: in 1352 Giovanni 
dei Marignoli tells us of merchants in Aleppo who spoke French -ıv the 
Cypriot manner. Estienne de Lusignan says that the official langua- 
ge was French, and that under the Venetians it was la langue 
italienne suivant le dialecte venitien. Though he 
is so precise as to the kind of Italian, and Provensal cannot even be 
called a kind of French, he says nothing at allofRomans, Lenga 
romana, Lenga lemosina, the contemporary names for 
Provensal. His list of eleven languages spoken in Cyprus, perhaps be- 
cause compiled after the Lusignan period, contains no mention even 
of French; much less of Provensal. See my edition of Makhairas 
II, pp. 90, 112. The French nobles of the Lusignan period came 
from different parts of what is now France, including Provence, 
and we hear also of merhants from various places: Catalans, Proven- 
sals, Florentines, and Neapolitans. Among the crusaders too there 
was a Provensal element. On the balance of this evidence the words 
in question, when they occur in texts earlier than the Venetian period 
have been taken to be of French origin, unless some other source could 
be proved phonetically or otherwise. Dendias, for reasons which seem 
to me inadequate, has sought to shift the burden of proof and has ta- 
ken as many words as the spelling makes in any way possible to be 
Italian and not French. See ’A9nv&, XXVI, pp. 124-65. Now Kh. 
is putting in a claim for a Provensal origin of a great number of these 
Frankish words, words hitherto taken by most writers to be French 
or possibly Italian. He relies not upon historical evidence, of which 
l think he would be bound to admit the balance is all the other way 
but upon phonetics, upon the form of the words, &mi Adywv 
Kadapöss yAwooık@v-pwvntiköv. To discuss all his Provensal deriva- 
tions would be a long business: I find just over two hundred of them. 
But he has conveniently selected eight examples of the Provensal deri- 
vation of which he says is the key to his position; a position he takes 
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gas so strong that the historical evidence in favour of French is not 
to be reckoned. These selected key words I propose to examine. 
The first is owivripw, cemetery. He finds the prov. cimen- 
teri closer to the Greek than the French form, but in Godefroy’s 
Old French dictionary we find the forms cimentere andsemen- 
tire, quite as close to the Greek as the Provensal. The final -ıv is the 
Greek ending and has nothing to do with the foreign word taken over. 
Loanwords take such Greek endings as seemed demanded by Greek 
linguistic sense, and terminations cannot be counted as any evidence 
for the origin of a word. This idea that a foreign source must be sought 
for the ending is perhaps in part responsible for our author’s inclina- 
tion towards Provensal. The next word is pe£, constantly used by Mak- 
hairas as a title, p& Xapnv, pt Oüvyke, and so on. Perhaps find- 
ing roi ın the glossary to my edition of Makhairas, Kh. remarks 
that pe cannot for phonetic reasons be derived from it, and prefers 
the Provensal re, rey, rei. But the entry meant that p& is akin 
to rFoi, in the sense that it is from the form of roi used at the time 
in question, and in fact re is Norman for roi- Makhairas has many 
Norman forms - and it is also a common French pronunciation at this 
time, issuing from the form rwe. Bißa is as likely to be the French 
pronunciation of the Latin vivat as to come from any other source. 

In dealing with Teßövrav, Kh. punctuates the text so as to 
make it a feminine adjective agreeing with Tä&ıv. This seems to me 
awkward, but its object is to be ableto take the av ending as borrow- 
ed and non- Greek: can any other such example be quoted ? I pre- 
fer to take the -av as the Greek adverbial ending, and in this case 
the Prov. devota loses any claim it might have to be the source. 
KpoudeX is taken as Provensal: in Levy’s dietionary I find no such 
form but only cruzel with the alternatives erualand cruel. 
For ooumtpmios. I find no diffieulty in following the historical pro- 
bability and taking it as from the Old French form superbieus. 
As to nıotp there is an Old French misireand other forms almost 
as close as the Prov. miser: it must not be forgotten that no very 
close phonetic exactness is to be expected in these loan words. In Aov- 
Eoupia the ending is the usual Greek —ia of innumerable words; 
this being so, there is no need to look beyond the French lJuxure 
to any Provensal form. Of dpnovidck Kh. says that it is only the 
Provensal which has the form with r, armoniac, But in Gode- 
froy’s dietionary I find two examples of this form with r. 

The next word is ßsta—96Aos. The difference between o and 
u is so slight and these vowels interchange so readily, that the Prov. 
vota is very little to be preferred to the French voute: certainly 
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not against the weight of the historical evidence. This remark applies 
also to the choice between mover and mouvoir for the origin 
of moßıäkw, and between zupon and zupoun for Lutmoivv, 
both words from the table on p. 21 ‚a table in which only £utapa- 
Sobpns can stand much scrutiny as a Prov. word. The words 
chosen as the key to the Provensal position cannot, it seems, bear the 
weight which they are called upon to carry. But this criticism means 
no more than that the. prima facie case is for a French origin 
for the earlier Frankish loanwords, just as for the later and the mer- 
cantile words one would seek in the first place for an Italian source. 
I have already said that there was a Provensal element among the 
crusaders and in Cyprus, and there is no reason why for some words 
there should not be phonetic evidence strong enough to prove a Pro- 
vensal origin. But none of the chosen eight words are of this kind and 
the more than two hundred Provensal deiivations in Kh.’s list are su- 
rely very much beyond anything in the least likely. To stress the 
ending of these words is, as | have suggested, entirely misleading. 

Two hard words from Makhairas must be mentioned. To treat 
oıpevröiv without more ado as the same as oıelıw, siege, is 
a little arbitrary: in my edition of Makhairas I hazarded the view 
that it is connected with Old French surgie, surgery: both 
interpretations, it must be said, fit the sense. The word T£lepiaon, 
which must surely be Frankish, I could not explain. It is not men- 
tioned at all by Kh. 

Of the long list of Turkish words there is less to be said. Very 
properly Kh.groups together all the words which havereached the dialect 
by way of Turkish, whether they are by origin Turkish or Arabic or 
Persian: their significance is that they were brought to Cyprus by the 
Turks, whose language possessed elements from all these three springs. 
So many of the Frankish words have now dropped out of use that the 
list of them must be largely a matter of compiling from texts. The 
Turkish words are of so much more recent introduction that they are 
to be sought rather in the language as it is now spoken, where again 
we may expect the same gradual disappearance of all but those felt 
as most useful. It is here therefore that Kh.’s local knowledge of the 
dialect is particularly valuable. An outsider could hardly have car- 
ried out this part of his task. 

A page in the introduction is given to the English words now 
in use. It is interesting to see that, as in the Frankish and Turkish 
period, administrative words are being adopted: To pit, writ; 
6 pmeitipg, bailiff; Ta @äids, files. Interjettions come 
easily; hence öpäit, all right. A few sporting terms end his list, 
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of which the oddest is 6 goüptos, football: the phonetic loose- 
ness of the Greek form and its Greek ending should both be instructive 
when we come to discuss the details of the origin of the older Fran- 
kish words. 

The pages on Slav and Albanian words are devoted to showing 
that, as would be expected, such words are not to be found in Cyprus. 
But he makes no mention of the word poüxa, which isalways regarded 
as Slav, but seemingly such an early loan that it is found in Cyprus 
as well in as in every part of the Greek world, including even Italy. 
Only from Cappaddocia it ıs not recorded. 

We have here, to sum up, a book of great interest for the history 
of later Greek; the author has followed out the spirit of his excellent 
motto Unsere Sprache istauchunsere Geschichte, 
but not so far as not to show a certain tendency to undervalue histo- 
rical evidence and to lay a correspondingly too great stress on the, in 
fact very rough and ready, way in which loanwords are pronounced 
and written. An exact minuteness has its place in scholarship, but 
only when the minutiae observed are truly significant: otherwise it 
is no more than the fault on the opposite side to slipshodness. But 
when all is said, Kh. ’s book is a very welcome contribution to Greek 
lexicography. 

A last point is that I can hardly think that the casual reference 
in Makhairas to Aristotle as a man of learning and eloquence can be 
taken as serious evidence for the study of Aristotle and scholastieism 
in Frankish Cyprus. Makhairas knew well the ways of thought of the 
Franks and everywhere in Europe Aristotle would bethetype of a 
leerned man: the passage proves no more than this colloquial use of 
his name. 

Oxford. R. M. Dawkins. 


Neugriechische Volkslieder. Gesammelt von Werner von Haxthau- 
sen. Urtext und Übersetzung, hrsg. v. K. Schulte - Kemminghausen 
u. 6. Soyter. Münster, Aschendorff, 1935. IX+195 S. u.1 Karte. 8°. 
(Veröffentlichungen der Annette von Droste - Gesellschaft. 4.) 

Die Sammlung und die Übersetzungen neugriechischer Volkslie- 
der des Werner von Haxthausen, die lange als verloren galten, wurden 
jetzt mit mehr als hundertjähriger Verspätung von den Professoren K. 
Schulte- Kemminghausen und G. Soyter herausgegeben. Dass sie als 
Veröffentlichung der Annette von Droste- Gesellschaft erschienen, 
ist ganz natürlich; denn Werner von Haxthausen (geb. 1780) entstammte 
nicht nur wie die Dichterin dem Boden Westfalens und war ein On- 
kel derselben, er gehörte vor allem auch zu den ganz wenigen Verwand- 
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ten, die schon früh das Genie der Annette erkannten und förderten. 

Werner von Haxthausen—so geht aus der Einleitung der allzu 
späten Ausgabe von 1935 hervor— war ein begabter und vielseitiger 
Mensch; er interessierte sich u. a. für orientalische Sprachen und wid- 
mete sich von Jugend an auch dem Neugriechischen. Wie sein Bruder 
August stand er nach den deutschen Freiheitskriegen, an denen er 
teilgenommen hatte, dem Kreise um J. Grimm besonders nah. Beide 
Brüder—beeinflusst von Herders Ideen über ‚die Stimmen der Völker“ 
— sammelten u. a. Volkslieder. J. Grimm, dessen Hauptinteresse da- 
mals der Übersetzung und Herausgabe serbischer Lieder galt, mahnte 
Haxthausen immer wieder zur Herausgabe der griechischen Lieder. 
Aber der günstige Zeitpunkt wurde versäumt und versäumt—und 
z. Zt. der sich nahenden griechischen Freiheitsrevolution wäre die 
Herausgabe brennend und aktuell gewesen—bis 1824 der Franzose 
Fauriel mit seinem berühmten zweibändigen Werk dem ersten deut- 
schen Sammler zuvorkam. Nun erlahmte die Initiative Haxthauseus 
gänzlich. Allzugrosse Vielseitigkeit und Widerwille gegen die Klein- 
arbeit waren dem Hochbegabten — der freilich um jene Zeit als preus- 
sischer Beamter auch beruflich gebunden war—zum Verhängnis gewor- 
den und kein Ansporn Goethes, dem die Sammlung vorgelegen hatte, 
kein Drängen J. Grimms konnten—in Bezug auf die griech. Volkslie- 
der— daran etwas ändern.Haxthausen—so zeigt uns auch sein ausführ- 
licher (in der Einleitung abgedruckter) Brief vom 23. Juli 1823 an Goethe 
— war unbedingt ein geistiger Mensch voller Ideen, die er wohl ordnete, 
erlebte und vertiefte—wir hören, dass er auch im Leben seinen Mann 
stand--aber nicht alles von dem Vielen, was er aufgriff, kam zur Aus- 
führung und zum Abschluss. — Nur drei von ihm übersetzte griechische 
Volkslieder brachte zu seinen Lebzeiten im Jahre 1818, die in Göttin- 
gen nur für ein Dreivierteljahr erscheinende Zeitschrift ‚Die Wün- 
schelruthe”, zu deren Mitarbeiterschaft die berühmtesten deutschen 
Romantiker gehörten. 

Die schon mehrfach erwähnte, von G. Soyter geschriebene Ein- 
leitung der nun endlich vorliegenden vollständigen Sammlung behan- 
delt die Geschichte derselben. Es handelt sich dabei gleichzeitig um ein 
Stück Geschichte der deutschen Romantik, des Philhellenismus und 
des neu aufkeimenden griechischen geistigen Lebens. Goethes Anteil- 
nahme wird beleuchtet; Leopold Schefer, Rhigas Velenstilis und Fau- 
riel—um nur einige Namen aus der grossen Reihe herauszugreifen— 
werden erwähnt. Über gelehrte und ungelehrte in Österreich und Deutsch- 
land lebende Griechen wird berichtet!). 


1) Eine Verbesserung zu S. 22 dieser Einleitung: Schinas, dessen Notiz aus 
Ancona vom 6./18. Okt. 1834 dort mitgeteilt wird, ist nicht mit Demetrios 
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Deutsche Romantik und Philhellenismus sind nahe verwandt. 
Das kommt beim Lesen dieser Einleitung, beim Verfolgen der Fäden, 
durch die sie miteinander verstrickt sind, so recht zum Bewusstsein. 
Das geistige Erlebnis ist ganz ähnlich—es handelt sich beidemale um 
Sehnsucht und das romantische Interesse für das Volkslied wird zu 
einer beinahe selbstverständlichen Folge, wenn man nämlich an die 
unsterblichen Worte Schillers aus seiner Studie ‚„‚Über naive und sen- 
timentalische Dichtung” denkt: ‚Der Dichter ist entweder Natur, 
oder er wird sie suchen, jenes macht den naiven, dieses den senti- 
mentalischen Dichter”. 


Wenn uns also die Einleitung zu den Haxthausenschen griechischen 
Volksliedern einen Blick in die Welt der Romantik und des Philhel- 
lenismus werfen liess, so führen uns—in erster Linie—die rührenden 
und ergreifenden griechischen Texte dieser Lieder tief hinein in die 
naive Volksdichtung mit ihrer grossen Kraft und Einfachheit; aber 
auch die im Ton wohlgelungenen, mit hingebender Einfühlungskraft 
fein abgehorchten Übersetzungen Haxthausens berühren uns echt 
und ursprünglich, so sehr hatte sich ‚der die Natur suchende” Haxt- 
hausen seinem Thema genähert. Diese feinen Rythmen, die mit gröss- 
ter Sorgfalt ins Deutsche umgeformt wurden, ohne dieihnen 
eigene Melodie zu zerstören (wenn auch Haxthausen 
hier und da rein sprachliche Missverständnisse unterliefen), werden 
sich jedem öffnen, der sich ihnen liebend nähert. Und wir sind voller 
Dankbarkeit für Haxthausen—wenn er auch die Sammlung nicht 
zum Abschluss brachte, wenn er auch die wartenden Zeitgenossen 
enttäuschte—das, was er wirklich geschaffen hat, das was blieb, ıst 
kostbar. Vielleicht war es doch nicht nur seine so sehr getadelte Ent- 
schlussunfähigkeit und allzu grosse Vielseitigkeit, die ihn hemmten, 
vielleicht war es vielmehr auch allzu hochgesteigerter Einfühlungswille 
der es ihm nicht möglich machte, viel zu produzieren, aber doch sehr 
edle Früchte hervorbrachte. Goethe freilich, dessen Natur wie von 
selbst der Urkraft der Volkslieder viel näher stand als der Sehnsucht 
der Romantiker, hatte für solch überfeinertes Nachtasten, das gleich- 
sam das Gras wachsen hören wollte, nicht viel übrig und er äusserte 
sich 1823 (vgl. in der erwähnten Einleitung S. 9) im Gepräch mit von 
Müller und Riemer folgendermassen über Haxthausen: „Nichts ist 


— 


Schinas, sondern mit Konstantin D. Schinas (1801-1857) zu identifi- 
zieren. Letzterer ist der erste Rektor der Athener Universität. Sein Schwieger- 
vater, den er in der betreffenden Notiz zitiert, ist kein geringerer als Fr. K. 
von Savigny. 
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verderblicher, als sich immer feilen und bessern zu wollen, nie zum 
Abschluss kommen; das hindert alle Production.’ Und doch sind wir 
heute froh, dass uns schliesslich trotz allem auch die sensibel ausge- 
feilten Übersetzungen Haxthausens überliefert wurden. 

Immerhin enthält die jetzt veröffentlichte Sammlung 46 Lieder 
mit der Übersetzung Haxthausens. Drei weitere Nummern (die eine 
darunter enthält eine Reihe von Disticha) wurden von Leopold Schefer 
- Muskau in deutsche Gedichte gewandelt, der wiederum eine ganz 
andere lyrische Note hineinbrachte. Sehr angenehm berührt überall 
die Gegenüberstellung von deutschem und griechischem Text, die uns 
selbst in einem Zuge prüfen lässt, wie übersetzt wurde. 

Die Sammlung wurde von G. Soyter abgeschlossen, der die von 
Haxthausen unberücksicht gelassenen Lieder, dessen griechische Vor- 
lage dieser bereits besass, in unseren Tagen in Prosa übersetzte. Soyter 
übernahm ferner die Beschreibung der griechischen Hss, er ordnete 
die Lieder und gab ihnen Überschriften, er fügte sachliche und sprach- 
liche Erklärungen an, er versuchte sprachliche Irrtümer Haxthausens 
zu korrigieren— er gestaltete mit einem Wort den kritischen Apparat. 

Eine kleine Bibliographie der häufiger angeführten Werke ist 
am Anfang des Buches zu finden. Im Anhang sind sechzehn (von 
Schulte - Kemminghausen herausgegebene) Lieder mit Notenbeilage 
aus der Haxthausenschen Sammlung abgedruckt. 

Zum Schluss sei neben den Herausgebern auch der Annette von 
Droste - Gesellschaft für die Veröffentlichung gerade dieses Werkes 
gedankt. Die Gesellschaft, die den Namen der Annette trägt, einen 
Namen, der zu tiefem und echtem Menschentum verpflichtet, machte 
im Jahre 1935 weite Kreise (denn die Ausgabe ist nicht nur für Philo- 
logen bestimmt) in Deutschland und in der Welt mit einem westfä- 
lischen Adligen näher bekannt, dessen Sehnsucht, Bewunderung und 
und geistiger Blick weit über die Grenzen seiner engeren und weiteren 
Heimat hinausreichten. Er lebte in einer Zeit, in der der deutsche Na- 
me durch Ernst, Herz und objektive Sorgfalt— wobei zu viel Ro- 
mantik nicht allzu sehr störte— sich hohes Ansehen erwarb. 

Bei dieser Gelegenheit sei erwähnt, dass der Herausgeber dieser 
Zeitschrift eine Studie über die ältesten deutschen Übersetzungen 
griechischer Volkslieder vorbereitet und in diesem Zusammenhang 
auch über die Haxthausensche Sammlung noch manches Neue 
bringen wird. 

Athen. Marianne Klaar. 
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N. Cartojan: Le modele frangais de V’„Erotokritos“. Extrait de 
la „Revue de litterature comparee”. Avril- Juin 41936. Paris, 
Boivin et Cie. 31 S. 8°. 


C. spricht zuerst über die Volkstümlichkeit des Epos 
auf Kreta und in ganz Griechenland, sowie über dessen 
Bedeutung für die neugriechische Literatur und erwähnt u. a. 
auch dessen rumänische Ausgaben; besonders die Übersetzung 
ins Schriftgriechische durch Dionysios Photino, die in Bukarest 
ausgeführt und in Wien (1818) gedruckt wurde. Dann widmet er 
sch dem Problem des Ursprungs und der Datierung dieses Volks- 
romans und gibt eine Übersicht über die Untersuchungen und 
Vermutungen der verschiedenen Philologen, die hierüber arbeiteten. 
Als Resultat seiner eigenen Studien ist er in der Lage, uns die wirkliche 
Vorlage des ‚„Erotokritos”, nämlich den französischen Ritterroman 
„Paris et Vienne”, aus dem XV. Jh. zu nennen. Im folgenden beweist 
er durch einen Vergleich der Handlung in beiden Epen, die in ihren 
Hauptlinien übereinstimmt, seine Behauptung. Auch beleuchtet er 
die charakteristischen Unterschiede, die sich durch die verschiedene 
Vorstellungswelt der durch Religion und Volkstum getrennten Wel- 
ten ergeben mussten. Freilich drang der französische Roman nicht 
direkt nach Kreta, sondern erst über italienische Vermittlung. C. er- 
mittelt die betreffende italienische Version, die das Epos auf die Insel 
brachte (vgl. auch oben S. 175). Aus diesen Feststellungen ergibt sich 
auch ein Rückschluss auf die Datierung des Werkes, die erst um die 
Mitte des 17. Jhs. angesetzt werden kann; einer Datierung, der übri- 
gens Xanthoudidis in seiner Studie (Heraklion 1915) von allen For- 
schern am nächsten kam. Das Zurückgehen des Werkes auf eine 
abendländische Vorlage bildet —so führt C. aus —einen neuen Beweis für 
das Eindringen der westlichen Kultur in den slavobyzantinischen 
und rumänischen Orient und die Liste, auf der der Alexander - Roman, 
der Roman de Troie, Tristan, Lancelot und die schöne Magelone ver- 
zeichnet stehen, wurde um den Namen ‚Paris et Vienne’” vermehrt. 
Diese aufschlussreichen Untersuchungen können jedoch nichts daran 
ändern, dass der ‚„Erotokritos” infolge seiner Durchblutung mit Kre- 
tensischem Geist und Empfinden ein lebendiges Zeugnis von neugrie- 
chischer Eigenart und neugriechischem Wesen ablegt. 


Athen. Marianne Klaar. 
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Charles Diehl et Georges Margais: Le monde oriental de 
395 a rodı. Histoire generale publiee sous la direction de Gustave 
Glotz, membre de !’Institut. Histoire du Moyen Age. Tome III. Les 
Presses Universitaires de France. Paris, 1936, pp. XXIII + 628. 

In the course of the few years several surveys of the history of 
the Byzantine Empire have appeared: in 1932 the French edition 
of A. Vasilievs Histoire de I’ Empire Byzantin (two 
volumes); in 1933 Steven Runciman’s book Byzantine Civili- 
zation, which ın 1934 was translated into French; finally in 1934 
N. Iorga’s Histoire de la viebyzantine. Empire et 
civilisation (thre volumes). Now we have a new book in French, 
The Oriental World from 39 to 1081, written by Char- 
les Diehl and Georges Marcais. From the title we see that this volume 
treats of the earlier history of the Byzantine Empire, embracing the 
period from the death of Theodosius I to the accession to the of Ale- 
xis Comnenus, in other words, down to the outset of the Crusading 
movement, when a new era began in the history of Byzantium and 
the Near East in general. 

For the first time in the history of Byzantine of studies, the 
history of the Moslem world, whose destinies are so indissolubly con- 
nected with the Oriental Empire, has been written by an Orientalist 
and included in a book dealing with Byzantium. We realize at once 
that where such a master as Charles Diehl treats of the Byzantine Em- 
pire and such an eminent French Orientalist as George Marcais de- 
picts the Mohammedan world, the resulting work in both fields must 
be excellent. A distinguishing ‚feature of all recent general histories 
of Byzantium, including the book under revision, should be pointed 
out because of its great importance for our further knowledge of the 
subject. These books do not limit themselves to mere text without 
references, so that it is impossible to verify statements given or de- 
epen our knowledge (let us remember Paparigopoulos Greek Hi- 
story), but they give in footnotes, not to overburden the text, 
references to original sources and most essential recent books, studies, 
and articles on the questions discussed. Diehl-Marcais’ book in this 
respect is a valuable source of information. 

Exclusive of the index and the table of contents the book con- 
sists of 595 pages divided into twelve chapters: Diehl wrote nine chap- 
ters (I- III, V-VII, IX-XI) covering 410 pages; Marcais, three 
(IV, VIII, XII), 185 pages. The book opens with a brief preface by 
Diehl (pp. VI - VIII) and two sections of an excellent bibliography 
giving primary sources, narrative, diplomatic, juridical, numisma- 
tical, epigraphie, papyrologie, as well as modern works. The first se- 
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ction of the bibliography is compiled by Diehl and refers to Byzantine 
history (pp- IX - XVII); the second section, by Marcais, is devoted 
to the Moslem world (pp. XVII—XXIII). 

The original plan of this volume was to give a history of Byzan- 
tium from 395 to 1204. But Diehl is quite justified in changing the lat- 
ter date to 1081. In fact, the epoch of the Crusades gave a wholly new 
aspect to the history of the Near East by contact between Western 
and Eastern civilizations. With the Crusades begins the history of 
the Latin Orient: the Frankish states in Syria, the Latin Empire of 
Constantinople, the Principality of Achaia, the Duchy of Athens and 
Thebes, the Kingdom of Cyprus, the Colonial Empire of Venice. More- 
over the twelfth century saw in the Balkan Peninsula the unificat- 
ion of Serbia and the restoration of the Bulgarian Kingdom. Volume 
two of this history is to cover the period from 1081 to 1453; and as 
Diehl remarks, in connection with the first volume its form will be 
more logical and better proportioned (plus logique et mieux equili- 
bree, p. VII). Probably because of some peculiarities of the history 
of the Mohammedan world, Margais considerably extends the chro- 
nological limits of Diehl’s section and in his chapters goes much farther 
than 1081; for instance, he speaks of the end of the Fatimids in 1171, 
when the last Fatimid was deposed by Saladın (pp. 588 - 589), of the 
latter’s death in 1193 (p. 594), and even of the end of the Ayyoubids 
in 1250 (p. 595). 

The book gives an excellent presentation not only of the poli- 
tical history but also of the internal life of the Byzantine Empire, its 
social and economic structure, its legislation, and finally, its manıfold 
and colorful eivilization. During his long and amazingly productive 
scholastic career Diehl has dealt with all epochs and many problems 
connected with the history of Byzantium, especially in the sixth 
century. I refer particularly to his fundamental work on Justinian 
and Byzantine civilization in the sixth century, which was published 
in 1901. Such great experience in the field makes Diehl at home when 
he has to give a general picture of Byzantine history and civilization, 
and this book is a most reliable guide for all who are interested in the 
history of Byzantium. One important fact must be allowed for. Accord- 
ing to the general plan of the series of which Diehl’s book ıs a part, 
the history of the fourth century, the introductory epoch so vitally 
important to the history of Byzantium, has been referred to Ancient 
History and is to be included in the volume on the Christian Roman 
Empire, which is to be written by A. Piganiol. Diehl begins his presen- 
tation with the year 395, when Theodosius I died. 

The section of the book referring to the history of Islam com- 
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piled by G. Margais also deserves high recognition. We have here a 
very reliable picture of the Moslem world, both political and social 
- economic; at the same time the author makes his readers familiar 
with Arabian literature and civilization. He covers the whole area 
occupied by the Arabs: Arabia, Western Asia, North Africa, and Spain. 
In chapter XII, in connection with the history of the eleventh cen- 
tury, Mareais pictures the growing power of the Turks in the East, 
especially in Asia Minor. 

I wish to make a few remarks on the bibliography. It consists, 
as I have noted above, of two sections: Byzantine history (pp. IX - 
XVII) and the Moslem World (pp. XVII- XXIII). P. IX: the date 
of publicatin of the forty - nine volumes of the Corpus scripto- 
rum historiae byzantinae is given as 1828-1878; but 
the third volume of Zonaras’ Chronicle was published in this collection 
in 1897. P.X: John of Nikiu, though a Coptic bishop, wrote his history 
not in Coptic but in Greek; it has survived in an Ethiopic version made 
from an Arabic version of the original Greek text. A few sections only 
of John’s history may have been originally compiled in Coptic, but 
this is doubtful. See R. H. Charles’ introduction to his translation 
of the Chronicle of John, Bishop of Nikiu (London, 
1916). Ibidem: The reference to the collection of the Typica 
published by Dmitrievski is rather misleading; on p.X. we read: “An 
important collection of these documents is found in Dmitrievski, T y- 
pica, Kief (I think Kiev is the more correct spelling), 1901, 2 voll.” 
But the first volume of Dmitrievski’s Description of the 
Liturgical Manuscripts preserved in the Li- 
braries of the Orthodox East containing the Typica 
was published in 1895; the second volume of this work contains no 
Typica but an Euchologion; and the third volume publish- 
ed in Petrograd in 1917 (pp. VIIIIV 768) as a continuation of 
the first volume contains a further series of the Typica. P.XI: 
To papyrological sources I should add a reference to the Papyrolo- 
gical bulletins published in Byzantion and to a German book 
edited by W. Otto and L. Wenger Papyriund Altertumswis- 
senschaft (Munich, 1934), where J. H. Bell’s chapter on Papy- 
rology and Byzantine Studies (pp. 314-326) may 
be read with great profit by all interested in Byzantium. P. XI: a 
misprint: Gerlaud for Gerland. P.XIII: To the statement “A synthe- 
sis has been attempted by Diehl, Byzance: grandeuretde- 
cadence (Paris, 1919),” I should like to add “A brilliant synthe- 
sis and one of the very best books on the Byzantine Empire has been 
written by Diehl.” Ibidem: Among the works dealing with the 


Besprechungen 119 


Arabs ıt would not be amiss to mention two volumes of Cl. Huart’s 
Histoire des Arabes (Paris, 1912); a German translation of 
this book came out ın 1914-1915. Ibidem: I do not understand 
the reference Caetani, Studi di storia orientale, Milan, 
49141 - 1923, 12 voll. I know two volumes only of the series so entitl- 
ed: vol. 1 published in 1911 and vol. 3 published in 1914. In the latter 
there is a note that vol. 2 is in course of publication (in corso di stam- 
pa). I have no information whatever about any other volumes. Is this 
series confused with Caetanı’s Annalı dell’ islam ? P.XVI: 
The year of publication, 1931, should be added to Dölgers Facsi- 
miles byzantinıscher Kaiserurkunden. P. XVII: 
The year of the äppearance of the first volume, 1924, should be added 
to Revue du sudest europe&en. 

Second section: The Moslem World. Pp. XVII-XVIII: To 
Ibn-al-Athir, Idhari, Nowaırı, and Tabari should be added, ‘“Partial 
translation by Vasiliev in his two volumes Byzantiumandthe 
Arabs”. To al-Beladhori, “an English translation by P. Hitti, New 
York, 1916 (Studies in History, Economics, and 
Public Law, edited by Columbia University, vol.LXVIII,part I)’. 
P.XVII: Referring to al-Kindi, Mareais gives hs Historyofthe 
Governorsof Egypt,ed.by N. Koenig, New York, 1908. Here, 
of course, Mareais should have mentioned the best edition of Kindi’s 
work, including the other work by the same author, The History 
ofthe Judgesof Egypt, by Rhuvon Guest, The Gover- 
nors and JudgesofEgyptor Kitäb el- Umarä wa 
Kitäb el- Qudäh of el- Kindi, Leyden - London, 1912 (Gibb 
Memorial Series); also a partial translation by E.W. Brooks, in the 
Byzantinische Zeitschrift, XXII (1913), pp. 381 - 391. 
XVIII: The date given by Mareais for the publication of Lane-Po- 
oles Mohammedan Dynasties, 1846, must be corrected. 
Also in any bibliography dealing with Lane-Poole’s work it is absolu- 
tely necessary to mention its Russian translation with comments, 
corrections, and additions by W. Barthold, St. Petersburg, 1899. This 
translation is far superior to the original text, which has been reprinted 
several times without change. It would be very desirable to have an 
English edition of Barthold’s version of the book. Pp. XVII- XVII: 
In his bibliography of Arabic sources Marcais mentions no Christian 
Arabian historians, for instance, Agapius (Mahbub) of Menbidj, or 
Yahya of Antioch, although he makes use of the latter in his text; 
see p. 394, n. 151 - 153. In his bibliographical section (p.X.) Diehl men- 
tions Agapius and Yahya. But both Diehl and Marcais ignore a Chri- 
stian Arabian historian of the tenth century, Eutychius (Said-ibn- 
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Bitrig) of Alexandria, who is of interest to Byzantine and Moslem hi- 
story. P.XX: To the writings on Mohammed it would perhaps be well 
to add E. Dermenghem, La vie de Mahomet, Paris, 1929. P. 
XXI: To the study of Mordtmann on the dynasty of the Danishmands 
one might add a Russian study by Th. Uspensky, Melik-Ghazi 
and Dzu-l-Nun Danishmands (Danishmandites), in 
the Transactions (Zapiski) of the Historical Society of Odessa, 
vol. XI, 1879, pp. 229 - 268. P. XXII: To the literature on the Fati- 
mids one might add De Lacy O’Leary, A Short History of 
the Fatimid Khalifate, London- New York, 1923. 

In regard to the text, I wish to indicate a few desiderata. Pp. 
47-48. A propos of the supposed illiteracy of Justin I, it would be well 
to mention that the statement given by Procopius (Anecdota, 
VI) has been considerably modified and almost denied by some later 
scholars. See H. Gelzer, Sechs Urkunden des Georgsklo- 
sters Zografu, Byz. Zeitschrift, XII (1903), p. 500 
(Evstratiu’s remark to Gelzer). Ernst Stein, Justinus,in Pau- 
ly-Wissowa,X (1919), col. 1328. P.52: In thesection on the external 
policy of Justin I his relations with Abyssinia might have been men- 
tioned. P. 56-57: On the chapter on Theodora I should like to have 
a reference to John of Ephesus, who practically confirms Procopius 
data concerning her very dubious origin. I know that in his fundamen- 
tal work on Justinian, Diehl is inclined to disbelieve John’s statement 
(pp. 42-43, n. 2) that Theodora originally was a woman £k ToU 
mopveiou (W. J. van Douwen et J.P.N. Land, Joannis episcopi Ep- 
hesi syri monophysitae commentarii de beatis orientalibus, Amster - 
dam, 1889, p. 68). But this information, in my opinion, cannot be i- 
gnored or refuted. The best authority on John of Ephesus, a Russian 
scholar, A. Dyakonov, remarks that John’s high esteem for Theodora 
is not shaken by his knowledge of her past; “with quiet bold- 
ness he calls her rj &&k ToU mopvelou (A. Dyakonov, John of 
Ephesus and hisecclesiasticalhistoricalworks, 
St. Petersburg, 1908, pp. 63-64). The recent editor and translator of 
this work of John of Ephesus, E. W. Brooks, bluntly translates the 
passage under consideration as follows: “The good God... directed 
thr virtuous Stephen to Theodora who came from the brothel (mop- 
veiov), who was at that time a patrician, but eventually became 
queen also with King Justinian” (John of Ephesus, Livesofthe 
Eastern Saints. Syriae text edited and translated by E. W. 
Brooks ‚I. R. Graffin-E. Nau, Patrologia Orientalis, 
vol. XVII, 1923, p. 189). A misprinrt on p. 127, n. 1 : The so-called 
Strategicon of Maurice was printed not in 1564 but in 1664. 
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P. 449, n. 61 and 486, n. 5: Add C.A. Spulber, Lesnovellesda 
Leon le Sage. Traduction - histoire, Cernauti (Roumanie), 1934. 
pP. 449, n.64: To the bibliography given on the Livreduprefet 
I should add: G. Zoras, Lecorporazioni bizantine. 
Studio sull’ ’Emapxıxov BıßPAiov dell’ imperatore 
Leone VI (Roma, 1931), and G. Marzemini, Il Libro del 
Prefetto. Sistema corporativo romano di Co- 
stantinopolie di Venezia, Attidel R. Istituto 
Veneto. Scienze morali e lettere, vol 94 (1934-1935), 
parte 2, pp, 381-406; in the latter article some ınformation may be 
pointed out on the application of the Book of the Eparch 
(Prefect) in Venice (especially p. 397-393). P. 526: a misprint: 
printed Pacestsecotis; should be, Ibelieve, Paristocracie. 
I antieipate with pleasure the publication of the second volume 
of this excellent work, Northern and Oriental Europe 
from141081t0o 1453, which will conclude the history of the Byzantine 
Empire. This volume, in colloboration with three European s scholats, 
is to be written by Ch. Diehl. 
Madison, Wisconsin. A. Vasiliev. 
U. S. A. 


1. Gius. Marzemini: // libro del Prefetto. Sistema corporalivo 
romano di Costantinopoli e di Venezia !v ““Atti del Reale Istituto 
Veneto di scienze, lettere ed arti”. Anno acad. 1934-1935. Tomo 
XCIV. Parte seconda (Scienze morali e lettere) oeX. 381-406. 

2. G. Mickwitz: Die Kartellfunktionen der Zünfte und ihre Be- 
deutung bei der Entstehung des Zunftwesens. (Societas Scientiarum 
Fennica. Commentationes Humanarum Litterarum. VIII. 3) Helsing- 
fors. 1936. Zei. 250, eis 8ov uEyao. 

3. 6. Miekwitz: Die Organisationsformen zweier byzantinischer 
Gewerbe im X. Jahrhundert tv ““Byz. Zeitschrift”” rön. 36 (1936) 
oeX. 63-76. 


’OAiya uvnueia Tou Bulavrıvoü Aıkalou Arereiccav TO Jena TOVoU- 
Tav ZTIOTNHOVIKÖV Epyacıdv Kata Ta TeAeuraia Ern Öoov TO "Ettap- 
xıröv BıßAlov. Ai novoypagiaı, ai 6trolaı KpIeEpWINEAV Eis TOUTO KAT& TMV 
TEODAPaKoVTarTiav Trepimou, Tiris Öleppeuoev Ad TAs TTpW@Tns ToU Ön- 
pocısVoews &yyilouwv Tv Öderäda. "OAaı oyedöv, Öhs, Mpebvnoav TO 
vopo9ernna ToU Atovros Kupiws dd PiAoAoyıkfjs Kal vonIKkoioTopikfis 
Arröyews, ZAdxıora dE Eypnoipnotmoincav TA dedoneva ToU "Erapxıkou 
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BıßAlou dk TV ouykpörnomw Ts olkovonikfis Totoplas ToU Bulavriou. 
Toüto d£ov va dmo8oYf eis Slo Aoyous : TIpwrtov nev eis mv Avaykıv, 
Arıs &treßaANe dä Aöyous HMEIo85oAoyIıKkous vA TTPONYNIT N) Epeuva aUToU 
Kxag” EauToU TOU voHOJETIKOU KEIHEVoU Kal vÄa Audwor TTPO TTÄOTS TTEPAI- 
TEPW XPNOINOTTOITGEWS TOU TA E& aUTfs yevvmpeva XpovoAoyıkd, ÖpoAo- 
yıra Kai vopikoiotopik& TrPoßAnnara, Aveu Tfs Alosws TÜV ÖTTolwv 
KaSioTaTo AVEpıKTos f} KAPTTOPOpoS xpfjoıs alUToU ws mnyfis dia TAV 
iotopiav Tfis Bulavrıvfjs dotıKfjs oikovonias. Kara deutepov dE Aöyov 
SEov vä ATTo8oIf eis TTV dEdıka1oAoynnevnv TETOIINOIV TWV Epeuvntüv, 
xa9’ Nv I& ArTo Tp6wpos Kai Emikivduvos N oTMpiis yevikwrepwv ol- 
KOVOHIKOIOTOPIKÖV GUHTTEPAOHATWV Emmi pIÄS pEemovmwHEeUns TINyYfis, 
Scovöntorte trAoucia Kai Av elvaı altn, Xwpis TMV TTAp&AANAov Epeuvav 
Koi 5Awv TÄVv AAwv, Idia dE 2 TÖV EKKÄNDIGOTIKÖV OUYYpapewv, 
TV Ypovoypapwv, TV ÖIKAIOTTPAKTIKWV EYYpüäpwv Kai T@V OUVa- 
Eapiwv: elvaı dE Eis TTAVvTaSs YvwoTov TIOCOVv KayvoTepei eiseti 
n amo Ts mAeupÄäs TAaLTns EKHETÄAAEUCIS TÄÖV TIOAUTIHWV TOUTWV 
Sk TrV Eowrepiknv joToplav ıırny@v. "Avtıyetws ai Tpeis Avwrepw or- 
nerounevaı Epyaciaı ATToßAETOUV KATA KUPIOV OKOTTOV Eis TTV Epeuvav TOU 
’Etrapxıkou BıßAlou ws mnyfis dıa NV olkovoniknv ioToplav ToU EAAn- 
vıkoU Meoaiwvos. 

l. °H £pyaoia TtoU Marzemini Amotekeitaı Amo Tpeis Evorntas: Eis 
nv Tpwrnv (oe. 381-389) mapexeraı Pparxeia TepiAnyıs To‘ Trepıe- 
xonevov ToU "Etmapyxırou BıßAlou oTnpılontvn, @s @aiveraı, Kupios ig 
To oyxeriköv PıßAiov ToU T. Zwpa. Eis mv deutipav Evornta (oe. 
389 - 396) 6 ouyypagels Eykwpıaleı dA HaKp&V TO KAVOVIOTIKOV OUOTTHA 
TOU VOHOJETIKOU TOUTOU KEIHEVOU Kai ÜTOJETE, OTI 6 AUTOKpaTwp Atwv 
Ö coPös, trapaßaAAönevos eis TO onnelov TOUTo Trpös TOv Mussolini, Mva- 
ykaoI9n vÄä TEPIOTEIAN TNV EmiKkpatolcav TOTE AXaAlvwTov OIKOVoHIKTIV 
EAeuSepiav d1ä va Jeon TEpna eis TMV oikovoniknv dvapyiav TÖv Trpon- 
younevwv alwvmv. Atov Öuws vÄa TaparnpnIfi TTPWTOV nEv ÖrTı T) vono- 
Yerikn ouAAoyrn) ToU Atovros dtv Atotekeitaı uövov Amo Slatafeıs ToU 
aUToKpATopoS Ereivou, KAA” elvaı MÄAAoV Emrionnos KWdIKoToINGıs TÜV 
KAT& Kaıpous Kal UTO dtapöpwv Trpoyeveottpwv Paoıktwv AnpIevrwv 
VOHOIETIK@V HETPWV d1& MV plu9uicıv TÄS oikovonikfis Cofis TfIS TTPWTEU- 
oVons Katk TpöTov Kadıoravra Ev TTOAAois KöUvaTov TMV AvardAuyıv 
TOV TrPAYHaTıK@V perappusnioewv TOoU Atovros eis T6 TTPOUPIOTÄHE- 
vov OiKovonIKöV KAJIEOTWS: dEUTEPOV BE ÖTIı Ka9eoTws TTOAITIKTIS Kal OIKo- 
vopikfis EAeudeplas olov TO TTPO TOU Pacıonol ÜpioTänevov Ev ’Iraia, 
mpds 5 TapaßaAdctaı Umo TOU ouyypapsws T6 Trp& ToU Atovros ioyü- 
oav Ev Bulavriw,oßdttore Unfipgev Ev TA TpaynarıkörnTı oUTE Kai TjTo 
duvarov va üräpsn Aaußavontvov Um‘ öyeı TÜV KToAUTws SIapspwv oi- 
KOVOUIK@V OUVINKWV , AVTIIETWS BEN) KOTIKN Olkovonia En AO TÖV Xpo- 
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voav TTS pwnaikfis Abtokpatoplas UTEKEITO Eis AUCTNPOTATOV Kavovı- 
OTIKOV EXEYXOV EK MEpouUs TOoU Kpärtous, ÖoTIs ÜUTEOTN MEV KAT& Kalpous 
AVEOHEIWOEIS, AVTATTOKPIVOHEvaS EIS AVTioToIXov peraßoAnv TÜV oiko- 
vopIK@V OXEDEWV, AA’ OVÖETOTE Paiverar TEAelws Katapyn9eis. Eis nv 
tpitnv Evöornta (oeX. 396 - 406) ouykpiveraı TO OUVTEXVIAKÖV OVoTNHua 
toV Bulavriou mpös TO Avriotomyov Tfis Beverios. 

2. Tfis £pyaoias ToU Mickwitz @s ouvoAou TA TrAaloıa 2EEpyovraı 
tToAU Trepav T@V Öplwmv TÜV Pulavrıyöv OTOVEWV OU HÖVOV YpovıRös, 
AAAA TIPO TTAVTWV TOTTIKÖS, DEDOHEVOU ÖTI TO KUPI@TEPOV HEPOS TOU 
Epyou Apop& Täs ouvrexvias fs Aurıkfjs Eüpwrens. Ta &K Tfs peAetns 
toU "Etapxıkoü BıßAiou ouvayoneva oUpTEpAoHaTa d1& TMV olkovoniktiv 
Späcıv T@v Pulavrıva@v ouvrexvißv £Kridevrar eis T810V KEPAAaLOV 
(VIII. Die byzantinischen Zünfte im 10. Jahrhundert oeA. 205—231). 
“H dmo oikovonikfis Aröyews Aviducıs TÜV Kart’ 1dlav dtotäfewv 
is vonoserikfis ouAAoyfis TOoU Actovros yiveraı HE TNMV auTnv odTo- 
TEAEIaV OKEYyEwS Kai TMV 1dlav yvwaoıv TÄV olikovonik@v cuvIT- 
x@v TOU Meoalwvos, TÜV HöToiwv Aayrıpa Öeiypara Eyesı dwası 6 
ouvyypagsls xKal eis TAs TIPONYoUnEvas Emmi TWV OYETIKöv Jendartwv 
&pyaolas Tou. Td yevırdv ounmipaona, eis öKataAnyeı, elvaı örı ai Trepi 
ouvrexvi@v dShatäßeıs TOU "Etrapyxıkoü BıpAiou EV ÄTmoßAttouv Katü Ku- 
plov OKoTOV eis TNV pU9pioIv T@V ÖNHOOIOVOHIK@V KÄTT. OXEGEWV TOUTWV 
trpös TO Kpatos Lo TMv noppnv Aeı ToUupYyıav (munera) —wsÜTro- 
ornpileı 6 Stöckle- aAAü puSpilouv LÄAAoVv TTV 6Anv olkovonikrniv 
Soonv Tfs KwvoTavrıvoumoicws TTPOS TO OUHPEPOV AUTWV TOUTWV TV 
OUVTEXVIOK@S WPYavwpEvwv ErrayysApartıwv . Av Büvartar Önws vü Tra- 
payvapıo97j, vopilw, f} rpovora, fr} Ömola Aanpaveran dk ToU "Erap- 
XıkoU BıßAlou Kai Umep AAwv Trapıayovrwv, 1dia ToU Kpartous Kai T@V 
KATavaAWTW@V Kal YEVIKWTEPOV T} TrTPOOTASIea, 7) ÖTrola KataßaAderaı 
5X TOU vonogerrinatos TOU Atovros TTPOS Iooppötnaıv T@V AVTITiSe- 
HEVOV OUHPEPOVTWV TÜV ÖIAPÖPWV KOIVWVIKÖV TÄEEWV OUHPWVYWS TTPOS 
Tas EmiKkpaTtoVoas TÖTE OIKOVoHIKÖS AVTIÄNYES @S AV EUOXTHOVWS 
TO AvI3pwtmıvov y&vos mToA1TEUnTaı Kali un IATEpoS 
Katadöuvacorteun Yart£pov. TIlös KAAws dtvavraı va dıkaloAoyT- 
YHo1, neragl AAwv, ai dtardkes, 81° &v dmayopsistaoı 7 &ayoyn 
Spıiontvov eld@v TroAuteikias xpnoluwv dı& TAs Avirykas Tis AuAfis 
kai ai &Aaı, 51’&v TrpoßAtteraı 6 Kadopıonds Tfs Tıufjs T@V ENTTO- 
peun&twv Kal Öpileraı T6 HEyıoTov TTOOOOTÖV TOU Kepdous TV Kay’ Eka- 
OTOV ETTAYYEALATIWV ; 

Aı& TNVv YxpovoAöynow ToU ”Etapyıkou BıPliou 6 ouyypapeus 
Sexetaı tfv yvoynv, ka9’rv ToUTo 8825691 T6 Eros 911/912, ÜroYertei Önws 
örı Tıves TÖV Slatdgewv autoü, idia £reivan, eis As yiveraı uvela TwV TE- 
TApPTnp@v (PA. Katwrepw) TrapeveßArIInoav HETAYEVEOTEPWS. 
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"Erepa kKepd&Aaıa ToU Epyou Toü Mickwitz &v&ıaptpovra Täs Bulav- 
Tivas otoudas elvar dköun TA E£fs: V. Die spätantiken Handwerker- 
verbände (oeA. 166—182), VI. Das Fortleben der collegia im We- 
sten (o. 183—197) xai VII. Zünfte und Monopole der frühbyzanti- 
nischen Zeit (o. 198—204). 

3. Eis nv deuripav Epyaciav Tou 6 Mickwitz &peuvä eldıkd Tıva 9E- 
para Avayöneva eistmvKata TO "Etapyırov BıßAiov ouvrexviakmv Öpyä- 
voorwv TOv Tpatmelıtröv dp’ &vös (I. Die Bedeutung der Banken 
oer. 63— 70) Kai TÖV OYXETIK@V TTPOS TO EUTTOPIOV Kai TTV KaTepyaolav 
As neräens &trayyeAnktwv dp” Erepou (II. Das Unternehmertum im 
Seidengewerbe oer. 70-76). AouBävwv Apopunv Ek TÜV Blatagewv 
&keivov (©’ 5, I’ 4, IA’ 9, IT’ 2), 51’Sv AmaryopeVetan eis ToUs Erraryyei- 
natias va KTOOTPEPW@CIı TETAPTNPOVT 5Vo TETÄPTWV 
vonıopa To Tov BaoıkıKköv yapaxrfjpa AKißönAov 
Ex ov, 6 oUyYypagels Epeuv@v EyyüTepov TA KAT TO TTEPIHAXTITOV TOUTO 
Bulavrıvov vönıopa ATodideı TNMV eioaywyriv ToU eis Tov Nixnpopov Dw- 
KÄV EITE UTTO TNV HOPPTIV vonimou UToTiuroews TOU TTAAaıOU tremissis @S 
Ure9etev 6 Kubitschek, eite ws AmAfiv KıBöndeiav TOU KUKAOPOPoUV- 
os voniopartos. "Evavriov Ts AKgIomıoTias @s TTPöS TO onnsiov TOJTO 
TV Xpovoypapwv (2ZKuAiton mapk Kedpnv@, Ton. B’, ver. 36, 
kai Zwvapäü, ton IT’, oeX. 506-507, EXdö. Bonn), oitıves TTApadidouv 
TNV OyErıknv TANPoPoplav Kal eis ToUus Ötrolous ornpileraı 6 Mickwitz, 
OUVdEEWV TO TETAPTNPOV yE TO Öövona ToUV Pwxkä, auvnyopei EKTös 
Sowv Avermtußa eis To BıßAiov nou (To ’Etapxırov BıßAiov Aktovros 
ToU oopoü Kai al ouvrexviar Ev Bulavriw.’AYfivaı, 1935, oeA. 21—22) Kai 
rn EEfis Amon orewıs: Oi dvwrepus onneIolnevor Xpovoypäpoı GUVvBEouVv 
nv Ei Nienpöpou Kadıkpwoıw TV TETAPTNPÄv ne Ev AAAo vo- 
HIOHATIKOV HETPOV Anp9ev Tapü& ToU autou BaoıA&ws: "EJous 8’ Erı- 
Kpatrnoavros maAaıoü otTarfipa mäavra PaoıAıKoöv 
EKTUT@HpAa PEpovros lo6Tıpnov elvaı TÖ Aprı xo- 
TTopuev®o mapä& ToU Baoı%keVovros, Eksivos TO Eau- 
TOoU TPOTIHÄOJIAT KEKEXEUKE vöopıopa (Zwvapä, E.d., 
TpPA. ZK vAiTon. E&A.). Kara tiv Sıartagıvy TÜV auTorpatopwv OUV- 
aAevrıviavou A’ Kai Obadevros Ev Cod. just. 8. 11 (10) 1 (TIpßA. Bao. 
4, 18, 1) T& voniopnata TöV Trpoyeveotipwv alTorpatspwv &p’ Öcov 
elxov TÖ vonınov Päpos Edeı va yivavraı deKtü Ev Tais ouvaAkayalis Kay’ 
Öv ARpıBös TpPöTToV Kai TA Umo ToU Bacıdelovros Kortöneva. Daiveraı 
Önos Örı AaUTOKPATWP TIS nETä TOV "lovoriviavov, KAA& Trpd TOU Atovros 
TOoU 00PoU, Katfipynoe NV d1ätadıv Taltnv Kai TO KATOAITEUTOV 
HEv Tois Qtpovcı TÖV mp6 adtroü Ap&ävrwv voyui- 
opacı TNV HOPPENV KaTeynpioaTto, MOovoıs dE Tois 
EauToü Amivsipne moA1ıTtsVsoIaı. °O Aktwv mairıv dk Tfs 
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Neopäs 52 (&v Zacharıä JGR, Tön. III, 0eA.145—146) Katfpynoe T& v 
vVE@TEPWV TNV KAaıvortropliav xai Eravegepe TO TPWNvV Ka- 
geotws, Öpicas mTÄäv eldos vopniopnartos, At apamointov trnv 
HOoPPNVv EXov kai nv VAnv AxKißönAov Kai TAv öX- 
KNV TEAEIOV Av TE TIVvos Ha TV TpoyEvEoTipwv Av Te 
TöÖv öyıyöovav, 51 Ioou Kai tınko9aı kai moAıTEV«e- 
o9aı. Duoıkä, dev Arrorkeietan va ErraveAaßev 6 Nixnpöpos Tv ümo ToU 
Ntovtos KatapynYeioav dıaTasıv, AAA& Yewp@ mıIavwtepov ötı oil TTOAU 
nerayeveotepoı TOoU Dwkä xXpovoypägpoı , un Ödtakpıvönevor ÄAACDSTE 
5a TTV ARpißerav T@V TTÄNPOPOPI@V TWV, OUVEBEGAV TTPÖS TÖV WIONTOV 
EKEIVOV AUTOKPATOPA TA ATUXT| VOHIOHATIKA HETPA Evos TÖV TTPOKATO- 
ywv ToU, icws dE TOoU ÖOnwvupou TouU Nixnpöpou A’ ToU Amo Tevıkoü 
(802— 811), toü EmißaAovros TÄS TrEPIPNHNOUS KAaKWwosıs, Av ai 
trAeloTal, @S YVWOTOV, EXOUV ÖnNOocIovonIiKoVv Kai VOHIGHATIKÖOV Yapa- 
KTTIpa. 


"Ayiivan. "Avact. II. XpıiatopıAdroviog 


Flomenatge a Antoni Rubiö i Lluch. Miscellania d’estudis lite- 
raris histories i linguistics. Barcelona, 1936. 3 Vols. Pp. XXXIT11962. 


Rubiö ı Lluch is known in Greece as the historian of Catalan 
Athens, but of the 117 contributions to these portly volumes, present- 
ed to him on his eightieth birthday, only four deal with the Frankish 
period of Greek history. The first by professor Dawkins on ‘The Ca- 
talan Company in the Traditions of Mount Athos ”expresses the opi- 
nion that the fresco at Khilandari, depicting the repulse of pirates, 
and the swordcut on the Panayia Portaitissa at Iviron are reminiscen- 
ces of the Catalan raid of 1307 - 8. The second is a reprint of the 
present reviewer’s article on ‘A Lady of Thermopylae” ‚ofwh ich Lam- 
pros published a Greek translation. The third by Joan Coromines on 
‘Les relacions amb Grecia, reflectides en el nostre vocabuları” argues 
that many Catalan maritime terms are of Greek origin. The fourth 
by Enrie Bague, ‘Notes sobre la reina Elionor de Xipre, des del sev 
retorn a Catalunya fins a la seva mort”, describes the life of the tem- 
peramental widow of Peter I. of Cyprus at Barcelona from 1381 to 
1417. It contains three Aragonese documents of 1409 regarding her 
pecuniary affairs. The book has a portrait of Rubiö and a bibliogra- 
phy of his writings, of which four have been translated into Greek. 
Unfortunately his collection of documents concerning Catalan Greece 
has not been published. 


Athens. William Miller. 
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G. Millet-D. Talbot Rice: Byzantine Painting at Trebizond. Lon- 

don, Allen and Unwin, 1936. (Zei. 182, ner& 5/7 PwToTumk@v TTIVaKwv). 

Tr owvepyaocia rs FoAAıkfis "Akadnpias TWv Ermiypapiv Kai Kadöv 

Teyvöv Kai ToU Mavermiotnpiou ToU Aovöivou £8E8509n Kat’autas AEıö- 

Aoyov Epyov imo T@v G. Millet Koi T. Rice mepi T@V ToIXoypa- 
pıöv röv Bulavrıvav ExkAnoı@v Tfs Tpartreloüvros. 

‘O Millet dmo ToU Erous 1895,5TE eis AEI0Aoywratov Äp9pov Tou 
(önnooreugev &v Bull. de corr. hell&nique 21, 1895, oe. 420 x. &£.) 
Etpaypareugn Trepi TS ÄPXITEKTOVIKTIS TOÖV vawv TTS Tpatelouvros Kai 
repi TÖV Emiypap@v aut@v, elxev UmooxeIf MV EKdooıv Kal Tis Lw- 
ypapırfis twv. Toüto vüv nölıs KatwpIwIn dä TTS ouvepyaoias META 
ou T. Rice, ToU Emioxep9evros Kal nelerroavros Ta@& 1929 TA& yvn- 
nein As Tpateloüvros, Treepi @v 2önmooleuoev &p9pa £v Byzantion, 
5 (1929/30) kai &v J.H. S. 52 (1932). 

Ai 5Vo yeAktaı — Koopounevar dä I/ PWTOTUTMIKWV TIIVAKWV— 
apaAAnAoı Kai Avsbapııntoı AAATAwV, eis TaAAıktıv yAwoocav fi mpwrn, 
eis’AyyAıknv ) deutepa, dlacowLouv Kal Epunvelouv TO TTOAUTIHOV TOUTO 
UAIKOV MIÄS T@V OTTOV8AIOTEPWV Eoti@v TOoU Bulavrıvoü TrOAITIONOU-IdI« 
KAT& TMV Emoxnv Ts Staotmaocews TÄS auUToKpaTopias-, aknalou de "EA- 
AnviKoü KEVTPOU Kata TNVv Emoxnv Tfs Toupkokparias. “H dönnooileuois 
ToV TOoIXxoypayı@v Tijs Tpateloüvros Atoßaiveı vuv Aköun oTToUdaI- 
oTepa, 510TI Hera TMVv Amopäkpuvoiv ToU "EAAnvikoü mTAnN9UonoU TA 
nvnpeia TisS Tpameloüvros Umeotnoav peyäadlas KATAOTPOPAS Kali 
öAotv EEapavilovran. 

Ai 5Lo neAetaı OUHTANpPOUV Kata neya nEpos KAATIAas, TTAPaTnpoÜV- 
tar Önws Kal TIves ErravaAnıyeıs, AVTIpacsıs Kai loyup& YXpovoXoyıkf 
Sıapwvia. "Ev Tois Etopevois TTAPEXonEv AvaAucıv TOU TIPOOPEPOHEVOU 
UTO TOÖV OUYYpaPEWwv ÜUAIKOU, ETTIPEPOVTES Kai TTapartnprasıs TIväs. 

TIp@tos 6 Millet ne THvV nakpav Kai Badelav treipav Tou Emmi fi Pa- 
ce TwV Ao ToU Erous 1893 TaAaı@v Epeuvöv ToU eis TüS TOIXOYpapias 
Tfis Tpameloüvros—eipeiav xpfiow Tv Ötolwv Exei Kane eis TO HEYA 
&pyov tou Recherches sur P’iconographie de l’Evangile aux XIVe— 
XVles. Paris 1916—2£erälcı nv eikovoypagylav Kal TA oyeTıkd Trpös 
aurnv TpoßArnarta cos Kai TV TEeXxvorpomiav TÜV EEfis ToIXoypapıöv: 

Mp@rtov Toü vaoüu fs “Ayias "Avvns, TOU Apxalotspou uvn- 
Heiou Tfls Tpateloüvros, TAs eikdvas TOU Ömolou Kaopileı ds Trpoep- 
xenevas &K TOAADV Etroxyiv (Amo Tou 120V nexpı TOU 160V aiövos). Me- 
ras&u autöv Stakrpiveran 1) EEaiperos ornvn Ts "Amoka9nAwoews ToU 
120V aiövos, Siaowlonevn T@ 1893, un Umäpyxouoa d£ to 1929. 

Eita Aetmropepös AvaAleı TOV Eikovoypapıköv KUKÄov TOU vaoU 
ms O0o0oKemäoTrou, £EKrtuAiooopevov eis ouvexeis oknväs, Ev als 
SlacowLlovraı TTOAAoi Apxaikol TUToI Trp6 TOU 140UV aiövos ATravrapevoi 
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Seiyna Kai ToUTO TTS pakpäs Erißiwoews TTS TTAPXÖOGEwS eis TÄS MaKpI- 
vas Etrapxias toU Bulavrıvoü Kpatous . Tüs TOoIXoypagpias TaUTas Xpo- 
voAoyei ö Millet eis TO Eros 1376, yevonevas Et’ ebkanpia Ts Tapfis eis 
tov väpInKka ToU vaou ToU "Avdpovikou, vo9ou viouü ToU ’AXsEiou T’ Ko- 
uvrivoU‘ Jewpei dE aUTas ou HOVov ATTO ATöyews eikovoypaplas, KAAA Kal 
Ad ATTOWYEws TEXVOTPOTTIAS Kal TEXVIKTIS os AEIoAoya Epya Tfs TEeAev- 
alas Avayevvnioews Tris Bulavrıvfis TEXVNS. 

’AkoAo09ws 6 Millet E&eralcı Tas xXpovoroynneva (1411) Toıyo- 
ypagiss TOU AvaToAıKoU TAPEKKAnNolou ToU Ääyiou 
zaßPa, mepi ToU Ömolou OpPYWs Traparnpei, OT Ja AiTo dpIspwpevov 
eis TOv Ayıov "Ovolgpiov, Avapfpeı AETTTopepeias TV TOIXOYypagyıöv Kai 
&rıypapas, 51° @v KATOoPYoUTa1ı 6 TAUTIOHÖS TTAPAOTACEWV TIVWV ÖLO- 
Sıakpirwv TrAcov TO 1929. 

"Egeräleı TEAoS Tas ToIıXoypagias ToU TTVpyou tfisäyias 
Zopias (1443), aitıves mpodidouv nv £ppovnv eis TÄs Trapaddoesıs 
ns "AvatoAfis Kal Ermavodov eis auotnpötepov Apyaionöv. Eis nv Emi- 
Biwoıv Apxaliwv Tapadocewv Opeldetar 7) Eis nv Ayida ToU iepou Pr- 
HnaTos TWV vawv Tis Tpateloüvros mapacoracıs Ts Aenoesws Avri 
ns MAarturepos, Ötep Emßoıßeoütaı Kai Ek pETayEevVEeoTepwv Ödeiy- 
narwv, Artıva mpooropile 6 T. Rice. Kat& Töv Millet 1 Kvarodırrı 
Erriöpaoıs eis TÜS oKrväs TOU iepouU Prinatos TrPOEPXETaI OU HOVOV EK 
Kartadokios, KAAA Kai EK TTAAMIOTEPWV ZuUpiakö@v TTPOTUTTWV TOU 60V — 80V 
aiövos (Bawit).’Evrauga I& EmiTpatf, va EKpepw TOV Evdoraondv, HATTaS 
eis TIVAS TOIXoypaplas, cs eis TOUs “lepäpxas TOU TrapekkAncCioU TOoU Ayiou 
2aßßa (miv. XXVI), dtv mpÖReıTaı Trepi APXMOTPoToU TEXVNS, AAAC 
ÄPXAIOTEPWV TTPAYHATI Epywv, Acıyavwv TrTAAMIOTEPAS TOIXOYPAPTIOEWS. 

Met& MV oUTw yevonevnv dmö Tou Millet AvaAucıv dmkoAoudei 
n weAetn ToU I. Rice. Ovrtos &Eetäalcı &K veou eis TO TTP&TOV Tufjpa Täs 
TOIXoypapias TÜV AvWwTipw TEOOAPWV vrnElwv, EreKteivei dE TTV EpEU- 
vav aUToU eis TTAVTaS TOUS vaous, TAS Hoväs Kal TA TraperkAncıa Ts Tpa- 
treloüvtos Kai TEV TrEPIE, ÖTTOU ÖLEEwINGAV ToIXoypagiaı, firoi eis TOUS 
voois: “Ayias Zogpias (miv. I-Il), EVayysAıortpias kai 
mapexkAnolouv ’AKpomosAcsws (miv.XV), 8BVo ET£Epwv MAa- 
pekkAnoiwv Toü kyiou Zaäßa (miv. XXXI-XL), As 'Ap- 
HEVIKÜS Movfis pe Ev maperkAnorov (iv. XLI-XLV), ns MO 
vis Zouper& pe Tpla maperkAnora (iv. XVI-L) kai roüvaoü 
Kurt Boghan (miv. LV -LVI). 

Eis T6 deVtepov Tufjpa &mixeipei ouyKpırtıcnv MEeAETNV TTS EIKOoVoYpQ- 
plas TV Kupıwrepwv ornvöv kai Siyaı mpoßAnnara Trs &EeAlgews TTS 
TEXvVoTpomias TWV Kal TÜV Eriöpäoewv dä vü Kadopion TOV XapakTrjpa 
Kal MV Ieoıv TÖV ToIXoypagıöv Tfs Tparreloüvros eis nv Bulavrı- 
vnv Loypagıknıv. 
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“H &travsfitacıs TWV va@v Äylou ZAaßßa, Oeooketäotou Kai Tlup- 
you Tfjs aylas Zopias UTo ToU Rice TTPOOYETEI Kal veav ÜANV TOIXoypa- 
PI@Vv Kai TIOAUTINOUS TrEPIYypapüs Kal Traparnpnosıs, Adpopwaoas 18dlws 
TO Xpöna Kai TIv Texvienv. °H Stapwvia Urräpyei eis MV EKrinnov TÄs 
Texvris Kal TTV xXpovoAoylav T@Vv TOIXoypayı@v TTS OEookemaoTou, 
repi Tv 6mroiwv 6 Millet Kai eis TV TTP6AOyYov Kal eis TA OUnTTEP&OHATÄ 
Tou käpeı Adyov. ‘O Rice, &et&oas TrPOGEKTIKÖss TOV Evrös ommAalou 
Aafeupevov vaov Tfis Osookemäotou, Traparnpei, örı ai Umöo Tou Millet 
nEeAETNIEITAı TOIXoypaplaı Avrikouv Eis ÖEUTEPOV, VEWTEPOV OTPÜHA. 
Kpivwv 5£ 6 Rice &K TOU xpwparos, Tfis TEXVvIiKfis Kai Ts TEXVoTpoTrias 
Tv ÖEUTEPEWV TOUTWV TOIXOoYypapı®v, TAS 6TTOlas KATA TTOAU Ö1APOpoVv 
tpöTtov Arö röv Millet Exrın& kai xapakrnpileı, xpovoAoyeiautäs eis TOV 
170v-180V alöva, ATrodßidwv eis Tov 140V Tüs ÄapxıKüs TOU TTPWTOU eikövas, 
ai öTolaı—Kart’ auUToVv— AÄvTeypäpnoav TIOTös eis TO TrEPIYpanua TwVv 
KATA TTV dEUTEPAV TOIXoypÄäpnoiv. 

To Kpırnpiov ToU xpwnartos dtv duvaraı Beßalws Evrauda va ov- 
Sntnsn EP’ 60ov Asimeı 7) ÄnEoos AvriAnwıs, ÖTTWS Öns TTEPIYPÄAPEI TOV 
Tpotov Tfis Erteikoews 6 Millet Kai @s Beikvuouv oi TTaparı9enevoi TTiva- 
KES, ÄyETai TISs HBETÄ TTENOLITOEWS va Vrrootnpign, örı altaı ounßıßalov- 
Taı mÄAAoV Trpös TMv XpovoAoyiav 13761 mpös Thv ümö Rice Sıdonevnv. 
Kivnois, eldos Kai PWTOOKIA0IS TTTUXWOEWV, TTAACIS TTPWOWTTOU, ATT6BO- 
GIS Öykou, TTÄVTA OUVBEOVTaI OTEVWTATA TIPÖS TMV TEXVNV TÄS TEAEU- 
raias Bulavrıvfis dvayevvniosws TOU 140U alösvos. Ai ornvai Tou Nirri- 
pos, TU MuoTrıkoü Arimvou, ToU "OpousTtöv ’EAaıöv 
(iv, XX1- XXI) elvan KAaooık& deiynara Ts TeXxvorpomias Tfs Etroyxfis 
aurns. 

Me nv mioTmv Avrıypapnv TOoU KpxaioTipou OTpWHAaTos BUoKö- 
Aus düvaraı Toto va EenynIf, dıörı Avrıypagrn) Amodidouon TEAelcos 
TMV TEXvoTpomiav Epywv dreyövrwv Katdk Teocapas aldvas — ÖTav 
DEV TTPÖKEITAI repi Eokennevns vo9eias— IA Avrıpeı autmv TMV LTTooTaoıv 
fs Bulavrıvfis Coypagıkfis, f} ömola Trap’ ÖAov örı &xeı &@s Baoıv TV 
Avrıypapnv TToAmoTepwv Epywv— rapouaordle oTagepav LEERIEIV Tfs 
TEXVOTpoTrias. 

Tov 170 aißva, Öte Ktmodidsı 6 Rice TMV dvakalvıoıv TOU vaoU, 
elvaı ElokoAov kai EE KAAwv Adywv va yivn dertov.Tnv &roymv autnv 
EyEvovro EHPLAIOL TTOAeHOL HETAEU T@v Toupkwv Tfis Tpatreloüvros, fi 
82 Ocoorktaotos Elxe KataAngIf Um’ autav Kai elxe Xpnoınomomngfi 
@5 Ppoupiov, ötcws navIdvopev &K Tfs Lunpäs denyriosws TÜV dipopwv- 
T@v eis TMv Tpateloüvra Kat& NV Emoynv authv &Kk ToU Aprı EKdoIev- 
Tos vmo ToU MnTpomoAitou Xpuoavdou pvnneiwdous Epyou 
Tepi Tfs ExkAnolas Tpareloüvros (’AYrivaı 1936, over. 450). Elvar Eo- 
HEvas TroAU mıdavdv, örtı 6 vads Umeorn TÖöTe neyadas PIopds, al 
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Hmroiaı META TMV KTTO8ooıv auToü eis TOUSXpIoTIavoUs ETavwmpIWInoav Kal 
tote dlvavrar iows vA ATo8oIoUv ai mepikai dvakaıviceıs, 
repi Tv Ötolwv öpıdei 6 Millet. 

Oürte TO yeyovös, örı 7) Oeookettaotos Jewpeitar KTiopa Tfs unTpös 
toU ’AXeiou IT” (1344 - 1390), Eiprivns, Tfis && Tpameloüvros, && altias 
tov Baaılık@v TTPOOWTTOYpapı@v T@v owLonevwv nexpı ToU 1843 Ev T@ 
vapI9nkı (Ömou 7) Eipnvn TTapioTaTo Kpatolca TOV vaov) dlvarar vÄ 
TrpooKpoVon eis TNV XpovoAöynoiv TOU dEUTEPOU OTpPwuaTos eis Töv 140v 
alwva, Sıorı 6 Avakamvilwv Iewpeitaı KATI KAavova KTTTwp, OoVEOAWS 
SE elvaı AmiYavov va Trpoürfipxe TOoU 140V aiövos 6 vads, S1örTı auvrIcos 
oi Evros Ppaxwv Aageunevor vaoi elvam APXAIOTATOI, OUVEXÖS dvakaı- 
vılönevoi. 

’EK ToU veou üAıkoU, TO ÖTTOiov TTPOO@EPEIı 6 Rice, oToVso1ÖTaATaı1 
öyxı növov 51a TV TEXxvnv Ts Tpatrelouvrtos, AAAa& Kai dä TrV KaI6Aou 
Bulavrıynyv Lwypagırnv, @s ÖpIös xapaktplla auTas 6 oUyypapeus, 
elvaı ai Toıxoypaglaı TOoU PrinaTos ToU vaou Tfjs üylas Zopias, alrıvss 
nAYov eis pas TO 1916 da TÜV Epyacıwv Tfs Umo Uspenskij pwoaoı- 
Kris KtrooToAfjs.AUTaı eikoviloucaı eis Aaurpav TEXVNV oxnväs av "EwSı- 
vv Elvayyediwv (f} Ev mıv. II 1 mapıot& nv Eupäavıcıv TOU XpioToUu eis 
ToUs pa9ntüs Kai ouxi nv Metapöppwaoıv) YJewpouvrar UTo ToU Rice @s 
Selynarta Ts Avayevvnosws ToU 1300-1400 alövos. ‘Ws Süuvaral TIS Önas 
vä xpivn Amo TovVv @paiov rivara Ill, EvYa eikovileran TO Jana Tfjs Aluvnis 
TıBepıäöos, ai ToıXxoypaplaı alrtaı, dtv Trapouoıdlouv ToUs 181AaLovras 
xaparrfjpas fs TlaAatoAoyelou TEXvorpotmias, Tolvavriov dE joTavral 
vopilw, TTOAU TTANOIEOTEPOV TIPS TMV TEXVNV TÖV pIKPoypayı@v TOU 
120V ai@vos TOoU EAAnvıotikou KAadou. ‘H yvayr MOL auTn GUMPwvei 
Kai TTPOS TMV VEWTepav XpovoAöynoiv Tfs löploews TOU ApxXIKoU vaoU, 
EE oU Trpo&pyetar TO jepov Pfina ‚eis nv mp6 ToU 1204 Emoxnv (PAetre 
Brunov, &v. Byzantion 4, 1927/8, o. 404 «.£). 

“Opolws ai Alav Evdiapfpoucaı Kai Eis KaAnıv KaTäacTacıv dLAaTT- 
pobpevaı TOIXoypaplaı TOoU xKonyoü xoi ME "Appeviknv Emiöpaoıv 
toü Kurt- Boghan (miv. LI-LVII), dmodidovran ümö Toü Rice eis 
rov 160 alfva. Töcov öuws 6 vaos Öoov Kai ai ToIXoypagiaı elvaı Xpo- 
voAoynueva Epya ToU TEAous ToU 140V aiövos, dıörı 6 Umo TOoU Rice 
&s Kurt-Boghan gepönevos vads elvaı 6 tap& T6 Xwpiov Zaxvon vaos 
av "Apyxıorparnywv, repi ToU Ömolou Umäpyei Ev9uunois Ts jöploews 
. Ev K@dıkı TTS movfis BaleAwv (ErdoIeioa Umo E. Kupiakidou Ev “Jotopia 
fs noviis Zounerä, A9rivaı 1898, oed. 361 K. &.). Zunp@voos TTPOS NV 
Ev9uunorv Tauınv 6 vaos Avny&pI9n T& 1391 Umöo ToU iepopoväxou Nı- 
Koßriuou AalapotouAou: f} TTPOOWTTOoypapia d£ TOU KTrTopos TOUTOL, 
ne Umoypapnv Kai n& TMv autnv xpovoAoylav (1391), &vapkperaı UTo 
toU Kupioridou 6T1 Urmäpyei eis TMv voriav TTAeupAv ToU vaol (PATT. 
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MnTpoTroAiTou Tparreloüvros XpvoävYou, “H £ErkAncla Tpameloüvrtos, 
&. &., 0eX. 498, Ev9a Önnocıeleran Kal eikwv ToU vaidiou). TIpaynarı 5E Ev 
qriv. LVI 2 SıaRpivei Tıs deEı& Kali Trapd ToUs TTOdas TOoU Apxayyeiou Mı- 
xarıı TO Önolwpa TOU vaol, ÄveU Önws TOU KTTTOPOS, ÖOTIS dEV OUNTTE- 
pıeANPIN Svotuxös eis nv eiköva. °H Emiypapn) dlepuye, paiveraı, TMV 
rpoooxnv TOU. Rice. 

’EP’ öcov Aocımöv al Emiypapai TOoU vaol TW@Vv "Apxıotparnywv 
&vnkouv eis TOvVv 140v aiwva Kai obyi eis TOov 160, Kayiortartaı 8loKoAos 
n Aamödooıs TÜV TTPOPAVGS APXAIOTEPWV TOIXOYpapıwv TWV BUVo Eis 
Bpäxous Aageunevav BUTIKÖv TrAapeKKANoIwv ToU Ayiouv Zaßßa eis 
&royriv nerayeveottpav ToU 150V alövos, ws XpovoAoyei autäs 6 Rice. 
Zknvoi, &s Tr) Ancıs (iv. XXXIX), fi Merapöppwois (iv. XXXV) kai 
n Ztaupwoıs (iv. XXXVI) elvaı Epya katapavas TTPOYEVEOTEPA TÜV TOI- 
xoypayıav ToU vaou T@V "Apxıotparnywv. “H Kkatömıv altowias Yvayn 
toU Alpatov (&v Repertorium für Kunstwissenschaft, 1928, o. 73), örı 
ai ToIXoypaplaı T@v vaidiwv TOUTWV ÄvVTIKoUV Eis TrEPIOdOV ATO TOU 
120V pexpı ToU 140V ai@vos, dev elvaı ÄoToxos. 

“H dtapop& TfS TEXvorpomias T@v ToIıyoypagıöv Toü Kurt-Bog- 
han 2v ouyxpiosi trpös TÄs Kata ÖAya Ern TTpoyeveotipas TOIXoypa- 
glas Tfis Ocooketmäotou H6geldetaı eis TMV dlapopav Ts opalpas TÜV 
eriöpaoewv. Aıörı T} uev Oeook£tactos Iotarar Umo nv Emiöpaoıv Tfis 
toU Bulavriou, ai de ToIıxoypaplaı TOv ’"ApxıoTparnywv Umo nv Ei- 
Spacıv Tfis "AvaroAfis Kai ön Tfis "Apnevias, &S Xapaktnpileı TÜS TEAEU- 
toias autos SpYüs 6 Rice. Kasapiöss "Apnevikäs TOoIXoypapias ME 
"Apnevikäs Emiypapas Sıtowoev 6 Rice eis TV Apeımwuevov vaov ToU Kai- 
makAfj (iv. XLII-XLIV). ® 

TeAos r) mepipnuos movn TOU ZouneAä, nris elxev oiKTpäav TUxnv, 
KaTaoTpapeisa— ws yvwotov—To 1923, elxev eis TO Eowrepiköv TOoU vaou 
Seiynata Bulavrıydöv ToIıXoypagıöv Kvatolıkfls TEXVOoTpoTias, dv 
N ouyyävaıa Trpös Epya Ttfls Tponoyyorıkfis Etroxfis Tfs Pwootas, Beikvuaı 
—Katä Tov Rice —örı rı Tparreloüs &xpnoineuoev &s Kpikos pera&u’Avato- 
Afis kai Pwootas. Eis Tas EEwrepikäs dp ’ETEpou TrAeUPÄS TOU vaoU Kai TOV 
TOolXov TOV ATokAsiovra TO OTÖHIOV TOU oTmmAaiou UTfpxe TTAOUTOS okn- 
vov ToU 180U alösvos, EE GV ATuyös HöVoV YEevık@Tepaı ÄTröyeıs EXoUV 
Angsn. 

Kat& Talta f} xpovoAoyikn osıp& TÖV ToIxoypapıöv Tfs Tparte- 
Colvros döuvaraı vonilonev v’ dTokaoTtagf oUTw : 

Torxoypagiaı ToÜ iepoü Prinatos ToU vaou Tfis äylas Zoplas (Epya 
EMAnviorikfis TEXUNS EKteAcodevra Trp6 ToU 1204). 

Toıxoypagiaı 5UTiK&v TrApeKKANolwv TOU vaou ToU Äylou Zaßpa 
(Epya Toü 1200 - 140U aiösvos). 
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Toıxoypapiaı EowTepiKou TOU vaoU TTIS HOVTIS Zounerä ("Avatorkıkfis 
texyvns, Epya ToU 120V - ]40V aiö@vos). 

Toıxoypagiaı ToU vaolu Tfis Otookemaotou (Epya ne Bulavrıynv 
&rriöpaoıv ToU Erous 1376). 

Torıxoypagiaı Toü vaoü TÜV "Apxıotparnywv (Kurt-Boghan, 
Epya nE Avartorıkrıv Erridpacıv ToU Erous 1391). 

Torıxoypagiaı AvaroAıkoü TraperkAnoiou Äyiouv Zaßßa (Epya Toü 
&tous 1441). 

Torıxoypagiaı Tlupyou Ayias Zopias (Epya ToU Erous 1431). 

Toıxoypagiaı TraperkAnolov povfis Zounelä (Epya ToU 160u 
al@vos) . 

Toıxoypagiaı EE&wTepikou novfis ZoupeAä (Epya Toü 180V aiösvos). 

Me nv osıpav autnv f) EEEAıdıs Kasiorataı ÖmaAwTepa Kai OUH- 
pwvorepa Trpös ö,rı elvan yvwortov Trepi Tfis EEeAigews Ts Bulavrıvfs 
Lwypapırfis eis Tas ÄAAAas ywpas. 

“H Sıapopos xpovokoyırlı Paoıs, iv &9eoev 6 Rice, Zumoßile 
AKvaykalas TMV cAPNVvEIav TÖV GUHTTEDAOHÄTWV TOU. 

Tov xapartfipa Tfis Eyxwpias oyxoAfis tris Tpareloüvros Stv Suvd- 
nega va ouAAABwpev ATo 6,71 TÜ do TeAevtaia Kepadarıa £K9Eroucn. 
Z.xpns elvaı növov fi Sapopa ToU xpwnaros. TIavrws öp90v elvar TO Acyo- 
nevov, örı ai owlönevaı ToIXoypaglaı dev elvar ikaval va Bwaoouv eis Tnäs 
mANpn idtav Ts KoAAıtexvikfis Jeoews Tfs Tpartreloüvros ldlws Emmi Tfs 
ETTOxTis TOv neyaAwv Kouvnv@v (130v-]50V aiövos), Ep’ Öcov oi neydkoı 
Kai ioTopıkoi vaoi Tfs Tpameloüvtos, XpuookepaAos, Ayla Zopia, @s 
Kai 6 vaos TOU TOAIOUXOoU TÄS TTOAEWS Ayiou EÜyeviou, KpUTTouv Aköun 
UTd TA Toupkıka Koviäpata Täs ToIıxoypapias Twv. "Av Kpivapev do 
Tüs owlonevas ToIıXoypapias Buvaneda vÄ eitoonev, ÖTI f) &Eyxapia oxoAn 
rs Tpameloüvros,Kkupıapyounevn ATo Tols xapakrtlipas Tis "Avarto- 
Afis, dev KKoAouJei TÄüs vEas TTPOS TÖV TTPAYHATIOHOV Kai TTV YpapıKörnTa 
Täosıs Ts TlaAaıodAoyeiou Avayevvrosws n& TMV Öpunv Kai Evraaıv TS 
Kovortavrıvoumöisws, Oeocodovirns, TIpwratou ToU "AYw, MuoTpä 
Kal AAAWV KEVTpwV. 

’AgıoAoya elvaı 6a 6 Rice Atyaı 5ı& TO Inrnma TöV Emöpdoewv 
Kai nv Yeoıv Tfs Tpateloüvros @s onnelou Erapfis neragt "AvartoAfis 
AP’ Evöos Kal Pwoolas, Kwvotavrıvoumöisws Kal Kaukdaoou AP’ ETE- 
pov. ’Ev oyx&osı mpös Tv &mriöpacıv Tfs Aloews 6 Rice didsı eis auTtv 
MeyaAutcpav Seow 7} ö Millet, &viaxoü Aßdacıpov.’Ev aeridı A.x. 105 TTpo- 
KEINEVOU TrEpi TÜV TOIXoypayıöv ToU Tluüpyou Tfis &yias Zoplas Epun- 
veverar @s Emidpaors Ts Aloews TR OoVÖbAWS OUvnIns Kata TOV 150 
aldova Amößocıs dpyırektovikoü Bägous Kal xapou eis Ts ornväs. "O- 
Holws TÖ Örı eis TMv ornvnv Ts Yrmamavrfis rov Xpiotöv Baota- 
Ceı 6 Zupewv Kai ouxi T} OeotTökos Jewpeitan Emmiöpacıs durikt. Touvanv- 
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Tiov vonilopev, örı nr) EravdAnyıs TOU oTavilovTos TOUTOU Ev TM Kay ’öAoU 
Bulavrıvfj eikovoypapia Yenartos eis TOIXoypagpias TPIW@v vawv Tfis Tpa- 
Louüvros Avartorıkfis naAıora Texvns (Ay. ZaßBa Trüpyou üy. Zopias, 
vaouU "Apyxıorparnywv), naprupei trepi Tfis Avatolıkfis TOU Kataywyfis 
Kai OUTW dlKkaıwveraı TO Yevik@tepov ouymepaopa ToU Millet, örı 
EnAadn eis AKupIoßnTolpeva Jenata, Eixv TAaUTa TTPOEPXWVTaı AO TV 
Avcıv A nv AvatoAnv, fi Tpatreloüs naprupei Utep Tfis ’Avartorfs. 
’Ev ’A9rnvaıs. T. A. Zwmpiouv. 


Fr. Dölger, Die Urkunden des Johannes-Prodromosklosters bei 
Serrai. „Sitzungsberichte d. Bayer. Akad. d. Wiss.‘‘“ Phil.-hist. Abt., 
1935, Heft 9. München, Bayer. Akad.d.Wiss., 1935. 52 S. 8°. 


Unter Berücksichtigung der Studien von Kyriakidis und Soloviev!) 
untersucht D. hier systematisch die Überlieferungsverhältnisse, die 
Datierung, die Zuteilung und die geschichtliche Abfolge der Urkun- 
den des Johannes-Menoikeonklosters ; seine Ergebnisse bestätigen 
und ergänzen mehrfach die übereinstimmenden Ansichten seiner 
beiden Vorgänger, in einigen Punkten aber weichen sie von denen 
Kyriakidis’ oder Solovievs oder von denen beider ab. Das Neue, 
was D. zuden Überlieferungsverhältnissen der betreffenden Urkunden 
beisteuern konnte,verdankt er vor allem einem aus der Feder des gelehr- 
ten Klerikers Christophoros, eines einstigen Abts im Johannes-Menoi- 
keonkloster, stammenden Proskynetarium,welches nicht in Serrai (wie 
D.,S. 121) angibt) sondern in Thessalonike (wie ich, B.-Ng. Jb., Bd. 
VIII, S. 379, notierte, vgl. hierzu „B.-Z.,‘‘ Bd. XVII, 1908, S. 143) 
gedruckt worden ist. 

Zu den zwei alten ,„Kodikes‘‘ (über die D., S. 5ff. berichtet), 
vgl. ebenfalls die von mir in diesen Jahrbüchern, Bd., VIII. S. 378- 
382, besprochene Geschichte der Stadt Serrai von Eustratios Stratis, 
der nicht nur durch, Vermittlung des erwähnten Abtes Christophoros, 
sondern auch durch eigene Studien mit dem Archiv des in Rede 
stehenden Klosters vertraut war. 

Der alte Kodex A, der alte Kodex B, der viele und verschiedene 
Urkunden aus der Zeit von 1297-1800 enthält, drei Original-Gold- 
bullen der Kaiser Andronikos Palaiologos II. und III., fünf Pa- 
triarchensigillien aus der Zeit von 1689-1847 und neun spätere Ko- 
dikes bildeten, nach Stratis, aa. O., S. 49ff., ums Jahr 1909 — von 
türkischen Urkunden abgesehen—den wertvollen Schatz des Archives 


1) Vgl. unten Abt. III, Abschnitt 3. 
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im Johannes-Menoikeonkloster. Über die Verschleppung der Hss 
dieses Klosters—durch die Bulgaren während des Weltkrieges, im 
Sommer 1917 — nach Sofia ist D. nicht gut unterrichtet, wenn er 
S. 4 berichtet, diese Hss seien an die Griechen zurückgeliefert wor- 
den ; denn nur ein Teil von ihnen wurde zurückgegeben und darun- 
ter befanden sich —nach S. Kugeas (B.-Ng. Jb., Bd. V, S. 198) — 
weder die Goldbullen noch die Patriarchensigillien des betreffenden 
Klosters. Bei dieser Gelegenheit möchte ich darauf aufmerksam 
machen, dass Gabriel Kountiadis in seiner Schrift «‘loTopia kai Trepı- 
ypapn Tfis lepäs novfis ToU Tıniou TIpodponou Zeppv..., (Thessalonike, 
1922)», S. 38 f. eine Liste der von den Bulgaren 1917 aus diesem 
Kloster geraubten Hss. und anderen Gegenstände veröffentlicht. In 
dieser Liste werden u. a. verzeichnet: «AVo Ääpyaioı Kwödırss, 6 Evas 
ToU KTiTopos "Iwarein, kai 6 KAAOS TrEPIEXWV dikpopa Eyypapa do ToU 
&tous 1290 uexpı ToU 1800» (= Kodikes A u. B bei Christophoros und 
Stratis), «TreEvre Kwdıkes EAeEWSv Kai ÄPIEPWHATWV TTAPU TTPOOKUVIIT@V ATTo 
Toü Erous 1728 Kai EEfis, «Tpeis &Aroı Kwdıkes, Trepiexovres dIapopa 
Errionna Avriypapa»,!) «Tpı&kovra Kai TTAtov Bıpdia TÜV ernolwv Ao- 
yapıaonöv mo Toü Erous 1772 kai &Efis», «Tiooapı npwröruna Ei 
meunßpävns XpuoößouMla TÜV Bulavrıvöv aurtokrpatopwv» (= vgl. 
D.S. 4), «TIevre npwröruna mi nenßpavns Torpıapyıra Zıyyiäıo 
(=Stratis, a. a. O.,S. 49). 

Ich bin der Meinung, dass die Hoffnung auf das Wiederauf- 
tauchen der bis 1917 noch vorhandenen Originalurkunden, der 
„alten Kodikes‘‘ A u. B und der anderen Aktenbücher des Johannes- 
Menoikeonklosters noch nicht aufzugeben sei. Eine Nachforschung, 
die von den amtlichen Stellen in Bulgarien unterstützt würde, könnte 
von Erfolg sein. 

Nun einige Worte zu gewissen einzelnen Punkten der Ab- 
handlung. — Zu S.3f.: Die in der „‚B. Z.‘‘, Bd. 3 (1894), S. 225-329 
veröffentlichte, wichtige Abhandlung von Petros N. Papageorgiu 
über die Stadt Serrai und ihre Umgebung wurde von A. Papado- 
poulos-Kerameus mit Beiträgen betreffs des Johannes-Menoikeon- 
klosters im „Viz. Vrem.‘“ Bd. I (1894), S. 673-683, Bd. II (1895), 
S. 629-632 besprochen. A. Papadapoulos-Kerameus, a. a. O, Bd. I 
(1895), S. 675, macht auf eine fast vergessene Publikation von Mi- 
nas Chamoudopoulos aufmerksam.—Dieser hat in der «’EkkAnolaoTI- 
xt ’AAn9eıw, Bd. III (1882/3), S. 330-333, nach Kopien—die Theodo- 


!) Die verzeichneten fünf und dann drei Kodikes sind —wie es scheint — 
mit den von Stratis oben S. 130f. erwähnten neun (minus1) späteren Kodi- 
kes identisch. 
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sius, ein Mönch des Johannes-Menoikeonklosters, aus dem alten 
Kodex B. desselben anfertigte— drei Urkunden nebst Kommentar 
veröffentlicht. Sie sollen angeblich aus dem J. 1333, bzw. 1334 
stammen und beziehen sich auf einige, im Bistum ®epeu@v— das 
nach Minas Chamoudopoülos und A. Papadopoulos-Kerameus der 
Metropole Melenikon unterstellt war (vgl. indessen weiter unten) — 
gelegene Klostergüter. 

Georgios Joannidis war kein Mönch des Johannes-Menoikeon- 
klosters—wie D., S.7, anzunehmen geneigt ist — sondern ein Schrei- 
ber, dessen Spuren beim Kopieren alter Hss auch in Kon/pel um 
die Mitte des vorigen Jhs. zu finden sind. Zu Eirene Chumnaina Pa- 
laiologine (D., S. 30ff.) vgl. auch Christophoros, Proskynetarium 
S. 24 ; dazu Stratis, a.a. O., S. 52 ff. und meine Notizen inden 
B.-Ng. Jb., Bd. VIII., S. 382. —Zu S. 33 : Das Bistum —Pepepwv scheint‘ 
eine Korruptel aus Pepöv-Zeppöv!) zu sein. Ebenda, sowie S. 50 ist: 
Melenikon statt Menelikon zu schreiben. — Der Ort TpiXion: (vgl. 
D., S. 32 f., Nr. 18) ist mit dem heutigen Dorf TepAicı (Bezirk Ne- 
vrokopi) zu identifizieren (vgl. P. N. Papageorgiou, a. a. O., S. 305). 

Es empfiehlt sich nachzuprüfen, ob die im Kodex Paris. Gr., 
suppl. 755 vorhandenen Notizen von M. Mynas über die 
Hss des Johannes-Menoikeonklosters auch etwas über die Urkunden 
und die Aktenbücher desselben enthalten, da nämlich M. Mynas 
1841 dieses Kloster behufs paläographischer Studien besuchte 
(vgl. H. Omont, Minoide Mynas et ses Missions en Orient. 1840- 
1855. Paris 1916, S. 7 f., 19). In derselben Sache müsste ausserdem 
noch jene russische Abhandlung über das Johannes-Menoikeon- 
kloster nachgeprüft werden, die A. Papadopoulos-Kerameus (a. a. O.; 
Bd. I, 1894, S. 683) und ihm folgend auch G. Lampakis (AeAriov E’ 
der Christlich-Archäologischen Gesellschaft zu Athen, 1905, S. 73, 
Anm. 4) zitieren. Die russische Abhandlung wurde auf Veranlassung 
der Mönchsgemeinschaft des Johannes-Menoikeonklosters verfasst 
und auf Kosten des Archimandriten Isaias, der Bruder dieser 
Mönchsgemeinschaft war, 1864 in Petersburg gedruckt. 

Zum Schluss sei noch einiges über die Berichte gesagt, die der 
nunmehr verewigte Vorsitzende der Byzantinologischen Gesellschaft 
zu Athen, Konstantinos Zisiou, über seine Studienreise nach Maze- 
donien im J. 1913 (vgl. die TIpoxrıx& der Archäologischen Gesellsch. 
zu Athen, Jg. 1913, S. 119-251) erstattete. Sie enthalten wertvolles 





1) ®epai=Serrai begegnet uns im Mittelalter häufig. Von den neueren 
Forschern wurde öfters ®epal= Serrai mit dem thessalischen ®epol verwechselt. 
Vgl. A. Papadopoulos-Kerameus, a. a. O., Bd. 1(1894), S. 675. 
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Material über Inschriften und Hss des Johannes-Menoikeonklosters 
uud auch Analekten aus diesen, aber betreffs der Urkunden versa- 
gen sie. Konstantinos Zisiou fand damals, i. J. 1913, den oben 
mehrfach erwähnten Abt des Johannes-Menoikeonklosters, Christo- 
phoros, der mit seinem Familiennamen Dimitriadis hiess, dort vor ; 
Er wusste die Ehrwürdigkeit, Weisheit and Gelehrsamkeit des 
damals ca. 94jährigen Greises gebührend zu rühmen und dessen Be- 
deutung richtig einzuschätzen. 


Athen-Berlin. Nikos A. Bees (Beng). 


Anuntpiou II. HaoxdAn: ’Aröoraxov yAwoodgıov Tj Atteıs Kal Pp&- 
oeıs EK TOU yAwocoıkou ijdıwpatos Tfis Komwfis Ev "Avdpw Ackıäs. ”Ev 
"A9yrvans, Tumoypageiov «’Eotia», 1933. ZeAides 122 (5—19 Trp6Aoyos). 
Iy. 8%W. 

«... Ebxfis Epyov Tj9edev eloYaı, Av eis ouvrasıv YyAwoocapiov E1redi- 
8ETö TIS T@V Ev N vnow [”"Avöpw] danevovrwv Aoyiwv», exe ypayeı 
ö ’Avt. MnAapüans (”Avöpos, Kews. 1880, oeX. 45). Tlevrrikovra Kai Tpla 
En Wera TalTa 6 &peuvntns fs ”Avöpou x. A. TTaoydAns Traptoye dic 
TOoU yAwocapiou TOUTOU Kai TOU KATWTEP@W TOTTWVUHIKOU TOU Eis TTV 
Epeuvav Ö,Tı TöLVvaTo Kai ATO YAwocıkfis Örröweoss. 

To GAıkov TOU yAwocapiou EKk 1230 Trepimou Anuuatowv, EK Atgewv 
BE (@S 6 auyyp. Ev o. 19 Acyaı) Umep Tüs 1500, Epunveletan Ev Tıoı MOVvov 
OpYös (dakpiveı © ©. TrOAAaS ITaAıküs Atgeıs Kal TOULPKIKÄS, HT) TTAPQ- 
YJETWV ÖNWws TTAVTOTE Kai Tas Eevas, TTOAAAKIS OTHEI@V AVTIoToiXous Ei 
AAAwv vrowv Atgeıs Kai EvioTe TTApPaTEuTwv)' Traptxyovraı 5’ Eviote Kal 
tapadsiypnarta Tjroı ppäcsıs, rapoıplaı, Biortixa KTr. Fevikis eimeiv TO 
UAıKöVv TOUTO IEAcı ouvreAtos eis TTPOAYwyrv TÄsS YAwooıkfis Epeuvns, 
av AnpIf Um’ öwıv örı TAfIos yAwoocapiwv Aröreıtan Ev T@ "Apxeiw 
toü ‘lotop. Asgıkoü Tfis "EAAnvikfis yAwoons, &Aüyxıota Önws Önnool- 
evovraı 1). 

Tn Bonseia Toü Umöo ToU K. TI. Snnocieugevros YyAwocıkol ÜUAIKOU 
topernpnoa TA AKöAouda yAwocık& Paıvöpeva Ev T@ ldlw- 
narı ts "Avdpou, Ötrep Avrikeı eis TA vörıa ldıwpara, eis rü Pöpsia BE 
kat& To NA (’Atavw KäoTtpo). 

l. Amoupäavwoıs?) fi AmwAaa Tfs olpavwaews' oUTW AEyYETAI 


1) Oltw 2& "Avdpou TAoborov UAıkdv Aröreıtar dv TO eipnuevw "Apyxeiw, 


ouAAsytv TO 1918 Umd ToUÜ TOTE ouvräktou ToU ‘lotop. Asdıkoü K. l. Boyıa- 


tL18ou. „ 
2) ZpäAketaı 6 ouyyp. Atywv iv 0.5 «örı TO ı Tnpoücı Tävrote ol Av- 


Epioı nerä T6 0), Aror Or f) dtoupavwaıs elvaı äyvworos Ev TO 1diwnarı TNS 
”Avdpou. or 
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artrlo (22), aimacod (25), Avevrpadönoa (31), tmeAar- 
cos (33), &y& (40), Avri äyea), 5650a (49), KoAaTao (64, iron. 
colazione), KovpnouAwoa (69), 5enoca (EvA. Koupouva oTpärta), 
tTotTanonAvcoä (9), Tpacoa(99), vepro pAenoo (118 Ev. 
pAta), X wc6 (122) «At. TO paıvönevov traparnpeitaı Kai Emmi AAAwv 
Kuriddwv, Slov Emi Tiflis Onpas , K&as, KuYvou, Mukövou, Näa&ou x. &. 
(Emmi 58 Tfis ‘Anopyoü dımAacräleran TO o Kal I, Ötrws Kal Ev "IKkapia, olov 
trepttatnood, vnooa, PuLLa KTT). 

2. Toırtakıoyöos kmavrk Ev TT KoıAddı ToU "Atavw KäoTtpou‘ 
TTÄv OVpavıkOV K (MTOI K TTPO T@V AETTT@V PWVTEvTWwv e Kai 1) TPETTETAN 
eis To (öyı itaA. ce, ci!) dc Tv Amoupavwanv rB. KoAATOO6) Kal TrÄäv g 
(yy, y«) Tpemeran eis TI (öxı ITaA. ge, gi)‘ Önolws ok>o To. Oütw. 
Tpogepouv AAIPACTOA, KAAPPONCTOWTOS, TOEPI, KO- 
toıvos, &trosivos (oe. 6), Emions gXaTo’ (18), kKa9oırToä 
(55), KovooTrto£cpa (68=xKoutoorktpa), Toıpäs (116, Kupäs co. 
70), oxpopgartoida, kKovraßartoı, oToüä xai otoss, 111), 
oPaToEeAwvwxra opgA&AtrcouAa (112), Tooita (115),To0oUp- 
TOS (kUpros), ToUTepn, Toubpıs (116) Kai Tomwv. Ayıa 
Toovp& (Tonmwvunxkov o. /0) Kai voıKoTooupaä (TAwooapıov 
o. 89). "Opoiws Atyouwv nepunTtläa, mapartrlepvw KAT, Ava- 
Con (6), AtLo (22), bovrlüi (87=mouyYyi), ogourtLa (113, opn- 
gıa, opnkıa) K.&. "O TOITAKIOHOS TTApaTnpeitaı Kal Ei AAAwv KurAadwv 
olov Ev ’Auopyi, Ev Oia Ornpas, Ev "Im, &v Kea, KüYvw, Mukxövw, NaE&w, 
Tapw, Zepipw, Zipvw, Zupw, Trnvo. 

3. ’EKAEmTuvois Toü To eis o Kal Tou Tl eis L. Oltw Atyouv 
KAdcaı (Avri dAdıran, 5 dk ToITaKıonov EK TOU KAdTı) Koi kAack&pa 2) 
(0.26), "Acıgavapıa kai "Acıgavoxywpı Tomwv. (Tomwvunıkov 
o. 21), Aoıxvida (38, Towvida), yaAaoldes (44), kaci (60, 
KATOI-KATTI), KoOAANCASAaKa KOAANOOYXopTo (64), Köcıvas 
(66, KöTıvos) Kali rotwv. Köcıvas (Tomwvun. co. 40), KovooTotpa 
(68, Koutooktpa TOAAayo0), KoOUVTOUVAı& (auTö9ı), vagoup- 
viC@ (103, toayr.), 'Acıgavöouxa (111), Zovkadapeıd 





1) Atv AAn9evsı TO Um6 TOU ouyyp. Groornpilönevov (Ev o. 6.) ST1 6 To1- 
Takıouds «ÄToppker Ex ppaykıkfjs Etriöpäosws). “Opoiws dev AAnIeleı, Örtep Palve- 
rar mıoTeVwv, 611 TOE-TOı looduvanei Trpös ce, ci (Tpopyavüs ITaAıka)’ Trpa- 
ynarı Em Töv KurAddwv TTPoPEpouv TO yuövov, olov ToEpi (öyxı ToLepf). 

2) Tö gawönevov dev elvar Evaldlaytı TOU T «dla ToU 0, ds AAdcı Ävri 
Aarı (Kal’dAractpa Avri dAattpa)), &s Umootnpfle 6 ouyyp. (o. 5). Tlepi toü 
E "Avdpou di TUTmou KAacepa Taparnpoünev 5rı dtv mpofiAdev &K TOU dAa- 
Tepa (5 onyerourtan Kal Ev TS “lotop. Azg. N. ‘EAAnv. 1, 402 a), AAN” EK Toü 
arartotpa (Aroı ddarıitpa, Up’ 6 Edsı va ouvraxIi Kal T6 AAackpa). 
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totwv. (Tomwvun. co. 64) K. &. “Opolws ai Eevns Apyxfis AtfesıskaXıooV- 
vıa (55) kapoa (59), Kovoouüuva (69), Aouctpva (73), bovu- 
couväapı (87) kai Tonw. Mtovocouvapıa (Tomwvun. 52), 
maxıaca (93), mecoa (9), TAAca (98) kai Tonwv. TTAdkoa 
(Tonmovun. 59), oabovva (104), oadiAa (104), Tpıodäva 
(114, Tpıraios Trupetös, itaA. terzana, Öyı tertiana @s 6 GUYYP., 
ötep Avumapktov) KAr., &mions Lilıxas x. & °H Tolauın £Ea- 
oIvwois TOoU To Kai TL maparnpeitaı Kai Ei &AAwv KurAddwv, as Ev 
"Avw Zupw, &v KiYvw, Murövw Kai AAaxoü, ÖTtws Kal Emmi TÜV 
Noriwv Ztrop&dwv (BA. K. Dieterich, Sprache und Volksüberlieferun- 
gen der südl. Sporaden 58,59). 

Thsavös TO To £yivero Kat’ üpxüs oo 81’ KYonoıw- 
GEWS TOU T TTPÖS TO OUPIOTIKOV Go, TTPAYyMaTı dÜE Pwviooa, Eoaı 
KA. Atyeraı Ev Käow (BA. Xp. TlavreAidou Pwvnriktv o. 47), öpolws 
CCilCSıras, oxka&Loxepas KrA. Ev ’Ikapla (PA. K. Dieterich 
ev9’ Av. 59), kai TEAos TO SimAoüv oo (5) HmAomomsn eis Ev o (L). 
Tepi Tfis atAomoiınoews rB. örı Ev "Ikapia Atyetaı vno0od, P0opEeood 
(vnoı&, Popeo1ä), AAA’ Ev Zuun MEI’ Evöos 0 VEKKÄNCA, PopEcd, 
kpaoüä «tr. (BA. Xp. Tlavreaiönv Ev9’ Av. 8). 


4.To ouUumAeypnaxrt &v TO ldiwparı Ts "Avöpou mTapane- 
veie ÄTPETMTOV Kata TrapekkAıcıv YeneAiwdous PIoyyoAoyIkoü VOHOU 
ns veas EAAnvirfis. Oltw Atyouv (AA axKTo (25) Koi Tomwv. "AAN a- 
To (Tomwvun. 17), Apd5axKrı (36), yalAaKkrtıda xka yakca- 
KTIiCw Kal yaldkrıona (44), JoAöo otaxrn (54), AEktovpas 
(72=iKtepos), mAKTos (84, Ev A. varikı, Kal 93), gaKrns (112), 
tıvarrös (114) «.&., Emions TO &vov HTOUKTILW. Tlapük TauTta 
oi vewrepoi Atyouwv ATtmoppıyro (36), HovöomnyxTro (80), nouv- 
Awayxrtos (8l), Äveppixrtpa (31) kai baotapdoppixtpa (84) x. &. 
To gaıvönevov TOUTO Ev TOAAT) xprjosi Aravra Kai Ev Kınwaw (PA. "lo. 
Boyıatliönv Ev ’A9nv& 37 [1926], 120 K&E.). 

5. ‘H yAdoca Tfs ”Avöpou elvaı idiwpa vorıov uev kark mv NA 
eKTaoıv Tfls vrioou, PBöpeiov dE karü To NA pe£pos. "AAAA Kata TO UTo ToU 
K. TI. mapexsnevov UAıKöv Traparnpeitaı uövov Ti KmoßoAn T@Vv ATovmv 
ı kal ou. Oütw Akyouw C’uäp’, Auntp’s, x Aıap’, PAATo 
(oe. 8), u’y&5dı (79), vıxX’ros (89), präp’ (118), praliua 
(119), ’A9uapwro (Tonmwvun. 16) K.X. Kal (dı& Tv AtoßoAnv ToU 
ov)B’vo (6, Bvi®tes 7), KTös, KNo& xoi KTOoiorTrpa 
Aıap’ (6), aitTdas (25), xmacı (67), HOUTAQAS 
(82), TAouma (114), xA. ’AAX’” Akpıßeotipa ToU idıwnaTtos HEAETN 
Stv Slvataı vä OUHPWVT TTPöS TA TOU K. IT., &poü Kkard töv K. I. Boyıa- 
TtLiönv (Ev ’Avdpıarö rinepoX. 1925, o. 166) TTaparnpeitaı Kal KwPWals 
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TEv ATövwv e Kal 0, KAA” alıtn «dtv Eyxsı Tv 1dlav Öbvanıv eis ÖAas TAs 
Atövous ouAAlaßüs Tv Attewv Adıakpitws» (Ev9’ Av. 166) KAtr. Mövnv 
nv amoßoAnv Exouv Tü ldiwpara Mukövou Kai ZUpou, TA AUTA DE METÄ 
toV "Atavw Köäotpou (Tfs "Avöpou) rn BA Tfjvos. Tnv 8’tvrauda Ts 
"Avöpou Utap&ıv Bopeiopwvwv £önyei 6 K. Boyıatliöns 51° ETroikıonou 
Maxsddvwv TS XaAkıdikfis, yYevontvou neTasu Twv Erwv 1364 Kai 1413 
(Ev9’ Av. 171 KE8.), Örte f} vfjoos TO oxEdov fipnnwpnervn. 

6. Tlaparnpeitaı Kai Emi rs "Avdpou n oIyrnoıSs ToU y Ev pEow 
NMEews Kai nETaEU Pwvnevrwv, 1 atavraoa Emi TÜV AAAwv KukAc- 
S&wv (’Anopyös, "Avw Züpos, “Hpärkeıa, Orpa, Kea, KinwAos, Muükovos, 
NaE&os, TIüpos, ZiKıvos, Zipvos KA.). Oltw Atyeroı KEeA Ada (24), Al wv- 
pas (altoSı), KivıkoAaitıra (25), Suäaretpo (26, Ev A. 
AAetpo, Kai 33), Avoropnüurns (32), tmeAanoos (33), atn- 
Aooüpaı (33), kpmoAo& kai —Aonna (37). AoUvAASOıcCToS 
(38), BAaoTtoAoö (42), BAoa (auTröyı), yAıoVdı (46), YAwo- 
coTpww (46), youAopaüs (47) «At. Kai kvrıYerws Avarrtüuoceraı 
y obpavıkov neTagU Pwvnevrwv (Kai Ev ouvekpopä), olov ay£pas (22), 
yevi (26, &v A. ädetpo, Kai 45), Bpıyıös (43), Bpuyıalw (43), 
yıoavwo (S=iö), kpuyıo (70), xpeiyıa (122), yaipna (5), 
xXpeyn(to) (abtöIı). "Emions Avarrtiuooetraı &Aoyov fıynpov, olov e Ü- 
yo5os (5l) kai Byodwvw, (41, eVodwvw), KOÖByw (5), vi- 
Byomaı (89), kai &v TÜ pnnat. KataAfjtaı - eV w, olov BouAcsuyw 
(5), Apveuyw (37), Suvaoteuyw (50), EeAoyovsüyw 
(90), EeteXetbyw (91) x.A. Tö - euyw Kai Emmi TOv &AAwv KurAc- 
5wv ("Anopyös, "Avw Züpos, ‘Hpäarkeıa, Orpa, KinwAos, MijAos, N&Eos, 
TTapos xAtr.). 

T. °H mp6Seoıs Ava &v ouvStoesı owleran AperaßAnTtos, olov kva- 


yaAXıalwo, AvanmAwpilw, Avaot£vw, dvayapdalw, 
KATT., AA’ Amavra Kal Umo ToV TUToVv Äve-, olov kvemaAAıdpıs, 
Avenekık, Avebabovufikı, dveppiyrtpa, dvsyupa 


Kai dvexupißonaı (PA. 0er. 30,31, 32) . ’Emions Kavovırdös KTravra 
n TpP69. Kara, Ma Kai KateAß& (61). 

"Hön Y& Emixaipfiow va ouußaAw eis Trv Siaodonoıv Akbewv TIvmv 
TOU YyAwooapiov. 

"Ev oa. 38 ko Ttäxı(yp. dotayu) onneıoltan Ti pp. «Exeı doTaxu» 
(Eye Tunpdv möYov, Inepov). TIp&yparı 5° Eornawe Trap’ Apyaloıs 
Kal TO Katwrarov nEpos TOU Umoyaotpiou (Aarıv. pubes fjroı Tö &pri- 
Parov Kai aut& TA aldoia) 6 otayxus. Oütws 6 TloAudsi«ns 2, 168 
«TO dE Umo Ti yaotpi oräxus Kadeitaıy Kal 6 Euot&gıos Ev TIaperBoAais 
410, 18 «6 otäyus Ei nepous o@partos eÜpEIN Kelnevos, Ö Kai TTap& TIOA- 
Acis eis Erı vüv Ptperan, Ti ouös TTPoBAToU oTAxuv gacı TA Trepi TÜs 
Yoas». no 
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o. 50 8uvÄalonaı (öbvapar). Top. Eoxnnario9n Avadoyırös, vo- 
nilw, EK TOU Apxaikou dop. ESUVACINVv ToU p. Ölvanaı. Akyeraı 
5E TTpAypartı Ev Ziönpokactpw Tpıpuflas 6 Aöp. OUTOS, TT.X. «Eeön TO 
EUVACOTNSTO mai, TO "miaoss Kai TO OKöÖTWoES ’s TO EUXO ;». 

autotı EUocaAov(—öpınU wüxos). —°H A. elvaı Kar’ Et dp- 
xala, AAN’ oUTw ypaponevn dtv vocitan. To oVo. Seioa (N) £ormnaıve 
trap’äpxaloıs tMv KöTpov (ÖJev Beioadtos=putrapoös), KAAA Kal TnV üypa- 
olav (Zovid.) Kai Umo nv onnaclav Tauınv SıeowIn !v Tlovrw (= 
—6önixAn). "Apoü de map’ "Houyiw «Öioada Akadapoian, EuvaneIa 
META TTIIAVOTNTOS vÄ OUuTrepAavwpev TI BEITAAOV IA Eornaıve Kai TrV 
Uypaolav (ÖTws Kai Öeioa=kKöTrpos Kal Lypaoia). 

56 kaya& (Ev A. kaköna). — "O TI. Yewpei TO «Kand» oUyKeKkonpevov 
ToU: Kakdna (=Kakönoipe). "AAA” Eyw vopilw ÖTIı Kapd Kal Kakdna elvaı 
ÖAws Koyxera. Kai TO nev KAaKOMAa papTupouuevov Kai Ek Kö, Zinou. 
Xiou Kai AAAayxosev elvar dopaAas Avri Kaköpmape (ÖTrep KOKONAPOS 
ev Meyiotn, Zıkivo, Xiw K. d. AvTi— polpos Iows KATü TO napk), ÖTtws 
Kal TO KAKONOI EV Xiw GUYKEKOUHEVOVv (AVTi TOU Kakonoipn). "ER d£ 
TOU KaAE TTPoEkUwE TO KA (Atavrav Kai ev Alva, "Aotumodaia, Orpa, 
Keprtn, Ntoßw, Nä&w, Zepipw, Zipvw Kai AAAayxoU) Kai EK TOU Kat 

„navva (Ofp. TleAonv. KA.) TO Ka mü (Ö ouyyp. Ev 0.6 ävagkpeı 
Kai TO Släueoov KAAE MA, PonYoüv eis TTV Epunvelav ou Tautnv)' 
mß. kai Kü APE (=xKaAe Apevrn) Zipv., Acyonevov Ev Onpa Kar’ 
“pedn. ’Ev Orpa Atystaı Emionn KA & TaTEpa, Kü & navva 
(koi K& & MA Ev Zipvw)' TO dE KA D@ EK OUHPLPOEWS TW@V ÖVo Eıri- 
PWVTIOEWV KA TTATEPA—& TIATEPA, WS deiıKvUoUvV TA TTap&AAnda Kanwpe 
(KinwA.), kaßpe (NäE.), kabpe (Onp.), kanwpn (Onp. NaE.)' Ev 
Trvo & navva. ”"Emeta To Küa & Kai ATOAUTWS EKPEPETAN ÖTTws ÖnA. 
ENEyeTto KAAE AToAUTwS, Tr. X. «Kat, oU tÄTE;» (BA. Kai "Epwrorp. 
T8Ax.X.) N «Ka, Ti elmess, «Kü, elda Käveıs;», elmov KTTOAUTWS Kai «KA 
&, yı& res nou» (Zipv.) K. &. 

77 Mepunyxoßöravo Atyeraı Ev "Avdpw TO YvwoTov EAuıvIo- 
Böravov, K&AAws EAnıvIöoxoprov, fi peßıyyoßöortavo (co. 101), Sorı 
peßiyyoı ai EAuıv9es.‘H mapadooıs Tfls A. EAnıvs elvaı dıttnt) Mrtoı EA- 
nıv9es Kal EAnıyyss. Kai TO nv EAnivs ATmavr& orjnepov UTO TOUs TUTTOLS 
AePßi9a (ToAAaxo0), Aeßida (Ev Aivw, ZaklvIw Kal KAAaXoU) Kata 
Ta eis —ida Afitav, AeßrnIpa (Ev Koläavn) Kata Ta eis —nIpa, Ao- 
BiY9a (Ev Tla&ois) 5ı& TraperunoA. mpös To Aoßi, Aepioa Kai AEvıoa 
(tv Toakwvıä). KatAn&e 8’ eis AeBiIa TO EAuıv9a dä TOU dIanEooU 


1) Toüro mapernphI9n Umd Toü oeß. SıdaordAou «. T. Karlıdanı tv "A9nv& 
11 (1892) 390. 
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TUmoU Atpı9a, oU To u Eyevero B (TB. naaütos—-BaAavTr@wvw, HE- 
Aoxa—&Pßeroxa Zipv., bmoAnviov—moANnm—moAnPı Zikıv. Ziev., 
ynnadßa—nPßada x. &.). “O de Tövos nerekivndn eis Tö Atpı9al) 
(mß. Ainıv9es map’ “Howxio kai Ev Tpaoti Tfis Toakwviäs Atvıaa 
IM. Atgvep AsEıköv o. 213], eis TA öTroia mapsusıvev Ö TOVos) Kal oUTw 
KareAngev eis TO AeniI9es, iows Kal Sta Tas .Kataangas—ida,—nIpa, 
(B. kai Epmiyyas—öpniyyoı, Pepıyyas—Bepiyyoı, pößıyyas—poßiyyot). 
Ort 58 6 tUTTos AepiIa dtv elvar ÜTo9eriKös deikvueı TO aUVv9eTovV A E- 
nı96xopTo (Tl. Tevvadiou PurtoAoy. Astıköv 303) ATavräv Trapdı 
tous tUTous Aeßı9öxoprto (TOAAaxoU), AeBıdööxopro, Aoßı9öxopto KA. 
“Opoiws 6 EApnıyyas £Eyevero Öpniyyas (Kapır. Kprit. K. du.) Kai Öp- 
niyyos (tv Alvo, &k ToU öpniyyoı mAN9uVTIKoü ToU Öpniyyas): Erreita 
5: Strws EAnı(v)Iga—Atpıda—AeßiIa, olTw Kai (*Epuiyyas—*uepıyyas—) 
Bepıyyas Kai Bepiyyoßöravo Ev KiIvw kai (öpuiyyas—) poßıyyas 
kai poßıyyoxopro &v Ku9rpois. "Opoiws, Öttws EAuıv9es _ Alpıv9es 
(“Howy.), oUTw Kai *eAniyyı >Aıpiyyı (Kammad.), 85 &AAou 5E (TO 
*touiyyı—To ’pniyyi—) T’ öpniyyı (Kpft. x. &.). Katü raüta 6 TÜ- 
mos nepunykoßortavo elvaı Kart’ Ep& oUupLPTos TÖV TÜTWV ME- 
pıyyoßöravo (nepıyyas<äpuyyas)+* Epnıyyoßöravo (£p- 
nıyyas< EApıyyas) META TTAPETUNOAoYlas ÜOTepoyevoüs TTPOS TO HEpUNY- 
KAS, MEPHTIYKI. 

100 mupds=Aäyvos: «Tmupf) yuvolikı» (=f) eis Ts &ppodıclous Tdo- 
väs Exdotos).— Tlap’ äpyxaloıs TO Emid. TUPPOS Eonnaıve Ka9oAou TöV 
TTuppöxpouv, TOv EavYorökkıvov (Aarıv. fulvus) Kai TEAOS Ka9oAoU TOV 
&puSpöv. Nonilw Stı Kal To 8E "Avöpou ypaıteov Önolws TrUppds. Tryv 
onnHaclav TOU Epu9poU Exopev Kal £v "Epwrorp. B 194 mupn Pwrıd 
(kai A 1029 pwrı& trupn) Kai &v Tutapı A 67 (Exd. K. Za9a o. 252) 
To oldepo ÖövTras elv’ mupO... (ypäge Ttuppn, TrUppö). Kai orjine- 
pov Atyeraı tmuppti pwdıa (Meyiorn, mupp&ä käpßouva (K/moA.) 
Koi ETEITA OUVEKÖOXIKÖÖS TTUPPOS (IT. X. POÜPVoS)—=Ö EK TTUPAKTWOERS 
EpUIpPöS, PAOYOKöKKIVoS, TTUPOKÖKKIVOS. OÜTW Kai TO TTTNVOV Kadoyıdvvos 
SA TO Xpöna ToU TTPOOWTTOU TOoU Atyetaı TUPPOS (’OAuymia), Ötws 
Koi TTepl TOU xpwpatos Powv Kai Tpaywv Ev Kunpw (EvYa Kai TTlupös 
trorauds, PA. &. Mevapdov Ev "A9nv& 18 [1906], 360). "Eneta To 
Etig. onpalveı T6Vv aipatwön, Tr. x. «Ana TO maıdl elvar TTUppö, TO 
Soupagile 7) mapnın» (’Avöp.) Kai epaıtepw TöV Alav Sepuov eis TA 
yevernora, Tov Adyvov, ws Ev "Avdpw, Zayopäx. &.TloAAayoü 5E dmavrk 


1) Atyetaı Kal AEBıYyas (6) Avri Aeßıya, Eiatnpountvou Anetakıvf)Tou TOU 
Tovou (EAnıv9as). 
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To Emi9. Umo ToV TUTov guppös (EUB. ’Ikap. NdE. x. &.). Kartd Talta 
elvaı KoxeTov TTPOS TO TTÜP, TTUPÄ KTT. 

118 9B0UPVvoKoOTIı— PoUpvöpruvapo.—AcslTepov OouvIeT. ToU 
ouvYETou elvaı TO KOVTÖS' POUPVOKOYVTI EviaxoU (Kal PoUpvoRövTapo) 
onn. TO TVov ToU KAıßavou. “O ”"Avöpıos TUTTOS TTS A. TTPOEKUWeE d1’Avo- 
noiwrikfis AtoBoAfiss TOU deuTepou E£ppivou. 

121 «xioTpo=oyxiotpo, TO yuvaıkeiov aldolov».—'O x. TI. Ymo- 
ornpile veav EtunoAoylav Adlvarov. TO Güpx. olo. KUCIos (6)= 
yuvankeiov aidolov omletar Eis TÄS VEOEAANVIKAS dlaÄcktous oUTWw KUÜ- 
otos (Kös), kVoTte (Toaxkwv.),, XUcoTos (Käpı. KepoAr. Kpnr. 
KösK. &.), Lo Ttous (Aıßboo.),, Vo Tos (Kimp.),xVoTpo (Alv. 
"Avöp. Kpnv. Mäöut. x.&.) «TA. Tlepi Tfis Atgews PA. "Ad. Kopafi "Atakta 
2, 390 x&E. kai T. Xarttıdarıv Ev "AY9nv& 2 (1890), 703 kai 707, kai MNE 
2, 301. 

122 x wo060 eldos maıdläs, Kay’ Tv TTPOOTTAYoUV Tıves TV Traılov- 
Twv v’ Avelpouv Kai auAAaßouv TOVv £EKk T@V TraIKT@V xKpußevra 
Kara Tov TI. «nn A. Tmapüyeraır Ek TOU p. yavw». Elvaı yvworTöv 
To owndes xwoıda (TO vÄä xpußfi rıs), wola 8° Ev Acüktpois, 
Mävn Kai AAAaxoU, „wc ü per’ Atoupavwaosws Ev A. Kontn, Xiw x.d. 
To yxw od, vonilw, neraßaAov yEvos AvaAoyık@s KATA TO OUVWV. KPUPTO 
(KpLPToVAAı AAAaxoU), TO KUvNYNTO KTT. Eyevero X wc0. Ev Ku9npois 
madsıa Tıs Akyetaı ynnoio (MTol wnoıö). 

TMavrös ouAAoy&ws yAwocıkoü UAIKOU un YAwoocoAoyou TO Epyov 
elvaı ÄmAoüv, Trepıopileran 8nA. eis MIOTNV KaTtaypaprıv TOU oUAAEyYOo- 
HEvou VAIKOU PET oapous £purnveias Kai BIdAKTIK@V TTAPABEIYNATWV. 
Kai 6K.TI. &pa un TapaKoAougäv Tüs Kata Tüs TEeAeUTalas dekaetias YEVvOo- 
uevas Epyaolas, ka9’ö ur eldınös, OpeıNev Öpolws eis TMV ATATV Trapoxnıv 
URIKOoU va ApkeoIf. Ari TOUVTo @s Trpös TTV MEIOo8ov TOU OUYyYpapews 
Kai TAS Epunveias AUTOU Exopev TTOAAds TrapaTnpnosıs. 

TMpö&tov dtv mapadereı rÄävVvToTe TÄs Akteıs Ötws AkpıBüs Atyovraı, 
AA” Umö ToV Koıvöv TUTOV, T.X. Ay Yyeıö (öyı KT/o), Ömolws KOMM I- 
@c15 (0.65) «. &., fi Tv altmv A. TapadEreı Ev TS YyAwocapiw TOoU UTTO 
ToUs dIapöpous TUTTOUS, dEov Umo Eva TUToVv cs Afiuna, T.X. KUPÜS 
(70) kai Toupäs (116), &Ev@ Empenmev duportpous UTo TO KIpüS, 
&mions kmap9eveveı (33) kai map9Ieveibeı (95), dtov Umo 
TO Amtap9eveiw, iv 8ER. JuAdkıa (55) maparryıreı eis pAdtor uM 
KOTAKEXWPIOHEVOV Ev TE YAwocaplw (AKAA’Ev TS TrpoAdyw co. 10) x. &. 
Neltepov Aropebyar 6 0. via mapadern Ap9pov eis TA oboıaoTıkd, WOTE 
d dvayvaorns Ayvosi Tö yevos Ts A. Amöpıa (36), InA. fi oVd. 
(mıIavös yparteov dmöppona, T}), ömolws TÄs A. K&YJoıka (55), INA. 
7) oWd., Kai MOVoV TUXalws Ev A. TOOITa onpeoutaı «| KAAwS KAIo1Kay» 
fs A. Kupas (70) K. oU.K. TpiTov dtv &purveuei TTÄAVTOTE SpIWws, TT.X- 
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TO “pövras (39) xapaktnpılöpevov Eripp. Amodidetaı «Amo TOTe» 
(Tpörkeıtaı Trepl Xpov. ouvd.—dpoTou), Öpoiws Epunveve 61 «KaTa- 
Aeipnnara (TA). Oiknpata EYKOTaAEAEIHMEVA» TIPOPAVGS TTAPAOUP- 
Seis. TO oVo. KaTAAUu Ha (EK TOU p. KATAAUW—PIEPW, KATAppiTTw) 
onn. 1) KaTaOTPOPN, oUvmv. KATaAUHÖS, 2) TO KATAXAEAUNEVOV fj101 TIpeiTt@- 
uEvov KTIOHa, Epelmiov, XaAaopa Kai BP) ripnnwmnevov oiknna. Kata TaüTta 
A onn. rn bmo Toü TI. Tapexonevn dev elvaı obTe N nOovn oÜTe Kai) rp@rn 
Kal dr oVdanös oyeriletan rn A. Trpös TO Kartakeimev. "Apkei va Trapa- 
TTEHYwpEV TOV o. Eis TA Totwvüunma KartaAupara Kai ”"ÄAoTpo 
KatäAupa Aatavrövra Ev "Avdpw Kal Um’ AUTOU KATayEypanneva 
(£v Tomwvunık@ oeA. 37, 22). 'AAAA Kal 7) TTAPOXT) TW@V omnacı@v dev 
elvaı, &s Ede, ÄTrepıTros Kai AmnAAaypevn POpTou Atgewv, Tr.%. (0. 22) 
«ayyeıo. —=T6 üyyelov...’Artlo Akyetaı Kol ... Emions ATLo övona- 
Couv oi ”Avdpıoı...», Evo oUyxpovov yAwooäpıov BEov va elvan Aunkwviıköv. 
"AAN Av TA AvWTEpw@ ATTOTEAOUV nIKpüs Actrronepelas, dtv ounßaiver TO AUTO 
HE TNV Ayvorav TÜV JeHEAIWEWV PWVNTIKWV VOHWV TOU TÖLWHATOS, TT.X. ÖTI 
Ev "Avdöpw, ÖTws Kal eis Ta 1dıwpara Tfis Onpos, Keas, Küu9vou, Nä&ou, 
TTapov, 2Zepipov, Zupou (TEpnout.) KATT., Amavroüv TA neoa b, d, g 
Avri T@V OUHTÄEYHATWV HB-HT, VÖ-VT, YY-yYK, ÖTep IeneAiisdes Paıvö- 
nevov elxev Tön maparnpnIfj trepi Tfis "Avöpou (Umo ToU «. I. Boyıa- 
Ttlidou Ev "Avdpıor@ TinepoA. 1925, ao. 167). Tlepi &Awv TIv@v paıvo- 
HEVWV EIBOHEV AvWwTepw' Umoortnpile Emions örı o>a Ev TO Apynidı, 
Appavos xAtm. Kai AAAa. 

Tlepıepyws Tapernpnoa öTı 6 o. $ev rapamreureı eis ToUs EEE @v TTapa- 
Aanpavsı . AEywv Tr.x. Ev oek. 6 «Ev TI ouvrjYeı dE Aodıak oi "Avdpıoı öyı 
HOVoV TÄS AEEEIS KATATTÄNKTIKÖS oUVvToneVouov, AAA& Kai ppäosıs Halı- 
oTa ÖAoKANPoUS TTPOPEPOUV 51 ıäs AEEEWS ÄTTOKÖTTTOVTES OUHPWVO, 
pPwvrievra Kai EIPIöyyous» Kal Trapagerwv TÄ aUT& Trapadeliynata AvTi- 
ypägeı tov ’Avt. MnAıapdkıv ("Avöpos, Kecos, aeA. 46): OmolIws KATWTE- 
pw. "Ev oeA. 7 mAnv KAAwv Trapadereı Ei Age Kali Ta EEfs «Oi Kartoı- 
Koı TWVv Komadwv "Avdpou Kai KopYiou dtakpivovrar KT AAArNAwv 
KAT TMV TTPOPOopPAV Ei ToooUToVv, Ws Eüv 5tv elyov oWÖdeniav Trpös 
AAArAous Emrinibiav, AAN” Enevov KEXwpıonevor Ei TTOAU &vrTos TV 
HIKP@V Acekavorediwv TWwVv», ÖTEP yxwplov Avfikov eis Tov Mn- 
Aapaknv (Ev9’ av, 46) Tapagereı 6 a. ws i81ov Kal TO 6TToiov TTapaAan- 
Pavwv 5 «.l. Boyıatliöns (Ev’Avöp. finepoA. 1925, o. 164) TrapadEreı &vrös 
eloaywyıkav TrApaTtenTwv Kavovırds. “Opoiws Ev A. mayavoö (0.93) 
ca Arpıßös ypdpeı 6 MnAtapiuns (EvI. Av. 45) TTapadaußavmv dtv Tra- 
paTreutreı eis auToV, Ötws Kal Ev TS Totwvunik® HnIAWV Trepi TTS Ap- 
xNs ToU Tonwvupiouv Tpopnäpyxıa (co. 69) Stv mapartumeı eis TOV 
ypayavra trepi autou I. Boyıatliönv (’Avöp. fiuepoA. 1925, 0. 176 «£E.). 

loyupileru 6 0. (oe. 19) «TloAArv SE Kateßidonev Trepi TAS Eru- 
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noAoylas Twv Atgewv TrpocTaserav...». "AAAA oyEdov mäcaı al ETUHoAo- 
ylaı ou elvaı ATuxeis, ouv7I9ws Kfipes TTaAaıai Erravadanßavönevan. 
«EVpruws Kpı9eica UTo T@v Erraiovrwv » (Totrwvunıkov 5) IA EXoyi- 
Ceto f} ovAAoyrı autn ToU £& "”Avdöpou yAwocıkou ÜUAIKOoU, Av EAeımov ai 
&ErupoAoyiaı. 

ABavraäapıo (0.21) mapäysı Ek ToU itaA. inventario, d£ov &k 
ToU Ever. aventario(=inventario), yıoÜUTo (22) EEK ToU itaX. aiutare 
5EoV EK TOU oVo. aiuto K.ü. Oewpei Kakös ws AABavıküs Atgeıs TIvds, TT.Y. 
kapnıl&öpa (57, Ever. camisola, G. Meyer, Neugr. Studien, 3, 25), u a- 
p&CGı (75, Toupk. maraz), Tooup&ämı (115, Toupk. corap) K.&. Top. 
Aypık& 23 (yp. Aypoık@) oxerile mpos TO Emi9. ypnyopıkös (Ts A. 
nön Ev xpov. ToU Moptws Atavrwans MV ErupnoAoylav BA. rap T. Xa- 
Iıdarı Ev "Errer. Tlaven. ’A9nvöv 9,50): T6 KvAana 30 (yp. dväna) Tra- 
pays EK TOU Ayıov v., dtov Ek TOU ÄmAoü väana ' To Amäyrkıo 
33 (Yp. Atägsıo) &Kk TOU appoggio (örı f} A. EAAnyvırh davr@oa TroAAa- 
xoU Bdeikvus Kal to amAoüv ÄyxKeıo, PA. ZT. Acıvarıv Ev "A9nv& 38, 
68-9): TO dmerovıd 33 &k ToU ner (TO SpYov Eöldagev 6 I. Boyıa- 
t&iöns Ev ’A9nv& 29 NeE. ’Apy. 67-8). TO &paros 36 Epunvebcı «Aöpa- 
paTos» Worte EKk TOVToU TapıxyINn (N A., Ötws Kal TO OUVwv. TTUAATOS, 
eK TÄS pp. kpate mUAas, PA. T. Xarlıd. &v "Ener. TIaver. 'ASn- 
vov 7, 41); TO K&wcä 40 (ötep wıAoi=Taxtws) rapiyeı (GKoA0UYaV 
ToV iepondvayov "IakwBov, ou nv rpös TOv de Villoison &miotoAnv PA. 
map& T& ouyyp. o. 16) &k TOU dpyalou Kai moınrıkou alya (TO öp9ov 
elvaı Orı &k TOU EI. äwüs Eripp. Kwed rap’ 6 Eviaxoü Awyea rß. Kai. 
Xarlıdarı MNE 1, 169): 76 50 && To 49 Umö TöVv TUMoV TOUTOV KTTav- 
TV TTEAAaxoU (=N aiYouoa Ts Lrrodoyfis eis Ta movaornpıa Tfis "Av- 
SPOU) EK TOU p. ötxyonar, Xwpis vÄ TTaparnpron Kai TMv ÄnEows TTPON- 
younevnv A. 85Ea (=oUpivıov T6Eov), fis TO 5 (Avri T) Ögeideran eis 
mapetunoAoyiav (Tepi ToU Tofätov PA. K. ”Anavrov &v ’A9nv& 23, 
490: B. Kai FT. Karlıödkıv &v ’Errer. Taven. 10, 74)’ Ka9n rn 55 «ouTw 
KAngEv, 5ıörı Ka9nraı, Buileron eis nv Icdaccav...», Evi elvaı TNis au- 
TTS piöns netä ToU ouvwv. Kagernp Kal Kagerns (uövov TO: N) TAsmapaAn- 
yolons Speidetan mıJavös eis TapeTupoA. Trpds T6 Käd9ntaı, KpoU AcyE- 
aı ko kagıcaTrn tv Aßia Kal dAAaXoU Kat TraperumoA. TrPös TO KA- 
SıoTös' T6 un 5öve 80 Jewpei ws TO Apyx. HTVv MAAcI@HEVoV, ÖTTEP Aöuva- 
Tov (TP. növo, novd, HöVe, novoniäs Kal noveniäs KAT.) TO 8a Hwv@ 
90 (=irteivo nv yxelpa eis ArreıAv) Ex ToU «EEw Kai Gonos» (ÖPIWs 5 
&« ToU Aarıv. G. Meyer, N. St. 3, 10): T6 mıvaypı 97 E& ävuTäpkTou 
Apx. Emrıvonıov (oi dpyalcı EAeyov Buos), Ev rpöksıtaı aUv9. vEov 
(Emi+vöpos) TO oa pi 104 «oapi nadanom Kakds Epunveuei (EVTEA@S, 
LE SAoKATIpouU) TTap&ywv EK TOU &mripp. oapüs, Eva Ti A. elvaı TOUPK. 
Eid. safi (=Kadapös, ärpatos)‘ TO aKamvi 106 &« ToU oräuvov (frol 
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O’KAn’vov —=ovkänıvov) Trap& TMv ioToplav Ts yAwoons, d1OTI BEXö- 
nevos öTı TO Aarıv. scamnum (=£d5wXıov, B&Ypov), EE oU Pulavrt. okäuvov 
( =okinTrous), TAPNXIN EK TUTOU onHEpIV@V TdIWHAT@V !: OKAHVONV 
Avartperre nv Emotnunv (Tepi TfsA.TPB.Kai G.MayerN.St.3,60T0 0 n&pı 
108 && TOU ounvapıov, dEov Eopäpıov—Econös (TA. Kai Ev "Ikap., Maxedov. 
Zipv. kai KAAaxou)‘ TO TaoUpTos 116 (=Äkıeut. Epyakeiov) EX TOU 
&m9. Kuptös, Ayvoöv TO oVc. KUPToSs TO gayrpileı 116 (= 
pkyyaı, dtapaiveran) EK TOU TEPayKa (Tepi TOU p. payypilw IEAw dla- 
Aaßeı KAote)-- TO PEAA& 117 (yp. gPEeAA) EK TOU (ÖJ)PEAAw, Ayvobv 
To @PEAD (Trepi Tfis A. PA. ’Ad. Kopafi "Arakta 1,42-3 Kai 148-9): TO 
pouyıalw 118 EKk ToU pgwvalw, Evi fi A. ATavr@oa Kai UTO TUTTOUS 
yovyıalo, Kxoyıala elvaı oAaßırnı (G. Meyer Ev9’ av 2,63): onneıwveı 
119 «pr&äona. Elöos Aprou Ek Pupdnatos AAelpou, ÖTep EpTaoev, 
nroı Aveßnke dk Lwpol peßıvYiwv Avri Trpolupiov. KouAoüpes 
Apraopevesy, Evö TO 5pIov evaı "PTAäß’ma (Epralupa Avri 
aurtöluna TTApETUHOAOYIKÖS TrPöS TO EPTA) Kal Emiderov ’Pral’pe- 
v105 (£pralupevios)."AAAa Toraltar Atteıs elvaı TroAAai- Kpkoünaı eis TAS 
AVWTEpw, TrEPI TIvav dE KAAwv Trapatreuıw Eis TA Umo ToU K. N. ’Av- 
Spiwrn Ev N. “Eoria 7 (1933), 1236-8 onpeiw9evra. TeAos TTAEIOTa elvaı 
Ta Öp9oypapıra op&äAnaTa Kai TrAsloTaı Atgeıs Yp&povran TTap& TTV APXTIV 
Twv. "'O o. KKoAouIav TremAavnneva TreAark S1öiyparta Ypüpeı KTTo- 
kpnatns, Bpnyıös, ypnis, E&An& KTA., KAA& Kai AvenopwAnd (woei TTo 
KATA TNMV Apyrv TauTnv -Aaıd), 6uOIws TTPÄHNA KTÖ., TA Eis -w@Vv@ Ypügeı 
-OV@, TMV Kata. (-No1os) -Noos ypapeı -Ioos, Erreita ÄryYUoUTTaSs, AXVOU- 
pokounaoco (Avri -ıou-). Tlap& Tv Apyrv TÜV Atbewv Ypügeı: Kayfikı, 
KAappoiokıwros, AAıdsva (Tormwv. 17 &vA. "AXıdovfior: KAdwVv),; Ama 
(Evet. amia),&uT6Iw, Kpuedvi, abyarilw, alyokoAdpapa Kal auyouAopäs, 
BoAeßw, yYRdcotpı, YÄuQoOKoUTEAOU, Sovdeiöd, Öpunnes (yp. Spines), Öpu- 
Hövı (Yp. Spinwvi-Sepu@vi), NHeAa (Yp. ineANa-yineAAa, yEneAAos), Kadcı- 
pilw (-E-), kadlapigpa (-NIpa), KaAoouväros, KAaıßavrı (N A. odaß. G. 
Meyer N. St. 2,21=xAaßavn - xAeßavr), Köpıla, Kurttdlo, HaTopAUda 
(-oida), novöxvwTtos (Xvora), nuoidı (por-), EepTuAAilw (priäı), Trfipos 
(pwnav. A., G. Meyer &v9’ &v. 4, 71), mAnoüpı (mAıotpı, Toupk. bul- 
gur), poya (=pdE) Avri pya 6 auyyxEcı TIPOS TO OUNTTAPATIIENEVOV 
Eevov pöya (=uic9ös, G. Meyer N. St. 3,56), otuAıdpı (yp. oTeı-) 
xeinepida (Yp. xınampida) K.ä.ır. 

MeysAws ounßaAdouca eis TMV Epeuvav TÜV VEoEeAANvIK@Vv Id1W- 
HATwv 7) Önpocleuois yAwocapiwv elvaı Trävrote euKtala. "Evvoritai 
dE Orı f} TTP6S TV OKoToV TOUTOV oUnPßoANn TOIOUTWwV Epyacıdv Kal A&iav 
HEYaAUTEpAV Eyeı Kai TrAkov elTp6odeRTos Aroßaivei, Ötav TO Epyov E1ti- 
XEIPMTaIı OVOTNHATIKÖSS. 

"Ev ’A9rnvans. Ant. "Io. Tewpyaxäc. 
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Anunrpiov II. IHacxdaan: Tonwvvuınov Ts vnoov ”"Avöpov. "Ev ’A- 
Syvaıs , Tumoypageiov «‘Eotion, 1933. Zei. 73 (Kai KataAoyos TÜV £p- 
ywv ToU ouyyp. o. 13—82). 2x. 8ov. 

Met& TO yAwooäpıov Eönnoolevoev 6 A. TlaoxaAns ouAAoyTiv To- 
twvuni®v Tris "Avdpou (Urrep Täs 800)."Ws ioTopırös 8° Exeı Ev TO Epyw 
ToVTw 6 co. TrAclova Epödla. TIpotaccsı dIapwTıoTıköv TTPOAoyov (0. 
5—14), &v TO ömoiw Urroypanpiler (co. 5.) örı TTPOS Epunvelav TÜV TOTTW- 
vunıöv elvaı Amapaiıntos ri yvo&cıs TTS Ka9oAou EAAnvikfis ioTopias Kal 
ikavörns Kpırikn (81OTI ÄAAws Kıvöuvelei TIS VA TTPOPEEN ETUpoAoylas 
KOOHIKAS, TOIAUTAS dE onneIwver Äpketüs Ev a. 6), TTANPOPOPEI Örı Trape- 
xEı «EviaxoUu Kal Tıvas ioTopıikäs eiönoeıs» (0. 5) Kal TEAos Önıdel Trepi TfS 
aitias Ts ÖvopatoSesias TÜV Tomwvuni@v Tfls "Avdpou. Arakpiveı (To 
oeA. 7) TÄs Tomwvupias eis olkoyeveias, T1.X. AaßBoboas TO Övopa £K KTI- 
OHATWV, EK TTAPOIKı@V, EK TS SIanoppwoews TOU E5APoUS, EK YyEwypagı- 
KV Kai KAınaToAoyıköv Adywv, EK PUTÄV Ti 5Evöpwv, EK AOywv j0TopI- 
Kov, E& ERKÄNOIGV T| HOVv@V KTA., &K TOU ÖVonaTos ldIOKTTITOU T) OIKIOTOU 
KAT. Tposımav 5E örı «Ev "Avdpw Exopev Apxala EAAnvıKkü TOTWVUHIa, 
HEEGAIWVIKÄ ToIaUTa, Ppaykıkd, KAßBavırd Kai Toupkıkö» (co. 7), drakpivei 
TTEPAITEP@ Kai Kataktysı ldiaıttpws TA 6Alya ppayxkıka (co. 12) Kai Ta OAı- 
yw@tepa Toupkıkd (o. 13), Ötws Kai T& Trepıoodtepa AAßavırd. "ER TOU- 
T@V, Avepxontvwv eis SAiyas dexädas, TTOAAK Exouv uövov AAßavıknv Ka- 
taAngıv (olov Tobpvila, Opouutela, Kadvßela, Arßddıla, Müprila KTA.) 
Kal dev elvar Ka9’ auto dAßavırai Akgeıs, ds brrootnpile 6 ouyyp- (PA. 
Tas Ateıs)‘ Trepi T@V Tomwvun. Kataargewv -ela -ıla -ala PA. K. "A- 
navrov iv ’A9nv& 22,204, TI. Poupixn v,auıölı, 27,345 Kai 41,121. 

“*H omowvsaısrns TÄS TOmwvuniKfis aurtfis ouAAoyfis elvan TrPoPavTıs, 
51öTı Trapkyeraı eis Tols &peuvntäs UAıKov Seönevov Epumveias, KPoU MA- 
Acta 6 0. dtv Firo duvaröv va Emysipron va &punvebon öAa. Katwripw 
9a ApkeoI@ eis ÖAlyas TTapaTrnpraosıs 

“"H &vaywynh ToU Tonwv. Axkon (16) eis thv itoA. A. aqua (Yp. 
acqua) dtv dlvaraı va tagt, Av dtv KrrodsyIH mös Füxova KareAngev 
eis Akon. To Tomwv. AtmeAayıd (19) iows ypatrtov "A-TleAayıc 
(&yıa T1.). TO FAupd&dao (28) toynnariogn Katk röv TI. mapd& TO 
BAuyxös, &AA& TO BAnyx os (24) kai BAnyx Ada (yp. BAuxös, BAuxdda) 
TTPoPavÖsS ErunoAoyei &K TOU oVo. yArıyxwv, olyi SpIüss (dipoU TrPOKEITAN 
rn avıh A. BAuxös—yAugds). TO dkapwrnpiov ApopiAıa (30) ypa- 
TTTEOV -HU-, 51öT1, vonilw, &K ToU “YöponbAa TrpofjA9ev. "EKTOS ou{nTn- 
oews elvaı T} Umd To IT. mapaywyn) ToUü Tonwv. Zayopdä (31) Ek ToU 
Ca--öpn, TTpoo&yovTos &s voßapdv Kat’ autov Amößsıdıv TO ApX- Zakuv- 
905 kai T6 veov Zädoyyos. TO KaruBäpı (34) vonilw örı Alav öpIis 
rupoAdynoev 6 K. E. Tlelötmoudos (&v ’Avdp. fiuepoA. 1927, co. 7) ypapwv 
KaArıBä&pıov (KoAdv Bäpıov), Zvioxber dE Tv EtunoAoylav TAU- 
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nv Kal Erepov TOIOUTO OUVIETOV TTapexOpevov UmMo ToU TI., To AgurKo- 
Bäpı (43): &pa dev elvan, ws 5 TT. ioxupilera, ESeintnuevn N Epunveia. 
Xwpis va Emyxepnon Ermions 6 o. 81’ ETIXEIPNHATWV va Avarmpeyn TMv 
grepi ToV Kö p%ı (a. 39) ErunoAoyiav ToU x. I. Boyıatlidou &k ToU corte 
[tß. ’Avöp. Tinepod. 1925, o. 174 xE&.]|, TTPOOAyYovTos TTAAaıÄ&V HAPTU- 
plav, örı TO Tomwv. To KopTn, Amoppimteı autnv @s ÄTpoodlövuoov 
Kat poteiver dlo ldıkäs ToU, && @v 7) pev (EK TOU Kopugpn ) elvan AKÖU- 
varos, Tr) 5E (£5 Etrwvunou KöpIn) AvamodsıKtos. Art va SexIipev 
&tmions nv Tapaywyrv Toü Nıun mopyıöos (52) && ToU veov--borgo, 
nv mpoteiveı 6 o., Empeme va Bon9noouv Türoı Ninmöpyo f} Nipmöpyi, 
AvumapkTtoı Öuws, ApoU 5E uovov Nıyn mop eıö Akyestaı, f) EK TOU EuTTo- 
peiov ErunoAoyia paiveraı dopaArıs. TO Tonwv. Panmoös (61) ypa- 
mreov Paynos (Tepi ToUÜ rTpoonyopıkoü BA. Byz.—Neugr. Jb. 11 [1934]. 
122). TO Paxaynd&da (61) TTpopavös Avri xapandda 51’ Anoıßalas 
netadeoews X-p (TB. kai Xapanos Ev "Artıkf, Paxapos Ev Zipvo KATT.). 
"ApoU eixev ebpeIfj Tr) Hp9n Erunodloyla TOU ZTpamoupyıes(Ek Toü 
Terpatupyia UT ToU x. E. TlelotroßAou EvY’äv. 11), 6 TT. (66) Avaypagsı 
nEv aurnv,äAAG Trpoteiver cs EEIoou mı9avnv Kai KAAnv, EK TOU AVNIKOUOTOU 
atpamwpeıa. Tepi Tot PXerpc& (71), Ktmavrövros Kai Ev Meyi- 
orn kai Podw (Dpäyrıra Dietpa, PAeprü) Kai Ev Traw (BAetpö), 
maparnp@ örtı TTPOfjAYoV EE olo. Fppeatepo (=pptap), EE oU Kai PAıa- 
TPO-PIAIATPO (ToTwv. Didiatpi KTA.). 

Yo nv EKkpopäav on Zwreipa (68) PEpovrar Kata Töv TI. 
«Sıapopoı Ev "Avdpw ToTtwvuniaı EE EKKANDIÄV, TIHWMEVWV TÄ ÖVOpaTı 
ns Tavayias Zwreipas». ’AAA” Kpoü, Ka9’ 600V YıvWaokw, OU- 
Sanou Atyzraı TTavayia fr} Zwreipa, ypattlov rpogavös sn ZWrfi- 
pa. "ER Ts Expopäs End. (Eoprn) Ts Metanoppgwoews Toü 
2wTfijpos elmov BpaxuAoyırös Toüto uev Ts Metansppwanıs, 
ToUTo dE TOU ZWTfjpos (voountvou: rn yeoprn fi tn Meranöppwan, 
's nv ErkAncıd fl ’S TN Hovn ToU 2.) Erreita Kka9’ EAdıv TOU YA. (Merto- 
HOpPWaıs), Iows dE Käi Kart’ Emiöpacıv ToU INA. TÄSTTavayias (voou- 
pEvou: TM Yeoprn-Tn uvAun-’s Tmv E&xkAnola TÄs TI.) elmov &v MeydaAn 
Mavrvsia TÄS Zwrtfpos (Naoyp. 6, 250) kai Ev AltwAla T’s Zou 
TNPOUS, TaperunoAoyırös dE Tfs ZWTrnNpws (kül fs KAı-Zwrr- 
pws tv 'Hreipw) kai elta fi Zwrnpw (TpıpuA.) f} novn kai ZouTtr- 
pou&v Hrreipw, ö @s Tomwv. Ev Tlapvaooidı, kai "Ar-Zoutnpou (’Hrreip.), 
"Aı-Zouvrrpou (Tomwv. AitwA.), “Ayla-Zoutnpou (f} &oprn &v Maxed.) 
KA. "ER d& TÄs aitıat. ’s TO Zwrfipa (Mävn «. d.) elmov Kai Övopa- 
orıKtv ZWOTfipas (6), ötep ws Emwv. Aravrä Ev KeyaAAnvia Kai cs 
TOT@vunov Ev TuYeio, Anuvw, Xiw K. &., Kal TMv yeviknv ’'s TOoU Zw- 
Tipa Tomwv. Ev Karanaıs (Kai mANI. Zwrfipes Tomwv. &v Tlapw). ‘O- 
HOiws Ek TOU Äpaev. ’s TO 2. kard 16: ’s Tl Meransppwaı, ’s mv Tlava- 
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ylaxTA. &AexI9n InAurös ’'s TH ZwWrfipa ToAAaxoU Kal tvreügev Övopa- 
orKn ZWTÄPA (A), Kark yerctv E TÄS Zutfipas(f Eoptn &v 
Aiylvn, "Io, Oivoüvri, 2ipvo K. &. Kai vaos fi yovn). Tapk T6 Zw npa 
(N), 6 @s TOoTwvüunıov TTOAAAXOU, EAEXIN Kol & yıa-2wTrfipa:- 
ayıa ZWTnNPwKTA. iows Kata T5 Ayla-Tpıcda. TIB. Kai To Avride- 
Tov, firoı TO InA. ’AvaAnyn (Kow.) Eyevero iv Opdekn "AveAnyıös, &v 
"InPpw de Kai T’ Ayıoü-’AvıAnyoü (ToU "AvıAnyıös SewpnIEvros das Svo- 
HaTtos Äylou). 

Ta avotipw Trepi Tfis Zuotripas EIewpnoa dvaykalov va Siavapriow, 
51a va deikw, TTS TA ATTAoUoTaTa Eis Epuniveiav Paıvöneva TOT@VUUIa 
araıtouv yv@aoıv Tfis Ka9oAou yAwoons. TlAeiota Peßaiws ToTmwvunıa 
av Ev TM oVAAoyYTj TOU K. TI. Avanevouv Trv 5öpInv Epunveiav, os T’ ’A- 
novarAsıoü (18), Atmamıoü (autosı), AmeAäpyou (19), 
Maivıres (48, mpös TO Aartıv. amoenitas olvayıs TOU oLUYYyp. Ärrpos- 
Siovuoos), Pow KTA. KTA. 


‚A9rivan. Any. "Io. Tewpyaxäc. 


Digenis Akritis, Das Epos des griechischen Mittelalters oder der 
unsterbliche Flomer. In deutsche Reime übertragen von Georg War- 
tenberg. (Texte und Forschungen zur byzantinisch-neugriechischen Phi- 
lologie. Hrsg. von Nikos A. Bees [Beng]. Nr. 19.) Athen, Verlag der 
Byzantinisch-Neugriechischen Jahrbücher, 1936. 81 S. 8°. 


Vor vierzig Jahren veröffentlichte Georg Wartenberg in einer 
‚„Wissenschaftlichen Beilage zum Jahresbericht des Lessing-Gymna- 
siums zu Berlin“ (Berlin, R. Gärtner, 1897) seine erste Studie über 
das „‚Mittelgriechische Heldenlied von Basileios Digenis Akritis‘‘. Er 
versuchte dadurch den Gelehrten, welchen im allgemeinen damals das 
byzantinische Literaturgebiet noch sehr fern lag, einen Begriff vom Geiste 
dieser Dichtung und ihrem Platz in der Weltliteratur zu machen. Er gab 
nicht nur — auf 24 enggedruckten Seiten im Quartformat — den Inhalt 
des Heldenliedes, wie er uns überliefert ist (nach der Handschrift von 
Grotta Ferrata [E. Legrand, Biblioth. gr. vulg. VI, Paris, 1892]), genau 
und mit kritisch-ästhetischer Würdigung wieder, sondern legte ausser- 
dem einen Teil des Epos (ed. Legrand VII, v. 1-198, S. 124-131) ın 
metrischer Verdeutschung als Probe vor. 

Bei der hier besprochenen, vor kurzem erschienenen neuen Arbeit 
von Wartenberg wurde zur Hauptsache, was 1897 Nebensache war, 
nämlich die Verdeutschung des Gedichtes. Die jetzt vorliegende voll- 
ständige Übersetzung des in acht Abschnitte eingeteilten Textes, der 
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in der Übersetzung aus 2849 Versen !) besteht, ist sicher mehr dazu 
geeignet, die Dichtung bekannt zu machen, als die Probe von 1897. 
An die Stelle der damaligen ausführlichen Behandlung der Fragen 
über Herkunft, Bedeutung und geschichtliche Grundlage des Epos trat 
eine kurze, kaum zweieinhalb Octavseiten lange Einleitung. In ihr 
wird angegeben, dass diese grosse Dichtung des griechischen Mittel- 
alters auf ähnliche Weise wie die Ilias und die Odyssee entstanden zu sein 
scheint, nämlich aus einzelnen, ursprünglich selbständigen Liedern. Um 
das Wesen einer solchen vorepischen Behandlung der Sage zu be- 
leuchten, wurde die Übersetzung eines pontischen Volksliedes (S. 80-81) 
beigefügt. 

In den seit der früheren Arbeit verflossenen vierzig Jahren ist die 
Überlieferung genauer studiert worden und wurden neue : Hand- 
schriften herausgegeben. Namentlich wurde von Prof. H. Gregoire in 
Brüssel die Frage der Historicität der im Texte erwähnten Ereignisse 
eingehend und erfolgreich untersucht. Eine Auseinandersetzung mit 
diesen neuesten Forschungen hätte ein ganzes Buch verlangt und 
hätte der Absicht des Verfassers nicht entsprochen, wäre sogar unnütz 
und zweckwidrig gewesen. 

Über den poetischen Wert der Verdeutschung darf ich mir als 
Nicht-Deutscher kein Urteil erlauben. Der Inhalt wurde im ziemlich 
freier, aber nicht untreuer Form übertragen ; hier und da, wo ‚‚byzan_ 
tinische Pedanterie und Dogmatik... und orientalische Weitschweifig- 
keit‘‘ zu sehr zum Durchbruch kamen, wurde gekürzt. Diese Kürzun- 
gen sind, wie schon erwähnt, nicht unbeträchtlich.?’) Der Übersetzer 
ist der Meinung, dass Legrand das Epos mit Recht als das beste 
iwittelgriechische Gedicht bezeichnete und fügt hinzu „dass nur wenige 
Erzeugnisse der mittelalterlichen Literatur Westeuropas ihm gleich- 
kommen“. Ich kann diesem Lob nicht unbedingt beistimmen ; die 
byzantinische Achilleis, sowie den Roman von Belthandros und 
Chrysantza schätze ich höher. Mir sagt die Sprache des Epos wenig zu. 

Ebenso wie für die Probe von 1897 wurde wieder die. Nibelungen- 
strophe als Versmass gewählt. Wenn es vielleicht hier und da schwache 
Stellen in der Verdeutschung gibt, so bedenke man, dass der griechi- 
sche Text selbst eine Fülle schwacher Stellen enthält, und dass eine 
weniger glückliche Wendung in der Übertragung nur die Treue des 
Dolmetschers beweist. 


Wassenaar bei dem Haag. D. €. Hesseling. 


1) Das Original zählt 3749 Verse. 
2) Sie belaufen sich auf 900 Verse, 
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Konst. J. Myrianthopoulos, Xarönyewoyazıs Kopv&ouos, 6 Öleounveoc 
ns Könoov 1779-1809 Tiroı oupßoral eis THNv ioTopiav rs Kumpou &i 
Toupkoxparias (1779-1878). Leukosia, 1934.260 S. 8°. 

Zur Zeit der Türkenherrschaft auf Zypern spielte der Dragoman 
des Serail oder des Paschas eine führende Rolle. Er war in der Regel 
ein Christ, der von den Kirchenfürsten meistens im Einvernehmen mit 
den Notabeln zum Sachwalter der christlichen Bevölkerung der Insel 
bestimmt wurde und sogar das Recht hatte, deren Wünsche der Hohen 
Pforte direkt zu unterbreiten (vgl. auch H. Luk, Cyprus :under the 
Turks, Oxford, 1921, S. 79 f.). Ähnliche Mittler gab es auch in Morea, 
auf Kreta und anderswo, wenn auch ihre Wahl nicht immer nach dem 
gleichen System wie auf Zypern durchgeführt wurde. Es würde sich 
lohnen, wenn diese Gepflogenheit der alten Türkei, in einer Anzahl! 
von griechischen Gauen christliche Dragomane einzusetzen und den- 
selben grosse Rechte zu verleihen, einmal systematisch untersucht 
würde. Über die Dragomane Moreas während der letzten Periode der 
türkischen Herrschaft (1715-1821) ist reichliches Material vorhanden, 
das ich zum Teil gesammelt habe. 

Der erste uns bekannte Dragoman, der dem Pascha von. Zypern 
zugeteilt wurde, war Petros Gounemis, der dieses Amt im Anfang des 
47 Jhs. bekleidete. Er soll sich im J. 1608 an den Herzog Karl- 
Emanuel von Savoyen (1580-1630) gewandt haben, um ihn um 
die Befreiung Zyperns vom türkischen Joch anzuflehen. Genau 
zwanzig Jahre später—also ım J. 1628— wird in einer, in dem hier 
besprochenen Buch erstmalig abgedruckten Synodal-Urkunde des 
Erzbischofs von Zypern, Christodoulos, eines anderen Dragomans 
«Tod Ev8o&otatou ÄApxyovros Kuüp Peöpiou Erwähnung getan. Wenn 
man das Verhalten der verschiedenen zypriotischen Dragomane ge- 
nauer betrachtet, so wird man die meisten bis auf einige wenige Egoi- 
sten und Gauner als Förderer der Interessen ihrer Heimatinse be- 
zeichnen können: Hadzigeorgakis Kornesios, der ein solcher Dragoman 
auf Zypern war und dessen Persönlichkeit das vorliegende Buch in 
erster Linie gilt, war in politischer und sozialer Hinsicht ein hervorra- 
gender Mensch und Zypriote. 

Hadzigeorgakis Kornesios wurde um die Mitte des 18 Jhs. ge- 
boren; im J. 1779 oder 41780 wurde er Dragoman und legte bald 
nach seiner Erwählung von seinem politischen Sinn und seiner Tat- 
kraft beredte Zeugnisse ab. Besonders zeichnete er sich in dem Kampfe 
der Kirchenfürsten und Notabeln Zyperns um die Absetzung des da- 
maligen Verwalters der Insel, des tyrannischen Haji Baqi Agha, aus. 
Um von dem Unwesen dieses Bösewichts zu berichten, begab er sich 
im Herbst 1784 als Dragoman auf grossherrlichen Befehl nach Kon/pel, 
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etwa zwölf Jahre später, im Beginn des J. 1796, reiste er nochmals 
dorthin, und es ist anzunehmen, dass er damals von Sultan Selim III. 
zum lebenslänglichen Dragoman von Zypern ernannt wurde. Wir be- 
sitzen verschiedene Dokumente, aus denen seine Menschlichkeit und 
Frömmigkeit hervorgeht. Die mündliche Überlieferung preist noch 
heute lebhaft seine Barmherzigkeit sowohl für Christen wie auch für 
Mohammedaner. Aber Hadzigeorgakis Kornesios hatte — begreiflicher- 
weise— unter den Türken auf Zypern und auch in Kon/pel mit der 
Zeit immer mehr Feinde; um die Wende von 18. zum 19. Jh. wurde 
seine Stellung immer unhaltbarer. Im Herbst 1808 war der Dragoman 
gezwungen, mit seiner Familie aus Zypern zu fliehen. Er fand in 
Kon/pel ein Asyl, wo er trotz des Beistandes, den ihm die russische 
und englische Gesandtschaft zuteil werden liessen, im Frühling 1809 
enthauptet wurde. 

Der Vf. hat nicht nur das Leben des betreffenden Dragomans, 
sondern auch die verschiedensten Seiten der zypriotischen Geschichte 
in der Neuzeit beleuchtet. Er hat mit Genauigkeit und Tiefe gearbei- 
tet und uns neue Quellen eröffnet. Vielleicht aber hätte er sich manch- 
mal etwas kürzer fassen sollen. Auch bei der Zusammenstellung des 
Registers, welches sprachlich und sachlich viel Wertvolles enthält, 
hätte er geschickter vorgehen sollen. Er hätte dem Bekannten weniger 
Raum verleihen und das Neue stärker hervorheben müssen. 


Berlin-Athen. Nikos A. Bees (B&ngo). 


Ill. Abteilung. 


Bibliographische Notizen und Nachrichten 


Vorbemerkung. 


Die Literaturberichte werden bearbeitet von dem Herausgeber (N. A. B.) 
mit Unterstützung der Frau Prof. Dr. M. Uhlirz (M. U.) in Graz und der 
Herren A. Allgeier (A. A.) in Freiburg i. Br., D. N. Anastasijevie 
(D. N. A.) in Belgrad, N. Banescu (N.B.) inCluj, E. Becker (E.B.)in 
Baldenburg, V. Beneschevie (V.B.)in Leningrad, W. Beschewliew 
(W.B.) in Sophia, R. Ganszyniec(R. G.) in Lwöw (Lemberg), P. Heseler 
(P.H.) in Bonn a.Rh., A. Jacoby (A.J.)in Luxemburg, P..Kanellopou- 
los (P.K.) in Athen, F. Karnthaler (F.K.) in Wien, C.M. Kaufmann 
(C. M. K.) in Frankfurt a. M., M. Lascaris (M.Ls.) in Saloniki, Johann 
List (J.L.) in Graz, W.Lüdtke (W.L.)in Hamburg, Paul Maas (P. Ms.) 
in Königsberg in Pr, Gy. Moravcsik (Gy. M.) in Budapest, G. Ostro- 
gorsky (G.O.) in Belgrad, Josef Papadopoulos (Jos. P.) in Athen, 
E. Richtsteig (E.R.) in Breslau, OÖ. Schissel von Fleschen- 
berg(0O.S.) in Graz, Heinr. Felix Schmid (H.F.S.)in Graz, A. Si- 
galas (A.S.\in Saloniki, J. Sölch (J.Sh.) in Wien, H. Stocks (H.S.)in 
Jerusalem, J. Strzygowski (J. Strz.) in Wien, E. Wellesz (E. W.) in 
Wien, W. Zaloziecky (W.Z.)in Lwöw, F. Zimmermann (F. Z. in 
Chemnitz. Zahlreiche wichtige Notizen steuerten ausserdem Frl. M. Klaar 
(M.Kl.), Frl. B.Segall(B,S.), sowie meine SchülerDem. J. Georgakas 
(D. J.G.),A.P.Christophilopoulos (A.P. Chr), M. Sakellariou 
(M. S.),, Ch.Mylonopoulos (Ch. M.) in Athen undN. G. Theodoridis 
(N. G. Th.) in Alexandrien bei. 


Mit Rücksicht auf die gegenwärtigen Verhältnisse sind wir auf äusserste 
Einschränkung angewiesen. Daher gedenken wir, solange diese Verhältnisse 
anhalten, bei den bibliographischen Notizen nur die Titel der diesbezüglichen 
Publikationen anzugeben und nur ausnahmsweise, vor allem wenn der Titel 
den Inhalt nicht genügend kennzeichnet, kurze, erläuternde Worte hinzuzu- 
fügen. Wichtige Neuerscheinungen jedoch und Arbeiten, die auch als Sonder- 
abdrucke in die Öffentlichkeit treten, werden wir stets in der II. Abteilung 
ausführlich besprechen. Über anderswo erschienene Besprechungen von Schrif- 
ten, die zum engeren Programm unserer Zeitschrift gehören, wird selbstver- 
ständlich ebenfalls ausgiebige Berichterstattung geführt werden. Doch können 
nur solche Besprechungen zitiert werden, die selbständige Beiträge oder neue 
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Gesichtspunkte enthalten, von bloss referierenden oder flüchtigen Anzeigen 
muss abgesehen werden. 

Die Herren Verfasser, resp. Verleger werden im Interesse der Vollständig- 
keit unserer Literaturberichte höflichst ersucht, ihre sämtlichen in unser Ge- 
biet schlagenden Publikationen, namentlich auch Dissertationen, Programme, 
Sonderabdrucke, Gelegenheitsschriften, Zeitungsaufsätze usw. gleich nach ih- 
rem Erscheinen an die Redaktion unserer Zeitschrift gelangen zu lassen. Insbe- 
sondere bitten wir um Sonderabdrucke aus weniger verbreiteten Organen und 
aus solchen, die nur ausnahmsweise unser Interessengebiet streifen. Um Ver- 
wechslungen und Ungenauigkeiten vorzubeugen, wolle man auf derartigen Son- 
derabdrucken den Titel des betreffenden Organs, sowie den Band, das Jahr und 
die Seitenzahlen genau angeben. 

Der Bericht ist bis zum 30. Mai 1936 geführt. Die Abkürzung B.-Ng. Jb.= 


Byzantinisch-Neugriechische Jahrbücher. 
N: A. B. 


ı. GELEHRTE LITERATÜR. 


L’ann6e philologique, bibliographie critique et analytique 
de Pantiquit& gröco-latine par J. Marouzeau avec la collaboration de 
Melle Juliette Ernst. 9 (1934) Parıs 1935.— Besprochen von F.P. 
„Rev. Belge de phil. et d’hist.‘“ 15 (1936) 299 f.; von E. Harrison, 
„Class. Rev.‘‘ 50 (1936) 85 f. P.H. 


Joh. Th. Kakridis, Tö veragpaotıko mpößAnna. (Ausgabe 
der Universität Thessalonike.) Thessalonike, 1936. 184 S. 8%. — 
Besprochen von Linos Politis, «Neax “Eortio» 10 (1936) 735-736; von 
P. Maas, ‚‚B. Z.‘‘ 36 (1936) 399. D.J.G. 


G. Baletas, ’Exööosıs kai ouUv9eon TÄs NeoveAAnvıkfs 
TpaunmaroAoylias Toü A. P. Paykapßfi. «Nea “Eotia» Jahrg. 
10 (1936) 837-842. D. J.G. 


G. Panagiotidis, TIA&rtwv. Athen, Dimitrakos, [1935]. 727 
S.8%.— Was der Vf., S. 605-608, über die platonischen Studien im 
Mittelalter bietet, ist gering. N.A.B. 

A. Gudeman, Die Textüberlieferung der aristo- 
telischen Poetik. ‚„Philologus‘‘ 90 (1935) 26-56, 156-175, 
441-460. — Besprochen von P. Mlaa]ls, „B.Z.‘‘ 36 (1936) 456-457, 
der einen wichtigen Beitrag zu einer bedeutenden, sich auf 


Empedokles beziehenden Stelle der Poetik (1457 b 14) hinzufügt. 
N.A.B. 


A. Covotti, Da Aristotele ai Bizantiniı. Problemi essen- 
ziali della storia del pensiero greco. (Studi filos. Serie storica. 6.) 
Napoli, Rondinella, 1935. 318 S. 8°. N.A.B. 

J. Dr. Stamatakos, TAobrapyxos 6 Xaıpwveus. Athen, Di- 
mitrakos, 1937. 132 S. Mit 1 Tafel. 8°.— Das Werk bezweckt es, das 
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Leben, die Schriften und Weltansichten Plutarchs, sowie deren Nach- 
klang zu popularisieren, wobei der Vf. in erster Liniean uns Griechen 
denkt. Bezüglich der Stellung des Christentums in den ersten Jahrhun- 
derten zu Plutarch und bezüglich der Studien der Byzantiner und 
deren Nachkommen, welche sich auf ihn beziehen, enttäuscht das Werk, 
denn es hat in dieser Beziehung nur Weniges und nicht immer Fehler- 
freies zu bieten. So wird z. B. Arethas von Kaisareia von St. zum 
Patriarchen befördert (S.89) und Manuel-Maximos Planudis in 
Johannes umbenannt (S. 90'). Zum Epigramm des Johannes Mau- 
ropus von Euchaita auf Plato und Plutarch vgl. auch B.-Ng. Jb., Bd. 
IV (1923) S. 114. Nirgends im Buch ist etwas darüber zu finden, 
dass die Schriften Plutarchs in den byzantinischen Schulen, sowie in 
den griechischen Schulen während der Türkenherrschaft Lehrstoff waren; 
ebenso versagt es betreffs der Darstellung in der griechischen Kir- 
chenmalerei, auf die sich in den verschiedenen Malerbüchern Hinweise 
befinden (vgl. u.a. ebenfalls meine Ausführungen in den B.-Ng. 
Jb., Bd. IV (1923) S. 117 ff). In der Bibliographie vermisse ich eine 
Reihe von wichtigen, z. T. auch griechischen Schriften, die unbedingt 
hierher gehörten. N.A.B. 


J. D. Stamatakos, TTAoutäpyou ’"HYık@v«Ei y&epovrı mo- 
Aıteut&ov». °H yeıpoypäpos Ttrapadocıs. Athen, 1935. 51 S. 89%. — 
Athener Dissertation unter Berücksichtigung der im Nachlass von 
Prof. Wegehaupt vorliegenden Kollationen. Die Codd. a A E, welche 
die sogen. Planudische Hss-Familie der Werke Plutarchs repräsentie- 
ren, weisen auch betreffs des im Titel stehenden Schriftchens enge 
Verwandtschaft zueinander auf. N.A.B. 

Venetia Cottas, Le theätre A Byzance.— Die Verfasserin 
gibt in der «’Ener. ‘Er. Bul. Zmowdöv» 11 (1935) 504-507 eine 
Erwiderung auf die Besprechung ihres Werkes durch St. Kyriakidis. 
(Vgl. B.-Ng. Jb. XII 162.) N.A.B. 

Julius Braune, Nonnos und Ovid. (Vgl. B.-Ng. Jb. XII 
390.)— Besprochen von Fr. Lenz, „Phil. Wochschr.‘‘ 57 (1937) 96-99. 

P.H 

Procopius. Vol. 6: The Aneedota or Secret History. 
With an english translation by H. B. Dewing. (Loeb Class. Libr.) 
London, Heinemann, 1935. XXII-+ 384 S. 8. N. A.B. 

J. Haury, Zu Comparettis Ausgabe der Geheim- 
geschichte Prokops. „B.Z.‘ 35 (1935) 288-298. P.H. 

A.Dain, Leonis VI Sapientis problemata nuncprimum 
edidit, adnotatione critica ct indice auxit. Paris, Les Belles Lettres, 
1935. 120 S. 8°. N.G.Th. 
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Constantin VII, Porphyrogeneäte, Le livre des 
Ceremonies. Texte, etabli et traduit par A. Vogt. 1.1. (Vgl. 
B.-Ng. Jb. XIl 390 f.).— Besprochen von Ph. Kukules, «’Ener. 
“Eraip. BuL. Zmowd.» 11 (1935) 458-463. N.A.B. 

A. Wilhelm, Anthologia Palatina VI 238. „L’Antig. 
class.‘‘ 4 (1935) 449-455. — Der vortreffliche Epigraphiker gibt wieder 
eine schlagende Textverhesserung : “Epufj, 888’ OAlywv öAlyn xäpıs 
statt: Ei und’ && 6Aiywv, öAlynn XApıs. N.A.B. 

St. P. Kyriakidis, ‘(Amo TNnv ioToplav TÄÖvV TEIy@v TÄs 
OeooaAovixns. Thessalonike, [Papyros], 1937. A S. kl. 8%. S.A. 
aus «Mokedoviköv “HuepoAöyıov.»— Der Vf. fügt zu den von O. Tafralı 
(Topographie de Thessalonique, Paris, 1913, S. 3 ff.) zusammen- 
gestellten literarischen Quellen über die Mauern von Thessalonike 
noch ein Epigramm «Eis TMv dÄvarokıknv mVAnv Tis OeooaAovikns» 
(=Anthol. Palat., Dübner, IX 686) hinzu. Dieses Epigramm bezieht. 
sich — nach St.P.K.—auf Basileios, einen illegitimen Sohn des Kai- 
sers Romanos II., sowie auf eine wichtige, wohl ums Jahr 979 erfolgte 
Neubefestigung von Thessalonike. N.A.B. 


Suidae Lexicon ed. Ada Adler. Paris IV: TI-Y. Lipsiae, 
B.G. Teubner, 1935. XV -+ 864 S. 8%. — Besprochen von P.Mjaa]s, 
„B.Z.‘‘ 36 (1936) 188-189; von M.-R. Sulzberger, ‚„„Byzantion‘ 11 
(1936) 772-774. N.A.B. 


Fr. Dölger, Der Titel dessog. Suidaslexikon. Sitzungs- 
berichte der Bayer. Akad. der Wiss. Philos.-philol. u. hist. Klasse. 
1936. Heft 6. 37 S. 8°. Mit 1 Taf. — Wird besprochen. Vorläufig vgl. 
H. Gregoire, ‚„Byzantion‘‘ 11 (1936) 774-783. N.A.B. 


T.B. Jones, The source of Suidas forhis comments 
on the legions known asthe Jovianı and the Her- 
culiani. „Amer. Journ. Philol.‘“ 57 (1936) 330-331. — Als Quelle 
soll Sozomenos VI 6 gedient haben. N.A.B. 


M. Leroy, Gr&goire Magistros et les traductions. 
armeniennes d’auteurs grecs. „Annuaire Inst. de phil. et 
d’hist. Orient.‘‘ 3 (1935) 263-294 — ‘O toAuvoyıöns "Appevios eutartpi- 
öns Tpnyöpıos Mäyıotpos (+ 1058), 6 Ötoios Traptneıvev Emmi nakpbv 
ev Kowvotavrıvoumödeı Kai AviAdev eis UynAd& Bulavrıard dEıwpara, 
Avrikei Eis TOUS KUPIWTATOUS AVTITPOGWTIOUS TTS METAKAaoCIıKTS Aphevi- 
KTIS PiAoAoylas. Ta Trela Kai Euperpa ouyypänpata ToU Avöpos elvaı 
TOAAA Kal Avapepovraır eis Siäpopa Tredia TOU EmoTtntol. "Etexeipnoe 
5E 6 Tpnyöpıos Miyıorpos Kai nerappäosıs &K Ts EAAnvıRfis Kal Zu- 
pIakfis, 1dIA PIAODOPIKWV Kal HAINHATIKÖV KEINEVWV" OUTW Trapadlderat, 
ÖTı per£ppaoe TöVv Tinaiov kai TöVv Daldwva ToU TMAdtwvos, ouyypa- 
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yara ToU Eikkeldou, TOoU KaAfındxou, TOoU ’Avdpovikou ToU “Po8iou Kal 
roU NeotAartwviıkoü "OAupnmodwpov. “O ouyypageüs Tfis repi As 6 Ao- 
yos Tpaypareias Taptxeı TTOAUTInOUS elönoeıs Trepi ToU Plou Kai TOU 9Qı- 


AoAoyıkou Epyou ToU £mipavoüs "Apueviou. N.G.Th. 
F. J. Foakes-Jackson, Anna Gomnena. ‚‚Hibbert Journ.‘ 33 
(1935) 430-442. — Eine allgemeine Charakteristik. N.G.Th. 


Demetrios K. Karathanasis, Sprichwörter und sprich- 
wörtliche Redensarten des Altertums in den rhetori- 
schen Schriften des Michael Psellos, des Eustathios und Michael 
Choniates sowie in anderen rhetorischen Quellen des XII. Jahrhun- 
derts. Dissertation München. Speyer a. Rh., Pilger-Druckerei, 1936. 
127 S. 8°.— Wird besprochen. P.H. 


G. Stadtmüller, Michael Choniates. (Vgl. B.-Ng. Jb. XII 
391.)—Besprochen von K. G. Bonis, «’Emer. ‘Et. BuC. Zmoud.» 11 
(1935) 493-498 ,;, von A. Michel, ‚Ztschr. f. Kirchgesch.‘‘ 54 (1935) 
642-646 ; von P. E. Schramm, ‚‚Dtsch. Litztg.‘“ 57 (1936) 159-162. 

N.A.B. 

R. Guilland, Le traite inedit „Sur Pusure‘“ de Nicolas 
Cabasilas. «Eis uvnunv Z. Adyumpou», oa. 269-277.— °H «Tlepi TOKou» 
HIKPK auTn ouyypagprn, 1 öTrola elxev AplepwIT « TM eVoeßeotärn Avyov- 
orn [= ”"Avvn Ti Zaßaudıkti] », ERdideran Evraudar nerä ddakrıkfis eis- 
aywyfis katk lo Kwöıkas (Tapıcıwov &AAnv. 1213 kai KoioAıvıavov 
EAAnv. 315). N.G.Th. 

G. Stadtmüller, Eine griechische Übersetzung des 
italienischen Apokalypsenkommentars von Federigo 
da Venezia O. P.— (Vgl. B.-Ng. Jb. XII 361.) — Der Apokalypsen- 
kommentar des Codex Laurentianus 7,9 wird fälschlich dem Andreas 
von Kaisareia oder dem Arethas von Kaisareia zugeschrieben. In 
ihm fehlen Zitate aus griechischen Texten, dagegen sind soiche aus 
lateinischen Autoren nachzuweisen. Der Vf. findet das Original zu 
dieser Übersetzung wieder in dem italienischen Kommentar des 
Dominikaners Federigo da Venezia. Von ihm gibt es mehrere Hand- 
schriften und Ausgaben. Aus bestimmten Gründen weicht die Über- 
setzung manchmal von ihrer Vorlage ab, auch waren die Sprach- 
kenntnisse des Übersetzers ziemlich dürftig. Es ist wahrscheinlich 
Kreta als Entstehungsort anzunehmen. Vgl. die Besprechung von 
B.Bischoff, ‚‚Phil. Wochschr.‘‘ 57 (1937) 140-149 und von A. Souter, 
»„‚Ihe Journ. of Theol. Studies‘‘ 37 (1936) 197. P.H. 


Georgii Phrantzae Chronicon &didit J. B. Papadopoulos. 
Vol. I. Lipsiae, B. G. Teubner, 1935. XXXIV + 201 S. 8%. — Wird 
besprochen. P.H. 
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A. Dill, Two Greek forgeriesof the sixteenth 
century. (Nicephorus Blemmides, Geographical opuscula ; Deme- 
trius of Lampsacus, Scholia on Dionysius Periegetes.) ‚‚Americ. 
Journ. of Phil.‘‘ 57 (1936) 124-129. — T&a &m’ övönarı ToU Niknpöpou 
BAeupVdou (Geogr. Graec. Min., ton. B’, oeX. 458-470) Exdedontva yew- 
ypagıra Ppaxta Epya elvaı ounmAnnaTta Toü "Avtwviou "EiokomoTou- 
Aou, TA 5’Ert’ Övöopnarı ToU Anuntplou Aapwornvou Erdldöneva (aUTOSı 
er. 427) oyorıa eis Alovvorov TOov Trepinynrnv elvan Kata Tov A. D. 
— ipya ToU Kwvoravrivou TTlaAaıokätrtra. N.G.Th. 


Edward P. Blair, Soundingsat ‘Anätä (Roman Anathoth). 
„Bulletin of Amer. Schools of Oriental Research‘ Nr 62, April 1936, 
S. 18-21.— A. Bergman, Soundings at the Supposed Site of Old 
Testament Anathoth. Ebenda, S. 22-25.— W.F. Albricht, Additional 
Note. Ebenda, S. 25-26.— Hier und da wird auch Byzantinisches 
zitiert. N.A.B. 


E. Horväth, Ismeretlen görög munka a magyar 
szent koronäröl= Traite grec inconnu sur la Sainte Couronne 
hongroise. „Archivum Philologicum‘‘ 60 (1936) 358-367.—Vf. behandelt 
das in der Bibliothek der Budapester griechischen Gemeinde befind- 
liche handschriftliche Werk des Georgios Zaviras : Aatpıßn mepi ToU 
iepou oT£nnaTtos Tfis Oüyyaplas. Gy.M. 


E. Horväth, *H Con Kal tT& Epya Toü lewpyiou Zaßipa 
— Lavirasz György elete &s munkäi [Magyar-görög Tanulmänyok. 
Szerkeszti Moravcsik Gyula= OüyyposAAnvıkoi Metro. Arsuguvönevan 
Umo "louAlou Moravesik, Nr. 3.] Budapest, 1937. 148 S. 8° — Wird 
besprochen. Gy.M. 

Kostas Kalantzis, ‘O iotopırös ’‘Außpöcıos Ppavrläs,ö 
KAnpIKös, 6 oAeniotns Kai 6 SımAwpdarns 1774-1851. Athen, Syllogos 
der Peloponnesier, [1936]. 40 S. 8°. —’Epyaolaı trepi Töv ioTopıoypapwv 
ToU Ayavos elvaı Kat’ Apyrv eumpösdekton, 5ıörı 81’ auTav IK Trapa- 
OXEIT TO UAıköv TTPOS 5pYrnv Ertiunow TS Aglas TOoU Epyou alräv. To 
Tp@Tov PAkupa eis TO Ava yeipas PUuAAddIov Treideı, ÖTı ToVTo elvaı 
Epyov &paoıttxvou, Kyvooüvros Kai TA HÄAAOV OToIXeıwön Tfis ioTopIo- 
ypagias. ‘O ouyypageis £kıvn9n, Kadws Qaiveraı, yovov &k Saupa- 
SnoU TrPös TO TTpdowrov TOoU "Anßpooiou Ppavrlfi Kai 51° auto TO 
Epyov Tou dtv elvar oUTe Käv Bios uer’ Eyxwulov, KAAK ceıp& EyKwpiov, 
Ta ömoia ouvn9ws elvar KpeAös Urrepßoiıkd, Syxı oTavios BE EmITuyyxä- 
vouv AvrTidera ToU Emölwkopftvou oKomou. OÜTw Tr.x. Urmäpys N dta- 
PeBaiwons, örı 6 Bpavrliis «TrÄpe nepos Oo’ ÖAes TIs naxes» (o. 8). Tlepi 
dE TOU Epyou auToU ypdpetar neraglu KAAwv, örtı «yıdı 6Aous TOUS HEtk- 
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meıra "EAAnves Kai Eevous ioTopıkous, otäInKe nı& KAnIıyn TrVeuparıkr) 
mnyn» (o. 9), örı «rn ioTopla Tou dtv Eyxeı TV Enpötnta TTOU ouvavTası 
Kavels ao &ANss ioTopies. Elvaı AoyoTexvnpa Kai iotopia nal» (o. 25), 
K.&.T. Mapeısäyetan uiadıota Kai 6 KoAokotpwvns Atywv Eis KÜKAOV KU- 
pı@v Ev NaumAiw (ann. 6 Tp@Tos Töuos ToU Dpavriti £8E88569n T6 1839, 
froı eis Emoxnv, Kay’ iv 6 KoX. elxev Eykatactayfi eis ’A9rvas), ai 
ötrolaı ETTfvouv TA TTOAEHIKA Ätopvnpoveupata TouU (555): «Kupies Mou, 
coäs elxapıor@. "Av noU Atyate rös elnaı Evas KaAös oTparnyös iows 
va To mioTeva, Twpa Öunws TIOUV HOoU Akte müs elnaı £Evas UTTEPOXOG 
suyypapeüs, dEV TO TIOTEUW, YıarTi ATAOoLOTaTa TO Yvwpilw KaAü Tras 
Stv elpaı. Zuyypageubs ne TaAEvTo Kai mE Kpırıkn Avrianwn elvaı 5 ’An- 
Bpöcios Ppavriiis. "Av nn "EAAnvicn ’Etmaväotaoıs nexpı TA Tapa Pn- 
niletaı Tr@s EByade Kadous Kal YEevvalous OTPATNYoLs, ATO orNepa pn- 
nileran Trws EByade Kı’ Evav rpwrns TAEews ioTopiKo...» (0. 9). "ER ToU- 
TWV KAaTapalveraı, ÖTI TO PUAAABIOV TOUTO dEV ÄVTATTOKpIveTraı TTPÖS TS 
Amartnosıs TOU ErioTtnnovos Kai obdepiav ATmortekei Bon9Yerav 51’ autov. 
’Ev oeX. 30 Kai 31 Sdnpociebovraı dbo Eyypaya Tis TleAomovvnonakfis 
Tepovoias (kai Ev PwTorumia). Ark TOU TTPWwToU eldoTrossitaı ETTEIYOVTWS 
n E&popia tfis ’Apkadtäs trepl Tfis eisBoAfis TOU ApdpaAn Kai Kadeitaı vü 
Sıatasn TAV Kıynromolinoıw TÖvV Um’ autmv Öuvänewv Kai HEPINVNON 
5A TV ATTOoToANv Xprnarık@v KovduAlwv. Ad TOU BEUTEpoU EIÖOTTON- 
oüvraı oi &v T&Acı TfS TrEpIpepelas Xpıortiavoumöisws Kal TTÄävTes Oi KA- 
Toıkoı aurfis Trepi ToU Ötopionou Toü Außpooiou Dpavrifi @s 
yeviKoü &pyxısparıkoü Emrpötou «dı& vÄ Adßn TrVveunatıktv Kndemoviav 
Tris ExkAnolas Ka9’ 60oVv Apopä eis tiv ebVAoylav autfis®. M.S. 

“H &Kkatovrasrnpis ToU ’Adanavriou Kopafı. Athen, 
1935. 269 S. 8°— Besprochen von K. Amantos, «‘EAAnvıra» 8 (1935) 
385-386. D. 3. G. 


Gerasimos Spatalas, T& veavır& ITaXık& moınmara ToUü 
Aıovuciou ZoAwuoü. (MeAtrn). Wiederdruck aus «°EAAnvıra 
®urra». Athen, 1936. 31 S. 8°. N.A.B. 


Nixog A. Bens (Bees), Tewpyıos ZaAokwotas Kal oi ma- 
tepes tÄS NeoveAAnvırfis PıAoAoyiasZoAwpos Kal ‘Prn- 
yas. «Na “Eotia» Jahrg. 11 (1937) 324-329. N.G.Th. 

Nixog ’A. Beng (Bees), Abo d1adAoyıra Toınpara oX= 
Tır& mpös TNv Xiov (Met& mpossaywyıröv ompEIpäT@v TTEPI 
Ts vnoou &v Ti Tepmavırfji Aoyotexvia Toü IO’ alövos. «'EAAnvır» 9 
(1936) 247-284.—B. handelt über zwei neugriechische dialogische 
Gedichte, die sich auf das unglückliche Schicksal der Insel Chios 
während des griechischen Befreiungskrieges beziehen. Das eine von 
ihnen ist ein Werk von N. Kyriakidis, es hat den Titel «Tloınuarıov 
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Xios Tpaywöos» und ist 1831 in Nauplion erschienen. Das andere 
stammt aus der Feder des Chioten Argyrios Karabas und wurde 1833 
in Smyrna innerhalb einer Gedichtsammlung dieses Poeten mit dem 
Titel «Aokipiov Tfis ZTixoupyias» veröffentlicht. S. 247-254 spricht 
B. einleitungsweise über die Insel Chios in der deutschen roman- 
tisch-philhellenischen Literatur und führt u. a. Wilhelm Müller, Franz 
v. Gaudy, Adelbert v. Chamisso, August Konrad Magenau, Paul 
Harro Harring, Leopold Schefer, Heinrich Stieglitz usw., sowie die 
dazugehörige Literatur an. M.KI. 


Nixog ’A. Beng (Bees), ’Avdöp£eas Aaokapäktos kai Jean 
Pio. «Nea “Eotia», Xpıiotobyevva 1936, EX. 36-39. — Zrpeiwpa Trepi 
TV pıdık@v deouöv ToU Aavoü “EAANVIOToU Trpös TOv KepaAAfiva Ad- 
yıov, oU Epya (dwpnIevra Um’ autou eis Tov Pio) eüpev 6 Kadnynrns 
Nikos ’A. Bens &v A Tpwoonkfj Kparıkfj BıßAıoInKn ToU BepoAivov. 

D.J.G. 

G. Baletas, DıAoAoyıra& oT6 Bıßunvö. BıßXAloypagıra-Bıo- 
YpagıKÄ-KpITIKA-yYpanpatoAoyıka-aioInrika— ÄAverkdora Bılunvou. S. A. 
aus «Opakıka», Bd. 8. Athen, Aleuropoulos, 1936. 100 S. 8°.— Sehr 
wichtig. S. 85 st. rabpwv schreibe Tobpkwv. N.A.B. 


Olmos Peranthis, Kootas Kpuvor&AAns. Aupıkn Pıoypagia Kai 
Kpitikn, Avaoköımnons ne Avekdortss &pyaolss ToU moıntfi. Athen, Ausgabe 
der Zeitung «’Hreipwriköv MeAAov», 1936. 109 S. 8°. N.A.B. 


Nixog ’A. Beng (Bees), Abo neragpäosıs ToU «’Apywpı- 
onevow Toü Kapkaßitoa. «Nea‘Eotim» Jahrg. 11 (1837) 5-6.— Ich 
verweise auf zwei Übersetzungen des ‚‚Geächteten‘‘, der schönen 
Erzählung von Andreas Karkavitsas : a) auf die englische von 
F. Bayford Harrisson, b) auf die deutsche von J. S. Dallmann. 
(Strigau, Verlag von Theodor Urban, [1907]). N. A.B. 


2. VOLKSLITERATUR, SAGEN, FOLKLORE USW. 


E. Zotenberg, Notice sur le livre de Barlaam et Jo- 
saphat, accompagn& d’extraits du texte grec et des versions arabe 
et ethiopienne. Paris, Maison neuve, 1936. 166 S.&°. N.G.Tn. 


H. Schreiner, Die Helden der mittelgriechischen 
Volksdichtung als Wahrer des Volkstums und 
Retter des Vaterlands. ‚‚Izvestija Bulg. Archäol. Inst.‘‘ 9 
(1935) 202-224, 414-417. — Sch. überschätzt in dieser Studie im all- 
gemeinen die Helden der Volksdichtung des griech. Mittelalters. 
Er neigt daher dazu anzunehmen, dass die Aise—, sowie die Ma- 
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ximo-Episode, die nicht gerade eheliche Treue und ritterliches 
Benehmen dokumentieren, Zusatz einer späteren Zeit seien. 
N.A.B. 

M. Gaster, Die Geschichte des Kaisers Skinder. Ein 
rumänisch-byzantinischer Roman. Beitrag zur Quellengeschichte der 
altfranzösischen ‚‚Ystoire des sept sages de Rome‘. (=Texte und 
Forschungen zur byzantinisch-neugriechischen Philologie. Nr. 22.) 
Athen, Verlag der Byzant.- Neugr. Jahrbücher, 1937. 42 S. 8%. — 
Wird besprochen. N.A.B. 


M. Canard, Questions &piques. I. Delhemma. Epop6e 
arabe des guerres arabo-byzantines. „Byzantion‘‘ 10 
(1935) 283-300. — Auf Grund der neueren Forschungsresultate gibt C. 
die Inhaltsangabe eines langen, auf legendarischen und geschichtlichen 
Erzählungen beruhenden arabischen Romans, der in Ägypten im 
Volksmunde Delhemma (d.h. Dhät al Himma = die grossherzige Frau) 
heisst. N.A.B. 


R. Cantarella, La Aınynoıs @paıotärn ToU YauvpacTtoü 
£Keivou ToU Aceyoptevou BeXıoapiov (dianonimo au- 
tore). Testo critico, con una Appendice : Sulla fortuna della leggenda 
di Belisario. ‚‚Studi Bizantini e Neoellenici‘‘ 4A (1935) 153-203. — 
Besprochen von Fr. Dölger, „‚B. Z.‘° 35 (1935) 160. N.A.B. 


G. Zoras, Un YSpfjvos inedito sulla caduta di CGon- 
stantinopoli. „Studi Bizantini e Neoellenici‘‘ 4 (1935) 237-248. — 
Das hier erstmalig vollständig gedruckte, aus 58 Fünfzehnsilbern 
bestehende Klagelied auf den Fall von Konstantinopel wird uns im 
Cod. Barb. gr. 15 aus dem ausgehenden 16. Jh., Bl. 15’—16” ano- 
nym überliefert. Die S. 240° von Z. geäusserte Meinung, dass 
S. P. Lambros, dem besten Kenner der auf die Eroberung Kon/pels 
durch die Türken bezüglichen Literatur, dieses Klagelied entgangen 
sei, trifft nicht zu ; denn S.P. Lambros edierte aus dem Cod. Barb. 
gr. 15 die Verse 7-8 des Klageliedes (vgl. auch meine Anmerkungen 
im „Rh. Museum“, N.F., Bd.-LXVI, 1911, S. 637 ff.; dazu B.-Ng. 
Jb., Bd. III, 1922, S. 4 f.). Das im Cod. Barb. gr. 15 überlieferte 
Klagelied nimmt sprachlich und inhaltlich unter den verwandten 
mittelgriechischen Texten eine sehr untergeordnete Stelle ein ; seine 
Verse 23-58 bilden— wie Z. zeigt — eine sehr freie, gekürzte Umar- 
beitung der Verse 2317-2621 des mehrfach gedruckten Threnos auf 
den Fall von Konstantinopel und des Griechentums, der aus der 
Feder des gelehrten, aus Epiros stammenden Metropoliten Matthaeos 
von Myra (vgl. B.-Ng. Jb., Bd. III, 1922, S. 160) herrührt. — Unter 
den bibliographischen Angaben vermisse ich manches; z.B. müssten 
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auf S. 239 meine Ausführungen zu der mittel- und neugr. Literatur 
bezüglich der Eroberung Kon/pels durch die Türken im ‚Viz. Vrem.,‘‘ 
Bd. XX, Abt. III, S. 319-327, angeführt werden ; zu S. 240% wäre 
nachzutragen: S. P. Lambros, Mıktai oeAides (Athen, 1905), S. 434-447; 
S. 245, wo vom Threnos des Matthaeos von Myra die Rede ist, 
müsste ebenfalls auf meine Ausführungen, a.a. O., verwiesen werden, 
N.A.B. 


S. 6. Mercati, L’Alfabeto "Apyxovres kai neyıortavoı 
secondolalezionedelcodice Vatopedino 1038. „Studi 
Bizantini e Neoellenici‘‘ 4 (1935) 298-300.— Der im Titel genannte 
Kodex soll eigenhändig durch Konstantinos-Kaisarios Dapontis 
(+1784) geschrieben worden sein, jedenfalls ist sicher, dass dieser Kod. 
1. J. 1768. bezw. etwas später vollendet wurde. In der Dapontis’schen 
Ausgabe weicht der Text des Gedichtes sehr von der Überlie- 
ferung der übrigen bekannten Versionen desselben, die teilweise bis 
in unsere Tage hinein im Volksmunde fortleben, ab. N.A.B. 


St. P. Kyriakides, Neugriechische Volkskunde. Volks- 
dichtung, Volksglaube, Volkskunst. Mit Hinweisen auf die deutsche 
Volkskunde. Ein Vortrag, gehalten in München, Berlin und Dresden. 
Thessalonike, 1936. 44 S+14 Tafeln mit zahlreichen Abbildun- 
gen. 8°.— Der nunmehr gedruckt vorliegende Vortrag gibt eine klare, 
gehaltvolle und grundlegende Übersicht. In den zahlreichen Anmer- 
kungen wird eine Fülle von Literatur angegeben. Freilich scheint 
es wohl nötig gewesen zu sein, dass sich der schöne, auf tiefgehenden 
und weitreichenden Forschungen beruhende Vortrag ein wenig dem 
Weltbilde des Publikums, zu dem gesprochen wurde, anpasste, was 
immer einen gewissen Verlust an Sachlichkeit — wenn in diesem Falle 


glücklicherweise auch nur einen ganz kleinen — bedingen muss. 
M.Kl. 


G. K. Spyridakis, Oi ‘Eßpaioıeistnv Konrixtv Aanoypa- 
piav. «’Emernpis Tfs- ‘Evwosws KaAAıteyviv Aoyoteyvav Xaviwva» 
1 (1937) 75-78.— Die Studie basiert in erster Linie auf der Volks- 
dichtung Kretas. Sp. hätte jedoch auch die von mir in den B.-Ng. 
Jb. II (1921) 165: angeführte Literatur über die Juden Kretas, so- 
wie die weiteren neuesten diesbezüglichen Studien berücksichtigen 
müssen. N.A.B. 


F. H. Marshall, Four Kle phtic Songs. «Eis yvrunv Zt. Adp- 
Tpou» S.A42-49.— Aus dem Nachlass von Colonel William Martin Leake 
(vgl. B.-Ng.Jb.IX, S.145 ff.) werden angeblich vier, in Wahrheit aber 
mehr als vier nordgriechische Volkslieder veröffentlicht; an ihrem 
Texte wäre noch manches zu tun. N.A.B. 
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A. Mirambel, Les caractt&res de la po&esie populaire 
du Magne. «Eis uuvnunv Zır. Aaympow, o. 68-76. N.A.B. 
Samuel Baud-Bovy, La Chanson populaire grecque 
du Dod&canese. I. Les Textes. (Collection de P’Institut Neo-Hel- 
lenique de l’Universite de Paris. T. III.) Paris, Les Belles Lettres, 
1936. 408 S. 8°.— Wird besprochen. N.A.B. 
Maria Lioudaki, Aanoypagıra Kprnrns. Tönos A’.Mavrıvdöss. 
Athen, Elefterudakis, 1936. ı5’ + 399 S. 8%. — Besprochen vonM. Kria- 
ras, «Nea *Eotia», Jg. 10 (1936) 1457-1460; von G.K. Spyridakis, « ’Etre- 
npis Ts 'Evwosws KaAAıTEexvov Aoyotexvov Xaviwv» 1 (1937) 85 ff. 
N.A.B. 
I. Spandonidi, Kontıra& rTpayouvdıa. (Vgl. B.-Ng. Jb. XII 
329-336).— Besprochen von @. K. Spyridakis, obena.a.0. N.A.B. 


Marica Monte Santo, Canti diStampalia. ‚Studi Byzantini 
e Neoellenici‘‘ 4 (1935) 269-291. Mit 2 Tafeln (Trachten aus Astypa- 
lea und Karpathos). — Die schon durch frühere folkloristische Ver- 
öffentlichungen bekannte Frau teilt hier vorwiegend Disticha mit 
und zwar nicht nur aus Astypalea, sondern auch aus Nisyros, Kar- 
pathos, Rhodos, Kos, Leros, Kastelloriso, Chalki, Symi, Kalymnos. 
In der Einleitung vermisse ich die griechische, sowie auch die 
deutsche Literatur, die sich auf die Volksdichtung der südlichen 
Sporaden bezieht. N.A.B. 


B. Heller, Gog und Magog im jüdischen Schrifttum. 
Reprinted from Jewish Studies in Memory of George A. Kohut. 
New York, 1935. S. 350-358. (Vgl. auch B.-Ng. Jb. XII 395.) — Die 
jüdische Sage von Gog und Magog, die später in den verschieden- 
sten Variationen zu anderen Völkern drang, wurde u.a. auch mit 
der Alexander-Sage verknüpft und kehrte schliesslich in veränderter 


Form zum Spätjudentum zurück. M.Kl. 
A. Lebidist, TTapoıpnlaı &k PDapk&cwv, herausg. von R. M. 
Dawkins, «Aaoypogio» 11 (1934) 131-150. N.A.B 


Dem. A. Zotos, *H Eevnteık Töv Hreipwröv. Athen, 
Chronika, 1935. 31 S. 8°.— Vorwiegend auf Grund von epirotischen 
Volksliedern. N.A.B. 

A. A.Megas, ‘O uüIos mepi TöÖVvAavaidwv. «AcArtiov Acı- 
Toupyöv Meons ’ErmaidebVoews» Maıheft 1935. S. 7-18. — Verkürzte 
griech. Übersetzung der in den B.-Ng. Jb. XII 179 angeführten 
Studie. N.A.B. 

«Ne&iwoıs ToU Akadönnaikoü Anunrtpiou FTp. Kau- 
toVpoyAou (17 Mapriou 1927). TIpoogwvnoıs ToU TTPOEBPOU 
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K. ZeyyeAn. "Avrıpavnoıs Ang. Tp. KaprodpoyAou Trepi Tiis "Akaön- 
nias ToU TMärtwvos eis ToUs IpWAous ToU TöTou. "A9rivan, 1933» 15 S. 
8.— Dem. Gr. K. behandelte in seiner Antrittsrede in der 
Athener Akademie die mittel-neugr. Mirabilien der Stadt Athen. 
Er geht hierbei besonders auf die Sagen ein, die sich auf die Pla- 
tonische Akademie beziehen. N.A.B. 


3.PALÄOGRAPHIE,PAPYRUS-,HANDSCHRIFTEN-UND BÜCHERKUNDE. 


F. 6. Kenyon, BooksandReaders inAncient Greece 
and Rome. (Vgl. B.-Ng. Jb. XII 183.) — Besprochen von L. Wen- 
ger, ‚‚Arch. f. Papyrusforschung‘‘ 12 (1936) 160 f. P.H. 


A. Sigalas, ‘|otopia ts "EAAnvırfijs ypapfis. (Vgl. B.-Ng. 
Jb. XIT 183.) — Besprochen von E. Kornemann, ‚Klio‘‘ 28 (1935) 
199 ; von T.C.8., ‚‚Journ. Hell. St.‘ 55 (1935) 94; von K. Amantos, 
«‘EAAnviri» 7 (1935) 329-330 ; von E. $., „‚Ech. d’Orient‘‘ 38 (1935) 
379; von A. Dain, ‚‚Rev. des etud. Grecques‘‘ 48 (1935) 594-595; 
von W. Schubart, ‚‚Gnomon‘ 411 (1935) 397-398; von M. Segre, 
„11 Mondo class.‘ 6 (1936) 362; von Ch. Martin, ‚‚Nouv. Rev. th6ol.“‘ 
Jahrg. 1936, S. 437-438; von 6. Soyter, ‚‚Hist. Ztschr.‘‘ 152 (1936) 
404; von N. Banescu, ‚‚Rev. histor.‘“ 13 (1936) 296-297. N.A.B. 


Giorgio Pasquali, Storia della tradizione critica del 
testo. (Vgl. B.-Ng. Jb. XII 183.) — Besprochen von A. Maneini, 
„Ann. d. R. Scuola n.s. di Pisa‘ A (1935) 285-291 ; von (Ca- 
millo Cessi, ‚„Aevum‘‘ 9 (1935) 242 f.; von 0. Seel, „Gnomon‘“ 12 
(1936) 16 ff. P.H. 


G. Wattenbachh Scripturae graecae specimina in 
usum scholarum collegit et explanavit G.W. Editio quarta. Ber- 
lin, apud G. Grote bibliopolam, 1936 17 S. 35 Taf.— Besprochen von 
F. Dölger, „B.Z.‘‘ 36 (1936) 403-405, der die 4. Aufl. als einen 
getreuen Abdruck der 3. bezeichnet. P.H. 


A. S. Hunt and C.C. Edgar, Select Papyri with an English 
translation. (Vgl. B.-Ng. Jb. XII 184.)—Anerkennend besprochen von 
L. Wenger, ,‚‚Arch. f. Papyrusforschung‘‘ 12 (1936) 160. 

P.H. 


Papyri Graecae Magicae. Die griechischen Zauberpa- 
pyrı. Herausgegeben und übersetzt von K. Preisendanz. Bd. II. 
Leipzig u. Berlin, Teubner,‘ 1931.— Besprochen von F. Zucker, 
„B.Z.‘‘ 36 (1936) 399-403, der an einer Reihe von Stellen die Über- 
setzung verbessern oder Beiträge zur Erklärung geben oder Hinweise 
auf neue Publikationen nachtragen zu können glaubt. P.H. 
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Leiv Amundsen, Greek Ostraca in the University of 
Mıchigan Collection. Part I: Texts with 8 Plates. Ann 
Arbor, University of Michigan Press, 1935. XIX u. 235 S. Gr. 89. — 
Besprochen von Giov. Patroni, „Boll. di filol. class.‘“ N. S. 7 (1935) 
103 f.; von T. €. Sket, ‚‚Class. Rev.‘ 49 (1935) 228 ;, von Br. Olsson, 
„Dt. Lit.-Ztg.‘“ 57 (1936) 575-576; von K. Fr. W. Schmidt, ‚Phil. 
Wochschr.‘‘ 55 (1936) 714-719; von F. Zucker, ‚‚Gnomon‘‘ 12 (1936) 
669 f. P.H. 

Leiv Amundsen, Ostraca Osloensia in Norwegian 
Collections. Oslo, 1933.—Besprochen von F. Zucker, ‚„Gnomon‘“ 12 
(1936) 668 f. P.H. 


W. Derouaux S. J., Litterature chretienne antique 
et papyrologie. „Nouv. Rev. theol.‘‘ 62 (1935) 810-843. 
N.A.B. 
Campell Bonner, A Papyrus Codex of the Shepherd 
of Hermas..., with a Fragment of the Mandates. 
(Vgl. B.-Ng. Jb. XII 397.) — Besprochen von dJ. A. Montgomery, 
‚Journ. of the Amer. Orient. Society‘' 56 (1936) 104-106. N.A.B. 
A.E. R. Boak, Early Byzantine Papyri from the 
Kairo Museum. „Etudes de Papyrologie‘‘ 3 (1936) 1-45. 
N.A.B. 
Giovanni Mereati, Perla storia dei manoscritti grecı 
diGenova, di varie badie d’Italia e di Patmo. (Vgl. 
B.-Ng. Jb. XII 399.)— Anerkennend besprochen von Fr. Dölger, 
„Pphilol. Wochschr.‘‘ 57 (1937) 13-15. P.H. 


V. N. Bönechevitechh Les manuscrits grecs du Mont 
Sinai etle monde savant de ’Europe depuis le XVIIe siecle jJus- 
qu’a 1927. (Texte und Forschungen zur byzant.-neugr. Philologie 
Nr. 21.) Athen, Verlag der Byzantinisch-Neugriechischen Jahrbücher, 
1937. 116 S. 8%.— Wird besprochen. N.A.B. 


V. Grumel, Sisinnius II. 12 avril 996-24 aoüt 998. „Echos 
d’Orient‘‘ 35 (1936) 87-96.— KatdAoyos Tüv eis TV TTATpIApxNvV 2i- 
oivvıov B’. Ktrodıdontvav &yypdapwv. "Atöotaona &K TOU P’ TEeLXoUS TÜV 
Hegestes T@V TTATPIAPXIKWV Eyypapwv. A.P. Chr. 


St. P. Kyriakidis, T& xpvoößouAAa Tfis map& TÄAs2ZEeppas 
novfis ToU [Ipoödpoynouv. «Eis uvrunv 2. Aautmpou» S. 529-344.-— Vgl. 
auch oben S.130-133. Man hat schon seit langem festgestellt, dass eine 
Anzahl der übrigens in ihren Originalen nicht mehr vorhandenen 
Urkunden, bzw. Goldbullen des im Titel genannten Klosters fälsch- 
licherweise in ihren Kopien, bzw. Editionen dem Serbenherrscher 
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Stefan Duschan (1331-1335) zugeteilt wurde. K. untersucht in dieser 
eindringenden Studie die bei Miklosich-Müller, Bd. V, S. 88-132, 
stehenden Urkunden dieses Klosters in erster Linie auf ihre Chrono- 
logie und auf die Personen, die diese erlassen haben, hin. Er gelangt 
dabei im grossen ganzen zu fördernden Resultaten. Vgl. auch fol- 
gende Notizen. N.A.B. 

A. Soloviev, Les diplömes grecs de M&noikeon attrı- 
bues aux souverains byzantins et serbes. ‚„‚Byzan- 
tion‘ 9 (1934) 297-325.— Das gleiche Thema, das Kyriakidis in 
seiner oben angeführten Studie behandelte, beschäftigte fast zur 
gleichen Zeit auch S., der dabei seinem griechischen Mitforscher ge- 
genüber insofern im Vorteil war, als er die diesbezügliche serbische 
Literatur und zwar die Hss 94,95 und 96 der Belgrader National- 
bibliothek heranziehen konnte. Von den genannten Hss, die für den 
eifrigen Antiquitätensammler Stefan Verkovitsch angefertigt wurden, 
ist die mit Nr. 94 bezeichnete 1858 von dem Oikonomos des Klosters, 
Nikolaos Papadimitriu, kopiert worden, während Nr. 95 u. 96 Ko- 
pien von Georgios Joannides sind ; letzterer erlaubte sich in seinen 
Kopien grobe Fälschungen, indem er die Unterschriften byzantini- 
scher Fürsten in den für das Johannes-Menoikeonkloster erlassenen 
Urkunden in den Namenszug von Stefan Duschan verwandelte. Nach 
S. soll um 1860 im Menoikeon-Kloster ein alter Codex mit Kopien 
von Urkunden desselben dort vorhanden gewesen sein. N.A.B. 

A. Soloviev, Encore un recueil de diplömes grecs 
de Menoikeon. ,„Byzantion‘‘ 11 (1936) 59-80.— Es handelt sich 
um den Kodex 615 der Belgrader National-Bibliothek; dieser wurde 


1862 im Menoikeonkloster geschrieben und enthält 20 Urkunden 
desselben. N.A.B. 


A. Soloviev-Vlad. Mosin, Diplomata graeca regum et 
ımperatorum Serviae. (Fontes rerum Slavorum merdionalium 
editi cura Joh. Radonie’. Series VI: Fontes lingua graeca conscript!i, 
tom.I.) Belgrad, Serbische Akademie, 1936. CXXXII-+ 538 S. 8°. — 
Wird besprochen. N.A.B. 

M. J. Gedeon, Tatpıapyırai "Epnumepides. Eiönoss &K Tfis 
NHertepas ExkAnoraorırfjs iotopias 1500—1912. Teil I: 1500-1660. 
Athen, Sergiadis, 1936. 120 S. 8° —Besprochen von Fr. Dölger, ‚„B.Z.“ 
36 (1936) 465-467. N.A.B. 

J. Giannakouros, Abo &v&xdota TATpıapyırd oıyiAkıa. 
«EMnvici» 9 (1936) 69-84.— "Exovorw AToAuUIT ÄpPoTepa Tü o1yiA- 
Aa TaüTa YO TOV olkoun. TTaTpıapyou Taßpına A’ Ev Ereı 1781 Kai oyeri- 
<ovraır Trpös.T6Vv Aaksdaınöviov olkov TÖVv NewtrouAwv. A.P.Chr. 
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N. 6. Kyriazis, Arıa9sfikaı Toü IH” aiövos Kali Tpoıko- 
sUnpwva. «Kumpiakk Xpovira» 12 (1936) 104-134.  A.P.Chr. 

N. Kliridis, ToAnrtnpıa Eyypapa. «Kunmpiakk Xpovirda» 12 
(1936) 305-309. A.P. Chr. 

K.Myrtilos Apostolidis, T& pyesia ToU &ev DıYı Tmoum6ölsı 
£Eovagpliou TÖvV AumartLındwv.«’Apxeiov ToU Oparkıkou Aaoypapıkoü 
xai TAwocıkoü Onoaupou» 3 (1936-1937) 145-195. A.P. Chr. 

N. B. Tomadakis, ‘Iotopıköv "Apxsiov Kontns—"Er9e- 
sıs mepi TÖv xatrüa TO Eros 1933 Epyacı'öv ToU “loTo- 
pıkoü Apyxsiou Kpnrtns. Chania, 1934. 20 S. 8°, N.A.B. 

«'EAAnvıxn BıBAıoypapia, Kartäakoyos Töv dv mn "EIvkf 
BıPA1oIriKn KaTA vonov KATATEJEINEvwVv Avrırümawv. (= 8—Teviıköv Zup- 
BowAıov BißAıoInKköv Tis "EANASOS—8). Teuxos 4ov, 1934. "Etripekeia 
Nıixiov A. Bepm... » Athen, Pyrsos, 1936. 152 S. 8°. N.G.Th. 

«BovwAn töv “"EAAnvwav.— Katadoyos Ts BıßXAıoYr- 
ns ts BovAns. A’. TloAıtıkai Emortfjpar.... Ev ’A9rvaıs, &K TOU 
"E9vikoü Tutoypagsiou, 1936». Zei. 396. Zy. 8ov, N.G.Th. 


4..GELEHRTENGESCHICHTE. 


M. Laskaris, Niccolö TommaseoedAndrea Mustoxidi. 
Estratto dagli „„Attie memorie della Societ& Dalmata di Storia pa- 
tria“‘. Voll. III. Zara, Druckerei E. de Schönfeld, 1934.39 S. 8°. —Von 
Belang für die Beziehungen zwischen den beiden hervorragenden 
Gelehrten. N.A.B. 


Nikos A. Bees, Les ,„‚Lettres & deux Athäniennes‘“. 
‚„‚L’Heilenisme Contemporain‘‘ 2 (1936/7) 147-150.— Eine kurze Cha- 
rakteristik von Gobineau, anlässlich der Herausgabe seiner Briefe an 
Zoe und Marie Dragumis (Töchter von Nikolaos Dragumis 1808-1879). 
Diese Briefe wurden von dem Athener Verlag Kaufmann unter dem 
oben angegebenen Titel vor kurzem veröffentlicht. M.KI. 


W.Barth, Dr. phil. Michael Deffner. „ Neue Athenische 
Zeitung‘® 1. Jahrg., Nr. 2, 21. Okt. 1934.— Warmer Nachruf auf 
diesen gräzisierten deutschen Gelehrten, der sich insbesondere um die 


Erforschung des Tsakonischen unsterbliche Verdienste erworben hat. 
N.A.B. 


„Inmemoriam-Tıwotg ’EXiyıa (1892-1931), 6 Tp@Tos 
“EAAnvoeßpaios auyxpovos troınrns. "EmuedeiaT. K. Zwypapaxkn. ”ExX- 
Socıs ZuAAöyou MIrev& Mrrepi9...>. Thessalonike, 1934. 95 S. 8°. 

N.G. Th. 
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[E. P. Photiadis], ’BißXıoypaopia ’Avöp. M. ’"Avöpeädov. Athen, Ele- 


fterudakis, 1936. 24 S. 8°. A.P.Chr. 
F. Dfölger]);, A.M. Andreades. ,„B. 2.‘ 36 (1936) 285-288- 
A.P.Chr. 


«Tod KiB8nAov vöopnıopa NToı Ö ATOKEKNPUYMEVOoS Al- 
BeAXoypägos EbAöyıos Koupiras 6 'AAPBavös. ’Erdidoran 
uno Zrvplöwvog 7 ’Adavaslov Aaupıwrov, jaTpoü, yxapıv Ts AAN- 
Selas, TÄs ioTopias, Kai ToU “Aylou ”Opous... Oesoadovikn 1936. Tü- 
moıs EVoT. ZTouyıavvakı...». ZEA. 62. Zy. 8ov, N.G. Th. 


5. SPRACHE, METRIK, MUSIK. 


A Greek-English Lexicon compiled by H. 6. Liddell and 
R. Scott. A new edition by H. Stuart Jones and R. Mackenzie. Part 8. 
(Vgl. B.-Ng. Jb. XII 191.)— Wird wieder ın der alten ausführlichen 
Form besprochen von Wilh. Schmid, ‚‚Phil.Wochschr.‘‘ 57 (1937) 67-91; 
117-128. P.H. 

E. Mayser, Grammatik der griechischen Papyri aus 
der Ptolemäerzeit mit Einschluss der gleichzeiti- 
gen Ostraka und der in Ägyptenverfassten Inschrif- 
ten. Band 1: Laut- und Wortlehre, Teil 3: Stammbildung. 2. um- 
gearb. Aufl. Berlin, de Gruyter, 1935. VII + 308 S. 8°. P.H. 

E. C.E. Owen, aiovandaiwvıos. „Ihe Journalof Theological 
Studies‘. 37 (1936) 390-404.— Forsetzung des in dieser Zeitschrift, 
Bd. X, S. 480 notierten Probeartikels aus dem patristischen Lexikon. 

P 


F. W. Thomas, TTapsußoAn . ‚Acta Orientalia‘“ 14 (1935/6) 109- 
111.— Dieses Wort, für das eine Reihe von Belegen aus spätantiken 
und aus byzantinischen Texten vorhanden ist, zu denen noch die weiter 
unten zitierte Inschrift nachzutragen wäre, soll auch in gewisse Sprachen 
Zentralasiens eingedrungen sein; so kommt es z. B.—nach Th. — 
zweimal in indischen Dokumenten aus dem chinesischen Turkestan 
vor (vgl. Kharosthi Inseriptions, edited by the Abbe Boyer, Professor 


E. J. Rapson and M. E. Senart, Nr. 445 u. 586). Zu tmapenßorn in 
der Apostelgesch. 28,16 vgl. Th. Mommsen und Ad. Harnack in den 
Sitz.-Ber. d. Preuss. Akad. d. Wiss., Philos.-Hist. K1.,.1895, S. 491 ff. 
In J. Oehlers ‚„‚Epigraphischen Beiträgen zur Geschichte des Juden- 
tums‘‘,in der „Monatsschr. f. Gesch. u. Wiss.d. Judentums,‘ Bd. LII 
(N. F. XVII, 1909), S. 295 wurde eine griechisch-jüdische Inschrift aus 
Joppe : «Oavoün viöos Zımn@vos £Evyovıv Beviapiv TOU Kevrnvapiou Tfs 
trapenBoAfis» mitaufgenommen, lies aber: TIapepußoAfis (vgl. Euting in 
den Sitz.-Ber. d. Preuss. Akad. d. Wiss., Philos.-Hist. Kl., 1885, S. 
681-688, Nr. 57) ; es ist nicht zu entscheiden, ob es sich ın dieser 
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Inschrift um die palästinesische oder die ägyptische Stadt Tlapeußorr, 
handelt. N.A.B. 

S. 6. Kapsomenos, M oüpyos „B.Z.“ 36 (1936) 316-7.—Aus dem 
(im V.-VII. Jh. geschriebenen) Papyrus Oxy. 922. 19 f. wurde— nach 
K.— das Wort ö noupyös falsch übersetzt und später in falscher Ablei- 
tung als „Arbeitsgefährte‘‘ (eines Tieres) in die Lexika aufgenommen. 
K. selbst übersetzt es mit „das braune Pferd‘ und erklärt es aus dem 
neugriechischen Farbenadjektiv «noüpyos», das „‚braunrot‘‘ bedeutet und 
zu einem Substantiv gemacht zur Bezeichnung von Tieren gebraucht 
wird. Daraus ergibt sich umgekehrt zugleich eine neue Herleitung von 
noüpyos, dessen Wurzeln also im Griechischen selbst und nicht im 
Albanesischen (wie G. Meyer und Thumb glaubten) oder Rumänischen 
(wie Maidhof annahm) zu finden sind. | M.Kl. 


J. Starr, A Fragment ofa Greek Mishnaic Glossary. 
„Proceedings Amer. Akad. Jew. Research“ 6 (1934/5) 353-367. — Un- 
ser Mitarbeiter gibt das erstmalig von A. Papadopoulos— Kerameus in 
der „Festschrift zum 70. Geburtstage A. Harkaxy’s“‘ und auch se- 
parat (Petersburg, 1909) edierte hebräisch-griechische Glossar mit einem 
lehrreichen Kommentar wieder. N.A.B. 

St. von Stepski Doliwa, Studien zur Syntax des Phrant- 
zes. (Vgl. B.-Ng. Jb. XTI 402.) — Besproshen von A. Tzartzanos, 


„„ EAAnvika‘‘ 8 (1935) 383-388. N.A.B. 
Kr. Sandfeld-P. Ikok, Langues balkaniques. „Rev. 
intern. des et. balkaniques‘‘ 2 (1936) 465-481. M.S. 
Norbert Yokl, Balkanlateinische Untersuchungen. 
„Rev. intern. des et. balkaniques‘‘ 2 (1936) 44-82. M.S. 
P. Skok, Etudes de vocabulaire balkanique. „Rev. 
intern. des et. balkaniques‘' 2 (1936) 31-43. M.S. 


Egrem Gabej, Parallelle Ausdrücke und Redensarten 
in den Balkansprachen. ‚Rev. intern. des e&t. balkaniques‘‘ 2 
(1936) 226-230. M.S. 


L. Meskö, Bendeguz. „Magyar Nyehr‘‘ 32 (1936) 328-329. — Er- 
klärung des bei Priskos (EL. 581,24) aufbewahrten Namens des Vaters 
von Attila. Gy.M. 

Nikos A. Bees, Zur mittel-und neugriechischen Orts- 
nomenklatur des Mainalischen Hochlandes. ‚„Glotta‘“ 
25 (1936) 20-26. — B. behandelt hier die heutigen Ortsnamen im Ge- 
biete des Mainalos- Gebirges in Arkadien. Wo die antike Stadt Mai- 
nalos gelegen hat, ist topographisch noch nicht sicher bestimmbar, und 
der Gebirgsname Mainalon lebt heute nicht mehr im Volksmunde. 

12 


169 III. Abteilung 


Aber mancher Gipfel und manches Dorf hat noch in unseren Tagen — 
in unbedeutender oder auch bedeutender Abwandlung — seinen an- 
tiken, bzw. mittelgriechischen Namen, andere sind ım Laufe der Zeit 


umbenannt worden. M.KI. 
K. Stergiopoulos, Tomwvupnıkov TÄs&mopxyiasKovirtons. 
« Hrraipwrık& Xpovika» 9 (1934) 205-244. N.A.B. 


Ed. Schwyzer, Neugriechische Dialekttexte. Aufge- 
nommen von A. Heisenberg. (Vgl. B.-Ng. Jb. XII 150.) — Besprochen 
mit wichtigen Beiträgen von A. Tzartzanos, „Indogerm. Forsch.‘‘ 55 
(1957) 69-73. M.Kl. 

Miuns Aouxäarog, Di ’AkoAouYiestiis Mey. ‘EB5onados 
al n &midöpaon Tous oTNn veosAAnvırn YAßcoa. «Nea 
*Eotia» Eros 10 (1936) 491-493.— BA. Emröneva. D.J.G. 


Anp. &. Aovxärog, °HEKKANCIaoTıKRn PpaosoAoylaorn 
veoeAAnvıxn yAßoca. «Na “Eortia» Eros 10 (1936) 1572-1576. — 
‘O o. eis nEv TO TTPONYoLUEvVov TTAapayETEı Ppäcsıs Kai PNTA EK TW@V 
"AkoAoudı@v Tfis Mey. "EB5onados Ev xpriosiı eupioröneva Tapü& TW Aa. 
Eis TO mapov Atavrä eis TOV o. TOU AKoAouIou (Evo. 1572 onu. 3) 
Koi eUplvwv TO Yepa Trapadereı EKKÄNDIAOTIKÄS Ppüceıs EKk T@V "AKoAoU- 
Iav Kal ToU EbayyerAiov. "Ev TToAAois Epunveveı ÖpYöss. D.J.G. 

"Ayanntög T. Toonavdauns, “H Etmiöpaon TÖV EKKANCIO- 
OTIKÖV KEINEV@OVOTN YAßcoca ToU Aaoü. «Nea ‘Eotia» Eros 
10 (1936) 723-724.— Taparnpnosıs Kai oupmAnpwoesıs TIVes Eis TO TTPO- 
nyoVpevov Äp9pov. D. J.G. 


C.C. Tarelli, Tevixn kaidortırn. «Nea ‘Eotia» Eros 10 (1936) 
207-209. *H yevırn Kain dortıKr, avtosı 662.— °O 0. KPOPHWHE- 
vos Ex TS neAerns TOoU "Ay. Tlaptläavou (To yAwocıkö pas TTPOPANHA 
o. 17) Amodeıkvue eis TO TTP@TOV onnelwpa, Örı f} yYevırn « ESanperikös 
loxupn otnv “EAANVIKN » OuUVvraKTıRös dtv AvrioToiyei dvaykaiods Trpös 
Apxaiav Soriktv. Eis T6 debtepov onnelwpa dravrä eis T6 ToU Tlaprtia- 
vou, UTTOBEIKVUOVTOS Örti TO Trepi OU © Adyos Irrnna Eye Auf (BA. Errö- 


Hevov). D.J.G. 
A. Tzartzanos, Tevırn kai dortixt. «Nea ‘Eotia» Eros 10 
(1936) 363.— BA. TrponyoUnevov. D.J.G. 


Z. Papantoniou, ‘O kppıßBıopös nıäks avrwvupias. «Na 
“Eotia» Eros 10 (1936) 1108-1109.— Tlepi Tfis &viaxoü TapaTnpounevns 
UTOKATAOTADES Ev TA OUVTakTıkf) Xproai Tfs altıarıkfis eis Tv IEoıv 
ns maveAAnviws Yevikfis. (BA. TA Eröneva). D. J.G. 

Toula Papachronopoulou, ‘O &ppıBıoyds yıäsävrwvunias. 
«Nea ‘Eoria» Erous 10 (1936) 1234-1235. D. J.G. 
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Th. Xydis, ‘O &ppıßBıonös nıäs Avrwvupnias. «Nea “Eotio» 
£tos 10 (1936) 1305. D. J.G. 

A. Tzartzanos, Tıa nıX ouvraKkrıkn pfjoı «Nea “Eotia» 
£ios 10 (1936) 1375-6.— Tlepi Tfs xpnosws alrtıartıfjs Avri Tfis Yevı- 


fs TÄIS KvrIoToıyoVvons TTPöS Apyxalav dorıkriv. D.J.G. 

Joh. P. Giannakouros, ‘DO Appıßıopös nıks dvrwvunias. 
«Nea “Eoria» Eros 10 (1936) 1450. D.J.G. 

M. Triantaphyllidis, Aßoe noü To-5Sö@ce y&Tto. «Nta “‘Eotia» 
Eros 10 (1936) 1468-1470. D.J.G. 

Ch. Papachristodoulou, ‘© &ppıßıopöspniäs Avrwvupias. 
«Na “Eotia» Eros 10 (1936) 1527. D. J.G. 


Simon D. Katakuzinos, *H Kxagapesbvouoa elvaın E9vıcn 
Kkoıvn yAßoca pas. “Apnola eis TA Seatpık& Epya. °H yeyain 
Hopgwrikrı Öuvanıs autfis. Athen, „Romanzo‘, 1935. 28 S. 89, 


N.A.B. 
J. D. Peireseu, Les principes du cchant d’eglisebyzan- 
tin. „Izvestija Bulg. Arch. Inst.‘‘ 9(1935) 242-249. N.A.B. 


Monumenta Musicae Byzantinae. 1.:Sticherarium. 
Ed. Carsten Höeg, H. J. W. Tillyard, Egon Wellesz. Copenhagen, 
Levin & Munksgaard, 1935. 326 S. 8°. —T. J. W. Tillyaard, Hand- 
book ofthe Middle Byzantine.—(C. Höeg, La notation 
ekphonetique. (Vgl. B.-Ng. Jb. XII 407.) — Alle drei besprochen 
von H. Robbins ‚„Speculum 11 (1936) 148 ff. M.S. 


6. THEOLOGIE. 


A. Literatur. 


TheologischesWörterbuch zum Neuen Testament.. 
Hrsg. v. 6. Kittel, Bd. I: A-FT.793 S.; Bd. II: A-H. 958 S. Stuttgart, 
W. Kohlhammer, 1933-1935. (Vgl. B.-Ng. Jb. XI 166.) — Wichtige 
Besprechung von I. Elbogen, ,‚‚Monatsschr. f. Gesch. u. Wissensch. 
d. Judentums‘‘ 80 (1936) 146-148. N. A.B. 


Novum Testamentum Graece secundum textum Westcotto- 
Hortianum. Euangelium secundum Marcum cum apparatu critico noUo 
plenissimo, lectionibus codicum nuper repertorum additis, editionibus 
versionum antiquarum et patrum ecclesiasticorum denuo inuestigatis 
edidit $8.G. E. Legg, A. M.Oxonii 1935, e typographeo Clarendoniano. 
4°. XII +176 S. Vgl. die Besprechung von P. Thomsen, „Phil. 
Wochschr.‘‘ 57 (1937) 147-148. P.H. 


Die monarchianischen Prologe zu den vier Evan- 
gelien in der spanisch-arabischen Bibelübersetzung 
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des Isaak Velasquez nach derMünchener Handschrift 
Cod. arab. 238 hrsg. und übersetzt von Franz Taeschner, 
.‚Oriens Christianus‘‘ 3. S. 10 (1935) 80-99. — Diese Münchener 
Hs ist maghrebinischer Herkunft und stammt wohl aus Ma- 
rokko ; sie wurde im Aug. 1394 vollendet und hatte zur Vorlage eine 
in Fes im März 1195 geschriebene Hs. Das Ende des Johannes- Pro- 
logs lautet nach Täschners Übersetzung : „Dieses Johannes ist es 
auch, der, als er sein Hinscheiden gewahr wurde, alle seine Schüler 
und seine Jünger im Lande Ephesus [zu sich] rief, in dem er ihnen 
die vielen Wunder Christi erzählte, ...‘‘ N.A.B. 


V. Lesny, Der ursprüngliche Sinndes Augmentes. 
„Arch. Orientälni‘““ 7 (1935) 197-199. — Unter Berücksichtigung auch 
der kirchenslavischen Stellen, Matth. 23, 8-?, | N.A.B. 


Jos. Schmid, Untersuchungen zur Geschichte des 
griechischen Apokalypsetextes. Der K-Text. ‚‚Biblica‘* 
17 (1936) 429-460. — Fortsetzung der zuletzt in den B.-Ng. Jb. XII 
408 notierten Untersuchungen. P.H. 


B. H. Streeier, The much-belaboured Didache. ‚The 
Journal of Theological Studies“. 37 (1936) 36% - 374. — Der Vf. 
betont, wie das auch schon andere vor ihm getan haben, die Bedeu- 
tung des lateinischen Textes gegenüber der byzantinischen Hs des. 
XI. Jahrhunderts. P.H. 


Emm. 6. Pantelakis, ZupßBoAoi eis TNv Xpioriavırnv 
“EAAnvırnv moinoıv. ’Anmokadumrika (Elvaı fr, ’AmoräAuyiıs ToU 
’Iodvvov moinna;). «’A9nvi» 47 (1937) 95-117). — Beantwortet diese 
Frage negativ. N.A.B. 


Tatian’s Diatessaron. A Greek Fragment from Dura, 
edited by Carl H. Kraeling (Studies and Documents, ed. by Kirsopp: 
Lake and Silva Lake. N. 3.) London, 1935.— Das Fragment, das auf 
einer in der ersten Hälfte des III. Jhs. geschriebenen Pergamentrolle 
erhalten ist, enthält 14° Zeilen der Passionsgeschichte aus Tatian’s 
Diatessaron. Vgl. die Besprechung von I. M. Creed, ‚Class. Rev.‘* 
49 (1935) 206. 'N.G.Th. 


B. Reynders, Optimismeettheocentrisme chez Saint 
Iren&e. „Recherches de Theol. anc. et mödievale‘‘. 8 (1936) 225-252. 
P.H. 


Otto Stählin, Clemens.-Alexandrinus. Register. 4. Band, 
2. Teil, Erste und zweite Hälfte. Wort-und Sachregister. [| Griechisch- 
christliche Schriftsteller. Band 39,2 u. 3.j Leipzig, Hinrichs, 1936. 
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8°. S. 197-828. Nebst Vorwort zum ganzen Bande. IX-LXXX. (Vgl. 
B.-Ng. Jb. XII 409.) — Wird besprochen. P.H. 
Otto Stählin, Clemens von Alexandreia: Teppiche 
wissensschaftlicher Darlegungen entsprechend der 
wahren Philosophie, Buch 1-3. Aus dem Griechischen über- 
setzt. (Bibliothek der Kirchenväter. 2. Reihe, Bd. 17.) München, 
Kösel, 1936, 324 S. — Soll besprochen werden. P.H. 


Carlo del Grande, Brevi note al testo del primo Stro- 
mate di Glemente Alessandrino. Estr. da „Riv. indo-gr.- 
ıtal.““ X VIII (1934)3/4.—-Besprochen von Giuseppe Lazzatti, ‚„„Aevum‘“ 
9 (1935) 565-569. P.H. 

Origenes’WerkeA0. Band: Origenes’ Matthäuser- 
klärung. I: Die griechisch erhaltenen Tomoi. Hrsg. von 
E. Benz und E. Klostermann. Leipzig, Hinrichs, 1935. (Vgl. B.-Ng. Jb. 
XII 410.) — Als bewunderungswürdige Ausgabe gerühmt von A. 
Souter, ‚„‚Journ. of Theol. Studies‘‘ 37 (1936) 196 ; ebenso von B. 
Altaner, ‚‚Theol. Rev.‘ 35 (1936) 319-320. P.H. 

E. Schwartz, Publizistische Sammlungen zum aca- 
cianischen Schisma. (Vgl. B.-Ng. Jb. XII 202.) —Ausführlich 
besprochen von J. Rücker, ‚‚B. Z.‘‘ 36 (1936) 419-427. P.H. 


V. Diev, Die Rechtgläubigkeit des hl. Kyrill von 

Jerusalem (bulg.). „Duchovna Kultura‘‘ 1932, S. 48-49. 
P.H. 

E. v. Ivänka, Die Wurzeln der theologischen Bil 
dung von Kappadokien [ungarisch]. ‚„Theologia‘‘ 3 (1936) 
327-336. Gy.M. 

Almo Zanolli, Una interpretazione caratteristica 
di Eusebio Emesseno e la questione del Pseudo-Ci- 
rillo. „Pazmaver‘ Mai-Juni 1934 S. 185-192. N.A.B. 


H. du Maneir, D’argumentation patristique dans la 


controverse nestorienne. „Rech. Science Relig.‘‘ 25 (1935) 
441-461; 531-559. P.H. 


Epiphanius de Gemmis. The Old Georgian Ver- 
sion and the Fragments of the Armenian Version 
by Robert P. Blake and the Coptic-Sahidie Fragments by 
Henri de Vis. (Studien and Documents edited by Kirsopp Lake and 
Silva Lake. II.) London, Christophers, [1934]. CXXIII-+ 335 S. 8°. — 
Es handelt sich um den Diodoros, Bischof von Tyros, gewidmeten, 
im griechischen Original nur fragmentarisch überlieferten Traktat 
«Trepl TÖv ıß’AlYcov» des Epiphanios von Salamis. Er ist auch in 
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unvollständigen Übersetzungen erhalten ; es gibt eine lateinische, 
eine koptische, eine armenische und eine georgische Fassung. Etwa im 
VI. Jh. hat nun dieser Epiphanios-Traktat ausserdem eine bisher 
verschollene syrische Übertragung erhalten, die der armenischen 
Fassung als Vorlage diente, und sowohl die uns überlieferten Bruch- 
stücke der armenischen Übersetzung, wie auch die der am vollständigsten 
erhaltenen georgischen Fassung gehen auf diese zurück. In dem hier 
angezeigten Buch wird uns erstmalig die griechische Übersetzung 
in ihrem ganzen Umfange geboten, bis auf die ersten Sätze des 3. 
Teiles, die infolge einer Lücke in der betreffenden Hs fehlen. Der 
Text ist mit einer sehr aufschlussreichen Einführung, in der u.a. über 
Epiphanios’ Leben und Schriftstellerei und über Titel, Entstehungs- 
zeit, Quellen und Nachwirkung von De Gemmis gehandelt wird, 
versehen, auch ist eine englische Übersetzung beigegeben. — Vgl. auch 
die Besprechung von $. Deeters, ‚„‚Ztschr. d. Deutschen Morgenländ. 
Gesellsch.‘‘ 90 N. F. 15 (1936) 209-220. N.G.Th. 


Joh, Karmiris, Owu& ToU ’AKkıvartou Zoüpnpa OEeoAoy1- 
Kr). (Vgl. B.- Ng. Jb. XII 357 ff.) — Besprochen von V. Grumel, 


„„ Ech. d. Or.‘ 35 (193e) 379. N.A.B. 
Konst. 6. Mponis, TIpoAeyöneva eis Tas „Epunveurtikäs 
SıSaoradias“ Toü Iwdävvou VIII. ZıP1A1VvoU, TTATPIAPXOU 


KwvortavrıvoumöXcws [2. ’lav. 1064—2 Auy. 1075]. Zuußorn eis 
niav veav Ekdocıv. Athen, [Phoenix], 1937. 99 S. 8°.— Wird besprochen. 
N.A.B. 

T. Halasi Kun, Gennadios török hitvalläsa [= Die 
türkische Konfession des Gennadios]. „Körösi Csoma-Archivum“. 1. 
Ergänzungsband 2. Heft (1936) 139-247. — Kritische Ausgabe auf 
Grund von 7 Handschriften der mit griechischen Buchstaben 
geschriebenen türkischen Uebersetzung. Vf. verwertet den Text für 
die türkische Sprachgeschichte und versieht ihn mit ausführlichen 
sprachlichen Erklärungen. Gy.M. 

Joh. N. Karmiris, MnTtpogdavns 6 KpıtrsmouAos Kal 
Tr), avekdotos KAANAoypayla altou vüv TO pötov Erdıdonevn. (OsoAo- 
yıcrı BıßAıo9rKn eis mvnunv TOoU Ka9nyntoü Xpiotou ’Avdpoutoou. 
‘Apı9. 1.) Diss. der Athener theol. Fakultät. Athen, [P. Leonis], 1937. 
304 S. 80.— Wird besprochen. N.A.B. 


B. Apokryphen. 


IIpa&eıg IIadAou. Acta Pauli. Nach dem Papyrus der Hambur- 
ger Staats-und Universitäts-Bibliothek.Unter Mitarbeit von W.Sehubart. 
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Hrsg. von Carl Schmidt. Mit 12 Tafeln. Veröffentlichungen aus der 
Hamburger Staats-und Universitätsbibliothek. N. F. II. Glückstadt 
u. Hamburg, J. J. Augustin, 1936. VIII, 132 S. 8°.— Wird besprochen. 
Vgl. einstweilen die anerkennende Besprechung von B. Altaner, 
„Iheol. Revue‘ 36 (1937) 10-12. P.H. 


K. Prümm, Die Darstellungen der Hadesfahrt des 
Herrn in der Literatur deraltenKirche. Kritische Bemer- 
kungen zum ersten Kapitel des Werkes von J. Kroll, Gott und Hölle 
. [vgl. B.-Ng. Jb. XII 414]. „Scholastik“ 10 (1935) 55-77. P.H. 


C. Hagiographie. 


Passio Sancetarum Perpetuae et Felicitatis. Vo- 
Jumen I. Edidit C.I.M. J. van Beek. (Vgl. B.-Ng. Jb. XII 405.)— Der 
Vf. bietet eine neue kritische Ausgabe auch des auf der einzigen 
Handschrift, dem cod. Hierosolymitanus s. Sepulcri 1 saec. 10, be- 
ruhenden griechischen Textes, über die er in den Prolegomena aus- 
führlich berichtet. Auch gibt er von der griechischen Handschrift eine 
gute Probe und stellt zusammen, was über das Verhältnis des grie- 
chischen Textes zum lateinischen alles behauptet worden ist. In die- 
sem Bande wird für die Behandlung der Probleme, die erst im zweiten 
Bande erfolgen soll, der auch zeigen wird, wie weit der Vf. über die 
Ansichten seiner Vorgänger hinauskommt, die nötige Grundlage ge- 
schaffen. Der erste Band ist mit der grössten Sorgfalt gearbeitet ; er 


lässt uns für die folgenden Untersuchungen das Beste erwarten. 
P.H. 


Cosmae et Damianisanctorum medicorum vita et 
miraculaecodices Londinensi ed. Ernestus Rupprecht. (Vgl. 
B.-Ng. Jb XII 204.) — Besprochen von F. Halkin, ‚Anal. Boll.“ 53 
(1935) 366-381 ; von J. Lebon, ‚‚Rev. hist. eccl.‘‘ 31 (1935) 847 ; von 
S. Colombo, „‚Riv. di filol.““ N. S.14(1936) 94-96 ; von Friedrich Pfister, 
„Oriental. Lit. Ztg.‘‘ 39 (1936) 87 f. PH. 


P. Heseler, Neues zur Vita Constantini des codex 
Angelicus 22. (Vgl. B.-Ng. Jb. XII 415.) — Angezeigt von Fr. 
Diekamp, ‚‚Theol. Rev.‘‘ 35 (1936) 279-280. P.H. 

A. Sigalas, Des Chrysippos von Jerusalem Enko- 
mion aufden hl. Johannes den Täufer. Textkritische erst- 
malige Ausgabe mit einem Anhang: Untersuchungen und Ergänzungen 
zu den Schriften des Chrypsippos. (Texte und Forschungen zur 
byzant.-neugriech. Philologie. Nr 20.) Athen, Verlag der ‚„Byzantinisch- 
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Neugriechischen Jahrbücher‘‘, 1937. VIII+124 S. 8%. — Wird be- 
sprochen. N.A.B. 


A. Sigalas, Nıxyta kpyıemıokömou ©OeooaAovixKns 
eis T& Jabnara roü “AyiovAnuntpiouvu. ‚‚Eter. ‘Er. Bu£. 
Ir.‘ 12 (1936) 317-360.— Meri& Tıva yeviıka Trepi TIS Aatpelias TOoU 
&y. Anunrtpiou EKtidevraı TA Katük Tov Ek Mapwvelas Ts Opärns Ka- 
tayöpevov NırrıTav, 6 6TT0I05 KAT’ÄPXAS BIETEAEGEV Apyxıdıdkovos Kai Xap- 
topura& Ev Kov/mörieı, nerü Tayta de Baoıkebovros MavounA ToU Ko- 
uvnvou untpotoAitns OescaAovikns. "O Nıikrrtas mAnv Tfs TO TPWTOoV 
evrauda ErRdldouevns ouyypapfis aUTOoU ouvetaße Kai dlnynoiv Tepi ToU 
naprupiou ToU "Ay. Anuntpiou, fi ötola AavIävesı pexpı orjnepov’ EK- 
Yerwv dE TA Yalpara ToU Kart’ E£oyrv Aylou tfis Ossoadovirns AvTkei 
TOoUTo p£v EE «APXAIOTEPWV AVTiypapwv», TOUTO dt &K TIIS Yvwotfis 
oyerikfis ouAAoyfis, fr} Stola KTodlderaı eis TOV KATA TO TTPWTOV TINIOU 
ToU Z’ alövos akpuacavra ’lwavvnv Osooakovikrs. N.G.Th. 

E. Behr Sigel, Etudes d’hagiographie russe. „Irenikon‘“ 
12 (1935) 241-254, 571-598 ; 13 (1936) 25-37, 297-306. N.G.Th. 


D. Dogmatik, Dogmengeschichte. 


M. Jugie, De theologia dogmatica Nestorianorum 
et Monophysitarum. (Theologia dogmatica christianorum 
orientalium ab ecciesia catholica dissidentium. T. 5.) Paris, Letouzey, 
1935. 818 S. 8°. N.A.B. 

Otto Eissteldt, Der Gottesknecht bei Deuterojesaja 
)Jes. 40-55) im. Lichte derisraelitischen Anschauung 
von Gemeinschaft und Individuum. Halle, M. Niemeyer, 
1933. 27 S. 8%. (Beiträge zur Religionsgeschichte des Altertums. 
2.)— Besprochen von $. Mowinckel, ‚‚Arch. f. Orientforsch.‘‘ 11 (1936) 


81-82. N.A.B. 
d. Ortiz de Urbnia, S. J., Textus Symboli Nicaeni. „ÖOrien- 
talıa Christ. Period.‘‘ 2 (1936) 330-350. N.A.B. 


E. v. Ivanka, Vom Platonismus zur Theorie der 
Mystik. (Zur Erkenntnislehre Gregors’ von Nyssa). 
„‚Scholastik‘“‘ 11 (1936) 163-195. Gy.M. 


7. GESCHICHTE. 


A. Äussere Geschichte. 


L.Lippay, Die elf Jahrhunderte des oströmischen 
Kaiserreiches. „Katholikus Suzemle’‘ 47 (1933) II 3-13 (unga- 
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risch.)-— Populärer Artikel über die Geschichte von Byzanz und über 
dessen Verdienste hinsichtlich der Verteidigung der europäischen 
Kultur. Gy.M. 


0. Ostrogorsky, Historische Entwicklung der Bal- 
kanhalbinsel im Zeitalter der byzantinischen Vor- 
herrschaft. „Rev. intern. des etudes balk.‘‘ 2 (1936) 389-397. 

M.S. 


The chronicle of the Slavs, by Helmold, priest of 
Bosan. Translated with introduction and notes by 
Franeis Joseph Tschan. (Records of Civilization, Sources and Stu- 
dies, Edited unter the auspices of the Departement of History, Co- 
lumbia University, NP XXI.) — New York, Columbia University 
Press, 1935, X + 321 S. 4°._ Dieses Werk des sächsischen Priesters 
Helmold (12 Jhdt.) stellt eine der bedeutendsten Quellen für die 
Geschichte der Slaven im M.- A. dar. — Besprochen von Harry N. 
Howard, ‚Rev. int. des &tudes balk.‘‘ 2 (1936) 294-295. M.S. 


J. Lynn White, The Byzantination of Sicily. „Amer. 
Histor. Rev.‘‘ 42 (1936) 1-21. M.S. 


G. Tzenoff, Geschichte der Bulgaren. (Vgl. B.-Ng. Jb. 


X11 419.)— Ferner völlig ablehnend besprochen von P. Mutafeiev, 
‚„B. 2.“ 36 (1936) 431. P.H 


D. Sisilianos, Rapports greco-hongrois ä l’epoque 
byzantine. „Parthenon‘ 8 (1934) 10-12.— Vortrag, gehalten bei 
der Festsitzung des ungarischen Vereins „Parthenon“ am 24. 
März 1934. Gy.M. 


M. Ferdinandy, Das Ende derheidnischen Kultur in 
Ungarn. ‚‚Ungarische Jahrbücher“ 16 (1935) 63-76.— Berührt 
auch die ältesten ungarisch-byzantinischen Beziehungen. Gy.M. 


A Pleidel, A magyar värostörtenet elsö fejezete 
[=Das erste Kapitel der Geschichte des ungarischen Städtewesens]. 
„Szäzadok‘‘ 68 (1934) 1-44, 158-200, 276-313.— Berührt auch die 
ungarisch-byzantinischen Beziehungen. Gy.M. 


V. Höman, Entre l’Orientet1l’Oxident. Lapolitique 
exterieure dela Hongrie ättravers l’histoire, „Nou- 
velle Revue de Hongrie‘‘ 27 (1934) 331-342, 461-471. Gy.M. 


Mathilde Uhlirz, Die Restitution des Exarchates Ra- 
venna durch die Ottonen. Mit einen Exkurs: Die kaiserliche 
Pfalz vor den Toren Ravennas. Joh. Losert zum 90. Geburtstag. 
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‚„„Mitteil. des Öster. Inst. f. Geschichtsforsch.‘““ 50 1936 1-34.— Die 
Beziehungen zwischen den drei zur Zeit der Öttonen in Ravenna 
herrschenden Gewalten, Kaiser, Papst und Diösezangewalt werden 
eingehendst untersucht und lebendig geschildert. Kontrakte und 
Streitigkeiten dieser Machtkomponenten greifen häufig auf vıel frü- 
here Vereinbarungen zurück, zunächst hauptsächlich auf das 
karolingische Paktum. Auch die Ottonen hatten Ravenna — ebenso 
wie vorher die Karolinger, Justinian und Theoderich — zu einem 
wichtigen politischen Zentrum für die Behauptung Roms und der 
Ostküste Italiens gemacht. Die Untersuchung ist als Ergänzung 
der auch für Byzantinisten wichtigen Studie der gleichen Ver- 
fasserin, Die italienische Kirchenpolitik der Ottonen, „‚Mitteil. d. 
Österr. Inst. f. Geschichtsforsch.‘‘ 48 (1934) 295 ff., anzusehen. 
M.Kl. 

‚ E.Holöo, Magyar kirälyleänya görögtrönon 1104- 
1134. [= Ungarische Königstochter am griechischen Thron 1104-1134.) 
„Magyar Asszony‘‘ 14 (1934) 342.— Populärer Artikel über die Kaı- 
serin Irene, Gattin des Johannes Komnenos. Gy.M. 


Gy. Moravesik, Bela &sa bizänci birodalom Mänuel 
haläla utän, „Szäzadok“ 67 (1933). Supplement-Heft 518- 
528.=Pour une alliance byzantino-hongroise (second 
moitie du XlIe siecle). ‚„„Byzantion‘‘ 8 (1933) 555-568. Gy.M. 


E. Dark6 : Byzantisch-ungarische Beziehungen in 
der zweiten Hälfte desXIlI. Jahrhunderts. Weimar,1933. 
65. mit 2 Tafeln.—Besprochen von E. Darkö, „B.Z.‘‘ 33 (1933) 441- 
442; V. Laurent, ‚, Echos d’Orient‘‘ 36 (1933) 501-502 ; H. Gregoire, 
„Byzantion‘‘ 8 (1933) 760-761 ; Gy. Moravesik, „Deutsche Litztg.‘“ > 
(1934) 515-517, E. Gyalökay, ‚‚Hadtörtenelmi Közlemenyek‘‘ 34 


(1933) 322 ; J. Deer, ‚‚Szäzadok‘“ 68 (1934) 105-106. Gy.M. 


E. Darkö, Zu den byzantinisch-ungarischen Bezie- 
hungen.Die HolzschnitzarbeitinderStadtbibliothek 
von Grenoble.,, Ungarische Jahrbücher“ 13(1933) 1-18. —Schluss- 
kapitel des oben erwähnten Werkes. Gy.M. 


Rene Grousset, Histoire desCroisadesetdu Royaume 
France de Jerusalem. I: Lanarchieet la monarchie 
Franque. Paris, 1934.— DBesprochen von V. Sacerdoteanu, ‚Rev. 
hist. de S.-E. europeen“ 13 (1936) 196-207. M.S. 


N. Jorga, France de Gonstantinople et de More&e. 
„ Deviation“‘ de la quatrieme croisade. Participation de l’el&ment 
francais. „Rev hist. S.-E. europeen“ 12 (1935) 81-105, 177-217, 
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324-356.— Vgl. auch folgende an der Sorbonne gehaltenen Vorträge. 
N.A.B. 

N. Jdorgg, La France dans le Sud-Est de Europe 
(Conferences en Sorbonne). III: La croisade a la fin du XVle siecle. 
Voyageurs mercenaires et aventuriers aucommencement du XVlIle siecle. 
IV: Rapports avec l’Europe orientale et sud-orientale au XVIlIe siecle 
avant Louis XIV. V: Etat des rapports avec l’Europe orientale et sud- 
orientale Ala fin du XVlIle siecle. „Rev. hist. de S.-E. europeen“ 13 
(1936) 105-172. M.S. 

A. A. Vasiliev, Thefoundation oofthe Empire of Tre- 
bizont (1204-1222). ‚„Speculum“ 11 (1936) 3-37.— Soll besprochen 
werden. M.S. 


N. Jorga, Unenouvelle th&orie sur l’origineetle ca- 
ractere delempire de Trebizonte. „R.hist. du S.-E. eu- 
ropeen‘ 13 (1936) 172-176. M.S. 


Warren J. Moulton, A visit to Qarn Sartabeh. „Bulletin 
of Amer. Schools of Oriental Research“ Nr 62, April 1936. S. 14-18. — 
Auch der byzant. und arabischen Vergangenheit des Ortes wird 
gedacht. N.A.B. 


Gustav Beyer, Das Gebiet der Kreuzfahrerherrschaft, 
Caesarea in Palästina. Siedlungs-und territorial- 
geschichtlich untersucht. „Zeitschr. d. Deutschen Palä- 
stina Vereins‘ 59 (1936) 1-91.— Wichtiger Beitrag zur Geschichte der 
Kreuzfahrerherrschaft in Palästina während der fränkischen Okku- 
pation 1187, bzw. 1187-1291. N.A.B. 


P. Calonaros, Khl&moutzi. Le Chäteau Franc de Clermont. 
„L’Hellenisme contemporrain‘“ 2 (1936) 174-180.— C. beschreibt eine 
Reise über Andravida,Cavassila und Cyllene zur alten Festung Khlemout- 
zi. Er schildert den majestätischen Eindruck, den diese am besten 
erhaltene Burgruine Griechenlands auch noch heute vermittelt, ge- 
denkt ihres Erbauers, Gottfrieds II. von Villhardouin, und berichtet, 
dass die griechische Version der Chronik von Morea ausführlich 
auf das Schloss (,„XAounoVtoı“) eingeht, während die französische 
Version derselben Chronik es nicht erwähnt. An Hand von Photo- 
graphien gibt er einen Begriff von der fränkisch-byzantinischen 
Architektur der Festung und deren gewölbten massigen Galerien; 
auch macht er auf den Souterrain-Raum aufmerksam, in dem G. 
Sotiriou eine Münze (in der zur Zeit der fränkischen Feudalherrschaft 
deren berühmtes Geld geprägt wurde) erkannte. — Die auf Khl&mou- 


tzi bezügliche Literatur wird nur zum geringeren Teil angeführt. 
M.Kl. 
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E. Darkö, DieGründung der Festung Muchli. „Eis pvrunv 
Itupiöwvos Adyumpou‘', Athen, 1935. S. 228-231. Gy.M. 


G. Kolias, Das Lehngut von Gravia. „B.Z.“ 36 (1936) 
330-336. —K. identifiziert eine, 1!/, Stunden vom heutigen (in der nord- 
westlichen Ecke des Kephissos- Tales gelegene) Dorfe Gravia ent- 
fernte ,„Pyrgos‘“ genannte Ruine mit einer in mittelalterlichen Quel- 
len erwähnten Festung Gravia, die nach dem ‚„‚Livre de Ja Conqueste‘, 
an dem Weg von Salona nach Zeituni über Siderokastro zu finden 
ist. Auch bietet er einiges zur Geschichte dieser von fränkischen 
Herren in der frühpalaiologischen Zeit erbauten Burg, sowie zur 
Ortsnamenkunde der Gegend. M.Kl. 


Mehmed Fuad Köprülü, Les origines de "Empire otto- 


man. Paris, E. de Boccard, 1935.— Besprochen von P. Skok, 
„Rev. intern. des &tudes balk.‘‘ 2 (1936) 303-305. M.S. 


N. Jorga, Mentionconcernant la croisadeaux XV\Ve 
et XVlIe siecles. „Rev. hist. du S.-E. europeen‘“ 13 (1736) 186- 
188. M.S. 

A. Vasiliev, Jörgof Nuremberg,a writer contempo- 
rarywith theFallofConstantinople (1453).,Byzantion‘‘10 
(1935) 205-209.— Übersicht über die Drucke der „Geschicht von der 
Türckey‘“ des Jörg von Nürnberg. P.H. 


"A. Baxadsrovdog, ZuußoAn eis tTnv iotopiav rs Oeo- 
oaAoviknsniKpoOVv NETä TNVv AAwoıv auträs ToüU 1430 
Und Tv Tobpkwv. „Ipnyöpıos TTaranäs'' 20 (1936) 26-35 u. 
65-73.— Auf Grund zweier Athosurkunden vom Jahre 1432 und 1452 
(nicht 1453!) deren Wortlaut am Schluss beigefügt wird und auf die 
entsprechenden Stellen bei Anagnostes gestützt, versucht Bakalopoulos 
den volkstümlichen Namen der Acheiropoietos-Kirche in Saloniki 
“Ayla Tlapaoxeun,, als falsch zu erweisen und diesen Namen auf eine 
andere und ältere, heute nicht mehr existierende Kirche zu bezie- 
hen. Zugleich wird überzeugend die Zeit der von den Türken in Besitz 
genommenen Acheiropoietos-Kirche bestimmt und die Zeit der Beschlag- 
nahme dieser Kirche durch die Türken gleich nach der Eroberung 
der Stadt angesetzt. Bak. nimmt das dritte Jahr nach der Eroberung 


als das Jahr der Beschlagnahme der Kirchen und Klöster Salonikis 
(aber doch nicht aller!) an. A.S. 


Roberto Lopez, Il principio della guerra Veneto-Turca 
nel 1463.S.A. aus dem „Archivio Veneto‘ XV (1934) Venezia, A 
Spese della R. Deputazione, 1934. 89 S.-Soll besprochen werden. 

M.S. 
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L. Räsonyi, Contributionsä !’histoire des premieres 
crıstallations d’etatdes Roumains.L’origine des Basa- 
rabas, „Archivum Europae Centro-Orientalis‘‘ 1 (1935) 221-253. 

Gy.M. 

V. Corovic, Der Friedensvertrag zwischen dem Sul- 
tan Bayazid II. unddem König Ladislaus II. ‚Ztschr. 
d. Deutschen Morgenländ. „Gesellsch.“ 90 N.F. 13 (1930) 52-59.— 
Veröffentlicht mit einer wortgetreuen Übersetzung und erläuternden 
Anmerkungen das Faksimile des heute im sächs. Haupt-Staatsarch. 
zu Dresden aufbewahrten Originals der Vertragsurkunde, die am 1. 
Mai 1498 zu Kon/pel in serbischer Volksprache geschrieben wurde. 

N.A.B. 

Mar. Minotio, La Rebellion des Popolari, Pages de 
P’histoire de Zante. ToUÜ &£wpUAAou cs Umörtıtkos: La premiere r&vo- 
lution sociale en grece). [Athenes] 1933 2. 50, oyx. 8". (’Avat. 2 Tfs 
&prıun. Messager d’Athenes). ’ErAaikeurict, EK9eoıs TÜV Kata Trv £EE- 
yepoıv TV «TTomoAäpwv» Tfis ZakuvSou £v Ereı 1628, ornpilontvn 
oxedov Amorkaorikös eis trv UTo ToUV K. 2&9a (,„°“EAA. "Avskdora‘ 
Ton. A’, 1867,... oeX., 155-193) 8nnocreu9eioav „Aınynoıv ToU penTreiloü 
T@V TTOTTOAAPWV“' TOU "AyyEAou ZWHÄKT|, OUYXPOVOU Kal AUTOTTOU TÜV 
yeyovötwv. ’Eyyvrtspa Trpoocyyıoıs TOU EE6yws Evdlap£tpovros JEnaTos 
TTPOÜTTOIETEN ErineAfi Epeuvav TOU AavIävovros Apxsıakoü ÜAIKoU (IdIA 
rwv Ev Beveria) Kai AKkpıßfı yvocıv Tfis olikovonikfis Kai Kolvwvikfis IOTO- 
pias tfis “Ertavroou Kai nadlıorta Tfis ZaklvYou Kata TOUs Xpövous TTIS 
Bevetokparias. A.P. Chr. 

Panagiotis Styl. Magiakos, Pnyas BeAevorıvAfis 6 Oeo- 
saxös 1757-1798. Athen, Tilperoglous, 1935. 95 S. 8%. —Diese sich 
auf die neuere Forschung stützende Abhandlung erschien anlässlich 
des 50 jährigen Jubiläums der Annektierung Thessaliens durch den 
griechischen Staat. N.A.B. 

M. Oreiuleae, Un article sur les &v&enements des 
Principautesen1822. „Rev. hist. du S.E. europeen‘‘ 13 (1936) 
259-262. M.S. 

Samuel H. Cross, Mediaeval Russian contacts with 


the West. „Speculum‘“ 10 (1935) 137-144. — Auch zu den russisch- 
byzantinischen Beziehungen. M.S. 


B. Innere Geschichte. 


Ch. Diehl, La civilisation balkaniqueäl’epoque by- 
zantine. ‚Rev. intern. des &tudes balkan.‘‘ 2 (1936) 376-388. 
M.S. 
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G. Ostrogorsky, Historische Entwicklung der Bal- 
kanhalbinsel imZeitalter der byzantinischen Vor- 
herrschaft. ‚Rev. intern. des etudes balkan.‘ 2 (1936) 389-397. 

M.S. 

Vlad. Dvornikovic, Der kulthistorische Geist des Bal- 

kans. „Rev. intern. des &tudes balkan.‘‘ 2 (1936) 431-436. M.S. 


F. Dölger, Kritische Studien zurinnerenGeschichte 
von Byzanz. „B.Z.“ 36 (1936) 123-161. — Drei Rezensionen Döl- 
gers (über E. Stein, Posteonsulat et aurokxpartopia, G. Ostrogorsky- 
E. Stein, Die Krönungsurkunden des Zeremonienbuches, @. Ruillard, 
L’&pibol& au temps d’Alexis I Comnene) werden hier als Sonderab- 
druck mit einem Umschlag unter dem obigen Titel zusammengefasst. 
Ob gerade diese Art, die allerlei Missverständnisse, besonders betreffs der 
Literaturangaben, hervorbringen kann, die richtige ist, bezweifle ich 
sehr. Dies aber hindert uns nicht beizufügen, dass D. hier viel Er- 
gänzendes zu den behandelten Themen zusammenbringt, was zur Lö- 
sung und zum besserem Verständnis mancher Fragen der inneren Ge- 
schichte von Byzanz dienen kann. A.S. 


Karl Voigt, Staatund Kirche von Konstantin dem 
Grossen bis zumEndeder Karolingerzeit. Stuttgart, 
Kohlhammer, 1936. X + 460 S. 8°, P.H. 


A. Alföldi, Insignien und Tracht der römischen 
Kaiser. ‚Mitt. des Deutschen Archäol. Instituts‘, Römische Ab- 
teilung 50 (1935) S. A. 171 S. mit 24 Tafeln und mehreren Textab- 
bildungen. Gy.M. 


R. Hennig, Der mittelalterlichearabische Handels- 
verkehr in Osteuropa. „Islam‘‘ 22 (1935) 239-265. M.S. 


Hilmar C. Krüger, The Wares ofExchange in the Ge- 
noese-African Trafic of thwelfth Century. „Specu- 
lum‘‘ 12 (1937) 57-71. 


I. Sakarov, Das Wirtschaftsleben des Balkans im 


Mittellalter. „Rev. internat. des etudes balkan.‘‘ 2,(1936) 407-419 
A. P. Chr. 


D. Zakythinos, TMepi ts rıpnfüs ToV oitou &v Bulavriw 

„ Etmer. ‘Erap. BuS. otmowdöv ‘“ 12 (1936) 389-400.— ZupmAnpwoeis 

eis TÄS TTANPOoPopPlaS, As ouver&vrpwoev Ei ToU Jepartos 6 Georg Ostro- 
gorsky, Löhne und Preise in Byzanz, „B.Z.‘“ 32 (1932) 293-333. 
A.P.Chr. 

G. Ruillard, La Dime des Bergers Valaques sous Ale- 

xis Comnene. „Melanges M. Nicolas Jorga‘“ (Paris 1933) 779-786. — 
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Die den Douloparoikoi gleichgestellten Valachen im Bereich der Be- 
sitzungen von Athosklöstern werden auf Bitten der Mönche von der 
Sekateia-Steuer z. Zt. des Alexios Komnenos freigesprochen. Diese 
Art Steuer (dekateia) war also z. Zeit der Komnenen sowohl, wie auch 
unter den Paläologen, bekannt, wie die Bezeichnungen yoıpodskarteia 
und mpoßatoxoıpodskartsia zeigen. A.S. 

G. F. Georgakopoulos, Oi Aıpneves T@v Etvwveisto Buv- 
Lavrıov. "EAeVYepaı lövaı "Everöv, Tevovatöv, ’Anuar- 
onvöv, Hıcatövxaiemißpaoistwveis tTnv EAAnvıcnv 
vaurı%Alav. S. A. aus der „EmiYewpnors ’Epmopikoü Nauyrıkoü‘‘ 
Athen, 1935, 32, S. 8'— Populärer Bericht eines Offiziers des Hafen- 
amtes, der sich als Dilettant mit Marinegeschichte beschäftigt. Ori- 
ginell und interessant ist die Ansicht des Vfs., aus welchem Grunde 
es die Byzantiner vorzogen, ihren Handelshafen an der Propontis 
und nicht am Goldenen Horn anzulegen. Vf. ıst der Meinung, dass 
das wegen der grossen Schwierigkeiten geschah, denen die damaligen 
kleinen Schiffe bei der Einfahrt in den Bosporus infolge von Strö- 
mungen ausgesetzt waren, und aus keinem anderen Grunde. Vom 
Pontus her läuft nämlich eine heftige Strömung zum Bosporus hin 
und spaltet sich vor Byzanz in zwei Arme, von denen der eine ıns 
Goldene Horn eindringt, der andere in die Propontis ausläuft. Der 
erstere ruft vom Hintergrund des Goldenen Horns her eine Ge- 
genströmung hervor, die längs des Galatastrandes in den Bosporus 
zurückfliesst. Dagegen bietet die an der Propontis gelegene Küste 
der Stadt und deren Ansiedlungen Sicherheit. M.S. 


8.8. Bohcev, Notes comparees sur les Hadjis balka- 
niques. „Rev. intern. des etudes balkan.‘‘ 2 (1936) 1-12. M.S. 


K. Amantos, Oi mpovopnıakoiöpıonoitoü MovoouAna- 
vıonoüöümtp TÖvV Xpıortiavöv. „“EAAnvixa‘‘9 (1936) 103-166.— 
Notiz folgt. N.A.B. 

Nik. Patselis, H oikovopiıkn mcAıtıcn Kai ö mAoUTOoS 
ToV AAA mac& TÖv ’lwavvivwv. „”Apxeiov olikovonık@v Kal 
Koivwvırav &mornn@v‘“ 16 (1936) 115-147. A.P.Chr. 


C. Religionsgeschichte, Kirchengeschichie 
MÖönchstum. 


J. Lebreton-J. Zeiller, Histoire de l’eglise depuis les ori- 
gines jusq’ä nos jours. Il:De la fin du 2e siecle a la paix con- 
tantinienne. Paris, Bloud et Gay, 1935. 511 S.1 Karte. 8. N.G.Th. 

Mgr. €. Lagier, L’ Orient chretien des apötres jusqwWä 
Photius. Paris, 1935. M.S. 
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E. Caspar, Geschichte des Papsttums von denAnfän- 
gen biszur Höhe der Weltherrschaft. II: Das Papst- 
tum unter byzantinischer Herrschaft. (Vgl. B.-Ng. Jb. 
XII 220 f.)—Besprochen von E. de Moreau, ‚Rev. Belge de philol. et 
d’hist.““ 15 (1936) 179-183. P.H. 

IIp. Aecovronödewg Zw@ppoviov, MntpomoAitaı fs Opa- 
ns. A. ‘O “Hparkeias KaANivikos. „Oparıka“ 6 (1935) 1-32.— Ausser 
einer Biographie dieses Metropoliten veröffentlicht Sophronios die 
Texte von sechzehn Briefen desselben an den Metropoliten von Arta 
Neophylos und einen Brief von A. Bidalis an den Bischof von Arta, 
wo ausführlich vom Tode des Kallinikos die Rede ist. Sie sind beide 
dem Nachlass des Metropol. von Arta entnommen, der heute im Cod. 
Laura M 100 enthalten ist und haben Interesse für die Geschichte 
des 18. Jahrh., doch m. E. kein so grosses, wie der Herausgeber ih- 
nen zuschreibt. A.S. 


Manichäische Handschriften der Staatlichen Mu- 
seen Berlins. Hrsg. von der Preussischen Akademie der Wiss. unter 
Leitung von Carl Schmidt. Band I: Kephalaia. Lfg. 1-4. Stuttgart, 
Kohlhammer, 1936. 98 S. 4°. P.H 


Wolfgang Eiehner, Die Nachrichten über den Islam bei 
den Byzantinern. „Der Islam‘ 23 (1936) 133-162, 197-244. — Die 
Schrift scheint das Werk einer Person zu sein, die sich sowohl dem 
Gebiete der byzantinischen wie auch der islamischen Studien erst an- 
nähert. E. gibt zu, dasser das handschriftliche Material bei der Ab- 
.fassung seiner Schrift nicht benutzt hat; diese erweist sich nur auf 
einem Teil des gedruckten Materials fussend. Hierbei jedoch entging 
wiederum E. die Doctrina Jacobi nuper baptizati, die auf das Vordringen 
der Sarazenen unter Muhammed Bezug nimmt (vgl. Ausgabe von N. 
Bonwetsch [Berlin 1910], V, 16 S. 86 f.). Auch der II. Abschnitt der 
vorliegenden Schrift „Die islamische Lehre‘ erweist sich als unbe- 
deutend. N.A.B. 

Karl Ahrens, Mubhammed als Religionsstifter. Leipzig, 
F. Brockhaus, 1935. VIIIT+216 S. 8%. (Abhandlungen für die Kunde 
des Morgenlandes, Bd. XX. Nr. 4.) — Besprochen von R. Strothmann, 
„Islam“ 22 (1935) 324. .M.S8. 


Ch. Martin, Les Monasteres du Wadi’N Natroun. 
„Nouvelle Revue Theologique‘“, 1935, 113-134 u. 238-252. — Interes- 
sante Studie über die Geschichte des Klosterlebens der alten Kirche, 
vor allem in Ägypten auf dem öpos tfis Nırpias, dessen geographische 
Lage M. beschreibt. Auf Grund von den erhaltenen Überresten und den 
Forschungen von Hugh G. Evelyn White, verfolgt M. die Geschichte 
dieser Klöster. bis zum vierten Jh. n. Chr. A.S. 
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B. Menthon, Uneterredelegende.L’OlympedeBithy- 
nie. Les saints, ses couvents, ses sites. Paris, Bonne Presse, 1935. 
216 5.8. P.H. 

Anu. Haoxyaans, Awdeka Ev "Avdöpw Bulavrıvda nova- 
OTNPIA MET’ AVveKdöTwv TTATPIAPXIıKw@V olyıAllav Kai AAAwv Ey- 
ypapwv. „"Erer. “Era. Bul. Ztmouwdöv“ 12 (1936) 19-45. 

A.P. Chr. 


Dimitrie 6. Joneseu, Relatiile terılorromäne cu Patri- 
archia de Alexandria. Bukarest, 1935. — Besprochen von N. 
Iorga ‚‚Revue hist. du S.-E. europeen‘ 13 (1936) 85-86. M.S. 


D. Chronologie, Vermischtes. 


Richard Hennig, Das Geburts-und Todesjahr Christi. 
Eine wissenschaftliche Prüfung der überlieferten Unterlagen, insbe- 
sondere der Bericht über den Stern von Bethlehem und die Son- 
nenfinsternis am Todestag Jesu. Essen (Ruhr), Heinz Fürstenau, 1936. 
62 S. gr. 8°. — Mit Hilfe des Sterns der Magier, den H. in der dfrei- 
fachen Konjunktion von Jupiter und Saturn im Jahre 7 v. Chr. er- 
blickt, bestimmt er die Geburt Christi. Seine Darlegungen sind nicht 
beweiskräftig. Besprochen von F. X. Steinmetzer, „Theologische 
Revue‘ 36 (1937) 98-99. Ö.S. 


8. GEOGRAPHIE, TOPOGRAPHIE, ETHNOGRAPHIE. 


Aristide Calderin, Dizionario dei nomi geograficie 
topografici dell’ Egitto greco-romano. Vol. I, fasc. 1. 
(Vgl. B.-Ng. Jb. XII 427.)— Besprochen von Orsolina Montevecchi, 
„Boll. di filol. class“. N.S. 7 (1935) 58 ff. P.H. 


Paul Thielscher, EIZE TA OPIA MATAAANA. „Ztschr. d. 
Deutschen Palästina-Vereins“ 59 (1936) 128-132. —Zu der bei Matth.15,39 
und Marc. 8,10 auch unter anderen Formen vorkommenden Landschaft, 
die nach dem Talmud auf der Westseite des Sees Genesareth lag. 

N.A.B. 


Albrecht Alt, Der südliche Endabschnitt der römi- 
schen Strasse von Bostranach Aila. Mit 2 Plänen im Text 
und 6. Abb. auf 3 Tafeln von Fritz Frank. „Ztschr. d. Deutschen 
Palästina - Vereins‘ 59 (1936) 92-111.— Meilensteine bezeugen, dass 
diese erst unter: Kaiser Trajan angelegte Strasse bis zur Zeit Kon- 
stantins des Grossen häufig repariert wurde; auch wurde ihr Bestehen 
in noch späterer Zeit festgestellt. N.A.B. 


13 
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F.-M. Abel, Note sur Sbait. „The Journal of the Palestine 
Oriental Society‘ 15 (1935) 7-11.— TIpöxeıtaı Tepi TS K@uns Ekeivns, 
N Smola dvaptperaı Umo ToVv TUmov Zoußarta Ev TI EmT’Övonarı TOU 
novaxoü NeiAou dınynosi repi Tfis Avamptoews Twv Ayiwv KBPadwv T@v 
&v Ziv& öpeı (mpßA. Migne P.G. LXXIX 583). Ta £peima Tfs Kouns 
aytrs Kkeivraı vorios tfis Khalasa (Tfis Kpxaias ”EAobaons) Kal eis ATTo- 
oraoıv 25 TrepImou yıllopeTpwv dm’ aut. N.G. Th. 


’O. Aauwdiöng, TIovrırökaoTtpov-AÄsovröKkacoTtpov. „"EA- 
Anvıra‘'8 (1935) 353. —"Atödsıdıs, Örı AAXo TO Tlovrıkökaotpov Tfis TleAo- 
trovvrioou Kai ÄAAo To Ncovrökaotpov Tfis Tpateloüvros. D. J. G. 

L. Bartuez, Amagyarorszägiavarokfaji összetötele 
es ethnikai jelentösäge. [=Die Rassenelemente der ungarländi- 
schen Avaren und ihre ethnische Bedeutung]. ‚‚Ethnographia‘‘ 45 
(1934) 101-110 (mit deutschem Auszug). Gy.M. 

E. Moör, A magyar n&p eredete [=Die Herkunft des unga- 
rischen Volkes]. Szeged, 1933. = ‚„Nepünk &s Földünk‘ 4 (1932) 6-24, 
53-66, 115-128, 161-178; 5 (1933) 9-31.— Berührt auch die byzantini- 
schen Quellen der ältesten Periode der ungarischen Geschichte. Be- 
sprochen von K. L. Katona, „Ethnographia‘‘ 44 (1933) 169-172. 

Gy.M. 

Timotheos P. Themelis, T& &v Töva& tfs Avaotäcews 
Xpıortıavıra E9vn. „"ErkAno. Däpos'' 33(1934) 481-503; 34 (1935) 
56-79, 202-220, 369-400. — Zusammenstellung von Nachrichten über die 
christlichen Völkerschaften, die im Mittelalter und in der Neuzeit im 
heiligen Lande vertreten waren. N.G. Th. 


9. KUNSTGESCHICHTE. 


A. Allgemeines, Quellen, einzelne Orte und Zeit- 

abschnitte. 

H. Megaw, Archaeologyin Greece 1935-1936. „Journ. 
Hell. Stud.‘ 56 (1936) 135-158. —Reichhaltiger Bericht mit guten Ab- 
bildungen ;er berücksichtigt ganz besonders die christlich-byzantinischen 
Funde. N. G. Th. 

Hayford Peire-Royalle Tyler, L’art byzantin (vgl. B.-Ng. Jb. 
XI. 176®)— Besprochen von A.Graber, „Nouvelle Revue de Hongrie“ 


2 (1933) 200 - 202. Gy.M. 
Angelique Chadzimichali, L’art populaire grec. ‚Rev. intern. 
des &tudes balkaniques‘“ 2 (1936) 520-526. M.S. 


"Ayy-T. Hpoxoniou, NeoeAAnvıcn reyvn.BıßAio mpÖTo: 
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“Egrtavnoıwrıros vatoupoAıonds. "A9Yrva, 1936. Zei. 138. 2x. 80V. —TIpo- 
oTAIesa oUVvIErIKfis EKIEoews ÖAoKATIpoU Tfis ioTopias Tfs NeoeAAnvıkfls 
texvns. Eis TöV ERdodevra TpP@ToV Tönov EKrigeran N iotopia fs,‘ Eırto- 
vnoakfjis Swypagırüs pexpı T@v Apx@v ToU 1O’ alövos. TIpoticostaı 
(o. 11-14) ouvTonos Statumwois Tfs SKoAousounevns ioTopıkfis neIo- 
Sou Kai Emiokönnois Tfs Ka9’ 6Aou NeoeAAnviırfis Texuns (o. 15-31). 
"1SaıTepoos Ev5lapepov elvaı TO Tufina ToU Epyou (0.37-66), tv & &peuvär- 
raı aikoıvwvioAoyıkal Bäoeıs TÜV MEÄETCOHEVOV KAAAITEXVIKÖÖV PEUNÄTV. 
A.P. Chr. 

Metropolit Dionissios, Arch&ologie chrötienne. Sources 

speciales III: Les Martyrologes. «’EAtis» 9 (1935) 9-42. 
N.G.Th. 

A. AHöldi, Eine spätrömische Helmform und ihre 
Schicksale im germanisch-romanischen Mittelalter. 
„Acta Archaeologica‘‘ V (Koebenhavn, 1934) 99-144. mit 8 Taf. und 
zahlr. Abb. Gy.M. 

A. Marosi —N. Fettich, Dunapentelei avar sirlele- 
beer=Trouvaillesavares de Dunapentele. ‚„Archaeologia 
Hungarica“ XVIII. Budapest, 1936. 105 S. 8 Taf. Gy.M. 

T. Horväth,Az üllöie&s a kiskörösiavartemetö=Die 
avarischen Gräberfelder von Üllö und Kiskörös. 
„Archaeologia Hungarica‘“‘ XIX. Budapest, 1935. 128 S. mit 48 Ta- 
feln, 2 Beilagen und 35 Textabbildungen. Gy.M. 

A.Alföldi, Zur historischenBestimmung derÄvaren- 
funde. „Eurasia Septentrionalis Antiqua‘ 9 (1934) 285-307. Gy.M. 

D. Csallany, A kunszentmärtoni avarkori ötvössır 
(Das Goldschmiedegrab aus der Avarenzeit von Kunszentmarten). 
Szentes, 1933. 54 S.9 Tafeln. Besprochen von T. Horväth, „Szäzadok‘ 
69 (1935) 372-373 (mit deutschem Auszug). — Es wurden im Grabe 
auch byzantinische Exagia gefunden. Gy.M. 


D. Barthä, A janoshidai avarkori Kettössip (=Die 
avarische Doppelschalmei von Jänoshida). ‚„Archaeolo- 
gia Hungarica“ XIV. Budapest, 1934. 107 S. mit 13 Tafeln und 10 
Textabbildungen. Gy.M. 


A. Altöldi, Leletek a hun korszakböl &s ethnikal 
szetvälasztäsuk. (Vgl. B.-Ng. Jb. X 528.)— Besprochen von 
E. Beninger, ‚B.Z.' 34 (1934) 147-148. Gy.M.“ 


N. Fettich, Ahonfoglalö magyarsäg müve&szete[=Die 
Kunst des landeserobernden Ungartums]. „Ars Hungarica“ 11. Bu- 
dapest, 1935.34 S. 32. Taf. Gy.M. 
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N. Fettich, A levediai magyarsäg aregeszet megvi- 
lagi täsäban. [= Das Ungartum von Levedia ım Lichte der 
Archäologie]. „Szäzadok‘‘ 67 (1933) 250-276, 369-399. Gy.M. 


A. Zacharoff - W. Arendt, Studia Levedica. Regeszeti 
adatok a magyarsag IX. Szezadı törtenetehez=Archäologi- 
scher Beitrag zur Geschichte der Altungarn im IX. 
Jh. ,„Archaeologia Hungarica‘‘ XVI. Budapest, 1934. 80 S. mit 8 
Tafeln und 27 Textabildungen. Gy.M. 

A. Marosi, Öskereszteny eml&deink &s e föveny- 
pusztai bazilike[= Unsere altchristlichen Denkmäler und die 
Basılıka von Fövenypuszta]. „Katolikus Szemle‘‘ 49 (1935) 78-84. 

Gy.M. 

G. Supka, Die Graner Pfalzund das Wiener Riesen- 
tor. „Neues Wiener Tagblatt‘ Nr. 199 (21. Juli 1935) 22-23. — An- 
gezeigt in „B.Z.‘ 36 (1936)'266. Gy.M. 


E. Darkö, ‘H iotopırn onmaoiaKkai ta omovdsaıLöTEepa 
£peimia ToU MovyAiou. „’Ener. ‘Er. Bul. Ztrowdßv‘‘ 10 (1933) 
454-482. Gy.M. 


A. Bakalopoulos, To Ev OeooaAovikn TApEKKAÄNGIOV 
Mavayias tfis EAeobonsxKkalö mepl aurnv yßpos.,’Erer. 
“Et. Bul. Zmoudßv‘ 12 (1936) 239-250.— B. beschreibt eine bis jetzt 
in der wissenschaftlichen Welt kaum bekannte kleine Kirche in Salo- 
niki, die er als Kapelle eines alten Klosters betrachtet, dessen Ka9o- 
- Aıkov die noch heute existierende kleine Kirche toü Zwrfipos XpioToü 
gewesen sein soll. Ein paar Zeichnungen und Abbildungen in vortreffli- 
cher Ausführung begleiten den Text. Die «xtfnara des Klosters, von 
denen im angeführten Chrysobull die Rede ist, brauchen freilich nicht 
um das Kloster herum zu liegen. Mir scheint, dass B. hier mit seinen 
Vermutungen etwas zu weit geht (vgl. z. B. S. 250). A.S. 


A.E.R. Boak and E.E. Peterson, Karanis. Topographical 
and ArchitecturalReportofExcavations during the 
seasons 1924-1928 and A.E.R. Boak, Karanis. The Tem- 
ples, Coin-Hoards, Botanicaland Zoological Reports, 
Seasons 1924-4934. Ann. Arbor, University of Michigan Press, 
1931, 1933. VI+69 S.42 Taf. u. 13. Pläne; VII+93 S. 37 Taf. u. 17 
Pläne. (Vgl. B-Ng. Jb. XII 231.)—Besprochen von M.S. Drower, 
„Journ. Rom. Stud.‘ 26 (1936) 115-116. N.G.Th. 


G. A. Sotiriou, T& Bulavrıva uvnnmela TAs Künpouv. A’ 
Neukoona. (Vgl. B.- Ng. Jb. XII 233.)— Besprochen von H. Megaw, 
„Journ. Hell. Stud.“ 56 (1936) 269-271. N. A.B. 
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Carl Watzinger, Denkmäler Palästinas. (Vgl. B.-Ng. 
Jb. 429.)— Besprochen von W. F. Stinespring, ‚Am. Journ. Arch.“ 
40 (1936) 272-273; von L.H. Vincent, „Rev. bibl.‘“ 45 (1936) 416-419; 
von L. Semkowski, „Biblica‘ 17 (1936) 517-519. N.A.B. 

A. M. Schneider, Die Brotvermehrungskirche von 
ettäbga am Genesarethsee und ihre Mosaiken. (Vgl. 
B.-Ng. Jb. XII 243.)— Besprochen von L. Semkowski, ‚„‚Biblica“ 17 
(1936) 263-267. N.A.B. 

J. Sirzygowski, Ruins of Tombsof the Latin kings on 
the Haram in Jerusalem. ,‚Speculum‘“ 141 (1936) 499-508, 
Mit 4 Pl. M.S. 


J. W. Crowfoot, The Cathedral at Bostra. „Pal. Explor. 
Fund Quart. Statem.‘“ 68 (1936) 7-13.— Vgl. B.-Ng. Jb. XII. S. 430: 
P. Thomson, Bostra. N.A.B. 


Antioch on-the-Orontes. I.The Excavations of 1932. 
Edited by George Elderkin (u. a.). (Vgl. B.-Ng. Jb. XII 430.)— Be- 
sprochen von Walter Müller, ‚„Philol. Wochschr.‘‘ 56 (1936)_ 455-458; 
von Georg Lippold, „Dt. Lit. Ztg.“ F.3. Jg. 6 (1935) 2048-2053; von 
E. Weigand, ‚„B.Z.“ 35 (1935) 424-429; von J. C. Sloane jr., „Jewish 
Quart. Rev.‘ N. S. 27 (1936) 175-177. P.H. 


E. de Loreg, L’Ecole de Tabriz. L’Islam aux prises 
avec la Chine. „Rev. des Arts Asiatiques“ 9 (1935) 27-29. Taf. 
XII-XVII. N.A.B. 


B. Ikonographie, Symbolik, Technik, 
Architektur, Skulptur, Malerei, Kleinkunst. 


A.C. M. Beek,Genien und Nikenals Engelin deralt- 
christlichen Kunst. Giessener-Diss. Düsseldorf, 1936. 51 S., 
1 Taf. N. A.B. 


J. Bodonyi, Az eranyalapKeletkeze&se &sertelmezese 
aKesö-antik müveszetben. [=Enstehung und Bedeutung des 
Goldgrundes in der spätantiken Bildkomposition.] „Archaeologiai Erte- 
sitö‘‘ 46 (1932-3) 1-36, 197-199 (mit deutschem Auszug. Gy.M. 


M. de Fraipont, Orph&e aux catacombes. Etude d’ar- 
ch&ologie chrötienne. Paris et Tournai, Casterman, 1935. 47 
S. 8°. —Ablehnend besprochen von L. Antheunis, „Rev. hist eccles.“ 
32 (1936) 122 f. N.A.B. 

H. B. Carpenter-J. Knight, An Introduction to the Histo- 
ry of Architecture. London, Longmans, 1936. VIII + 292 S. 8°. 

N. A.B. 
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A. Müssid, Stockwerkbau der Griechen und Römer. 
(Vgl. B.- Ng. Jb. XII 234.)— Besprochen von E. Weigand, ,„Gno- 
mon‘ 12 (1936) 579-583. N.A.B. 

E. T. Richmond; Basilica of the Nativity. Discovery 
of the Remains of an Earlier Church. ‚„Quart. of the Department of 
Antiqu. in Palestine‘* 5 (1935) 75-81.— Berichtet eingehend über Ar- 
beiten in der Geburtskirche zu Bethlehem, die uns die älteste (Kon- 
stantinische) Anlage verständlich machen. P.H. 


N. Kalogeropoulos, TTaAaıoxypıotiavıka kai Bulavrıva 

nuvnneia kaitexyvn Ev EUßBoia. «Nea ‘Eoria» 19 (1936) 614-623. 
N.A.B. 

M. Gedeon, ’Apxyırcekrtoves "EAAnves ToU IH’ Kai IO’ 
alö@vos. (1760-1860). Konstantinopel, 1935. 8 S. 8%. N.A.B. 

A. Bakalopoulos, Tpeis oikoı Bulavrıvoü puIpoü Ev 
OeooaAovixn. „Ipnyöpıos Tladayäs‘' 19 (1935) 310-316.— In an- 
schaulicher Weise werden hier drei alte Häuser byz. Bauart in Salo- 
niki beschrieben. Als Erstlingsarbeit wird man dem Verfasser wohl 
verzeihen müssen, wenn er manchmal mit dem technischen Ausdruck 
kämpft. Auch seine Schlüsse sind etwas gewagt. Leider fehlen beglei- 
tende Abbildungen der beschriebenen Häuser. A.S. 


Anton Kriesis, Städtebau, Siedlungswerk und W oh- 
nungswesen in Griechenland. Dissertation der Berliner 
Technischen Hochschule 1934. (Auszug aus dem Werke ‚Städtebau 
"und Wohnungswesen der Welt‘, hrsg. im Auftrage des Deutschen 
Vereins für Wohnungsreform. Berlin, Verlag Ernst Wasmuth.) 10 S. 
4°.— Die mit vielen Abbildungen und Plänen versehene Dissertation 
berichtet, kurz über die Vorbilder der byzantinischen Stadtanlagen 
und deren Entwicklung, ferner über den Verfall des Städtebaus 
während der Türkenzeit und über dessen allmähliche Renaissance. 
Abbildung 1 (Strasse aus der Türkenzeit in Verria), Abbil- 
dung 2 (Athen während der Türkenherrschaft), Abbildung 6 (Athen. 
Flugbild um die Akropolis. Türkenstadt), und Abbildung 7 u. 8 (Regulie- 
Tungspläne der Altstadt von Athen, angefertigt von Kleanthes und 
Schaubert, 1832, L. von Klenze, 1834), seien ihrer Wichtigkeit hal- 
ber besonders erwähnt. N. A.B. 

Fr. Gerke, Der Sarkophag des Junius Bassus (ein 
Meisterwerk der fühchristlichen Plastik). (Bilderhefte antiker Kunst. 
Heft IV.) Berlin, Mann, 1936. 37 S. S Mit 32 Abb. 4%. —Besprochen 
von 'Gi 'Sotiriou, «’Ener. ‘Eraip. Bulovt. Ztowööv» 12 (1936) 
497-499: *- N.A.B. 

H.-U. v. Schoenebeck, Der Mailänder Sarkophag und 
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seine Nachfolger. (Vgl. B.-Ng. Jb. XII 236.)— Besprochen von 
J. Kollwitz, ‚„Gnomon‘“ 12 (1936) 601-605. N.A.B. 

L. Brebier, La sculpture et lesarts mineurs byzan- 
tins (Histoire de l’art byzantin, publ. sous la direction de Ch. Diehl). 
Paris, Editions d’ Art et d’Histoire, 1936. 111 S. 96 Taf. 4.— Bespro- 
chen von Ernst Diez, „Speculum“ 12 (1937) 115-116; von N. lorga, 
„Rev. Sud-Est europeen‘‘' 13 (1936) 382. N.A.B. 


Kurt Weitzmann, Die byzantinische Buchmaalerei des 
IX.und X. Jahrhunderts. Berlin, Verlag Gebr. Mann, 1935. 
24 S. XVI+93 SS. 93 Taf. — Besprochen von E. K., „Journ. Hell. 
Stud.‘ 56 (1936) 117-119; von C. Nordenfalk, „Ztschr. f. Kunst- 
gesch.‘“ A (1935) 344-351. N.A.B. 

Anna Apostolaki, Eikwv ToU Apatou Emmi VpPdopartos, 
Athener handschriftliche Dissertation, über die nach Drucklegung 
berichtet werden soll. N.A.B. 


P. Buberl, Dieantiken Grundlagen der Miniaturen 
des Wieners Dioskurideskodex. ‚„Jahrb. d. Dtsch. Archäol. 
Instit.“ 51 (1936) 114-136 mit 16 Abb. — B. widmet sich der Ent- 
stehungsgeschichte des Bilderherbariums und des Herbariumstextes 
im „Wiener Dioskurideskodex‘“ und erklärt von diesem Gesichts- 
punkt aus die vorangehenden Miniaturen. Auch zeigt er, dass wir indem 
Wiener Dioskurideskodex das einzige erhaltene Beispiel für die 
Illustrierung eines antiken ornithologischen Lehrbuches zu sehen 
haben. Die Sprachforscher macht er auf die Listen der Pflanzen- 
und Tiernamen aufmerksam, die nicht nur auf Griechisch und La- 
teinisch, sondern vielfach auch auf Syrisch, Ägyptisch, Afrikanisch, 
Dakisch, Gallisch, Tuskisch, Sizilisch, Dardanisch, Spanisch, Armenisch 
und in anderen Sprachen, angeführt wurden, und die die Linguistik 
noch keineswegs genug ausnutzte. Diese Listen von Synonymen gehen 
(nach Wellmanns Ausführungen) auf ein botanisches Onomastikon des 
Alexandrinischen Lexikographen Pamphilos aus dem 1. Jh. v. Chr. 
zurück. M. Kl. 


H. Horväth, A magyar sfobr&szet Rezdetei. [=Die 
Anfänge der ungarischen Bildhauerei.] „Ars Hungarica‘‘ 12. Bu- 


dapest, 1936. 32 S. u. 32 Taf. Gy.M. 
N. Fettich, Zu den Fibeln von Petrossaund Bekess- 
zentandräs. „Germania“ 16 (1932) 300-304. Gy.M. 


0. Ionesco, Quelques miniatures trouve&es dans un 
evangile du XVIIe si&cle. ‚Melanges lIorga“ (1933) 887-894. 
Mit 7 ganzseitigen Abbildungen. — Der Aufsatz betrifft eine Hs, die 
sich heute im Besitz des Byzantinischen Museums zu Athen befindet, 
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Sie wurde um die Mitte des 17. Jhs. in Rumänien hergestellt; der 
Fürst Matthäus Basarab (1632-1654) und seine Gemahlin brachten sie 
dem Patriarchat in Kon/pel als Stiftung dar. Später wurde sie in 
einem griech. Kloster in Bulgarien gefunden und griech. Flüchtlinge 
brachten sie schliesslich nach Athen. Der Vf. —der übrigens an einem 
Werk über die byzantinische Malerei in Rumänien arbeitet— schildert 
alle Einzelheiten der Miniaturen, des Einbands, des Schmucks und 
der Schrift und erklärt das Ganze für ein Werk sorgfältigster Arbeit, 
das in seiner Art von unschätzbarem Wert ist. M.Kl. 


A. Grabar, ’empereur danslart byzantın. Recherches 
sur P’art officiel de ’Empire de !’Orient. (Publication de la Faculte 
des Lettres de l’Universite de Strasbourg. Fascicule 75. Parıs, Les 
Belles Lettres, 1936. 296 S. Mit Abbildungen im Text und 40 Ta- 
feln.— Besprochen von A. Xyngopoulos, «’Ener. ‘Eraip. Bulavr. Ztrou- 
Sov» 12 (1936) 454-458. N.A.B. 

J. Dark6ö, A Dukas Mihäly-fele korona celja &s je- 
lentösege. [| =La couronne envoyee par Michel Ducas, son but et 
importance.] ,Archivum Philologieum“ 60 (1936) 4113-152 (mit 
französischem Auszug). Gy.M. 


E. Darkö, Die ursprüngliche Bedeutung des un- 
teren Teiles der ungarischen Heiligen Krone. ‚Semi 
narıum Kondakovianum‘ 8 (1936) 63-77. Gy.M. 


R. Pfister, Etudes textiles. „Rev. des Arts Asiatiques“ 8 
. (19384) 77-92. Taf. XXV-XXVIII.—1.: Gobelin sassanide au Musee 
Guimet. II: Gobelin syro-iranien de Dura. N. A.B. 


Nikos A. Bees, (Bens) Eikwv ToU ’Avöpta MıaouANn oye- 
Sıac9Yeioa uümo A. Müller. «Nta “Eotia» 19 (1936) 6-8. 
N.G.Th. 


10. NUMISMATIK UND SIGILLOGRAPHIE. 


H. Holst, Numismatica VII. Roman and Byzantine 
gold and silver coins found in Norway. ‚„Symbolae 
Osloensies“‘ 14 (1935) 115-118. N.G.Th. 


A.S. Robinson, A Hoard of Constantinian CGoinsfrom 

Langwith, Yorc. „Numismatic Chronicle“ V, 16 (1936) 235-250. 
N. G.Th. 

H. Goodaecre, A Nomisma of Andronicus III, Anna 

and John V. ‚„Numismatic Chronicle“ V. 15 (1935) 232-240. 
N.G.Th. 
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K. M. Konstantopoulos, Tö noAußBEoBouUAAov ToV ur 
TpomoAitov OeooaAovirns 'lakwPouv. «’Ener. ‘Era. 
Bulavr. Ztmowd@v» 12 (1936) 449-453 —Das erstmalig von G. Schlum- 
berger ım Musee Archeologique veröffentlichte und abgebildete 
Bleisiegel des im Titel genannten Metropoliten Jakobos ist mit einer 


jambischen Inschrift versehen, die nach K.M.K:: 
"lokwBou oppäyıona Ossoadovikns XpIoToTekoloav Kai ToV HÄPTUp« 
ptpeı zu lesen ist. N.-A.B. 


Th. Gerasimov, Drei altbulgarische Bleisiegel (bul- 
garisch). „Izvestiia Bulg. Arch. Inst. “8 (1934/5) 350-359. — 
Zwei davon stammen vom Bulgarenzaren Symeon mit der Titulatur 
Romäerkönig N.G.Th. 


ll. EPIGRAPHIK. 


N. I. Tiavvönovros, TaAaıoxypıorıavırn Etmiypagpn Kal 
TAAAIOXPICGTIAVIKOV vEeKpoTagyEeiov BoAouv. «’Ener. ‘Eraip: 
Bulavt. Ztmous@v» 12 (1936) 401-410.—T. önpocieVe Ermiypapnv, äveu- 
peSeicav nev Kart’ "ArpiAiov ToU 1935 Trapü TO Ppoupiov Bökou, Evarrokei- 
nevnv SE TavüvV Ev T@ Movosiw TS autfs TröAews. To xeinevov Ts 
Ermiypagpfis Atyeaı: «[rf Koinnrnpiov Terpadias Siakövou' firis aUTo Avusı 
mape& pol, Sdarmavnioı autov Trupos aiwviou dikn». °H &mypapn au 
Ka9’ Tinäs Avarrtea eis Tov TG’ al@va, TO 8’Ev auTf Kmavrär övona 
Terpadia elvaı kai dAAays6Iev yvwoTtöv.Tlepitfis £&’EAeynöv rfis BıYuvias 
emypagfis, TMv öTtolav Avagtpıı 6 T..tv oeA 405, TpPA. Kai TA 
UT ToU Ka9nyntou K. Nixou A. Ben (Bees) &v fi "Apxanodoyıkf) ’Epn- 
nepıdı 1911, oer. 97 x.E., Apı9. 1 dvayvw9evra Kal onneiwdgevra. ZEN. 
406-410, yiveraı Aöyos Trepi TOU Öuriköös TOU ppoupiou BöAou KEınEvou 
TTAAMIOXPIOTIAVIKOU veKFoTapelou, AUTOU Ekeivov, Ev & KAwveupeI9n fl 
Avwtepw Ermypapr. Elvaı de TO TaAaIOXpIOTIAVIKOV TOUTO VvEekpoTagpeiov 
BöAouU ÄvanıkTov MET TOU TrpoioTopıkou Kali dpyalou "EAANVIKOU 
vekpoTagelou Ts "IwAkoü, T} ötoia Akpıßös Ekeito Emmi TOU PpoUpiou 
toU BoAou (eis TA TIEPI TOU TOTWVUHIKoU ToUTOoU UMo ToU T. anpeıw- 
Yevra rpßA. Kai B. Ng. Jb., Tön. IX, oei. 434). N.G.Th. 

Anast. Orlandos, AavınA 6 mp&Tos«Ktntwp TöVv dylwv 
Oce0od5wpwv Toü MuoTpä. «’Ener. ‘Era. Bulavr. Zmoudöv» 
12 (1936) 445-449 — Ein metrisches Inschriftenfragment, das A.O. 
bei seinen Grabungen östlich und nördlich der Theodoros-Kloster- 
kirche zu Mystra während des Jahres 1935 ans Tageslicht brachte, 
lautet: ‘O Yeios oGTos dveynyspraı dspos TÜV Oeodwpwv' AavıfA, 
TMoaxopiw' Eyeıv novalxois(;)]... Daraus darf man schliessen, der erste 
Gründer genannter Kirche sei der ums Jahr 1290 anzusetzende Abt 
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Daniel, derselbe Daniel, nach dessen Tod der uns wohl bekannte Abt 
Pachomios ums Jahr 1295 die bewusste Kirche zu Mystra vollenden 
liess. 

Meletios Galanopoulos, TTepi TOovöocıov Nikwva TovMera- 
voeite. «’Emer. “Era. Bulavt. Zmowdßv» 12 (1936) 414— Nach 
M.G. soll die in seinem Buch über den hl. Nikon (vgl. B.-Ng. Jb. 
X 508), S.110, nur ineinem undeutlichen Faksimile mitgeteilte fragmen- 
tierte Inschrift aus dem mittelalterlichen Sparta gelesen werden: 
„[MaTt3Jaiou kai Aoukä& TÜV nakapliov nu@v Emaokötwv.., 0’ ® MA’, 
(-6541-1033)“ N.A.B. 

J.Darkö, Utöhang a Dukas-fele korona eredeti 
jelentöseg&enek megitelösehez [= Epilogue pour le 
jugement delimportancedelacouronne,envoyee par 
Michel Ducas]. ‚„Archivum Philologieum‘‘ 60 (1936) 351-353. — Vf. 
bemüht sich seine Lesung Tewßırt S(eomörn)s und seine auf die- 
selbe gegründete Hypothese zu verteidigen. Gy.M. 

Gy. Moravesik, Amagyar Szent Korona görög felira- 
tainak olvasasähoz es magyaräzatähoz [=CGomment lire 
et expliquer les inscriptions grecques de la Sainte Couronne hon- 
groise?]. „Archivum Philologicum‘‘ 60 (1936) 152-158 (mit französi- 
schem Auszug). —Vf. widerlegt die Argumente von Darkö, der in seinem 
oben erwähnten Aufsätzchen noch immer die alt-herkömmliche Lesart 
FewßıTT Sleomörn)s zu verteidigen trachtet. Gy.M. 

. Gy. Moravesik, A magyar Szent Korona görög felira- 
taıi [=Les inscriptions grecques de la Sainte Couronne hongroise]. 
Ertekezösek a nyelves szeptudomänyi osztäly köreböl. XXV, 5. Bu- 
dapest, 1935. 52 S. mit 8 Tafeln (mit französischem Auszug)= ‚‚Ar- 
chivum Philologieum“ 59 (1935) 113-162. Gy.M. 

Gy. Meszäaros, Jazyg nyelvemlek Magyarorszägon= 
Ein jazygisches Sprachdenkmal in Ungarn. ‚„Nepünk 
es Nyelvünk‘“ 9 (1937) 33-51.—Über ein aus einem jazygischen Grab 
in Ladänybene bei Kecskemöt gefördertes, mit archaischen griechi- 


schen Schriftzeichen beinschriftetes, tönernes Gefäss. Gy.M. 
H. Grögoire, Les sources &pigraphiques de !histoire 
bulgare. „Byzantion‘“ 9 (1934) 745-786. N.A.B. 


Tepuavös, unrponoditng Anpnrpiddog, A’ otaupoi. B’ Erı- 
ypapal. «Ocsaadıkak Xpovıka» 3 (1933) 157-163. Mit 4 Tafeln. — Eine 
Reihe von Inschriften, die teils auf kostbare Kreuze, teils auf Wän- 
de geschrieben wurden, wird hier veröffentlicht. Alle Denkmäler 
stammen aus den letzten Jhn. N.A.B. 


N. Tiavvönourog, Toupkırn Emıypaepn TLapiou ‘AAyv- 
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poü. „OeooaAıka Xpovirä'' 3 (1933) 175-182. — Diese Inschrift, de- 
ren Faksimile nebst griech. Übersetzung hier veröffentlicht wird, ist 
ganz jung, sie stammt aus dem Jahre 1868. N.A.B. 


12. JURISPRUDENZ. 


L. Wenger, Juristische Literaturübersicht. ‚Archiv f. 
Papyrusforschung‘“ 12 (1936) 103-171. N.G.Th. 

G. A. Petropoulos, BıßBAıoypagia Emi ToüpwnaiKkoü, Toü 
EAAnvikoü Kai TÖV AAMwv Apxalwov dıkaliwv (1932-1935). — „,”Apyeiov 
151wTıkoV dıkaiou‘' 3 (1936) 569-646.— Reichhaltig. N.A.B. 

0. Montevecchi, Ricerche di sociologia nei documenti 
del’ Egittogreco-romano. ‚„Aegyptus‘ 15 (1935) 67-121. 

N.A.B. 

A. Heuss, Abschluss und Beurkundung des griechi- 
schen und römischen Staatsvertrages. „Klio" N.F. 
9 (1934) 14-53, 218-257. N.A.B. 

Biondo Biondi, Giustiniano primo principee legisla- 
tore cattolico (Pubblicazioni della Universitä cattolica del Sacro 
Cuore. Serie seconda: Scienze giuridiche. Vol. XLVIII.) Milano, 
1936. VIT + 190 S. 8°. A.P. Chr. 

K. M. Rhallis, Tlepi roü k&ı@wparos ToU AÄpxyovros T@V 
EKKANOı@Vv. „Tlparrıca "Aradnpias "AY9nvaov'‘ 9 (1934) 246-251.— 
Mepi rToü ExkAncoıaorıkoV Adımparos ToU Aayumada- 
piou. Ebenda, 9 (1934) 259-261.— Tlepi ToUV Agımwpmaros Toü 
akevopuAakos. Ebenda, 9 (1934) 314-320.— Tlepi ts moıvfs 
TÄS Atmo fs movfis amoßoAfjs. Ebenda, 10 (1935) 94-102. 
Tepi ToU deurepevovros TÄ@v d1akövwv. Ebenda, 11 (1936) 
12-14.—Tlepi ToU dgımwparos ToU TpwToyäaATrou. Fbenda, 
11 (1936) 66-69.—-TTepi ToU kSıwparos ToU Tpw@ToTrpeoßr- 
t&pou. Ebenda, 11 (1936) 98-106.—TMepi Tv ExKkAngıiacrtı- 
xöv &&&pyxwv. Ebenda 11 (1936) 146-152. 


N.A.B. 
Xp. Ipdrowxas, „Ta 100 Ern“ (I. ‘O ’Opyavıonds TÜV Eıka- 
ornpiwv Kai auußoAaioypageiov. II. °H TloAırırr Aıkovopia. II. °O 


"Aotıkös Nöpos). «Otuıs» 46 (1935) 3-11.— °H. "Avactacıdöng, „I“ 
eKatov Ern ToU EAAnvıKoU Enmopıkoü Kwönkos.‘ Abtoyı 
o. 12-19. II. Tıwrönrourog, „Oi moıvıkoi Kwönkes. Altoyı o. 
19-32. — ‘loropırr) kvaoröımnoıs TOU loxlovros EAAnvıkoü dıkalou Ei 
TA ounmAnpwosı &xatovraetias dmo TÄs Eväapkews Ts loylos TÖV 
Kwdikwv Tfis Bavapıkfjs AvrıBaoıdeias (25 "lavovapiou /6 Peßpovapiou 
1835). A.P. Chr. 
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13. MATHEMATIK, ASTRONOMIE, NATURKUNDE, MEDIZIN, 
KRIEGSWISSENSCHAFTEN, VARIA. 


[W.] Koch, Ceionius Rufins Albinus. „Astrolog. Rund- 
schau‘ 23 (1931) Heft 6.— Untersuchung des von Firmicus Maternus 
gestellten Horoskops der im Titel genannten Persönlichkeit des rö- 
mischen Altertums. M.Kl. 

J. Todorov, Der ost-asiatische Tierzyklusim Lichte 
der Astrologie. —Zur Frageder altbulgarischen Für- 
stenliste. „Annuaire de l’Universite de Sofia,‘ fac. histor. -philol. 
28, 8 (1931) 1-42 (bulgarisch mit deutschem Resume). — Wiedererzäh 
lung der Ausführungen von Boll, Bezold, Mikkola u. a., ohne etwas 
Nennenswertes zur Frage zu bringen. W.B. 


Mix. K. Zrepaviöns, 'HiotTopiatöv Puvocıkaöv Ermiortn- 

u&v. „HpepoAöyıov Tfis Meyaans "EAAABos“ fürs 1931. S. 525-595. 
N.A.B. 

B. Daskalakis, T& mouwAıäa Tfis 'EAAASoS. Oixkepa‘üdes. 
«Kuvnyerıkdk Neo» Nr. 114 (1936) S. 7-8— Ta MteKkatoivia. 
Ebenda Nr. 117 (1936) S. 107-109. N.A.B. 

N. Kupialnc, 'HyxyoAtpacornv Kimpo Kai T6ö Aoıpora- 
Saprnpıo. „Kunpiaxa Tpäppara“ 1 (1934-35) 698-700 N.A.B. 

J. Darkö, Az ösmagyar hadmüveszet fejlödese &s 
hatäsa Nyugateuröpära|=Die Entwicklung der urmagyarischen 
. Kriegskunst und ihre Wirkung auf Westeuropa]. Budapest-P&cs, 1934. 
162 S.— Besprochen von Z. Töth, „Hadtörtenelmi Közlemenyek‘ 
35 (1934) 286-299. Gy.M. 

Harold W. Glidden, ANote on Early Arabien Military 
Organization. „Journal of the American Oriental Society‘ 56 
(1936) 88-91.—Zum Ursprung und zur Bedeutung des arabischen mi- 
litärischen Ausdrucks: hamis. N.A.B. 


A. Zeki Validi, Die Schwerter der Germanen nach 
arabischen Berichten des 9.-11. Jahrhunderts. „‚Ztschr. 
d. Deutschen Morgenländ. Gesellsch.‘ 90 N. F. 15 (1936) 19-37. — 
Betrifft auch die Schwerter anderer Völker: der Byzantiner, Slaven, 
Türken. N. A.B. 
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14. MITTEILUNGEN UND NACHRICHTEN 


Georg Anagnostopoulos f 


Am 30. Dezember 1936 schloss, durch ein unerbittliches Schicksal 
heimgesucht, ein wahrhafter Diener der Wissenschaft, der Professor 
für Glossologie Dr. G. Anagnostopoulos, für immer seine Augen. 
Sein Leben bestand aus einer Reihe von Opfern auf dem Altar der 
Wissenschaft. 

Geboren am 3 Juni 1884 ın Papigo in Epirus, erhielt er seinen ersten 
Unterricht in der Schule seines Heimatortes. Später besuchte er das 
Gymnasium in Jannina. Nach Beendigung desselben wurde er Lehrer 
an der Dorfschule von Papigo, wo er vier Jabre lang unter den 
schwierigsten Verhältnissen für sein Vaterland arbeitete. Dann be- 
zog er, von Natur mit Geist begabt und voller Wissensdrang, die 
Universität Athen und schrieb sich in die philosophische Fakultät 
ein. Mit Eifer folgte er seinen grossen Lehrern G. Hatzidakis und 
N. Politis. Nach glänzend bestandenem Examen wurde er 
Gymnasialprofessor auf Cypern. Von dort wurde er in gleicher Ei- 
genschaft nach Saloniki berufen. 

Später sandte das griechische Kultusministerium Georg Anagno- 
stopoulos auf Staatskosten nach Paris zur Erweiterung seiner Studien. 
Er hörte an der Universität Paris, in dem „College de France‘‘ und 
in der ”Ecole des Hautes Etudes‘‘, philologische und sprachwissen- 
schaftliche Vorlesungen. Von dem glücklichen Verlauf seiner Studien 
in den französischen Seminaren der ‚‚Ecole des Hautes Etudes‘ 
sprechen nicht nur die ‚‚Annuaires‘‘ dieser Schule von 1919-21, son- 
dern auch die Verleihung des Diploms durch das französsische Kul- 
tusministerium, das nur in den seltensten Fällen an Absolventen der 
Seminare verliehen wird. Kurz nach der Rückkehr ans dem Ausland 
wurde er von dem Ausschuss für das „Historische Wörterbuch der 
Griechischen Sprache‘‘ berufen, am Wörterbuch mitzuarbeiten. Hier 
blieb er! bis zu seiner Berufung an die Athener Universität und 
hier wurde ihm Gelegenheit geboten, sprachwissenschaftliche Arbeiten 
zu leisten, z. B. die Durchsicht des Lautlehren-und Rechtschreibungs- 
planes für das Historische Wörterbuch, die Abfassung des Planes von 
der Lautlehre der nördlichen Mundarten u. a. mehr. 

Schon als Student hat sich Anagnostopoulos mit der Volkskunde 
seiner Heimat Zagorion in Epirus beschäftigt. Seine volkskundlichen 
Arbeiten wurden von Professor N. Politis in dessen «Aaoypagio» 1) 


1) Bd. II (1910-1941) 307-329, III (1911-1912) 270-272, V (1915-1916) 
217-219. 
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veröffentlicht. Die Hauptmerkmale seiner Arbeiten bestanden in der 
Art und Weise, wie er aus den verschiedensten Quellen das 
richtige Material zusammentrug und das volkskundliche Ma- 
terial, welches seine spätere wissenschaftliche Tätigkeit bestimmte, 
ausarbeitete. Seine wissenschaftlichen Arbeiten beziehen sich auf die 
alt-mittel-und neugriechische Sprache. Er durchforschte die neugrie- 
chischen Mundarten von Epirus, Kreta und Cypern. Dadurch hat er 
viel zur Weiterentwicklung der neugriechischen Sprache beigetragen. 

Die wissenschaftliche Taufe erhielt er durch seine Dissertation 
«Tlepi ToU Euvanıko) Tovionoü EvT& ldiwparı ToU Zayopiow (Thes- 
salonike, 1915), in welcher er als Erster die epirotischen Mundarten 
untersucht und deren Grenzen, die durch die dynamische Betonung 
bedingt werden, festsetzt. Diese Abhandlung wurde von der philo- 
sophischen Fakultät der Athener Universität anerkannt. und gebil- 
ligt. Er. erhielt für sie den Rhallis-Preis. 

In der bedeutenden Abhandlung «Tlepi Tfis KAloews T@V ÖVonaTwv 
Kai dvravundv &v TE ldicopnarı ToU Zayopiou» erklärte er kurz in 
dem ’Agıtpwpa eis T.N. Xarlıöakıv, S. 176-183, die Deklination der 
Substantive und Pronomen und schuf hier wichtige Umbildungen der 
Formenlehre. 

Eine weitere Arbeit von Anagnostopoulos «Tlepi ToÜ pnnartos &v 
tn Ev "Hrreipw öpıAoupevn.»!) widmet sich dem Verb im zagorischen 
Dialekt u.a. epirotischen Mundarten. Er klärt mittels analogischen 
u.a. Umgestaltungen die Eigenheiten in den Konjugationen einiger 
Zeiten auf. Diese Abhandlung wurde von dem dänischen Sprach- 
forscher C. Hoeg für ausgezeichnet erklärt. 

In der „‚Tsakonischen Grammatik“ 2) beleuchtet und löst er 
einige überaus schwierige Fragen des Tsakonischen Dialektes?). 
In «Tlepi-fis &v Kontn önıAounevns Koi löiwparos fs ‘Ay. Bapßäpas kai 
TEPIXw@pwv» bestimmt er die bezeichnenden Merkmale der kretensi- 
schen Mundarten und hält die bedeutendsten auf einer dialektischen 
Karte fest. Ferner untersucht er dort die Mundart des Dorfes Hagia 
Barbara und dessen Umgebung. Zu seinen bekanntesten Arbeiten ge- 
hören «Tlepi Tfis yAwoons Tv KRUWdıöv TOoU "ApıcoTopäavous» *) und 
«Tlepi TeÜ &p9pou»®), über welche Kretschmer schrieb ‚‚Neues bietet 
namentlich die Erörterung des ngr. Gebrauchs des Artikels, des 





1) «’A9nvö», Bd. XXXVI (1924) 61-98. 

2) Beiheft der Byz.-Ngr. Jahrbücher. Athen 1926. 
3) «A9nvä» Bd. XXXVIII (1926) 139-193. 

*) Ebenda Bd. XXVI (1924) 1-60. 

5) Ebenda, Bd. XXXIII (1922) 166-247. 
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unbestimmten Artikels und des Fehlens des Artikels‘ (vgl. „Glotta‘“ 
Bd. 14.,S. 233). Sein letztes Werk «Zwvroucs ‘loTopla TÄvV EAANvVIKöV 
Stadertwv. A: “lotTopia TÜV Apyalwv Sıadertwv (Athen, 1934)» wurde 
in erster Linie für die griechischen Studierenden geschrieben, denen 
bisher kein spezielles Hilfsbuch über die altgriechischen Dialekte zur 
Verfügung stand | Nach kurzer Übersicht über das vorgeschichtliche 
Zeitalter der griechischen Sprache und über die erste dialektische 
Spaltung prüft und beschreibt er systematisch die verschiedenen 
Dialekte, wie sie sich der historischen Entwicklung gemäss gestalten. 

Als Nachfolger seines berühmten Lehrers G. Hadzidakis speist 
er die griechische Jugend aus dem Born der wahren Wissenschaft 
und begeisterte sie. Er lehrte allgemeine Geschichte der griechischen 
und lateinischen Sprache, sowie historische Laut- und Formenlehre 
der beiden klassischen Sprachen. Auch veranstaltete er mit seinen 
jungen Zuhörern praktische Übungen. 

Er war befähigt, die historische Entwicklung der Sprachtypen 
und ihre verschiedenen Beziehungen zueinander zu beweisen. In 
schwungvoller Rede belebte er die toten Formen und regte zur Erfor- 
schung neuer Probleme an. Er setzte seine ganze Kraft daran, in 
den Studenten die Begeisterung für die Sammlung des neugriechi- 
schen sprachlichen und volkskundlichen Materials zu wecken, weil 
durch dieses die Einheitlichkeit des Griechentums vom Altertum bis 
zur Neuzeit zutage tritt. 

1933 übernahm er die ehrenamtliche Leitung des sprachwissen- 
schaftlichen Seminars. — Nicht nur durch seine schriftstellerische 
Tätigkeit!) ragte er hervor, sondern auch durch sein Wirken in wissen- 
schaftlichen und sprachlichen Verbänden sowohl innerhalb Griechen- 
lands als auch im Auslande. Kurz vor seinem Tod war er auf dem 
sprachwissenschaftlichen Kongress in Konstantinopel und auf dem 5. 
byzantinischen Kongress in Rom anwesend. 

Als Professor der Athener Universität, später auch als Ratge- 
ber der griechischen «DideKtraıdeurict ’Eroipeia», sowie kurz vor seinem 
Tode als Generalsekretär des Kultusministeriums arbeitete er uner- 
müdlich für sein Volk. Durch sein Dahinscheiden verloren wir nicht 
nur einen verehrungswürdigen Gelehrten, sondern auch einen vor- 
bildlichen Menschen. G. Anagnostopoulos ist tot, aber sein Werk 
und sein Beispiel leben | 


Athen. K. N. Diopoulos. 


ı) Ein Verzeichnis der Schriften des verschiedenen Gelehrten werde ich 
in einem der nächsten Hefte der Zeitschrift “A9nvöw veröffentlichen. 
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Eine neue kritische Ausgabe der epeirotischen Chronik der Mönche 
Komnenos und Proklos hatte ich auf Grund der handschriftlichen 
Überlieferung und der alten Drucke längst fertiggestellt. Die Firma 
B.G. Teubner hatte sich im Jahre 1913 vertragsmässig verpflichtet, diese 
Ausgabe in ihrer Bibliothaca scriptorum mediü aevi zu veröffentlichen 
(vgl. meine Notiz im „Vizantijskij Vremennik“, Bd. XX [1913], Teil III, 
S. 338). Der Weltkrieg hatte diesen wissenschaftlichen Plan jedoch 
vereitelt. Kurz nach dem Waffenstillstand teilte mir die Firma 
B.G. Teubner mit, dass siesich aus wirtschaftlichen Gründen gezwungen 
sähe, den mit mir geschlossenen Vertrag bezüglich der Chronik von 
Komnenos und Proklos zu annulieren. Trotz dieser Annulierung hatte 
ich aber niemals von einer neuen kritischen Ausgabe der wertvollen 
epeirotischen Chronik abgesehen ; ich hatte sogar das Glück, in dem 
seit damals verflossenen Zeitraum weiteres Material zu deren Texther- 
stellung und Kommentar zu finden. Jetzt leseich in der „B.Z.“, Bd. 
XXXVI1(1937) S.283, eine Notiz des Herrn Kollegen, Prof. Dr. Franz 
Dölger, über die geleistete Arbeit seines Seminars, inderesu.a. heisst : 
„Neu ın Angriff genommen wurden inzwischen folgende Arbeiten: 
Neuausgabe der epeirotischen Chronik des Komnenos und Proklos 
mit Beiträgen zur Geschichte von Epeiros...‘ 

Hatte Herr Prof. Dölger keine Ahnung von meiner geplanten 
Ausgabe der epeirotischen Chronik ? Hat er die Notiz im „Vizantijskij 
Vremennik‘“ niemals gelesen ? Oder meint man heutzutage, dass die 
Studien eines Anfängers vor den langjährigen Bemühungen eines 
Vielerfahrenen den Vortritt haben sollten ? N. A. B. 


Mitteilungen des Verlags 
der ‚„Byzantinisch-Neugriechischen Jahrbücher“ 


Bald erscheinen zwei weitere Nummern der „Texte und For- 
schungen zur Byzantinisch-Neugriechischen Philologie“ : 

Nr. 24: Konst. G. Mponis, ’lao&vvns 6 Zıpidivos 6 vonopVAat, 6 
Hovaxos, 6 Tlarpıapyns kai fr} &moyriautou [ca 1010/73 — 2 Avy. 1075]. 
ZunßoAn eis Tas Bulavriards omowdäs Tfs IA’ Ekatovraermpidos. i+ 
164 S. 8°, 

Nr. 25 : Georgios Cioran, Zy&osıs Tv Poupavıröv xXwpiv pETä 
ToU "AIw Kai EN TÜV yovöv KoutTAoupouciou, Naupas, Aoysıapiou 
kai “Aylou Tlavreierjnovos TSV ‘Pawoowv. 304 S. 89 

Für diese Nummern können Preise zur Zeit nicht angegeben 
werden. Bei den nicht hohen Auflagen soll man sich frühzeitig 
die Nummern 24 und 25 sichern, da bereits zahlreiche Vorausbestel- 
lungen eingelaufen sind. Diese werden der Reihe nach erledigt. 
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Berichte 
der Christlich - Archäologischen Gesellschaft zu Athen 


EKOEZIZ 


IIEPI TON KATA TO ETOZ 1934 TIETIPATMENQON 
YIIO THZ XPIZTIANIKHZ APXAIOAOTIKHZ ETAIPEIAZ 


ANATNDZOEIZA 
EN TH: TENIKH: ZYNEAEYZEI TQN ETAIPEN TH: 2 AIIPIAIOY 1934 


YnO TOY TENIKOY TPAMMATEP®Z T. A. ZETHPIOY 


Küpıoı “Eraipoı! 


Zunpwvws Tpös TO Karactarıkov Ts “Eraipeias Au@v TO Aroıkr- 
TIKOV ZupBouAıov Aoyodortei EIri T@V TTETTPAYHEVWV TOU TTAPEAI9OVTOS ETOUS. 
Kai Kata To Eros TOUTO Eouvexio9noav ai EIoTnpoviKkai ÄVaKolvwWasıs 
Töv ner@v Ts "Eraipelas Kata TO Ka9opıoYev Umo TOoU AloıknTiKoU ZUN- 
BouwXiouv ypovırov dikortnna, firoı Amo TOU "Iavovapiou nexpı TEAoUS 
Mapriou. ’EpEtos Eytvovto pexpı TOUdE Emtä Emotnpovikal dvakolv@- 
GES TÜV KK. : 

1) Nixov ’A. Ben, (Bees), «Tlepi ToÜ iotopnutvou XpnonoAoyiou 
fs Kparıkfis BıßAıo9rkns ToU BepoAivou (Codex Greacus fol. 62=297) 
Kai ToU IpVAou ToU Mappapwuevou BaoıA1&» (ÖnnocleverTar KATWTEPW). 

2) A. Diladeipews, «Tlepi TunndaTwv TTAAmIOXpIOTIavVIKTIs GAPKOPO- 
you ToU ’ApyamoAoyıkou Mouosiou ’A9nv@v» (Önnocieuerai TIPOGEXÄS 
AAAaYXoU). 

3) A. Zvyyonodiov, «Tlepi TOÜ KaAuppartos Tfs gapkopäyou TOU 
Tewpylou Katavöpitou» (2önnooreuI9n &v Ti "Enernpidöi *Eronpelas Bu- 
Kavrıvav Ztovsöv, tön. IA’, 1935, ver. 346 —360). 

4) Beverias Kotra, «Tlepi Tfs eilkovoypapnoews ToU ”Erragiou Ev 
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ox&osı TIPÖS TMV KKoAouIiav T@v Mayav Tfs Meyärns "EB5ouddos» 
(EnpoocrsVeraiı &s «ÜTöHVNMA» KATWTERW). 

5) T. ”Aoxnronodiov, «Tlepi Tfis ev DAaßıavois Movfis ToU Tipiou 
TIpoöpspou kai ToU ’Avaotaoiou NAePidou» (ÖnnooleVerat KATWTERW Ka- 
TAAATAWS ÖlEOKEvaonEVov WS «ÜTTOHVTIMOD ). 

6) I. Koölıa, «Tlepi xpıotiavır@v uvnnelov Tfs Aokpidos» (Önnoon- 
EUETAI KATWTEPW KATAAATIAWS ÖIEOKEUAOHEVOV WS «ÜTTÖHVNHA»). 

“H ouußoAn, MV ÖTolav TTPOOPEPEI 51a TÖSV ÄVAKOIVWOEDV TOUTWV 
n Eraoipeia fußv eis TV mpoaywyrnv Ts Xpioriavikfis kai Bulavrıvfis 
exvns Ts martpidos Auöv, elvar TrPopavns Kali oi TrapakoAoudoüvrss 
TAS KVvaKoIVvWaEıs TaUTas duvavraı vÄA HAPTUPENOWOIL TTEPI TOUTOU. 

TTapaAArıAws Trpo&ßrnev Kal eis MV Erdocı TÄV Tlpakrıköv, TV 
HTolwv TÖV TPWTOV TÖHOV TTAPÜÖIDOHEV oTjMEpov Eis TAS Xeipas TÜV ME- 
Av fs "Eraipeias. Elvaı AAnIEs, ÖTı 6 TOHoS 0oUToS KaguoTepnoev ÖNI- 
yov, ToUToönws 5peiAetaı Eis TUTOYpagıkas Buoxepeias avegaptr)Tous Tfis 
IeAnoews nu@v. “O Topos oUToS EoToixıoev eis TUTOYpapıK& Kal TOIYKO- 
yYpaprınata 23.807.40 Spaxnäs. To finIou TOU ToooU ToUToU (MToı Öpayx. 
11.953.75) xattßadev 7) &raipela, TA dE Aoıma Exopfiynoev 6 TIposöpos 
autfis k. Nikos ’A. Bens (Bees), &ktumwoas TA mepi @v 6 Aöyos Tlpa- 
Krika Tfs "Eranpelas Tuv Kai @S 1810V TuNna Tv Um” auToU EKd1do- 
nevwv «Bulavrıv®v Kai NeoeAAnviırköv Xpovır@v» („Byzantinisch - Neu- 
griechische Jahrbücher‘‘). Nouilw, öT1 EKppalw Tv yvaynv TV Eraipwv 
eLyapıor@v Tov K. Nikov ’A. Benv && Övöpatos Ts “ErTampeias dia Trv 
KataßAnYeloav xopnyiav. 

’EAtrilopev, örı N) ouvexiors TÖV TOouwv TOV Tlpakrıköv Ya TrPos- 
Sworn Akoun MEyaAuTEpov Küpos eis TIv XpioT. ’ApyaroAoy. “Eraipelav, 
1) ömola Kai Adyw TrApeAIOVToS Kai Adyw Tfis Um’ autfis TO TTPWTOV 
yevonpevns Epelvns TOV XploTiavık@v uvnnelwv TTS Xwpas NU@v Kal AöOyw 
nis ouuBoAfis, THNV Ömolav Trpoo&pepav ai TroAlrtinorı ouAAoyal ns eis 
Movosia ToU Kpatous (TO Bulavrıvov Kai TO TV Koounrik@v Texviv) 
SıKanoutaı TdIaıTEpas dvaryvmpioecs. 


EKOEZIZ 


NEPI T@QN KATA TO ETOZ 1934-5 TIEIPATMENQN 
YIIO THZ XPIZTIANIKHZ APXAIOAOTIKHEZ ETAIPEIAZ 


ANATNSZOEIZA 
EN THı TENIKH: ZYNEAEYZEI TQN ETAIP2N THı 2 IOYNIOY 1935 
YITIO TOY TENIKOY TPAMMATEBZ T. A. ZOTHPIOY 


Kupioı “Eraipoi! 


Tpiv fi eioe&A9n TO Kay’ Tpäs Arcıknrıköov Zunßoukıov eis TTV ER9e- 
o1v TÄV TETpaynEvwv TTS Xpıioriavıkfis "“Apxarodoyıkfis “Eraipeias Kata 
To mapeAIoV Eros, Jewpei Ka9Tjikov vA uvnHOVEeLoT TOV TTPO HIKPOU ERÄTTöV- 
Ta Emirinov TrPOESPoV Tfis Tiuet£pas “Eraipeias Zrrupidwva Tlatappüykov. 
“O deinvnoTos Ztrupidwv Tlatappäaykos d1leteicoe TrpGEdpos Tfs “Eraipelas 
ro toU Erous 1923 nexpı ToU Ace. ToU Erous 1932, firoi Ei deka Trepitmou 
ern‘ Etredeigato Äypurmvov Umep autfis Evölaptpov. Awpyäavwoe T& 1925 
Tüs Eoprtäs TfIS TEOOAPAKOVTaernpidos TTS Tinerepas “ETaupelas Kai oUV- 
ETEXeoe TOAU eis Tv Emiölwäıv TV oKomav autfis. Tlapakadi, Örtras 
EyepISnev, TIH@VTES TNV HVNuNV TOU deınvroTou Avdpos (Eyeipovran TÜ 
MEAN Ei Ev AeımTov). 

“H Aoyodocia ToU AloıknTıkoü ZupßouAiou d1ü TO TrapeAYOV Eros 
Avapkperaı Kai Eptros Kuplws eis TÄäs yevonkvas UNO T@V HEeAW@v auTtTis 
ETTIOTNHOVIKÄS dvakoıvwasıs. OÜTW HEXPI TOUdE Evvea EK TV HEAW@V TTS 
*ETaıpeias ÄAvekoivwoav Alav Evölapepoucas ETTIOTNHOVIKÄS ÄVOKOIVWOEIS, 
NTol ol K.K. 

1) Nixos "A. Beng (Bees), «Eiönoesıs mepi Tfis Movfis Aapviou Kai 
TÖV nwoaik@v autfis &K TAaAaIÖV TEEPINNNTIKOV Epywv» (Önnoo1eVerat 
Ev TTPODEXEI TOU TrEPIOÖIKOU TOUTOU TELYEI). 

2) II. ToeuneAas, «Tlepi Ts Xeıpoypägyou TTapadocews TÜV AEITOUP- 
yıröv Kwdikwv». (Meya yepos TS dvakoıv@asws TAaUTNS OUHTTEPIEÄANPIN 
eis TO Epyov TOU adrtou £raipou rußv: «Ai Tpeis AcıtToupyiaı Kata ToUs 
Ev ’A9rnvaıs Kwdıkasd, TO Ömolov Eönnociusn ws IE’ mapäaprnna T@V 
Byzantinisch-Neugriechische Jahrbücher, &v "AYrvaıs 1935). 

3) ”A. "OoAdvdos, «TTepi Tfis Xpioriavikfis ArAou» (£önnocteugn yam- 
Atoti Umö Töv tiTAov Delos chretienne &v Bull. de Corr. Hell., TOn. 
LX, 1936). 
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4) IT. Ewrnoiov, «Tlepi ToU Katatretäkonatos— "Atpos» (Önnocleugr- 
GETAI TTPOGEXÖS). 

5) ”Euu. Ilavreiden, «Tlepi TV AsıToupyır@v Kwdikwv TOU Öpous 
Zıwö® (tpPA. Byzantinisch-Neugriechische Jahrbücher, Tön. 1A’, 1934-5, 
oe. 305—333). 

6) Nixov A. Ben (Bees), «Tepi “Eßpaikfis &mypapfis && Kopiv9ou 
Kat’ dvakoivwoıv ToU x. Joshua Starr (TIpßX. Byzantinisch - Neugriechi- 
sche Jahrbücher, töu. IB’, 1935/6, vet. 42— 49). 

7) Maoias Zwrnoiov, «Tlepi Tfis xpovoAoylas Tfis MnTpotörews 
tToU MuoTpä» (ÖnnoclusnNoeran TTPOGEXÄS). 

8) E. ’Avyrwvıddov, «Tlepi T@v doparık@v dKoAouUIaV Ts FINETEpaS 
ExrkAnolas» (ÖnnocisVverar KATWTEpw). 

9) EöAoyiov Kovpida Aavpıwrov, «Tlepi Tfis rumikKfis Siatäkews TÜV 
Mnvaiwv tfis "ErkAnolas mAAaı Kal vUv» (Önnocreueran Ev TTEPIÄTIWEIKATW- 
TEPw). 

Mer’ iSlaıTtepas yapüs dvakoıvoüneveis TA MEAN, OTI Eperos Buvd- 
neIga va dvayyesiiwpev Kai Swpnrtös rpos nv “Etaipelav nußv. TIp&tos 6 
x. "Ayıs TayrrakötrouAos 2öwpnoe 1000 5paxnäs. "Eteita 6 dpxinavöpitns 
Ka9nyntns K. Eböryyeros ’Avtwvidöns Edwpnoe D00 Spayxnas.’EAtilonev, 
oT IA ovvexiog@onv ai Swpeal, Iiva SuvnIijrn “Eronpeia ruöv va &trapkton: 
eis TA Ka9’ Tiutpav Öykobueva TUToypagpıra EEoda Trpös Ekdocıv TÜV 
Tpokrırav aurtfis, 5a TÖV Ömolwv Ti OVvTeAounevn EMoTnnovikn Epya- 
cia T@V neA@Vv aurtfis KAglIoTaTaı TrPODITT) Eis EUPUTATOUS KUKAOUS. 


EKOEZIZ 


NEPI TQN KATA TO ETOZ 1935-6 TIETIPATMENQN 
YNIO THZ XPIZTIANIKHZ APXAIOAOTIKHE ETAIPEIAZ 
ANATNZOEIZA 
EN THı TENIKH: ZYNEAEYZEI T2N ETAIPON THı 30 MAPTIOY 1936 
YIO TOY TENIKOY TPAMMATEP2ZT. A. ZQTHPIOY 


Kupıoı Eraipoi! 


TIpo Tfis Aoyodocias ToU AloıknTıkoü Zupßouflou, EmTeAöv iepov 
xasriKov, UrevYupilw eis ToUs Eraipous TOV Mön HVrnoVveuSEvra Kal Ev To- 
KTIKH Zuveöpia TÜV ÄAvakoivwoswv IYavartov Tod Oixovusvınod Ilaroıdoyov 
Kowvoravrıyovnoiewg Kai TTPWTOU ETinou TrpoEdpou Tfis “Eraipeias Audv 
“eıuvnotou Dwriov B. 

O Amosavov Tlarpıäpyns ünfipgev KAnYıvöos Sikdoyxos ToU Meyc- 
Aou Dwriov, oUTıvos Epepe Kai TO Övopa. "Ws Kpynyoös tfis "Op9odoßias 
eBaoTage TO Bäpos TÖV TTOAAATTABV aUTOU KXINKOVTWV HE OTTaviav AUTa- 
räpvnoiv, ErreBArIn de eis TTAvVTas KAT&k ToUs SUOKöAous HÄAIOTA TOUTOLS 
Kaıpous, ToUs ÖTToious TO KEvrpov Tfis "EAANvIKfis "Op9odoglas depyxerai. 

To EY3vos nuö&v EmrAn&e Kat’ autäas Kal 6 IJavatos TOU WEYAAOU 
TTOAITIKOU TTIs vewrepas "EANAdos ’EAevdepiov BeviL&iov, TTaPaOXOVToS Eis 
nv matpida Uwiotas Umnpeoias. ’Emi Ts TpwSIuToupyias aUToU oUVvE- 
TEAEOIN Kal fj Eykatactacıs TOU PiAogevouvros Tinäs Bußavrıvou Mou- 
©EloU, TO 6TTOIov TrepıeAaße Kal TA Eis TO KPATOS TTAPAXWPNIIEVTA EKKANCIA- 
oTiK& KenmAa Trs nmertpas “Eraipeias. TIapakad& vi EyepIinev eis uun- 
unv TÖV TTPOHVIMOVEUSEVT@V neyaAwv EIviköv Avdpüv. 

Td Aroıknrırov ZupßovAlov Ts Kag’ Tinäs “Eraipelas Aoyodotouv 
Kai &peros Evamıov TÜV PlAwv Eraipwv Tovile TMV Emortnpovikmv Öpä- 
oıv auTfs Kal Katk TO Eros ToUTO. 

’EpETos &ytvovto yexpı Toüde Zvvia Emiotnmnovikai Ävakoıvmwasis, 
1101 TÖV K.cK.: 

1) ’Iodvvov ITanaönuntolov, &pöpou Kpyaıorrrav, «Tlepi T@V neta- 
Bulavrıvav eikövav ToU Mouosiou Kepkupas» (ÖnnocleVeraı KATWTEPW). 

2) I. A. Ewrnoiov, «Tlepi Töv neraßulavtıvav eikdvaov» (f Avanoi- 
vwoils autn Eyeveto ws eloaywyn eis TMV TTPouVTHOoVEeUJEITav Avaroi- 
vworv, ÖnnocrsVerar dE KATwWTEpw). 

3) I. A. Zwrnoiov, «Aovtpöves Kal kyıkopara Ev ’Arrtıkfj» (nno- 
SDIEUTAL KATWTEPW). 

4) Nixov A. Ben (Bees), «Tlepi x&ptou tfis KovoravrıvouTöAews EK 
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toV BepoAivalou yeıpoypäpou ToU XpioTopöpou Buodelmonti» (Önno- 
GIEUETAI TTPODEX ÖS). 

5) Eday. ’Avtwvıdöov, «Tlepi TOU KonaTıkoü TUToU TÖV dkoAouIıav» 
(Ennocteberan Ev TrEpIÄTIYEı KATWTERW). 

6) ”Av. ”OoAdvöov, «Tlepi Bulavrıvaov vawv AltwAias kai Boiwrias» 
(EnnocreuInoetar KAAayxoU). 

7) Beveriag Korra, «Tlepi Tfis EEeAigews TTS eikovoypagırfjs TTApa- 
otäoews ToU “EAkonevov £v TI Xpiotiavikfi TEXVn» (Önmocleuerai 
KATWTEEW £v TrEpIANYEN). 

8) ’Ayy. Xarönuydin, «Ilepi T®v Meooysıakav Kai Tfis &yyüs 'Ava- 
TOANsS Kevrnuärtwv» (£önnocieuIn Ev Byzantinisch-Neugriechische Jahr- 
bücher, röp. IB’, 1935/6, oeX. 97— 118). 

Ai avakoıvwasıs Tfis "Eraipelas Ja ouvexioI9a@cr Kal nerä To Tlaoya. 
TTArv TSV Advakoıvwoswv 7 Tinetipa "Eraipela Ekane Kai EmioTtnnoviknv 
EKöpouriv Eperos eis OrBas (Tv 22 Mapriou E.E.). Kata nv EKöpouriv Tau- 
nv öKagnyntnsK. T. Zwrnpiäöns, 6 Epopos Onpüv«. IIAdrtwv, 6 TrTP6ESPoS 
K. Nikos A. Bens Kai 6 Atywv TAs Atfeıs TauTas Aveımtugav eis Tous &Taiipous 
Kai ToUs KKOoAoUINoavTas EEvous TA TÄV APXAaIOTTTwV Kai TA TTS ioTo- 
plas T&v Apyalwv Kal neoamwvırav Onpav.‘O Topos T@v Ilpakrıkav TS 
X.A.E. ToU Erous 1933 Trepiranßäveı Kal TOV Kataloyov TÜV YEıpoypü- 
pwv ToU Bulavrıvouü Movoslou ’A9nvöv (nEya nepos TÜV Öttoiwv Avr- 
kei eis nv X.A.E.), ouvTaxdevra pev UTo TOUK. A. ’1.TI6AAa, AtmoTteAouvra 
5£ ouvexeiav ToU Exdodtvros TE 1906 Umö Toü vüv TIpotöpou Tnav «. N. 
Ben KkatoAöyou. “H iKritwors TOoU Tönou TÜV Katd To Eros 1933 TIpa- 
KTIK@V TTS Kay ’Anäs "Eraipeias mepatoütaı Evros ÖAiyou Kai Ya dlave- 
unsn eis TA neAn alriis Avri 25 Spaynöv, TOoU TIHTFHaTos TOUTOU Öpl- 
OIEVTOS @S KATWTÄATOU Öplov. 

“O Tönos oUTos. Kpızpoütaı eis TOV Kal Kata TO Eros TOUTO Xopn- 
ynoavra dä nv EKtumworv, “Yrroupyov vüv tfis Tewpylas K. "Avtwviov 
Mrrevarnv, TTpPOS 6v Kal radıv 7 “"Eranpeia exppaleı Tüs euyapıorias Ei 
Th yevvola ouunßorf. 

"Opoiws Erppaleı 1) Eraipeia ebuyapıorlas Kal Trpoös Töv Tapiav 
autfis k. ”Ayıv TapmakdtmouAov, 6 6toios obyxi novov TYıkös, KAAK Kal 
UAIKös Urreothpite Kal Umoornpile TO Epyov ruöv. “O x. "Ayıs Tapıra- 
KÖTTOUAOS Et’ Eoyätwv TTPooEPEpEeV &tnolws eis TMv XpiorTiavırnv "Apyaı- 
oAoyıkryv "Ertanpelav Spaxnas 1000. 

"Ev TERE1 Ecppäleron f| ebyapıcorla TEv neAöv Tfs “Eraipeias Trpös 
Töv rp6edpov aurtfisk. Nikov. A. Benv, Eıöri Kai raAıv Kattßore TO finiou 
ns Sarmäavns rpds ERdooıv TOU EKTUTOUHEVoU TÖNOU TÜV TneTEpwv TIpa- 
KTIK@v Kata to Eros 1933. 


ANAKOIND22I2E 
“Ynö 


NIKOY A. BEH (BEES). 


NEPI TOY IZTOPHMENOY XPHZMOAOTIOY TH2 KPATIKHZ 
BIBAIOBHKH2 TOY BEPOAINOY 


(Codex Graecus fol. 62=297) 


KAI TOY OPYAOT TOY “MAPMAPNMENOTY BAINA, 


Meoog A: ITloodrLoixynoue. 
Xonopoi xal KXpnonoAöyıa. 


Meya ynepos TÄvV xpnonöv, oi 6Toioı EKukAoUvTo KAaT& TOUS HE- 
oovs aiwvas Kai Kata ToUs xpövous Tfs Toupkokpatias Ev Ti “EAAN- 
vı«fi AvatoAf, Avepfpero eis Tüs TUxas ToU Bulavrıakoü kpäTous, 1dia 
SE TS TPWTEVOLONS auUToU.t) ’AAA& Kai Xpnonoi Trepi TÜV dtaPopwv 
TunnäTtwv ToU Bulavrıakou KpäTtous fi Kai TTOAEWwV alToU Toav ouvnYeis. 
Obtw 1.x. Ev TO Um’ Aapı9. 394 xwdıkı ToU Metewpou, 6 ÖTToios Eypaen 
Kat& Tov IT’ aisva Emmi xaprou Boußukivou, TrEPIEEWIN Xpnonos UTTo 
TUTOV «ÖpADEws», AVvapepdnevos Eis TS Zeppas Kai TTPOSYpaPOnEVoS eis 
«Moxäpıov novaydv Kai knaprwAov»?). "Ev dt T@ Um’ Apı9. 2147 Kw- 
Sıkı fs Bacıdırfis BıßAıoYrkns Ts Komeyxäayns Keltaı ypnonös Trepi 
fis XaAkndovos.?) Eis 5£ T6 “E£anidıov, Aroı TöV ’loYuov Ts Kopiv- 


1) TpßA. Ign. Döllinger, Kleine Schriften (&v Ztourtyäpdn 1890) 
oeA. 451—557: Der Weissagungsglaube und das Prophetentum in der christli- 
chen Zeit. Wilhelm Bousset, Der Antichrist in der Ueberlieferung des Ju- 
dentums, des Neuen Testaments und der alten Kirche. Ein Beitrag zur Ausle- 
gung der Apokalypse. ’Ev Toriyyn 1895. 

"An BıßAıoypagla tmapk K. Krumbacher, GBL? $ 260. 6, 336. 
E. Kozak, „Bibliographische Uebersicht der biblisch-apokryphen Literatur 
bei den Slaven“ &v „Jb. f. protestantische Theologie“, töu. IH’ (1892) oeA. 
127—151. V. Istrin, Al dnokaAuwyeıs ToUü MeJodlou Tatapwv Kal al Kmökpupo1 
Spkosıs TOU Aavına Ev TA BuLlavrıofj Kal ZIaßopwaoikij piAoAoyla. "Ev Möoxa 
1897 (pwooroti. TIpßA. kalC.E. Gleye iv «B. Z.» ton. ©’ [1909] veA. 222- 228, 
[eıtions autsSı oed. 251]. TIp6oSes uärıota N. T. ToAlrou, Aaoypayıka oUn- 
Heicta, TÖH. A’, &v "AShvaıs 1920, ver. 4-28, ToU auto U, Mapadsceıs, TOn. B‘, 
&v "A9rvons 1904. ver, 658 «. &, Kol &Aa Tıva Katwripw jvroveuöneva Epya). 

2) Nikou A. B&n, "ExSeois maAatoypayırav Kal Texvik@v Epeuvöv Ev Tais 
povais T&v Merenopwv Kark ra Ern 1908 xal 1909. ’Ev "AYtvaıs 1910, oeA. 44 K.E. 

3) Ch. Graux, Rapport «A. (mpßA. Kkatwripw er. 204, Umoonn. 1) 


904 IV. Abteilung 


ou, Avagtperaı xpnouös, Trepi oU yiverTaı Adyos KATWTEPW (0EA. 205). 
TloAAoi ouvn9£otepoi elvaı oi Xpnonoi Ekeivoi, ol ÖTroloı Aväyovra eis TAS 
tuyas fs Kprirnst), rs Kutpou ?) Kai KAAwv EAAnvıkav vnowv 3). 
Zyeriıkös vewrepoi elvaı oi Xpnonoi oi TTPOSYpapönevoi eis nv "Yöpav't) 
KopaAös 5E nerä nv Kata tov IH’ alava ErreAYdolcav Avuywaıv TÄS 
nıkpäs aAUTfis vrooU eis vaurıktv, EHTTOPIKTIV Kai OIKOVOHIKTMV TTEPI@TTTIV 
AmedoöInoav eis auınv oi Trepi @v 6 Aöyos xpnonoi. 

ToAväpıYypoı elvaı ai TrPopprjoeIs Kai oi Xpnopoi, ToUs ÖTrolous 
KaTtü Tü ouvasapıa oi dläpopoi ToTıkoi Ayıoı EEEppaoav Trepi TÜV 
TUXÄV dlapöpwv Tunpatwv ToU “EAAnvIiopou Kai TfS XploTiavoouvn]s. 
Oötw r.xX. 6 Öcros Aoukäs 6 Zreipiorns (4-7 Deßp. 953) Trpoesite THv Ev 
Ereı 917 Emovnßäoav Umo ToV TLApov Zupewv BovAyapıkryv Etöpourv eis 
nv Kuplos “EAAAdO 6 de Eiokomos "Apyous Tletpos (H-Trepi TO 922) 
mpoeitme TMv Umo Tov Trpouvnuoveudgevra TLäpov &Emiöpounv Tiv BouA- 
yapwv eis TleAomövvnoov, 7} ömola ouveßn Katd ra &tn 924-927. °) 
Ovyxi nOVvov Trpokeinetvou Trepi TOU Bulavriakou KpATous Kai TUTHATWV 
aUuToU, AAAa Kai repi TÄv PBulavrıvav BuUvaoTeaiv Kai HENOVWHEVWV 
Bulavrıyaov aUTOKPATOPWV EKUKAOPOPOLV Xprionoi. OÜTW,—ÖTws HVTIHO- 
veVow TTApadEIynaTa EK TTAARIOTEPWV alWvWv_—TrEpi TOU AUTOKPATOPOS 


1) TpßX. K.E Krumbacher, GBL2, $ 260, 6. 8. Kal Kkatwripw, oel... 
MppßA. Kal S.P. Lambr’os, Catalogue of the Greec Manuscriptson Mount 
Athos. Cambridge 1895 —1900. Töp. B’, oe. 203, Apı9. 4806.8. Ch. Graux, 
Rapport sur les manuscrits grecs de Copenhague, iv „Archives des missions 
scientifiques et litteraires“", oesıp& T’, Ton. A’ (1880) oeX. 219, dpı9. 2147. 8. 
NikovA.Be&nv, Kartsioyos TÖV Xeipoypdapwv Kwölkwv TÄsS Ev "Apoavela Movfis 
tövV "Aylwov Oeodnpwv. [’Avarımwaoıs && TÄs ’Erernplöos TIlapvaooü ©’ Erous]. 
"Ev ’A9nvans 1906, ver. 16-18 (Önnocıebvovraı Evrauda &K KpnTtikoü KWwdlkos TOU 
IZ’ al@vos xpnonol trepi Kpfjitns ir’ övönarı TV AavınA Movayxoüxal yE- 
povTos (mpPßA. Katwripw, oeX. 206 x. &.). TIpßA. Kal A. TMamadomouXov- 
Kepaneta, “lepoooAunrich BıßAio9Hen. "Ev Tlerpoumöicı 1891 —1915. Ton. T”, 
oe‘. 327 —328, Apı9. 160. Ic. 

2) TIpßX. Katwtipw, er. 215,Aäp. A. TIpßX. al S. P. Lambr os, Ev9’ Avw- 
TEpw, oe‘. 48, &pı9. 578. 25: «Xpnoyuös mrepi Tfis KAwoews Tfis Kutpow. ”Apyx.: 
Ovaf ooı TAruwv Kai kekaupeun Kurpos | räAaıva Tcpwön kai Bepßopwuern... 

3) TIppßX. Ta Katwripw, oEX. 206 K. &., onHEIOLnEVva Trepl T@V Er’ Övönarı ToU 
TNpopritou Aavın\ xKukAouptvav Xpnouörv. 

4) TT. A. Ztegavitin Asuxadtiou, ZuAloyii dapöpwv TTPOPPFIOEWV 
(TPPX. Katwripw, oed. 217 x. &.) oeA. 88 «. &. (ötmou Ävaypägeraı, Stı ol xpnonol 
oUToL eüp&Inoav «tv TA BıßArosAen Ts Bıevuns»). TIPBA. Kal Tov um’ Apı9. 1271 
Kwdıka Ts EIvirfis BıßAtognens Trs “EAAKBoS (Karddoyos ’l.xal ’A. I. Zarke- 
Alwvos, oe. 231). TIpßA. kai katwrepw, aeA. 209 «. &., T& ypapöneva Trepl TÜV 
ET Övöparı ToU matpıiäpxou Tapaclov xpronärv. 

5) TIpBA. Nixov A. Benv, «Ai &möpopoi T@v BouAyapwv Umo Tov TLApov 
Zuneöv Kal T& oyerıkd oxdAıa ToU "Apt9a Karsapslas » Ev Tois «EAANvIKois», TOR. 
A’ (1928) oe. 337-370, löla 0er. 343—359. 
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"Ioaakiou A’ toü Koynvnvoü (1057 —1059) elxe KukAopopnosi TTPOPNTEI«, 
öTı «Ev TE unvi AbyoVboTw TEAEUTÄD, TTPOPNTEIG« dlawyevoIeioa, Ss nav- 
Iavopev EK oTixwv ToU Mıxarıa YeAAoü.t) "Ooov dt TO Kpätos Trpo£- 
Baıve Trpös THv mT@orv TOooV 51EdidoVTo Kal oi xpnonoi Trepi TOoU TE- 
Aous, AAXü Kal TS ATWTEEW AvacTaoews AUTOU. Zeip& Ypnonv 
Avaptpovraı eis TAs Buvaoteias Twv Konvnvov, T@v Aaokapıdöav Kai 
r@wv ToaAmoAoywv. “H 8° emPiwors TOV Xpnon@v Trepi TOU TEAEUTAIOU 
TlaAumoAöyov, cs 9a Töwuev KATWTEPw@ (Ev Tw A’ Tunnarı fs ra- 
poVons paynmarelas) UTfipge nexpı TS onnepivfis Tnepas Aav ioyupc. 

-OpIYös mapernpnI9n, Srtı oi PBulavrıaroi xpnopoi elvaı ädıoı 
va neietnI@or Kal Ev oxXEoei TTPOS TOUs Apxaious Yprnonous 2). Zu- 
yvoi elvaı oi Acyönevor ZıßuAliakoi xpnonoi Kata Tnv Bulavrıaknv 
mepiodov.?) ’AAM& Kain MuIia Emin Ev Tois Bulavrıakois Xpniono- 
Aoyloıs: ET’ 6voparı auTtfis Tr. X. TAPEdOIN YpncoHös, Avapepöllevos 
eis Tv otoö ToU Kwvoravrivou TlaAnoAöyou £v Ereı 1446 dvaktn- 
oıw ToU Teixous ToU “ES&anıdlou, Mrtoı ToU ’IoYuoü Tfis KopivYou' 6 
ev momnTıKfl yAwoon, MAX’ änerpos Xpnonmös oUTos, 6 Öfjdev 
uno Ts TluSias ouvraydeis Kai Emmi AlYou Ev Podw ypageis, 
Ev TA TTPaYHaTIKöTNTI OUVETÄXIN— Ws Yaiveraı— neTaguU TÜV ETÜV 
1446 Toü 1449. Tlepıeyeran dt 6 ypnonös oUToS HETA TTOAAWV AKAAwV 
ovyyevöv Kenevav Kal Ev Kwdıkı, 6 Ömolios Eypapn Uno ToU Kpnrös 
Tewpyiou KAovrlat) T@& 1590, Evamökesıtan de Ev 11) Mapkıavfi BıßAıo- 
Iren vmo itrionna Cl. VII cod. 22. Keira de Ev TO Kwdıkı TOUTW O6 eis 
to ‘EEonidtov dvagyepduevos Xpnonös Avemiypapos, AAAd EI’ Epun- 
velas‘ Trponyeitaı dE ToßlToU Erepos weudemiypagos «xpnonös Ipnyo- 
pıou ToU @coAdyou»,#) repi oU IA yivn Zxteviotepos Aoyos Ev TS A 
THAMATIı TÄS TTPoKEINEUNS TrPaypaTelas. 

“Ws Yvworov E&T’övönarı Kpxaiwv PIAOTdPWwV Kal oUyypaptwv, 
ToU ZöAwvos, ToU XiAwvos, ToU Ooukudidou, ToU TlAdrwvos, ToU Me- 
vavdpou, Toü ”Apıotot£Aous, ToU TTAoutäpxou Kai &AAwv, Exovor dIü- 


1) Michaelis Pselli Scripta Minora edd. Ed. Kurtz—Fr. Drexl. Ton. 
A’. ’Ev MiAdvw 1936, vet. 45—48, 

2) TIpßA. Krumbacher, GBL? 8 336, 6. 

3) Zuveyiıotrns Beopäavous | 22, oe. 36 Exdöc. Bövvns. TIpPA. 
xod Luitprandi, Legatio, &5. Pertz, Script. German. hist. ill, oEX. 559 
kat Zt. TI. Ad&utmpou, «Nov “EAAnvonvnnovm, Ton. IA’ (1917—1920) oe. 
111, &pı9, AO’, mpßA. kcal Franz Kampers, Kaiserprophetien und Kaiser- 
sagen im Mittelalter. ’Ev Movdyxw 1895, oeA. 29 «. &., 208 x. E. (B' Exdoois, 
aurdSı 1896, oeA. 15x. &). W. Bousset, 809’ &vwripw. TIpPßA. Kal nv Ev 
B.-Neugr. Jahrbüchern, röu A’ (1923) oeA. 121 Avaypapopevıv BıßAroypazglav. 

4) 2.T1. A&yumpou, «N£os “EAAnvouvrinwv», Ton. B’ (1905) oe. 475 K.E, 
töp. A’ (1907) er. 20 x. &. TIpßA. Kal katwtipw, oeA. 207. 
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popoı ÄAmökpupor Xpnonoi TTApadogTj.t) "AAN" EP’ Öcov nexpı TOUBE 
mapernpnoa oi xpnonoi oUToı dtv Avagpepovraı eis Tas TÜXas TOoU 
Bulavrıakoü Kpätous fi Tunnatwv autou. Oi Bulavrıvoi Kal veoeAAnvi- 
Koi Xpnonoi TOU TTEPIEXOHEVOU £Ekeivou, TO ÖToliov E£uvnnoveuoanev 
Aulows AVWTEPWw, TTPOSYpAPoVTal: 

A’) eis ouyypageis BıBAiwv Tfs TTaAmäs kai Kauvfis Ara9rıkns, 
uadıcota BE eis TOVv Tpopntnv Aavındk. TouVrtou ai öTTaciaı Kai fj 
ÄTTÖKPLUDOS ATTOKAAUYIS neydAcos ouveßaAov eis Tiv dldemAaorv Aciköv 
enunyopı®v Trepi TV ouußnoonevwv, ai öTrolaı Kai EKtös ToU Bulav- 
TIaKoV Köcopouv Eiyov Lwnpäv Armmxnowv, näAllota BE peTaEU TWV 
ZAaßwv. 2) ’AAA” EEK T@v örracıöv TOoU AavınA Efemnyaoe KATa 
neya MEpos Kal TI ÄPMEVIOAKOV ÄTTOKPUPOV KEINEVoV, TiTOIL XpnonoAoyıkr) 
donynos TOAEnwv Kai AAAwv YEyovoTwv, Apxonevn Amo Kwvotarri- 
vou ToU Meyarou pexpı TOoU “Hparkeiou, yYpapeica dE mIYavüs KATa 
rov Z’ alöva Umo Tıvos "EAANVoS.?) Zrneiwreov, Örı 6 TTPOPÄTNS 
AavınA TTOAAAKıs neraßadderaı eis XpıorTiavov povaxov TTPOAEYOoVTAa 
«repi TIs "ETTOAÖROU Kai TrEPi TÜV vnowv, TI Eotı TO MEAAovVv aU- 
r@v» %). "Ev ToVToIS @Qaiveran, ÖTı Kata Töv IH’ aiava Urfipge TTpay- 
HaTı pOoVvaxös Tıs, nHAAıoTa EE "lopnanAıtTav Kartayönevos, Svonarı Aa- 
vınA, TIETTPOIKIGHEVOS SI TOU TTPOPNTIKOU XapionaTos Kai TTOAA& TTPO- 
eaımov Ev oyxfosı npös nv "AvaroAnv. "Ev Tıvı xeıpoypapw Toü IH’ 
al@vos, TO H6TTolov Kattxeı nr) ‘Ayıopsırıkt) mov TOU Tpnyopiov, Yive- 
veraı Aoyos Trepi ÖTTaolas TOU KUp «AavınA MOVvaxoU», YEvoHEUTS 
«TO XIAOOTS EITTAKOCIOOTS [EEnKooTö] TETAPTW Ereı ATmo XpioToü Ei 


1) TIppßX. Nikos A. Bees &v Tois „Byz.-Neugr. Jahrbüchern‘, Tön. A’ 
(1923) oer. 107 «. &., 425-426. A. v. Premerstein &v „Festschrift der Na- 
tionalbibliothek in Wien, herausgegeben zur Feier des 200jährigen Bestehens des 
Gebäudes». ’Ev Bıtvun, 1926, oer. 647 - 666, &v tois „Byz.-Neugr. Jahrbüchern* 
Top. ©', aer. 338—426, Kal tv TS Töonw «Eis yurunv Zmuplöwvos Adyumpow, 
(tv ’A9nvaıs 1935) oe. 177 x. &., Stou dvaypdgerar Kal Kpxaroripa BıPßAıo- 
ypagla. 

2) TppßX. A. Vassirliev, Anecdota graeco-byzantina. M&pos A’. ’Ev 
Möoya 1893, 0&d. XX—XXV, 33-47. Erich Klostermann, Zur Apo- 
kalypse Daniels 2v „Zeitschrift für alttestamentliche Wissenschaft“ Ton. 
IE? (1895) oe. 147 —150. TIpßA. xod K. Krumbacher, GBL2, $ 260, 6. N. T. 
MoAttnv, Tlapaddoeıs, Ton. B’, oe. 665 «.&. (dmou Kal raraıotipa Bıßkıoypagia 
Avaypdgetaı) kal dvmtipw tv aer. 2031 

3) G. Kalemkiar, Die siebente Vision Daniels &v „Wiener Zeitschrift 
für die Kunde des Morgenlandes“, töp. S’ (1892) teuyn 2—3. 

4) TIppA. r.x. H. O. Coxe, Catalogi codicum manuscriptorum Bibliothe- 
cae Bodleianae. M&pos A’. ’Ev ’'OE&wviw 1853, oer. 248, &p. 509. TIpPßX. &p’ Ertpou 
Ss. P. Lam bros, &v9’ &vwtigw, 16. A’, oeA. 218, Apı9. 2581. 2’, Ton. B', ae. 
48, 4301, 4 1. Nixov A. Binv, Katsdoyos tüv xeıpoypapwv Kwdlkwv TTS &v 
"Apoavelg noviis Tv "Aylov Oeodcpwv, oei. 16 «. &. (pBA. xal vwripw oer.2041). 
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tris Baoıkeias TOU oouATävou Mouotapänt). "AAAa xeıpöypapa yEeTagE- 
Tovoı TTV ötrraciav ToU novaxou AavınA eis nv 13 Noepßpiau 1764 Kal 
eis nv Kwvortavrıvoumorwv?), AAda eis rrv 18 NoepPpiou 1764 Kal eis 
nv Kepkupav?.) 

B’) Bulavrıakoi Kai veoeAAnvikoi xpnonol, dva@epönevoi eis TÄs 
TUXaS TOU KpATous Fi TUNHMATwv auTtoü, Trpoypäpovraı eis äylous 
Kai TaTtepas Ts ErkAnolas TOV TTPWTWV HAAıoTa alwvwv' Tr. X. eis 
Immörurov [Pouns] ?)° eis Tpnyöpıov Tov OeoAöoyov?), eis "Iwdvvnv TOV 
Xpuoöotonov®) KA. "OAoKAnpov Ev ToVToIs KUkAov—dtadedontvov Ev TÄ| 
’AvatoAfj, Avosı kai Bopp&—AtrorteAoücıv oi xpnopol, ai TrTpoopdKasıs, 
TA «TPOPIEYHATa» Kal KAAa TTEPl TOU «Apavıonou TÜV Zapakrıvövn ”) 
Kal TrEPI «TÖV EOXATWwv TIHEP@V» Keineva, TA ÖTola TTPOSYp&PpovTaı 
Amo alwvwv Eis TOV PIAOCOQIK@S Tremaldeunevov Kal AAAwS ounmasfi 
Etriokomov MeIö8ıov, TEAeIwIEvra naprupık@s T@ 311 fr) 312 Ev Xai- 
Kidı (mıYavös Trs Zupias).8) Kai TToAA& ev Bulavrıva Keipeva, Ev ols 
oyedov Aveu Ebaipfoewv TÄ YXpnonoAdyıa, Övonalovucı Tov MeYödıov 
ToUTov Emiokomov Tatapwv Trs Aukias, xeipöypapa dE TIva EAANvVIKÄ 
Kal maAaooraßırd YEAouoıw altöv &rioromov Mipwv Tfjs-Aukias fj Kal 
OiAimmov tfis Maxedovias?), K&AA& Katk Tv paprupiav ToU lepwvu- 





1) S. P. Lambros, &v9’ dvwttpw, töH. A’, oer. 49, Apı9, 581.4. 

2) Autö9ı, Tön. B’, o8eA. 328, Apı9. 5711.124. 

3) Avt69ı, Tön. A’, oei. 32, Apı9. 335, 13. Zwapoviou EVo tpartıadou 
—"Apxadlou Bartomedıvoü, Karadoyos TÖv &v TA Hovfj BaTtotsdlou Eva- 
Tokeintvov Kwölkwv. ’Ev Tlapıofoıs 1924, oer. 151, Apı9. 770.2. Tlapk S. P. 
Lampros, &v9’ ävwrtipw, tön. B’, oeA. 108, Apı9. 5668.8, dmavrk SÖrtraola 
AavınA povaxoü äveu ENAwoews xXp&ovou Kal TöToU. 

4) TIppA. ’A. TatmadsrmourAov-Kepanka, ‘lepocoAunırikt) BıßAıoIniKn, 
töp. A’, 202, äpı9. 121. 2, Töp. T”, oeA. 328. 

5) TIpBßX. Avwrtepw, ver. 205. 

6) A. Vassiliev, &v9’ kvotipw, wepos A’, oei. 33 «. £. 

7) TIppA. m. x. S. P. Lambros, &v9’ &vwräpw, tön. B’, ei. 220, Apı9. 
4871. 60. 

8) TIpPA. mpd Travrds Trv omoudalav rpaynatelavtou A. N. Veselov- 
skij, «H &moxdAuyıs ToU MeIodlou Kal fi Pulavtıvoyeppavikt pnunyopla ToV 
aurorpatrspwvn» (pwoototi), &v TA &pnmneplöi Toü Pwocıkou ‘Yroupyelou Tfis An- 
moolas "Extmardeboews, Töu. POH’ (1875) 08X.283-231 Kal Täs &peuvas TOU V.Istrin, 
Ev9’ Avwtipw. TIpds toutoıs E. Klostermann, Analecta zur Septuaginta, 
Hexapla und Patristik.’Ev Asıyla 1895, oeA. 113. &. A. v. Gutschmid, Kleine 
Schriften. Töp. E’.’Ev Asıyla 1894, oer. 495 x. &.A. Vassiliev, &v9’AvwTipw, 
oe. XXII x. &. Tlepaıtipw PBıßAroypagla napk K. Krumbacher GBL# 5 
260,6 TtrpPX. Kal dvwtepw, oeX. 203, Utoo. 1 Kal TÄs KATWTEPW TTAPATTOHTTÖS. 

9) TIpßX. Fr. Diekamp, Ueber den Bischofssitz des hl. Methodius £v 
„Theologische Quartalschrift“, töu. PO’ (1928) S. 285—308. TIpßA. kal "A. Ta- 
ma&ßöTmouAov-Kepankta, “lepoooAunırict, BıßAıo9tiKn. Top. A’, ver. 213, apı9. 
245. 10. 
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nou!) Ö6Aöyıos 0DTOS ÄPXIEPEUS Kai nÄPTUS TOU XpIoToü TIPotoTn Kat’ 
Apxäs nev Tfis Auktarfis Emiokonfis "OAlumou, Ereita dE TfS EmioKontfis 
Tupou Tfis Poivikns. "Ev EX TV KupIwrepwv Epywv ToU MeYodiou eivaı 
& EıäAoyos «trepi "Avaotüoews » (KAAwS PepönEVos Kai Umo ToVv TITAOV 
« ’AyAaopiv»), EKruAlooöpevos Ev TTatüpoıs Tfs Aukias mIYavös 6 EiäAo- 
yos oUTos oUveteAcoe va ERANPITN 6 Trartp Fin@v Kai Eriokottos Tlatapwv 
Kal OUYYpagEels XPNoHÄV Trepi «TÜV Eoxätwv fiuep@v».2) "Eviore 6 MeIo- 
Sıos TTatapwv KAmavrk Ev .Tois xeıpoypügpoiıs HOVov ws Epunveutns 
Xpnonöv, TIIEHEVoS HAAICTA XpovoAoyık@s TTAp& TTÄCAV ioTopiav?) nEeTä 
töv ©' alava. Kai Epunvevroi Kai Slaokevaotoi TÜV Er’ övönarı ToU 
Me9o8lou Xpnon&v Atavr@cr oUTw Tr.X.Ev Kwdıkı B 55 ToU Mertewpou, 
TrPogpxonev@ EK ToU IZ’ aiövos, Aatavrk NiköAaös Ts KAAı TP6S».%) 
Ztaviwtepov ESaiperaı 6 MeYodıos Tlatapwv Ev Tois XpnonoAoyloıs Kal 
Ss HApTUs, Kat’ auta Yavmv d1ä Tov Xpıiotöv «Ti 20 ’louviou 311 &mi 
ArorAnriavoin ®). Eis dE ToVv xatk ToVv 1’ allva dkuäcavra Kyıov 
"Avdpeov, TOV «ÖI& TOV XpioTov» caAov, TTPOSYpApoVvTaı TrPoPNTEIaı, 
“mavracaı ouvnIws Ev T@ Bim ToU Aylou ToUToU, Ypapkvrı Tap& oUy- 
xpovou Av5pos, Övonarı Niknpöpou, AvrAoüvros Kal &Kk TÜV Öinynudatwv 
TOoU Apyxıeptws "Etmipaviov, oikeiou TOoU oaAoU Aylou®). ’AAAK& Kai au- 
TOTEA@S pEpovraı ai eis TOVv Ayıov ’Avdptav TOoVv caAdv drrrodlödnevan 
mpoprreiar, ai OTrolaı TTPKynaTEVovraı Trepi TTS KaTtaAloews TOoU BU- 
LavrıakoU KpäTtous Kai Trepi TV ounßnoonevwv Ev Tais Eoxätals TIUE- 


l) De viris illustribus 33. 

2) TIpPßX. Tpoxeipws Any. Zinou MrtaA ävov, Tlatpoloyla. ’Ev ’AYn- 
voıs 1930, oeX. 181 x. &. Kal TAv auTodı onneioupevnv BıßAtoypaglav (TpösIes Kal 
A. Blamonti &v „Studi filosofici et religiosi*, ton. T’ [1922] oeX. 282 x. &., 
J. Farges, Les idees morales et religieuses de Methode d’ Olympe. Paris 1929. 
Peter’Heseler &v Byzant.-Neugr. Jahrbüchern, töp. I’ [1932-4] oeX. 325 «. &. 

3) TIpßX. m. x. H. O. Coxe, £vI9. Avwtiepw, oeX. 582, Apıy. 93. S. P. 
Lambros, &9. dvwtepw, Tön. A’, oeX. 48, dpı9. 578. 24 (Evraüdga 6 MeIößıos 
Tatapwv Avaptperaı cs Epunveuris Xpnoußv ToU Atovros TOU Zopoü), Töu. B’, 
oer. 218, Apı9. 4867. 9 (dvraida ff &miypapth ToU xeınevou Akyeı: «Oeodoclou 
Moarapwov mpopntela mepl Tv neAAdvrwv yeveodcaı. ”Ev Tedeı TOoU Z' alüvos dr’ 
altroews Toy eVoeßoüs BaoıAtws KUp AcovTos »). 

4) TIpßX. Nik ov A. Benv, "ErYecis TaAaIoypagyık@v Kal TEXVIKÜV EPELVÄV 
Ev Tais novois TBV Mertewpwv, ver. 44: «Aöyos MeYodlou ÄApyxıemıokömou [Tatrapwv], 
Tpoyvworıkös‘ els ToLs Vottpous Kaıpous‘ releugels Trap’ EuoU NikoAdkou AAıTpoün. 

5) TIpßA. m. x. S.P. Lambros, &vY. Avwrepw, Töp. A’, oeA. 49, Apı9. 
381.3 — XpnonoAoyırd kelneva Er’ övönarı ToU MeIodlouv Zonnelwoa Kal Ev Tois 
“Ayıopsıtikois kwdlkı Kata Töv KardAoyov 2. TI. Adkumpou, dpı9. 2582.27, 
3290. 2, 3324, 4301.4 9’, 4335. 7, 4469. 1, 4806. 2, 5048. 6, 5711. 128, 6146. 15, 
6296. 19. TIpßA. kat «Ntov *EAAnvonvnnovam, ton. IA’ (1917—1920) oer. 122 x. £.. 

6) TIpßAi. Bibliotheca hagiographica graeca?. ’Ev Bpug&Adais 1909, oeA. 17. 
A.Vassiliev, &9’ Avotipw, oed. XXIV x. &, 50x. & N. T. ToAirtnv, 
Tapadöcsıs, Tön. B’, 0er. 665. 
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poaus 1). ’Ayvwotov TrP6ös TI oxerilovrar ai TrPOPPNIEEIS «TOU naKaplou 
"Avöp£ou TOU KaTtü& XpıioToöv oaAoUV», Kelnevaı Ev TO Um’ Apı9. 6146 Kw- 
Sıcı TOU “Ayiou ”Opous kai Ev TS üm’ Apı9. 876 Kawdıkı Ts Meyiotns 
Noaupas atrTosı?). «Eis TA HEAAovra oupnPävam Kvapfpovraı «Troo- 
pPntelaı Kal Aöoyoı» Er’ Övonarı ToU auto caAoU Kylou, dSIAicos 
mapadedonevor Ev T& Um’ apıs. 6296 “Ayıopaıtık® Kwdıkı.3) TIpBA. Kai 
Ttov Um’ Apı9. 174, Kwöıka ToU Bartotrediovu: «’Arrökpıcoı ’Avdpka TOoU dk 
Xpıiotov saAoü ÖTav EpwrnIn apı ToU "Emipaviou Trepi TÖV Eoydrtav 
xpovwv Kai mepi Tfsde Ts [Kwvoravrivou] TOAews Kai Trepi TV koyd- 
Tav finep@v» *). TIpPA. Kai Tov Um’ Apı9. 373 Kwdıka ToU Tlatpıap- 
xeiou “lepoooAupwv: «’Apxai 65Uvwv Kal repl Tfis KwvoTavrıvoumöreos, 
ATrep uEAAcı yeveodaı. "Eripaviou Kai ’Avdptou TOU oaAoU Kai nepıkks 
Sırynoss °P)». 

I”) Bulavrıakoi Kai veoeAAnvıkoi Xpnopoi, dvapepdnevor Eis TÄS TU- 
Xas TOU KpATous f| TUNHMATWwV auToU, TrPoSypäpovrarn eis Tlatpıapyas®). 
ObTw Er’ Ovönarı TOU ÖvonaoTtou olkounevikou Tlatpıäpxyou Tapaciou 
(25 Acx. 784-25 DeßBp. 806) Pepovraı ypronoi, OUVvodeuUönevVor TTOAAAKIS 
Kai UTO Epunveupätwv. "ER TEVv Yeudortapaciaviv TOUTWV XPNOHWV 
&&ıos jdlaıTepas Trpoooyfis elvaı 5 Ev Ereı 1805, Acer. 16, UTO ToU iepono- 
väaxou Taßpıra ToU Zıvaitou Ev TE Um’ &pı9. 565 Kwdıkı TTS movfis Zıvä 
KATAYpAPEIS XPnonOs HET& TS OXETIKTIS Epunveias aluToU?). "Avagptpstaı 
8E 6 ypnonos oUTos eis Tüs Eoyartas fiukpas, Kay’äs «6 Mwäne$ Trapoı- 
Kniosı Ev TM auAn ToU Bülavros» Emmi 345 Etn,ye9’ 58 dE YEdcı Kal raAıv 
eKreoeı ?). Xpnonoi Yewdotapacıavoi dvapspovran Kai Eis AAda Kal eis 


1) TIpPA. kai A. TTatma&örmouAov-Kepaypea, “lepoooAunırıkn, BıßAıo- 
Iren. Top. T’, oe. 328, Apı9. 160. 

2) S. P.Lambros, &v9’ &vwttpw, tön. B’, oed. 409, Apı9. 16. Spyri- 
don-Sopronios Eustratiades, &v9’ &vwriw, oel. 134, dpı9. 876,1. 

3) S. P.Lambro s,&v9’ dvwtepw, Tön. B’, oei. 434, apı9. 20. 

4) Zwgpoviou Ebortpatıaddou-’Apradlou Bartomedıvoü, 
KatsAoyos Töv &v TA lep& movii Tou Batonsdlou Evanorsıntvov Kwdlkwv. "Ev Ta- 
pıoloıs 1924, ver. 40, ApıS. 10. 

5) A. MamadotmouAou-Kepapews, *lepoooAunmh BıßArosnKn, 
Tön. B’, ver. 593—594, &pı9. 573. TTpßA. kal ’I. Kal ’A. I. ZarkeAlwva, Ev3’ 
Avwrtepw, oeA. 228, Apı9. 1256 €. 

6) TIppA. K.Krumbacher, GBL?2 $ 260,6. 

7)Porphyrii [Uspenskij]—V.Beneschevitsch, Catalogus codi- 
cum manuscriptorum Graecorum, qui in monasterio Sanctae Catharinae asservan- 
tur. Top. A’. "Ev Tletpoumöra$1911, vet. 533 — 541. 

8) TIpßX. r. x. I. Kol ’A. ’l. ZarkeAlwva, v9’ dvwripw, oeA. 228, ApıN. 
1256, oeA. 231, Apı9. 1271. A. TatmadöösmouAov-Kepayeo, “lepoooAupITiKTt 
BıßAıo9Akn, Tön. A’, oek. 252, &pı9. 153.1, 0er. 316, &pı9. 244.3.8. P. Lambros 
&v9’ Avwripw, Ton. B’, oe. 91, &pı9. 4463.50, ver. 328, Apı9. 5711. 131, oeA. 
408 x. &., &pı9. 6146.10,17. Spyridon-Sophronios Eustratiades 
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nv vroov "Yöpavt). ’EK TöV FIadoxwv TOoU Tapaciou pnnilera &Eaı- 
petws ds Eönyntns xpnon@v 6 TP@Tos perä TMv "AAwoıv Olkounevikös 
Tatpıapyns Tevvadıos 6 ZxoAapıos ?). ‘O Atwv ’AAAcrrıos?) Kai 6 Tlai- 
sıos Aryapiöns t), untpomoAitns Tains?), Eoxov eVkaupilas vä yvn- 
noveVowaoıv ldlaıtepws TMv deLloTnTa AUToU Trepi TIVv &punvelav ypn- 
ouoAoyıköv Keıntvov. Eis TA Eritebypata ToU Tevvadiou ZXoAapiou, Trpiv 
Avapßfi oVTos eis Tov Oikoupevikov IpOvov, KATEYp&EN Kai 7) Epunvela 
xpnonoü, eupe9evros SfjYev Emmi TOoU Tapou ToU MeyüAou Kwvoravrivou' 
öTı xpnopoi Eypäpovro xai Ei TÄPWV HEeycAwv Avdpäv Avapeperaı 
Atov N Amag m. yx. Ev TO Im “pıY. 543 Kwdıkı Ts “Ayıopaırırfis 
novfis TOv ’IBNpwv Atavr@cı «TrpopnTelaı ÖTou elpe9noav eis nv Map- 
oiAtav eis TOV TÄAPoVv TOoU Aylou Alovuciou ToU "Apeiotrayitou ©). 

N’) Bulavrıakoi Kai veoAAnVIKoi Xpriopoi, Kvampeponevor Eis TAüs TÜ- 
xas TOU KpATous T| TunnATwv auToü, TTPOSypäpovral Eis AUTOKPATO- 
pas fi TTPOOWTTA TOU auTeKpatopıkoüu oikou ?’). "Hön T& 1596 £8E.d09n- 
cav TTPOPNTIKÄ Aödyıa Trepi Tfis TöAews Er’ Svöpnarı ToU Popalou auTto- 
Kp&Topos ZEmTiulou Zeunpou 8), TOU Avdpos EfjAov Orı Ekelvou, 6 ÖTTolos 
Kata TO Ytpos ToU 196 Katadlaßwv pET& TpIETf| TrOAlopkiav TO Bu- 
Cäavrıov deivöös ETINWPNIOE TOUS KATOIKOUS AUTOU, TAXIEVTAS KATA TOV 
Ayava Trepi Tfis KAToyfis Toy Pwpaikou Ipövou nerä ToU Tleokevviou Ni- 
ynpos. Tore—&s yvwortöor—To Buläavrıov AmwAEoE Ta mad aUToU 
mpovcna Kai UTNXIN dloixntik@s UTo TV yeıtova TlepıvIov — “Hpa- 
KAcIavV, AP’ OU TTPONYOoUHEVwS TA TEIXN AaUTOU Katndapio9noav. "AAAK 
HET’ OU TTOAU neTayvous 6 ZEmTipnios Zeufjpos AverTioe TO Bulävriov Kai 
— ws IEAoucı TA XpnonoAödyıa — TrpoeiTme Kai TA Kat’ auto. "AvwTtepw 
Eyevero Aöyos Trepi Xpnonoü, 6 Ötoios elye xapay9fi Emmi ToU TÄAPoU 


evI9’ Avwrepw, oeX. 248-9, Apı9. 1418.11, Zwopdövıov EVotpartrıadönv— 
’Apkadıov Batotmsdıvöv, Ev9’ Aavwrtepw, oeA. 148, Apı9. 758.2— TIpPX. kai 
«N£ov “EAAnvouvfjuova», Ton. IA’ (1917 1920) oeA. 22 x. £. 

1) TIpPßX. ävwtepw, oe. 204. 

2) TIpßX. m. x. S. P. Lambros, Ev9’ avwtepw, Tön. A’, oeX. 218, Apı9. 
1581.2 a’ : «Xpnoyol eupeIevtes Ev Kovotavrıvovmore Kal ZEnynIevres apa Tevva- 
Stou Tlarpıäpxou Kwvotavtıvounöiswsn. TIpPA. Kal Katwrepw, TTpoKEınevou Trepl 
Tüv 9. 1P, 12 ToU mepl oU 6 Aöyos BepoAıvalou XpnonoAoylou. 

3) De Georgiis et eorum scriptis diatriba (Georgii Acropolitäe et Duce hist. 
Byzant. ’Ev Tlapıoioıs 1651) over. 404. 

4)A.TTamadotmouAou-Kepapews, ‘lepoooAuumekn BıßAıoIrKn. Töp. 
I”., oeA. 318, &pı9. 160. 

5) TIpßX. katwripw, oei. 214. 

6!S.P. Lambros, &v9’ Avotipw, Ton. B’, oer. 168, &pı9. 4663,1. 

7) TTpBA. K. Krumbacher, GBL? $ 260,6. 

8) Vaticinium Severi et Leonis-imperatorum... Brescia 1596. TIpPA. KAT@- 
TeEpw, oeA. 219. 
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toU Meyarou Kwvotavrivou. Znpeiwrteov, Or TTPOPpNOEIS Trepi TÄS «Äva- 
Awoews TTS MEYÄANS TV TTÖAEWV» EKUKÄOP5POUV TTOAAAKIS ET” Ovönarı 
auUTtouU ToVToU ToU jdpurou Tiis Trapik Tov Böotopov Neas Pauns!). 
Ovyxi SE uovov Eriympıoı Tiyenöves XpnonoAoyoüoı Trepi ToU Bulavriou, 
Aa Kai Evo oUTWw ÄTmavra& «Xpnonos Xoopdou PBaoıAtws Tlepoiv» 
neI’ «Epunveias TOU Anokdpews»,?) 6 Ötroios dtv paiveraı vÄa elvaı 6 au- 
ToKp&Ttwp, AAAd TTOAA@ HÄAAov 5 Ypannarıkos KwvoTavrivos Adokapıs. 
— Ex T@v Bulavrıyav aUToKpaTopwv OVdEIS GUVEBEIN OTEVOTEPOV TTPOS 
T& xpnopoAoyıka rpaynata 60ov 6 Ntwv gs’ 6 EmkAnseis 70 Qös, oo- 
PEWTATOS, g1A0OC0OPWTATOoS. "Egeppaosn nadıota Kai fi yvayn 3), 
TI TA TAPwVvünIa TAUTa 6 aUTOoKpPATWwp oUTOS dev Öpeidei eis TTPOOWTTI- 
KNv auUToU ouveomw, Trepi Tfis Ömolas moAAai AppıßoAiaı Umäpyouon, EV 
ögelAsı eis vono9ernparta, TA 6Tola EEEdwke, Kal Eis PIiAoAoyıka Kal KAAa 
Epya, TA Ötola ouveypaıe, AAA” Ogpeideı KUplws eis OTTOUdAsS Trepi Ypn- 
opoUs Kal TTPOPNTEIAS Kal Ärokpupous Eriotnpas?). Oi Em’ Övöparı ToU 
AtovTos TOU 00P0U Trapadsdonevor Xpniopoi elvaı Kai eis Aoylav Kal eis 
Ennwödcotipav yAdocav?). Oüxi oravios Ev Tois xpnopoAoyloıs 6 Atwv 
Ö 00905 ouvdgetaı TTPOS TOV novaxov AEOVTLOV, TOoU ÖTolou f} TTPOOWw- 
mıkörns elvaı oKotevn®). Oütw Ev TS Um’ Apı9. 181 Kodıkı TÄS “Ayıo- 
peitikfis novfis ’IBripwv, 6 ötroios Aväryeran eis TO IT’ al@va, Keitaı: 


1) TIPPA. H.O. Coxe, Ev9’ dvwripw, Ton. A’, oe. 308-9. 

2) Ch. Graux, &Ev9’ votepw, oeA. 219, apı9. 2147.5.6. TIpßX. Kal xa- 
TWTEPW. 

3) H. Monier, Les novelles de Leon le Sage.Bordeaux 1923, oeA. 211-214. 

4) Tlepl Toü AkovTos TOU 0oPoU @s ypnonoAöyou TIPPA. Kal Tatoıov Aıya- 
plönv map& ’A. TatmadomouAw-—Kepaunei, ‘lepoooAunmicn BıßAloIriKn, TOH. 
DT’, oe. 28, dpı9. 160, ı9°. 

5) TIpßA. katwtipw, uepos FT’. TIpßA. kat A. Vassiliev, Ev9’ kvawripw, yEpos 
A',oea. XXI «. &, K. Krumbacher, GBL? 260,6 Kal 336 (els ToVs alrosı 
onnEIwIEVTaS KwdlKas TrEPIEXOVTaS Xpnonous Er’ Svöopartı ToU Atovros TOU cOPoU 
&s TrpooteIäocı Kal ol &Efis: a) TÄs movfis Batomedlou Apı9. 174. 16, 754.3, Katdı 
Töv katdAoyov Zwgppoviou EVortparıddou Kal "Apkadlou Barortedıvoü. BP’) AAAwv 
“Ayıopeitıköv novöv Katk TöVv KardAoyov 2. TI. Adympou, äpı9. 578.24 Kal 29 
[keipnevov eis Enuwön yAdooavl, dApı9. 2581.2 P’, 3170.4, 4806.4, 4862.14, 5335 
5488.3, 6146.19. y’) "lepoooAupnitixol Kwdıkes Katk Av ToU "A. TlatmadorrouAou — 
Kepayews ‘lepoooAuniticnv BıßAiosnKnv, Tön. A’, oei. 148, Apı9. 63.4, 0€R. 202, apı3. 
121.5-6, oeX. 252, &pı9. 151, tön. B’, oer. 209, äpı9. 128.5, oer. 541, Apı9. 423, 
oer. 595, &pı9. 576 TC’, Ton. T’, oeA. 326, Apı9. 121, oe. 331-332, Apı9. 354.T1pßA. 
Kol «N&ov’ EAArnvonvnnovay, Töp. IA’ (1917-1920) oeA. 122 x.t. Kal Täs AnEows KaTw- 
TEPW TTAPATTOUTTAS. 

6) Tlepi Asovriou ToU Movayoü» TTpaynatevetaı Kol d "IaxwPßos novaxös Kal ö 
Motoros Aryaplöns &v T& xpnouoAoylw autoü. TIpßA. S.P.Lambros, Ev9’ Avw- 
Tepw, ton. B’, oeA. 408, &pı9. 6146.5. ’A. TanmadsımouAov-Kepaneta, lepooo- 
Avpırıct) BıßAıo9fiKn, Tön. IT’, oe. 328, Apı9. 168, 19°. 
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«Kai ToUTo eupnran Ev rıvı maAaıdv (sic) PıßAiov (sic) Atovros ToU co- 
poU Kal Baoıktws Alvıyna olv Oe8 Ayio Kai popnreia eis TO NEAAOV 
tris Baoıdelas ouvredev ds nuIıköv EK TIvos novaxouU Acovriou».t) TIpPBA. 
kai Tov Um” Apı9. 1186 Kwdıka Tfs Meyiotns Aaubpas ToU "AYw: «Acov- 
Tos TOU 00oPoU PaoıA&ws TrapenBoAai oUv Jeß ws HUSIKOV EK TIVOS HOVa- 
xoU Acovriou EK T@ÖV oUußoAık@v KöpIavTrwv TÄS KwvoTavTtıvouTölsws», 
ne9’ Epunvelas' Apyeraı TO Ev TOoAAois Alav Kakös Ev TO Kwdlkl TOUTW 
apadsdonevov Kelnevov: «Oeös TO KpATos TIPOS TIMÄS AVTaAAd- 
Eav| nv XApıy TauTnv H mv Außv mpoodöka. |—Eis Obykpiav dKolw 
onhaivouv | amapilouv Kal pwvälouv| Kal Trrepbv drorıvkooouv» ?). 
SpIötepov Keitaı TO ypnonoAoyıKköv TOUTO Keinevov Ev TO Urt’ apı9. 121 
xwdıkı TOU Tlarpıapyelou ‘lepocoAluwv: «A£oVTos TOU 00PWTÄTOL Kal 
Baoıkews mapaßorlaıov oliv OeS Ayla @s HUSIKOV, EK TIVoS HOVaxoU 
Ncovriou, EK TÖV ounßorıköv AKöpıavrwv TS KwvoTavTivoumodlews 3). 
TIpPA. Kai TöV Trepi nv Apynv ToU Is’ alövos, Alav Avop9oypäpws YE- 
ypapnevov Kwölka ToU auTou Tlartpıapyeiou üm’ Apı9. 422, TTPOEPXÖNE- 
vov EK TTis Aalpas Zaßa ToU fiyıaoyevou: «’Apyrı olv OeS Ayiw Baaı- 
Aoypagıv Epunventvov, nuSIıKov repıBoAaıov. Afovros TOU 00opoU Paaı- 
AEws nUIıKov TrEPIBOAa1OV EK TIvos HovaxoU Acovriou’ EK TÖV ounßoAık@v 
“öpıävrwv Ts Kovoravrıvoumöreos...» %) — Oi eis Tov Atovra TOV 00- 
pov AodIdOuEevVor xpnopoi dk TÜV alwvwv Üreotnoav TrOAAAsS dla- 
okeväs. "Ev TB UT’ Apı9. 20 Kwdıkı ToU Ev Kwvotavrıvoumöicı Merto- 
xlov ToU Tlavayliou Tägpou, yeypayyevw Kata Tov IZ’ alödva, Keitan Kör)- 
AoU TIUOS TTAPAPPAGIS TTPoPNTEIaS Er’ Svonarı Atovros TOU oPoU, Tis fi] 
Apxri: ”Apa Tis yfi9ev deipas Ev ouoTpogfj ne Lepupou)... 

Bulavrıvoi alTokpärtopes 5E elvaı uövov oi TrPoA£yovTes TÜ MEAAOoVTa 
nis TloAews fi ToU Kpdrrous, K&AA& Kal oi TrpoKkaAoüvrss xpnonoüs. OUTw 
Tr.x. Ev “Ayıopsırıcd Kawıkı ToU 19’ alövos TrepıeowIn Kvawvunos «TIpopn- 
reia...trpos TOVv BaoıA&a MavounA Tov TIaAaıoAdyov £v Ereı 1394 Trepi Aw- 
oews TriSs Kwvortavrıvoutmöisos, Kai raAıv EXeuSepias Kai Trepi oUvreielas 
ToU KOopouy. ®) Zuyyevns elvaı Kal Xpnonos Atavr@v £v Ertpm “Ayıo- 


4 


1) S.P.Lambros. &v3’ dvwrtipw, Töp. B’, ver. 48, &pı9. 4301 Y’. 

2) Spyridon—Sophronios Eustratiades, &9’ dvwripw, oeN. 
197, &pı9. 1186.5. 

3) TpBA. "A. TatmadösmourXov-Kepaunkta, EvI9’dvwripw, tön. A’.,oeX. 202. 

4) Avtö9ı, rön. B’, oed. 541, Aapı9. 422 P’.— TIpßX. Kal IT. A. Ztegavl- 
Tonv, ZuAdoyr Stapdpwv Trpopprjoewv, oe. 138 K. &..Ch. Gidel—E.Legrand 
£v “Annuaire de I’ Association pour l’ encouragement des Etudes Grecques en 
France„, töu. H’ (1874) oeA. 173 x. &. 

5) ’A. Tatmadöotmouros-Kepapews, ton. A, oe. 34-35 N’. 

6) S.P. Lambros, &v9’ ävwrtepw, tön. B’, 0eA. 328, Apı9. 5751. 122. 
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peıtık® Kwdıkı TOU IZ’ alövos, dpxomevos de 5Iü T@v Atbewv: “O Bacı- 
Aelus küp MavounA 6 TIaAaıoAöyos TIYEANOE TTOTE EEeräoan Trepi TOU EBöG- 
nou al@vos, ei uEAAEı Kaıpov TTPocoTEeITivaı Ti TEAOS yeveodaı... !) 

E’) Bußavrıokoi Kal veaeAAnvikoi Xpnopol, Avapepönevor eis TÄS 
TUXAaS TOU KpäTous f} TUNHATWV AUToU, TTPOSYpAPoVTaı Eis «KAIoAıKoUS» 
7) «olkouneviko's S1daokdAous» ?) Kai KAAous Övopnactous Aoyious. Oltw 
eis Zregavov TOVv "AAsgavöpta— 6 Ötroios Erti *Hparkeiou Umfp&e Kayn- 
yntns ToU &v Kwvoravrıvoumoier Tlavermiornniou, 818KoKwv Kai yp&pwv 
mrepi IMdatwvos Kai "ApıoToT£Aous, Trepi paInparık@v, AoTpovonlas Kat 
MOUOIKFIS— TTPOSEYpAPN XPNOHOAOYIıoV, TIEPIEXOV TTPOPPFIOGEIS Trepi TOU 
Mwäpe9 Kai ToU ’loAapıcnou, ypapev 5E mepl TO Eros 775.®) Kal &ır’ ö- 
vönarı «’AAsEiavöpou olkoupevikou d1daokdäAou yxpnnartiocavros Emmi fs 
Baoıdelas "HparAslou» EruKAopöpouv, &v Kai oTraviws, xpnouoi.*) TIı9a- 
vös 6 xpnonoAdyos oUTos elvaı TTAKopa drpooektwv Bıßlioypdapwv' Trp6- 
KeıTaı IIav@s Trepi TOU ZTepavou "AAetavöpecos. 

"Evöiaptpouca elvan fj repi Tfis KaTtoaAUoews ToU Bulavriakou Kpä- 
Tous Kal repi TOoU "Avrtıyplotou trpaynmarevopnevn «Tlpöppnois TOU üyıw- 
tatov [Koopä] ’AvdpırTlomoßudou Trpös TOov Zwpiävov Kküp MıyarıA», 
yvworn Kuplos && ToU Tlapıoıvoü EAAnviroü Kwdıkos 2661, 6 Ötrolos 
eypaen T& 1364. °) 

Oi Umd To övona OzogiAov «Trpeoßurepou Popalwv Kal KAnpı- 
Kou tfis Meyöans ’ErkAnolas tris TaAaıäs Pouns» KUKAOPOPoUVTES xpn- 
onol trapadldovraı ws BEfjIev neTappdonata &K TÄs Aatıvirfis. 9) Zuvn9n 
elvaı Kai TÄ XpnonoAoyıkü KEINEVA TÄ PEpönEeva @s nEeTappAäcnaTa £& "A- 
vatoAık@v YAwoo@v Kal ön Ek Tfis "Eßpaikfis. ?) 
zwogpövıos EVotpatıadöns—Apxädıos BaTtomedıvös, Ev” 
AvwTtepw, oEr. 25, Apı9. 92. 23. 

1) S. P. Lambros, töu. B’, oeX. 169, Apı9. 4667. 2.—TIpPßA. Kal «Neov 
“EAAnvouvrpovan, Töp. IA’ (1913 —1920) oei. 122 x. E. 

2) Tlepi Toü öpou mpPA. L. Brehier &v „Byzantion“, Tön. T’ (1926) 73-94, 
A’ (1929) 13-28. 

3) TIpßX. A. Usener, De Stephano Alexandrino. ’Ev Bövvn 1880. K. 
Krumbacher, GBL?2 $ 260.6 Kal &ıt’toyätov F. Sh. Ta ylor, &v T@ Trepı- 
odıckw „Ambix‘, Töp. A’, Teüxos B’ (1937) oer. 116-139..TIpßX. S. P. Lampros, 
Ev9’ dvwtipw, Tön. B’, over. 91, Apı9. 4463.5, B: «Xpnouds ZTepävou ’AAedav- 
Speias TOU Kal olkounevikoü EIdaokäAoU), 

4) TIpßX. m.x. S.P. Lampros, &v9’ dvwrtpw, ton. B’, ver. 409, Apı9. 
6146. 18, kal «N£ov “EAAnvouvnnovon, Tön. IA’ (1917—1920) oer. 123. 

5) ’EEE569n fi mpöppnois altn Imö I. TI. Adkyummpou, «Neos EAAnvouvfi- 
kov», Töpn. T’ (1906) oer. 474476. TIpßA. ToU auToü, «Mpöxeipov onnelwna Trepl 
Mıyanı Zopıavowm &v tij "Erernpfdi «Tlapvaoooü», Töu. Z’ (1903) oer. 216 x. £., 
Kol «Mıyanı Zwpıavös Kal dumm’ Apı9. 29 Baporkırdös KWslEn, AUToIı, TON. H’ 
(1904) oe, 63 «. E. 

6) TIpßA. K. Krumbacher, GBL? $ 260, 6 kai KaTtwrepw, oeN. 223. 


7) TIpßA. m.x.S. P. Lambro s, Ev’ Avwtipw, Ton. A’, oe. 298, &pı9. 
3290.7. 15 
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Meya elvaı TO TTANIoS TÜV XpnonoAoyık@v VAık@v, TA ÖTrola TTa- 
padldovraır AvWvUncs. Xpnowös TTOAAaTA@S Evdlapepwv «Trepi AAWOEWS 
fis Kwvoravrıvoutmöiews Kal Trepi TOU nEAAoVTos ws E& Urvou EyepIn- 
oeoIaı äyıwrarou BaoıkEws Kal Trepl TOU TEAOUS TOU KÖGHOU» TTPOSYPÜ- 
peran &viote eis Äyıov yEpovra» TTPOOPaTIıKöVt). Zuyyeveis TrPOS TOV 
TrpouvruoveugEvTa Xpronov Tpooypapovran eis ÄYyEAOoP6pOoUS Kal 
Y9e0oP6pous Ävdpas, TA dE Övonata Talta ErAaußavovrar Eviote Kal 
cs KUpıa. ?) 

“OpoAoyıras elvaı ä&Iov omneıwoews, ÖTı ol Xpnopoi Kadoüvrau 
TTOAAAKIS Kai alviymara’ Kupiws dE Katü Ta TTaAaıÄ XpnonoAöyıa 
Eypawe «uudoypagıkös» alviypara NAtwv 6 copös. ?) 

Meta mv "AAwoiv ai oTtoudai TÜV XPNOMOAoyYIıKöv KEIHEVWV EITi- 
5idovoı ueyäAws netagu Tv 5BolAwv "EAAnvwv Kai netaßaAAovraı uadı- 
orta eis neoa EIviıRfis EyKapreprjosws Kal APUTTVioews. ZuyKpotoüvrai dE 
Kal xpnopoAöyıa, TA 6TTOla KUKAOPopoUcı yeipoypäpws Kal EvTUTtoss. 
’Evrauda EriBaAAetaı vÄa HVNHOVELO@pHEV TIV OUAAOYTV Xpnon@v nEeY’Ep- 
unveilas autöv, Tv Öolav ouvevagev 6 EK Xiou Katayöuevos TlavreAtwv 
Kai &v novaxois Tlatoıos Aryapiöns (1609-1678), 6 yevönevos unTpoTroAi- 
ns Facns.*) ’O TITAos ToU XpnonoAoyiou ToUToL, Tö 61oiov elvaı dgıe- 
pwuevov eis Töv Altokpdrropa Tfis Pwocias "AAtEıov T6v MixanAoßitinv, 
eyeı os EEfis: «XpnonoAoyıov Kwvoravrıvoumöisws veas Pouns, TTAPWXT- 
hEvov, EvEOT@S Kal MEAAOV, EK ÖIAPOPWV OUYYPAaPEwV OUAAEXIEV Kai OUvap- 
HOOJEv Tap& TOU TTAVIEPWTÄTOU Kai OOPWTÄTOU AUNTPOTOAIToU Tälns Ku- 
plou Tlaiciou, Urrepripnou Kai EEAapyou trüons yfis Etrayyedlias, "AokdAw- 
vos, Maioupä& kai May&sAawv Kai Tov TöTov Errexovros Kancapeslas Di- 
Altou' ayva’».?) Tepi AAwv xpnopoAoyiwv ToU IH” uärıorta alövos 
I& Exwpev TMv elKaıplav va TrPaynaTeudisnev Ev TE A’ yepeı TfS Trpo- 
KEINEUTIS TTpaynartelas. 


1) AvtöSı, Top. A’, oer. 49, Apı9. 581. TTpPA. Kal «Neov "EAANVonvHHoVon, 
TöH. IA’, (1917—1920) oeX. 123. 

2) TIpPA. S. P, Lambros, &v9’ avwtepw, TöH. A’, oei. 49, Apı9. 578.26, 
oer. 218, Kpı9. 2581.25 y’, ton. B’, oei. 48, Apı9. 4301.4 8°. «B.Z.>, Ton. E’ 
(1896) oer. 491. TIpBX. Kal vatwripw Trpokeintvouv Trepl TOoU @. 13 ToU NneT&pou 
XpnonoAoylou, Kal oeX. 218. 

3) H. O. Coxe, 29’ dvaripw, oeX. 582, &pı9. 93. S. P. Lambros, 
£v3’ Avwtepw, Ton. A’, oeX. 48, Apı9. 5678.24: Aivıyna Atgewv ÄAtovros GoPwTä- 
Tou | ouußorıx@s Atgavros tv Bulavtio | uuSoypagpıras Ev Eoöttpw ktupdvas |... 
TIppX. autöIı, Töu. A’, oeA. 48, Apı9. 578. 24, oe. 218, dKpı9. 2581. 2 P., Ton. 
B’, oeX. 48, &pı9. 4301. 4, oe. 159, &pı9. 4627. 9.—TIpßX. Kal ver. 212, 224. 

4) TIpPA. Et’ koyarov K. "Anavrov, iv Tü «Enemplöi “Eraipelas Bu- 
Tavt. Ztmoudßvwn, ton. IT” (1937) 224—229, 

>) ’A. Tamad&omouAou—Kepape£ws, “lepoooAunırikt BıßAıoIr«n, 
tön. A’, oer. 254-257, Apı9. 160, tön. T’, ver. 327—528, töp. A’, oeX. 36, &pı9. 23.1. 
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"Eviore TA Tepıexovra xpnopous BıßAia Aoav Kai iotopnntve, 
zkoonoüvrto BfjAov OT Kal 51’ eikövwv. "Avaptperaı dE, Stı Em TS dpyxris 
Atovros E’ toü ’Apneviou (813 — 820) Ev TA auTorparropikfj BıßAıo9rikn 
ıris KwvoTavrTıvoutroAlcws EvaTekeito XpnonoAoyıkr) BißAos «ou Ypnonous 
HOvov TAGS AAAA Kai Hcppüs Kal oxrinata EXouca T@V YEVNoOoHEVWV 
Baoıdtwv 5ıäk xpwnatwv»t). Kai 6Tola nev Umfpeev fi TUxn Ts dvo- 
TEPW Hvnnovevopevns XpnonoAoyırfis BiBAou, Ayvow. Ta dE KupıWwrarta 
YvwoTa por joTopnpeva yYEpOypapa xpnconoAöyıa, EK TV TTEPIOWIEV- 
TWv pexp’ Hu@v N T@V TEAEUTAIWDV YEvE@V, @S Kal TA KUPIWTATA TTA- 
Aaıötuma xpnonoAoyıa elvaı ra EEfs: 

A’) XpnopoAöyıov Ev TW Trepyaunv@ Kwdıkı I. E 8 Ts "EIvikfis 
BißAıo9Yrikns ToU Tlavöpnout). *'O KBdıE Trpotpyxerar &K ToU IT’ alövos 
Kal TTEPIEXEI Xpnonous Em’ Övönarı «AtovTos TOU 00OPWTÄTOU Trepl TfS 
Kwotavrıvoumöoiews», «AavınA Movaxou trepi TIis "ETToAGPoU Kal Trepl 
fs vnoou Kpritns» Kal «repi Tfis vnoou Kütpou». Ai eiköves Eyoucı TAs 
gEfis Emiypagpüas 1.: «Ev NEOow dUo Kopakwv Kal UTOTTEPWV dvaAwIron». 
3.: «oUTos Eotiv 6 nv KwvoTtavrıvoumoAiv TTOPITNOWV» TTPOS TA KPIOTEPK 
Kai mrpos TA Bebia: «ouATÄv Mexnerns». 4.: «oouATüv Mtroyıalirns. 5.: 
«ouATav ZeAlunss. 6.:«couATtav Zoufennävns®. 7.: «BAaßr) K&Aukos». 10.: 
«oouATäv Zeriungs. 12.: «Zrixor oUs neAdeı eimeiv 6 Ayyeros TO Bacı- 
Nein. 14.: «ZTixor ToU Ayyedov rpos Tov BaoıAka». 15.: «oTixoı TOU TTATPI- 
ÄApxou rpos TOov Baoıkean. 

B’) XpnownoAöyıov Ev T@ bt’ Apı9. 170 Tepyayunva@ Kwaıkı Tris BodAla- 
vis Baporkıkfis BıiBA1o9HKns. Elvaı 6 KwslE oUTos ToU IT’ alöövos Kai Trepit- 
xXEı KUplws Xpnonous Et Ovonarı «Akovros TOU GopwTräTou BacıAtws Kwv- 
GTAVTIVOUTTÖAEWSI. ZUVOodEVovTaı dE Oi Xpnionol oUToIl UTo Aarivikfis HETA- 
‚op&oews, As Ti Erriypapn) Atyaı: “'Leonis Sapientissimi Constantinopo- 
litanae urbis Imperatoris Vaticinia; a Francisco Barrocio mendis infi- 
nitis expurgata ac primum jam Latino sermone donata,,. Tfis nera- 
ppäoews TräAıv TTPOTÄoDETAI TrP6AoYoS Kexpovıouevos: ““Cretae vi. idus 
«Aprilis M. D. LXXVII,,. TIpoopwveitan 58 fi nerägppaois “ad Jacobum 
Foscarenum, equitem, Cretae imperatoria auctoritate consulem,,. ’Ev 
TiXeı dt TOU KwÖdIKos Keitaı &AAnvıori Kal Aartıviori: ““Vaticinium quod 
in marmore solis literis excupltum in Byzantio refertum fuit,,, &px6- 
yevov dk TV Atkewv: TA Trpw@rn Tfs Ivdiktou f} Baoıdeia ToV "lopanA 


1) Zuvexioths Oeopäavous | 22, oe. 36 Kö6cews Bövvns. TIpßX. K. Krum- 
bachger GBL2 S 260.6. 

2) TTppßA. E. Martini, Catalogo di manoscritti greci esistenti nelle 
Bibliotheche Italiane. Töp. A’, Tufjna A’. ’Ev MiAdvw 1893, ei. 62 — 63. 
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KaAounevos MwäÄne9.... —Koopeitar 5& T6 xpnonoAöyıov dıü 24 eikövmv, 
OXETIKÖV TrPÖS TO TrEPIeXÖNEvov auTtoül). 

T’) XpnouoAöyıov Ev Kwdıkı Tfis Mapkıavfis BıßAıo9nens Cl. VII 
cod. 22, 6 ömoios &ypdon T@ 1590 Uno ToU Er Kprirns Katayonevou Bı- 
BAioyp&pou kai Lwypägou Tewpylou KAövrLa, ws naprTupoücı oXerıKa 
onna@pata &v pur. 136% Kal 204°. "ER TÖV oNHEIwHÄATwv TOUTWV TO 
TeAeuTtalov Atyeı: 

Tewpylou xeip KAöovTla TAdE yeypageı, 
6 de Aaßwv neEnvnoo KÄHOU TTPOPPOV@S. 

Tlepıeyeı dE 6 KwÖLE Kal AKAAOUS Xprionous KVvapepon£vous eis TTV Ava- 
Krıoıv TOoU Teixous ToU “E&anıdMlou Kal eis nv TleAomövvnoov nädıoTa 
8& XpnonoAoyıktlv ouyypaptiv Em’ dvönarı MeIo8lou Tartapwv. "Yıro rs 
xeıpös dE ToU deEioteyvou Tewpyiou KAövrla EkoounIn 6 KwdıE 51’ AEIo- 
Adywv, AAA& PavraoTıköv sKapıpnnaTwv, EE @v lo Avaptpovraı eis TOV 
Mapnapwpnevov Baoıkıda?). 

N) “lotopnuevov xpnonoAöyıov TrepIawgev Ev T@ Mapkıavi Kwdlkı 
Um’ apı9. VII 3.°) 

E’) “IoTopnu£vov xpnonpAöoyıov, Evarrokeinevov Ev TO "A9nvoikw Mou- 
oeiw ToU Arovuciov Aoß£pdou. AuoTuyös 5EV KATWPIWOA vÄ HEAETTOW 
TTPOONKÖVTWwS TO XpnonoAöylov TOUTO, KA’ 6cov Adyou TOU Yavatou 
toU Alovuvoiou AoP£pdou TO YPEepwvunov AUTOU HOUGEIOV TTAp£neıvev Ei 
MAKpOV KAEIOTOV, Tj dE TATTEIVöTNS HOU KaTtü TA TeAeuraia Ern Taptnei- 
vev EKtös T@V ’A9nvöv Em paxpü xpovıra Staotrnarta fi TO KAAcos Trws 
AUTOIIı ATNOXoANHEVN. 

GT’) XpnonoAöyıov Tfjs oUAAoyTis TOU köunTos "AAs$iou Zepylou OV- 
Bäpwp (1828—1884), ToU mepıprmou Pwooou dITTAw@HÄATOU Kal dpyaıo- 
Aöyov. TO xpnonoAöyıov TOUTO TrepıfjASev eis rinäs Ei E& TEpyannvar 
PUAAwv, TA Stroia elvar Asiyava fi Kmootmkonara peyaautipou TIvös 
Kw8ıKos. TMepıexouoı 5E TA PUAa TaUTa TTANV T@V Xpronöv Kal onnei@- 
nart& Tıva ioTopıka, Avapeponeva näAıcTa eis Tov IT’ alava. Tlepıeypawe 
Kal Tpunveuoe TO XpnopoAöyıov Tfis ouAAoyfis "AXeEiou Ztepylou Odßa- 


1) H.O. Coxe, Catalogi codieci manuscriptorum Bibliothecae Bodleianae. 
Top. A’, oeX. 185. 

2) TIppA. 2. Tl. Adxurmpov, «N£tos “EAAnvouvnuwv», Ton. IT” (1906) oeX. 
240 x. &., miva& E’, töu. A’ (1907) oeA. 20 x. &., 238 x. &,, 404 «. &., mivag E’, 
tön. GT’ (1909) oer. 215, 223 K. &., töun. IA’ (1914) er. 439, tön. IB’ (1915) 
oer. Al x.E., 374 «. &., Ton. IT’ (1916) oe. 47T, ToV au Toü, Asukwpa Bulavrı. 
vv aurtokpatöpwv, tv "A9rvaiıs 1930, oeA. 14, 21, miva& 90. TIpßi. M. Vogel 
—V.Gardthausen, Die griechischen Schreiber des Mittelalters und der 
Renaissance. ’Ev Acıyia 1909, oeA. 78. 

3) TippXk. K. Krumbacher, GBL?S 260.6. 
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pwp 6 riuetepos TaßpınAa Acotouvns, eis dE TÜ UmO TOUTOU OYXETIKÖsS 
yEypanneva Eönnoolevoe TTapaTtnpriosıs Kal ounmAnpwasıs 6 Th. Korsch !). 

Z’) XpnonoAöylov, TO 6moiov 6 Ek AcuKddos Katayönevos Adyıos 
latpös Tlerpos A. ZrTepavitins, Siepyöpevos T® 1822 — nerä nv £v Tleto 
naxnv—dla tfs apa mv Zaßepdav Tfis "Akapvavias movfis ToU "Ayiou 
Anuntpiou, Eaße 5iöpov Tapdk ToU fiyountvov auttis lakwPßou Tali, Toü 
Asukadiou ?). TO xpnonoAoyıov TOoUTo u6vov dıtawoev 6 TIETpos A. Ztepa- 
virins, Ev@ TA Aoıttkautou BıPAla Kal &AAa Avrıreipneva ATWAEDE— KaTtd 
nv 1dlar autou SnoAoylav — «eistnv TTpwTnv, eis TV deutipav Kai pirı- 
oTa eis Av TpiItnv Kata ToU MesoAoyyiou TTav@AeIpov EPodov TOU &yIpoU 
kai Aeluvnotov E608ov Tfis Erei “EAAnviKfis Ppoupän?). “‘O Tlerpos A. 
Zrtepavitins EEESwke TO TrEPI OU 6 Aöoyos xpnonoAdyıov tv BıßAlw, ToU 
Stolou 6 TITAos Atyeı: «ZuAAoyn dlapöpwv Trpopprjoewv, 1. Tv &£nyn- 
oewv TOoU S1daokäAdou TI. Aapıcoaiou eis TA xep. IT’ Kai IZ’ fs “Atro- 
kaauyews "loav. ToU OeoAöyou. — 2. Tfis Jewpias ToU MeYodiou Eriokö- 
mov TMatapwv.—3. T@V ypnon@v Tv Ei ToU TÄpoU ToU Mey. Kwvotarri- 
vov.— 4. Tfs TTPopprIoEws ToU ‘Ay. Kaısoapeiou Emiok. ’ApeAätns.—5. 
TOU Xpnopnou ZTepavou ’AAsbavöptws.—6. TOU XpnonHoU TOU TTATPIAPXOU 
Aylou Tapaoiou,— 7. TEv xpnonöv Atovros TOU 00900. — 8. Tfs ÖTTa- 
oias ToU ’Ayasayytiou, 6AoXAnpw9eions && 12 TaAa1@V YEıpoypapwv 
pe onpeiwasis. TMponyoüvraı dE a’. *O yapakrııp TOUÜ "Inooü Xpnotol. 
P’. 'H ÄAmögacıs Tou TIiAdrtou. ’ERdoJeioa dt mapük ToU latpou TI. A. 
Ztegavitin Acsukadiou. ’AYfvan, &Kk Tfis Tumoypaplas "A. "Ayyekidou. 
Kata tiv 680v *Eppoü mapü Tfi Kamvirapta. 1838» (oeA. npı9unnevam 
n +216, ax. 8° yixpöv. Tö BıßXiov ToUTo Ayıepoltaı «Ti HEAAovTi 
KATOx@ TOoU Kwvoravrıvoumöiews Ipövou, EAtw Ocoü mIoT@ Paoıdei Kal 


auToKpdTopi, MV ZuAAoyfiv Tv de TTpo0epWwvEı 6 "EKÖOTNS?, KATWTEPW 





1) APEBHOGIN rs “Apxyamordoyırfis *“Eraipelas Tfs Möoyxas, TOn. IA’ 
(1890) oe. 29 — 80. 

2) °O Tlerpos A. Zregavitins wertoyev s larpös Kal maxnıtns Evepyüs Tfs 
"EAAnvikfjs ’Etavaotäoews (TTPPBA. Kal TMv Katwripw üToonHelwaoiv), Kal TTIPWTOS 
15puoev im Tfis vußepvfioews ToU ’l. Karodıotplou Td TroAıtıköv vocoronefov Nav- 
Alov. Karfyprıoe mmpös TobToIs 6 Aödyıos latpös KatdAoyov TÜV ÄPXIEPEWV Neuxddos 
(IE lakwBouP.Payxap ii, T& "EMnvird. Ton. T’.’Ev "AYtvaıs 1854, oeA. 702 
x. &.), &önnoolevoe osıpav Starpıßäv Kal altoteAöv Epywv, kartBade 5E rpös Tois äN- 
Acıs MV Sarkvnv, Stros kat? &xAoynv EKdoIicı Kal ZAAnvıori al &riotodal Toü ’l. A. 
Kanodiotplou, TAs Ötolas oUTos Eypaye yoaAkıcri do 8 ’ArrpiAlou 1827 uexpı 26 
2Zent. 1831 (TEooapes Töuoı, "A9rvncı 1841 — 1843). 

3) ’Ev MeooAoyylw elxe auvdedfi otevös & Tlerpos Ztegavitins rPös TOV 
Bupwva, traptortn dt Kal katd TAs TeAevtalas altou ortıynds. TO Mouoeiov tfjs "loTo- 
pırys Kal "EIvoAoyikfis "Eranpelas Tfis "EAAABOS Katkyei ata9nv TOU Bupwvos, Eüpov 
4 moınmtou mpös Tov Tlietpov Zregavitinv, 51’ Ms obtos hywvlosyn Katd mv E6o- 
Sov ToU MeooAoyyiov. 
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5: EnAoltaı ÄrAös: TI. A. Zrepgavitins). Tlepıeixe d5E TO Go ToU TIetpowv 
A. Zrteyavitin Ex dwpeäs TOoU fiyountvou ’lakwPou Falti KaTexönevov 
xpnonoAöyıov Kai Eikövas, te @v Ereivos Eönnooleuoe nlav, oXerilonevnv 
rpös TOöv YpüAov ToU Mappapwuevou Bacıdı& (TTPBA. Kal KaTwTepo, 
oer. 237) Tlepi rris Um’ auTou ERdöcews TOU XpnonoAoyiou Eonpeiwoe TrPO- 
sıcaywyıkös 6 Tletpos A Zregavitins, Otı «KateBadev eis TO Epyov TOU 
T&oav duvarnv Ppovrida donv TS kouyyapaı f rap’ iniv EAAeıyıs dia- 
pöpwv BonInnatwv, Erı de Kai eis TO vÄa TaKToToınon TNVv VAnv Xwpis 
va peraßaAn Tv Ploiv ns, Ka9ws Kal eis TO vÄa SIopIwon Kai dtaca- 
‘onon Ömwooüv dläpopa Trpopavöss Eopalutva Kal oKoTeıvötepa XKwpla 
TÖV XEIPOYPAPWV, HET TTPOOOYXTIS, KL XWPISVÄ HAKPUVIT| KTTO TO TIVEUHA 
Kai TAS Eupanvontvas E&eis TÜV Ouyypayävtwv, BOTE va Tü KAAoıwan>. 
Auortuyös mepi TS HAıkias TOU Kwdıkos, Ka9’övV LEtdwkev 6 Tlertpos 
A. Ztegavitöns TO XpnonoAoyıov, oV5Ev Beßaıov oUTE autos oUTE AAAOS 
Tıs Eonnelwoe. Tlepi dE Tfis TUxns TOU auToU Kwdıkos OVdEV Kopass Yvw- 
pILw’ iows AavYavsı oUTos Ev TM BıßAıognKn Tfs Ev ’AYnvaıs “Pılapeiou 
ZyoAfjs, eis nv Ötrolav 6 Aoyıos Ekeivos Asukddlos laTpös, ATTogavmv TÜ 
1881, EKAnpodötnoev ÖAOKANpPoV TTV TrEplouolav auToU. 

H’) XpnonoAdyiov, mapadogEv Ev TE Um’ &pı9. 181 xapra@ Ka- 
Sıcı Ts “Ayıopaıtiıkfis movfis ’IBripwv, 5 Ömoios Eypdpn Kata Tov I” 
aiösvar. Tlepıeyeı d& T6 ypnohoAöyıov TOUTo keineva Er’ Svonarı Akovros 
ToU gopoU, «Tlepi rfis KowvortavrıvoumöAsws TOU ”AyyeAopöpou», EKIzcıVv 
Tov Ev Tais EoyArtaıs fiuepaıs ouußnNoonEVwv «Ev Emitoufj TOU Öclou TraTpos 
nm@v MeYodlou Tlatapwv», «AavınA Tou Trpopfrou trepl Tfis “EmTaAöpou 
Kai epi TÄs vous Ti &oti TO neAAov aut@v». TIpds ToUToIS Trepıeyei TO 
XpnonYoAöyıov Kai Keineva rpoAtyovra Tü Kata To Bulavrıakov KpäTos 
Kal TMv TTPWTEVOUCAV aurol, Trapadsdontva 5° Ev TE Kwdıkı Kvwvüncos 
f, Kal ävermypäpos. "Ev @. 464 - 53a ToU KwdlKkos Kelvraı Xpnopoi 
Avermiypapoı, Kpyönevor dkepaAws cos EEfis: «Kupiou gavrnoetaı Evnyn9fi 
Tap& ToU Öpwuevou ÄyyElov TrAp& TB Krokadupdtvrı cs AVIpWT@ 
AEUKOPOPW@ EUVOJX@ Kal eis TS 0oUs auToU eiırei aUTOU KAgEUdOVToS Kai 
fis degiäs auToU Aaßönevos einer Eyeıpaı 6 Kageldwv Kal AvaoTa £K 
ToU yvnuelou Kol Empauoesı coı 6 XpioTös' Trpookakeitaı ,yap oe TOU 
Troımaiveıv Anov TTEPIOVOIOV" Kai Ex SEUTEpoU eitteı EEEAIE 6 KEKpUHNEVOoS’ 
ANKETI Kpümrtou, TTOAAoi oe [NToVc1...».T6 dE TEAos TOU Trepi OU 6 Aöyos 
XPNIHoU Eyeı:... «TloAus TS övrı Kai Tais Ypıdi Aaymovres EAIda Exwv 
ToU dopärtou Ozoü Tap5uOI0S TE TTTWXD Kali EKÄEKT@ Kal auUTös TTS &va 
KAnoews TOoU Pwrös ToU OceoU EupopnS9eis». ”AAAcı BE xpnonoi ÄAveni- 
ypagpoı Ev 9. 37 — 462 ToU Kwdıkos (Apxsnevor 51a T@v Atkewv: Trv 


, 





1) S. P. Lambros, &v9’ avwtepw, Tön. B’, ver. 48, Apı9. 4301. 4. 
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Ex 9poTroıöv EvBoIJev KpuTTE TTAAvVTIV...) KOONOUVTAaI 81 EIKOVaV «yeypan- 
HeEvawv Ep’ Uypois». 

©’) XpnonoAöyıov, TO 6ToIov Trepıexei UAIK& ET’ 6vöonaTtı TÖV AauTo- 
KpaTöopwv Zeunpou Kai Atovros TOU copoU, £8E85069n UTo Tov TITAov: 
Vaticinium Severi et Leonis imperatorum, in quo videtur finis Turcarum 
in praesenti eorum imperatore una cum alliis nonnulis in hac re vati- 
ciniis. Latine et italice. ’Ev Brescia 1596. Zuvodelerton d£ TO Xpnono- 
Aöyıov Kai Umo 16 xaAkoypagyıöv. 

1") XpnonoAöyıov Önnociu9tv Uno P. Lambecius &v Georgi 
Codini et alterius cujusdam anonymi excerpta de antiquitatibus Constan- 
tinopolitanis. ’Ev Tlapıoloıs 1655, oe. 233 — 294. TIpßA. Kai Migne, 
Patrologia Graeca, Tön. PZ’, oeX.. 1129— 1168. °H Trponvnnoveueioa 
&Kdocıs TOU P. Lambecius Kooueitaı Kal d1’ eiKOVwv. 

IA’) XpnouoAöyıov, TrepIexönevov Ev T@ Um’ Apı9. 297 (=fol. 62) 
EAnviık@ Kwdıkı TTis BepoAıvaias Kparırfjs BıßAıoIrKns, 00 KaTwrepw 
Erreran 7) d1edodıcn, repıypapr. TlepıfjA9e dE 6 Kwdl& oUTos eis TTV TrPo- 
nvnnoveudeloav BıßAıoYriknv Katdı Mäiov ToU 1885, TwAnIeis eis auTnv 
avri 52,50 Itadıkav Aıpi@v Trapı ToU BıßAlenmopıkou Kal TTAAOTTWAIKOU 
oikou Franchi &v PAwpevriat). 


Mepog T’: Tlepıypawpr, ai nepiexgöuevov tod On’ Aapıd. 297 (fol. 62) 
"EAAnvıxod xwöınog ng Koartixnis BıßAıoßhung BepoAlvov. ?) 


“oO KWdıE oDTos Atorefeitar Er 16 yaprawv PUAAwv, @v ai StaoTü- 
eis elvaı: 0,32%X0,22. T&9@.14P, 15 Kai 16 maptueıvav EvreAöss Ärypapa. 
"Enions &ypaga Trapktueıvav Kal Ta Trap&puAAa TOU KwdIKkos, TA ÖTrola 
elvaı 6KTw Ev Aw, TEooapa Ev Apyfj Kal ioäpı9ua Ev TEAeı, TrPOSETEINOAV 
BE EIS TÖV KUpiws KwdIKa KATA TV OTAXWwoIv alroU. Zuviorataı de fi 
OTAXwOIS EK TrepıßAnpartos mepyaunvoü Trv ÜAnv Kai Kıppoü TO xpina' 
Ei de Tfis Eowrepikfis Eripaveias ToU TrepıPANHaToS Ev Apyxfj Kai TEAeı TOU 
KWwÖIKOS ETTEKOAATIIN) Ava Ev T@V Kypdpwv TTapapUAAwv. 

‘Oo KödıE elvaı Kxpövıotos, Ev ToVToIS MIOTEUW, örı 0oUToS Eypagpn 
ward TovV IT’ aiösva, nirıora dt Kardı Ta ueoa aytoü. TTepi 85€ ToU TOToU, 
ötou Eypdon 6 KWälk, oVdLvV TO KopaAts dlvaraı va AexIii' cos Trpös BE 
TA Ev aUT@ TIEPIEXÖHEV« oYXEdIoypaprinara, TÜV Ötolwv Kar’ EKAoyMiv 
Snnoocrelovraı Katwripw TTavonoıöruma, & AcyIij, Sri TalTa UTeVSU- 


1) ’Ev oxericö Önnotpaoiok@ KataAöyw, Töv &troiov &önnooleuoev 6 olkos 
Franchi katdk ®eßpoudpiov ToU 1885, Avaypägetar Kal 6 fiuftepos Ködıe. TIpßA. Kal 
Ta oxeAki BıpAla pooxtnoswv Ts Kparırfis BıßAıo9rKns BepoAlvou. 

2) TIpßX kai C. de Boor, Verzeichnis der griechischen Handschriften der 
Königlichen Bibliothek zu Berlin. Töp.B’. "Ev BepoAlvw 1897, ver. 163. 
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Hilovor T& OXEdloypaprinarta TTOAABV AAwv KWdlkwv Kal TrAAaLWV EVTU- 
Twv, TA 6Tola Trepıexovor yAAıoTa Epya Tfs Önnwöcotepas peons Kal 
veas E&AAnvirfis Aoyotexviast). 

Tpiv N mpoßünev eis dvaypaprıv T@V TIEPIEXONEVWV TOU Trepl OU 6 
Adyos KwdIKOS Kpivonev drrapaitntov Trpös Öödnylav TOU £Evreubonevou 
va onnewowpev TA EEfis: "Evrös eisaywyıkav onnelov (« ») ETEINOAaV 
Erriypapai Xpnonöv Kai xwpla KEIHEVWV AVTIYEYpaHHEva EK TOU KWÖIKOS 
DS TAUTA EXougıv Ev AUT, AAAA EiwpIwpeva Kata Tv oXoAıkrv ÖpYo- 
ypaplav, AtapaAdakta öuws ws TTPOS Pwvnrtikä paıvöpeva. Aı? Apaıaov 
ypannatwv ETUTWINCAaV Ateıs TI ouANaßai ÄTrapaÄaAüKTws KAT FFAVTA 
EK TOU KWÖIKOS AVTIyeypanpevaı, FiTOl TNPOLHEVWV T@V TOVWV, TIVEUNO- 
Twv, oTigewv, AaIav Kai jdioypayıöv TOU Kwdıkos. A1ü TTAXEWV Ypap- 
HATWwV ETUMWINTAV TA dvopata ouyypapkov raAcı@v Kal vewv. "Evrös 
öpIoywviwv AyruAav (| ]) Ere9noav Tü TrpooIertka eis TA Keineva fi 
Epunveia autöv. "Evtös 6Euywviov dyruAöv( < > )ETEInoaV TA dlaypa- 
rrea. Ai 8° dvaAvosıs TÖV Emirunoswv Kai Bpaxuypagyıöv ETEINGAV Evrös 
ArASv Trapev9Eoewv ( ). Ark TpIöv ouvex@v oTıynöv (...) E8nAolraı 
n, mapdaıyıs Atgewv N ouAAaßäv ToU keınevou. Ar? AtAfis Ka9EToU Ypan- 
ufs, fıroı | , 8nAoltaı Apyn veou otixou !v TE Kwörkı, 5iä drTÄfis KaIE- 
ToU ypanyfis, Aroı ||, SnAoütaı dpyrı veas oedidos. “°H Emrirunois "Agx. 
= äpyeraı, fiToı T6 xeinevov, Tel. —=TEeAeutk. Kö mrepi oU 6 Aoyos 
xD. Zr.—I. A. Ztrepavirins (tpPA. kvwtipw, oer. 217 «. E£.). 
Kai rTauta pev ouTtws, TO dt TTEPIEXÖHEVOV TOU KwdIKos Exei cos EENiS: 

1 (9. 1%) Eikov, As TTavonoıstumov maptyeraı &v oeA. 221, Ap. 1. 
"EvrTös AvoiKToü Happapivou TApoU 6 oxeAetös ToU Meyädou Kuwvotavrivou' 
apa Tor TÄgpov Kadrpevos Ei Eöpas Kal ypapwv 6 Tlarpıäpyns Fevva- 
5105 6 ZyoAäpıos' &vm9ev Tobtou f} &mypaptı «+ 6 oxoAäpıos». "AvwIev 
TOU TAPOU TA ypdnpara : 

« Tmtrnß.oATısu 6 KA'u» [=TÄ mpwrn fi Paoıkkla ToU 

"lopanA 6 Kadoupevos 2]. 
I) TppX. 2. Tl. A&umpov, «Neos *EAAnvonviuwvn, Tön. B’ (1905) oe. 
350, T’ (1906) oeA. 403, nivag H’, © (1912) oe. 299, IA’ (1914) oeA. 433 
K. &, IB’ (1915) oe. 119, 379 «. &., IT’ (1916/7) oer. 133 x. &. TIpßA. Trpös 
rovToss kod K.e Krumbacher, Eine neue Handschrift des Digenis Akritas 
(Anöomaona &K Tav Tlpartıröv Ts PiAocogıkfis, DiAodoyırfis Kal "loTopikfs 
Ttagews Tfs Bavapıkfis "Akadnnlas Tv ’Emiotnnöv). ’Ev Movaxyw 1904, oer. 314, 
354 x. & Nikos A. Bees (B£ns), Der französisch-mittelgriechische Ritter- 
roman «Imberios und Margarona» und die Gründungssage des Daphniklosters 
bei Athen. Berlin-Wilmersdorf 1924, oeA. 34 x. &, ZT. Zav9oudflönv, ’EpwTö- 
Kpıtos. ’Ev "Hpardelw Kphrtns 1915, oe. II, XlIx. &, mv. 1—8. ’EpwelAnv, 
&Kd. Ztoyaortf, mpoAoyos NfKk ou A. Ben. ’Ev ’AYHhvaıs 1926. 

2) TIpPA. TA äntows Katwripw Aeyöneva epl TOV Ev @. IB Toy finertpou 
K@dıKos Keınevov. TIpopavös Avwtipw Ev 9. 1a, nEeT& TA ypdnmarta: TITT TTape- 
AelpInoav TA ypäpupara: TıEKT=TÄs IvdlxKtov. 
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N 
Tatra Trias, 


\ 


KatwYev TOoU TÄPoU N Emiypapn) : «6 TAPos ToU neyaäld Kuv- 
ortavrivou: 7» ’Emi ToU auTou PLAAoU, fjtoı 1%, yeıpi ToU BıßAıoypa- 


PoU Keitaı TTApnAAaypevos Kai 6 TTP@TOS OTIXos yuwwoTou Bulavrıakoü 
aiviynarTos : 


1.0 GL fair nr su dr 





Eikov Apı9. 1. 


« Immov Exwv Tptyovra dv TÄ Acuco Trediwo»!). 

“O auTös oTiyos Kal Tı TTA&ov &K TOU aurol aiviynartos &ypäpn Kal 
träAıv, SAX üm’” Ans yeıpds Ev TO auto Pump 1%). 

2 (9. 1P) «Tatra T& ypdnpara ebptInoav eis uvnneiov napnapeviov 
ToV Tägou ToU Meyirou Kwvoravrivou. ’E&nyrI9n Talta 6 yeyas 
tatpıapyns [Tevvdadıog] ZyoAdpıos» —Apy.: 

TTTTIÖEKTNPA TıpnA oKAyv 

TA porn Ts ivdintou I} Paordkela ToU ’lopanı 6 Kadounevos 

HM HA dv To YvT TAoAY.... 

MwoöpeI pErdcı dä vÄ Tpotwon Yevos Tov TlaAmoAöywr... 

TeA.: IS Apep mpT 

YEeAnna &uov Anpetu FrrrrTTT 

"(Ws TApaTnpEl 6 dvayvwarns TA &v Tois OTIxoIs TTEPITTÄÜV ApII- 
uöv Keineva elvaı TA Emmi TOU uynuelou Bfjigev elpeIeEvra ypüppaTa, tü 58 
xelneva &v otixois &priwov Apı9uöv elvaı fi aupmAnpwaıs TÜV YpapnaTwv 
ereivav, T} Atrodıdonevn Eis Tewpyıov - Tevvadıov TOV ZyoAüplov. TIpBA. 


4 1) TIpPA. Nirov A. Benv &v ri ’Emernpföi «Tlapvaoooü>», TÖH. G' (1902) 
oe. 109, Apı9.n'. 
2) TIppA. C.De Boor, EvY’ dvwttpw, oeA. 163 P. 
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II. A. Zrepavitin, oer. 51-541) (ötrou TTPoEDAaYwyYIıR@ös Atyovral Tü 
gEfis: «"OTav Eßaoiteuoev 6 wiös ToU Meyirou Kuwvotavrivou, Kuv- 
oTtävrıos, Epepe T6 Aciyavov TOU TraTpos autou Aro nv Nikonndeiav 
nerä maons Baorkıkfis Tiufis eis Kowvotavrıvoutmrokv, Kal ESawev AUTO HE 
neydAnv ourmv Ev TO van TOV “Aylov "Amootöiwv. ’Emävw de eis TO 
orttraopa ToU T&pou autoü Tou MeydAou Kwvoravrivou Kai TTPWTOU 
xpıotiavou BaaoıA&ws, eÜPEINDAV TIVES TOPWTATOL Ävöpes, Tiylaonevoi Kal 
TTpoopaTıkoi TW KAIPW EKeivw, Kal £Eypayav TA KATWTEPWw Ypäpparta. 
Tavta SiaAoußavovra xpnopous trepi rfis BPaoıdelas TV Tolpkwv Kai Trepi 
ToU TEAous autav Eönynoev Ei Tfis Baoıdeias ’Iwävvou TIoAaıoAöyou 
Koi Emmi Ts Ev PAwpevria ouvößou 6 0opwTaTos Tlatpıäpyns Tevväadıos, 
Koonıkös Erı @v Kai Kpırns Baoıdırös. ”EpYaoav BE eis Tinäs ws Epyeäiis, 
gepöneva 51a Ts TpIßfISs TOU xpovou Kai TwVv AvIpwırivwv yeıp@v»). “O 
AUTOS Xpnouos Keitaı neI’ «Epunvelas TOU Aaokapews»> Kal Ev. Tw UT 
apı9. 2147 Kwdıkı tfis Meyöins Bacnkıkfis BıßAıo9rikns Ts Komeyyayns 
UTo TV TITAov : «Taura T& ypäüppara eupeIncoav eis uunpeiov nappapevıov 
yeypappeva TOoU TApouU ToU Meyarou Kwvoravrivou' Zönyr9n (sic) dt 
tauTta &5 VoTepov Küpıs Tevvadıos 6 ZyoAapıos tratpıäpyns Kwvotavrı- 
voutöiewsy. "Avayeraı dE 6 Trpopvnnoveudels KWwdlE eis Tov IE’— IT’ 
alova ?). "AAAOı KWwÖIKES TTEPIEXOVTES TÖV aUTOV Xpnondv elvaı Tr.X. 6 TOU 
"EoroupiäA Y-I-16, oi Baporkıkroi 145 Kai 170,6 Aaudıavös 27xai 6 Biev- 
veios CGVIII®). 

3 (9. 2%) Xpnonds Euperpos' oi mp@Tor oTixoı, Evols yiveraı Aöyos 
Kai mept TOU ZavJ3oU yEvous, Exovor ypapfi Kartodoyadnv. 

"Apx.: Bis Tpis &pıY9uöv xırıovrdados vor... —Oi TeAeuroian oTiyoI 
EXovan: 


1) ’EKk ToU TI. A. 2ZTepgavirtin AvedönnocıuInoav TA Trepli @v 6 Aoyos 
ypänparta nerä& Ts &punvelas aut@v, Ts Kodıdonevns els T6Vv Tevvadıov TyoAc- 
pıov «Ei Ts Bacıdelas ’Iwävvou ToU TIlaAmoAdyou» Ev uıxp@ BıpAlw, oU 6 rAN- 
pns tiTAos Ertl TOU xpwpartıctoü EEwpVuAAoU Eyxeı: «°O MooAtiun Kal TO TEAosS 
avToü, fi fi mrücıs Tfs Tovpklas, &K ToU dyyAıkoü üm6 ’Aya9orXtous Xpı- 
oTıavoü. "Erdocıs deutipa ner’ EmöiopIwoewv Kal TrpooInküv. "Ev "A9nvaıs 
TyTross X. NikoAatdou DBiAadeApews, 1855.» (El TÄs TpwuerwTıidos 6 TITAOoS pet“ 
TO WEeUBEDVUHOV TOÜ HETAPPACTOU Eexeı Kal TOUs oTixous : «“O Oeös TA Jauparta 
ToUV nUoTnpIwdßs mas TrpATtteı, | Eis Tnv Yadaocav TA Ixvn TÖvV Pnnätwv TOoU 
xaparttaı, | ’Eml kataıyldov Baiven, | Kal 6 voüs EKtremAnyutvos TOU nıkpoü AavIpw- 
ou ueveı ». TO PıßAlov, TÖ Stoiov Trepıeyer 6uıMlav ToU «Aldeoinou I wävvou 
Kupı yxos», Amotekeitar E& 160 erldwv, oyrimartos 1600, 

2) Ch. Graux, ‚„Rapport sur les manuscrits grecs de Copenhague‘“ !v 
„Archives des missions scientifiques et litteraires‘‘, IIIeme serie, Töp. c’ (1880) 
oeA. 218. H. O. Coxe, Catalogi codicum manuscriptorum Bibliothecae 
Bodleianae. M£pos A’, 0eX.185, 240 x. &., 509. TIpßX. Kal dvortpw, 0ei.215 x. &B. 

3) Ch. Graux, &Ev9’ dvwrepw. 
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Deu ooı TleAotmövvnoos TTOAeunSkica, 

oUx ws EEvos Kivduvos, AAN” oikeloıs. F 

"Ws mAeloTa KBAa pevoucı Ev ZapıXioıs 
FoTIwv oupionös, viov Tfis "Ayap, PeU noı. + 
"Aye Tpioa9Aiopata Vdaros ToU ’AApaios,!) 
& TÜV OUnPoP@V Tfis vnoou Tfis "EAAKSOS,?2) 
HAAAovV BE TA TTPWTIOTAa TTäoN TA Krioeı. 7 


Shen elite © jaduns dgulurs 





en ge 


Eikov Apı9. 2. 
4 (9. 2#) Eikwv, As TavonolöTUmov Trapkyeraı Avwrttpw (Apı9. 2). 


Avo ävdpes Amtvavrı AAANAwv Kadrıuevor Kai Ypägpovtes : «ö Oceögpıdos 6 
mrpeoßurtepos :» F Kai «6 ’lwavvns 6 Pulavös», TTepi @v IE TA Aneows 
KATWTEPW KEINEVA. 

5 (9. 2P —4°) .«"Etepoı ypnonoi OeopiAou, Trpeoßurttpou ‘Poopaicov 
Koi KAnpıkoü tfis MeydAns ’ErkAnolas tfis TloAuıäs “Poouns, neraßAnSeis 
ao “Poopaikk eis mv “EAAKdA EiddeKtov, TTapd vorapiou Kupou ’Iwdv- 
vov tod Pußavoü: 7».—”Apyx.: Eis Ovyxplav dveßaive, anmaivouv: 
-+T& durik& pepn Atyeı“ Oüykpous?), Zrkxous, ’AAavous, BAüxous, 


1) TIpBA. TAv &AAnvıctv Sıaokeunv ToU Xpovikoü ToU Mop&ws, Erd. Tohn 
Schmitt o&.540, otiy. 8328: «oTd mepana ToV’AAQ £wsg», otix. 8329: «oT 
maparstanov ToU AA PEws», ver. 541, otix. 8328: «oTd ripana ToU ’AAPEWS>. 
TppA. £teg. N. Apayodunv, Xpoviröv Mopkws ToTTwvupikä- yEwypagpıka- 
1otırd. "Ev "A9nvans 1921, oA. 119 x. &. 

2) —= Tledomovvnjoou. 

3) Obyypoı dvaptpovraı Kal Katwripw &v @. 3P. 


224 IV. Abteilung 


Kondvous' T6 dt onnalvovomw dvri Tou Bowcr Kal Kpälouan...—Ter. : ol 
amädes popenevorı Amo Triow dkAouSolcı Ekßowvres T@ Kupiw Trepi 
elprivns Kal KaTaoTäcews Köonou, Kal eVotagelas TÜV Aylov ToU OceoU 
&KAnoıöv:ft +++ tr. TIpßA. Ch. Gidel-E. Legrand &v “Annuaire de l’Asso- 
ciation pour l’encouragement des &tudes grecques en France,, töp. H’ 
(1874) oer. 173— 187 = «Aivıypa Atgewv Atovros TOU COPWTATOUN, 
orixy. 1-120, 208-233, 261-267, 273—288, 295 — 302, II 1-23"). 
"AAAous KWÖIKAS TTEPIEXOVTAS TOUS TrEPI @v ÖAOyos YXPNOHOLS ÄVE- 
kolvwoev öÖ© Krumbacher GBL ?)8 260. 6. (mpPA. kai EAAnvırfiv META- 
ppaocıv T. Zwrnpıddou, Tön. B’, ver. 447). TIıYavös Kal 6 Oeöpıdog 
trpeoßurtepos “Popalwv Kai 6 voräpios "Iwdavvng Pulavög elvaı TTAGonaTa. 
TpPX. Kal dvartpw, oeA.. 212, 213. 
6 (P. 4°) «Zrixoı repi ToU «evntos» BaoıAtos 3), 6 Ötolos «EK vo- 
Tou ri6EeL» eis Trv "EntTsAogov Kal IA Kartaotthon authv BaoiAlscav ToU 
köoopou. —TIpßA. Ch. Gidel-E. Legrand, £v9’ Avwrtpw, oei. 188, Apı9. 
Il: «Zrixor mepi Tfs möAews d1& TOV Trevnta BaoıAan. 
7 (9. 4°-P) «Zrixoı Erepoı rpös auTtov» | = TöV revnta Baoıdta] ®). 
To keinevov auröv EXEI cs EENs : 
«Kai oTÜAos dvapaveis dvaßorosı neya 
Erreita oToVÖR| Trpös Suvonds “ErrtaAdgon : 
elpnTrtaı?) 8’ &vöpav Pidov, Zudv oikernv, 
HEAIKPAvVOV, pEAIXpoV, Trp&ov®), Uyivouv, 
> TO uEAAov”?) SEutarov eldtvaı HÄAAovV' 
Kai TEIXos aut@ 5eEi@ TTOdl neya. 
Oldacı TTOoAAoi, Käv undeis ToUTov BA fTreı, 
ws E& Umvou yüp pPwpadeis di9poov: + 
"Agate, &&ate ToUTov eis Baoıdeious 8onous. 
10 Oütos xparrnosı terpäkıs Zvvea xpövous: Tr 
Kai raAıv E&eis, *ErtöAoge, T6 Kpätos: F» 


1) Oi &vraida Ennoorsuöpevor xpnopol Kal fi &punvela altöv Exovoıv dva- 
Snnocieusfji Umd E.Legrand, "Les oracles de Leon le Sage. La bataille de 
Varna. La prise de Constantinople...(= Collection des monuments pour servir ä 
Petude de la langue neo-hellenique. N. S., n. 5)„. Athenes - Paris 1875. 

2) Eis Toüs ümö Toü Krumbacher, &v9’ dvwtipw, HVTIHOVELVoOHEvVoUS KWÖIKas 
mpös9es Kal TIvas &Adous: H. O. Coxe, &v9’ Avwrtepw, Tön. A’, oer. 248, ApıY- 
145, oe\, 582, &pı9. 93. 

3) Tlepl Toü Tevntos Baoıdus 158 TA Aeyöneva dvwrtipw, oeX. 214, 218, 
Kol Ev TS A’ pipe Tfus Tapolons Trpaynartelas. 

4) ’Ev yepeı oupmimtouoıv ol oTiyoı olToı Trpds &AAous, Yeypayp&vous Ka- 
TOTepw vg. 5a,mposypapoutvous dkels Atovra TÖV aop6v.TIpPA. katwrepw wei.226. 

5) Tp. edpnte ' 

6) TÖ xy. Exeı: TapdW. 7) To xy. Exer: WEAos. 
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TIpßA. Ch. Gidel —E. Legrand, v9’ kvwrtpw, oei. 188, &pı9. IV 
otiy. 1-10: «”Erepoı oTixoı 5ıä Tov Baorktav» (TTAapaAAdkccoucaı ypapal: 
otiy. 1: gaveis dvaßoä ooı—oriy. 2: ite 0movÖSör..dvVonäs 
tÄs —otix. 3: eüpete d’ Avöpa gıAövenov—oriy. 4 EAkeia — 
otiy. 5: HeAAov—ortiy. 6: KalotlAosauTtol...neyas, —ortiy. 
7: kai BA&meıv, —otiy. 8: &YIp6ows —otix. 9: &&eraı ToUTov 
[tfäs].. 85onoıs). 

8 (p. 4) "Epunveia TÜV dvwrtpw otixwv. "Apy.: ToüTtov oüv ds 
eipntaı Baoıkevoavros...—TeA. :...TouU Avalntrioaı Kai EAYeiv eis Tüs dau- 
av marpidas: FFTTTTTT- 


+ inipgeag 3605 + 





Eikov Apı9. 3. 





226 IV. Abteilung 


9 (9.48) "Amöotaopa Ek xpnonoü.—"Apx: ”EnaYov TA Xwpa- 
910... — TER. :... TIoü &otiv 6 pwyoAöyos. TIpßA. Gh. Gidel - E. Legrand, 
&v9’ dvwrepw, oe. 186, orix. 27 — 30. 

10 (9. 4P) *Epunvela TOU dvwTepw Stoottäopertos.— "Apy.: Kai 
na9dvra Trap” atrav ÖTı Evrös Eotiv...— TeA.:. .Kal KTmo EKei TrOpEVo- 
uaı 6Iev EEiNSov: FrTrrtTrt — TePßXA. Ch. Gidel -E. Legrand, 
Ev9’ Avwripw, oEX. 186-187, otix. 36—41. 

11 (g. 4%) Eikwv, Ts mavonolöTuTov mapeyeran. Ev oe. 225, Ap. 3 
"Avfip OTEPNPOPOS Ka9rınevos Kal yp&pwv’ Avw9ev rı Emiypapn: « Tö Küp 
Ntwv 6 Copös: T»1). 

12 (9. 5%) «Xpnonoi ToU Kküp Akovrog Toü aopoü PBaaıAcws Trepi 
fs KwvroTavrıvoumöicws: : F » EupEeTpoIl, YEYpanHEVoL OTIXTdOV. 

”"Apx- : ”Er’ && ["E]Jwas Kai Auvop@v fige näxn, 
TEA. : Eipnte 8° Avöpa oikernv, Euov @ikov, 
nIAOKPavVoV, piAOoXpov, ÖHOU Kal TTPXOV, 

Tov deEıov auTtouU Earyäynte 68a, 

Kai TOoUToV JEo9e Trpög Pacideıa 5önov. 
AUTOS Kpatnosı TETPAKIS ÖKT@ XpÖvous, 

ÖS vEKpös TION Kal YEat AcAuu£vos' 

oidacı TrOAAol Kal undeis TOUTOV PAErrei, 

ös Ex uEIns dE pavepwdeis ToIalTa 

OKÄTTpa Kepörnoeı TMode Tfis Bulavriöos,. 
Koi rörıv Es “Erttöiogos T& Kpkros : 2) F 

TTpßX. Migne, Patrorogia Graeca, töp. PZ’, oeX. 1129. N. T. Io- 
Altyv, Tapaddosıs, Töu. B’, oed. 667. 

13 (9, 5$) «"’Erepa Toü altoü xupou Adovrog Tod sopwrdrov Bacı- 
Acwgn.” Exeı T6 Keinevov dos EENS: 


_ 


«"Epaye Td yIKpOV TTOvTikıv vooo1läs YeAcı va Krion' 


To Baotäyıv Tfis KavönAag, Baota, Paota Kai va PAeıns, 

K’ Erlakiormv fi Kavdnda ötav In 6 TLayötins 10 
Kai &oßtotnv T) gwria® ” Kai ouvTpiyouv TA TrAeupÄ ToU:Tf 
Kal nv mirtav Epayev nv EAIN?) SE Kai r} mann) Tou 

Kal XopoTraTtei drr&ow, n otpaßokanmoupa TaAıv, 

K' eis TO KaukaAov TÄsS TTiTTas ne Supov, TOV Eyei TrAEIOTOoV' 





1) Tlepl &Awv eikövov TOoU autorpäartopos Aktovros c’ ToU oopoü IdE G. 
Schlumberger &v “Gazette des Beaux Arts,, 1892, oeA. 121, kcal 2. TI. Adyp- 
mpov, «Ntos “EAAnvonvnpwv», TöH. A’ (1904) oer. 59, Z (1910) oer. 425, Kal 
«Aslkwpa Bulavrıvav autokpatspwvn, tv ’A9tvaıs 1930, er. 11, 23,1ıv. 47, 48. 

2) TIpPX. Avwrspw, oeX. 224.6, Kal KATWTEPW Gel... . 

3) TO TpöToVv ypdupa TS Attews autfis typdaon Kat’ Aapxäs:n, TO 
Stroiov Erreita dIwpIWwIn Um” abtoü Toü BıßAtoypdgou els: e 
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15 kai & P’o UKöWyouv ToUs nac9ous tns Kal TOUS KÄTOUS ?) pE Kowdouyvia 
Kai TLAAOTATrOOUOIV TOous, Kal TO nIapOV TTOVTikıv 
Kai To alpa TouUs ouvÄalouv ÄATo Konparliou Tb Spä&ouv 25 
K’ eis ToUs mrigous yüp TO BaAdouv, Kai E&avaAwoouciv TO. 
tote PAtte TaAnv Tote va SavamAacsfi fr mitte, 
Kai AvepoTaporxidav 20 vüä Eavayusfi TI KavdrnAa 
TS KaunAas PopTwuevas Kai ESavaAänıye adv :Ftrr» 


TÜS waAldas ds TOV ALNOV 


TTpßX. kpi Ch. Gidel - E. Legrand, Ev9’ avwrepw, oe. 162 — 163. 
— Tlepıeyeraı 6 xpnonös oVTos Kal Ev AAAoıs Kwdldı, Tr.X. Ev TS Um’ 
Apı9. 2147 Tfjs MeysAns Baonıkfjs BıßBAıo9nkns Ts Koteyxayns (TpPA. 
Ch. Graux, &v9’&vowrtepw, oeX. 218 Ill, 1. K. Krumbacher GBL? 8260. 6, 8, 
Kal dvwtspw, oe. 211°). Katexw dE x’ Eym Ex dwpeäs ToU K. T. Pitoou 
(&« Moveußaolas) PUAAOV KWÖIKOS, YEypappevov Kata Tk Ten ToU IE’ 
al@vos, Trepiexov BE TrPos Tois AAdoıs Ev Bpaxurtepa dlaokeufj TOV dvw- 
Tepw@ YXpnonov' Ev TS Treepl oU 6 Aöoyos PUAMAW EAkelmoucıv ol ortixoı 3 
Kal 4 rfis BepoAivoias TTapaAkayfis TOU Xpnonou, AAN’ AP’ Erkpou nerä 
tTov ortiyov 8 autfis bmapxeı 6 oTixos: «Kai dAAdäyıva TÄäs 
«Ti°(eıs)». ”AAdas TapaAdlayüs Ev TO THETEEw PUMAw £tonneliwoa : 
otiy. 1: mov! (1) “(d—oryx. 2: oKkavö(n)Alas)— org. 5: Epav 
Kaitnv mittrav 5Anv-orix. 6: Xopoßartei-otiy. 7: Kai eis— 
otiy. 10: ortayitröns—otix. 12: EA9nv—stiy. 15: Kaiouyekö- 
wouv TouUs—otix. 17: k&ınavrav—oriy. 18: Kal... Eu BaAouv' 
—0oTiy. 20: &veporapayida'—otix. 23: TÄSKATTAO—KWÖO- 
v(i)a— otiy. 24: movT(i)*(i)—-ortix. 26: Kai KaATAavaAw- 
sovoiv To'-orix.27:T6TEEEavamAacoINi— otix.28:KailE$a- 
vayu9Yei. 

14 (9. 5P -6%) «"Erepa» [Akovrog To copoü]. 


Koi’5eI (Ata), Kalde’K (mo), ”Avenov Kpatei Kai kpuddav, 10 
Kal ’dE TTÖAEHOV TOV Exw, kai Bpoxriv, dANYeıav, Zumaceı 
Kai elta cas da nv Ita, ErSeı Sedcı EEAAETTNS 
ori [elta as] Sıatnv K(Ameo). tfis MeydAns Tfis Mayyavns 
5 xai 60ov elma idetE To Kal vÄ TOV Evöloouv KATTTaVv, 
K (al) Av yeAüte Ti va yaow" va Kkpatfj Bpoxtv Kal kpuddav:t 15 
8001 EPYa$&av Kai EuouAweav eyete kap£(av) Kovra cas 
eis TNV KATTav ATO KATo, Kal Kpatei TTOAA& Kapldla T 
&AAovV Kplov oVödEvV poßouvran:tr Tnv Kaptav KAadokoToUcıv 
— gg — 


2) ’Apyxfi9ev Eypayev 56 Bıpkioypdpos: Tais kartaıcg, Ppadutepov Avw- 
Iev TÄÖv öVo: Kal Eypawev 6 autos dlo: 8 


298 IV. Abteilung 


Kol TA P@UAAa piTmTouv KATw' Dotverai nou ToUTtos elvaı : + 
20 növov Evav oUX ÖpüTE "AnTAwoE Kai TIGE TÖTTOV 35 
eis TIv Känmav do KATw Kal KaAdov Kal AıBadatov : + 
Kal VoTepov va Tov löfjte Tpeis Arypıökaroı ypuvilouv, 
mös euyalveı TÄ MaAAIA TOoU’ TÄxa unv va TovV Eräpouv, 
Kal &v jöfjtTE TOUs KATTTTÄTOUS AAN” oVdE ToV YEAowv Eye: 
25 mös Baotoüv Töv xüp Nikita "AAAov!) detov(;)Atyowv rävrtes4O 
Kal TOv Baotapouxov mallouv. Kai Baotaleı TO yaitävı 
’Ato mavw mo Ta dpn Kai HEIPAKIOV ÄKöun 
Kapakades kataßalvouv, Evaı Kal TUPAOV AATIIeıa’ 
ATO KATW EK TTEAAYOU Kal TO MEAI YEAcı yeveı 
30 EpxovrTaı paupokoupoüvss Kal Trv TITTav pdeı Yedeı. 45 
Kal va öfis Kai vü Saundaons Kal &AAov TTAEov oVdEV Acyw' 
Kal TO KÜpie EAencov Kpdens : Kai600v 9EXete Aodeite: ?) 


Käv Ereivos, KÄv Eroütos, + 


Tpokeipevou Trepl TÖV oTiywv 14—15, 17, 30-31 tpPA. Ch. Gide 
—E. Legrand, &v9’ dvwtipw, 163. 
15 (9. 6%) «"Erepa ToÜ autoü [Atovrog Tod aopoü]» °). 
"Apx-: "W PiAooögoı doTpoAöyor' alya' Ztravias' 
"Apnevias’ "loudaias kal "Apaßlas’ öndvom :— 
Trv Ex9potoıöov Ev8o9ev Kpumrei TAAvNV 


Ter.: TIös Artropk£er pfina xpnoTov Tl möAeı: T 

"Ev Aw otixoı 16, Ex TÜV Ötolwv oi 3— 16 xeivraı Koi apa II. 
A. Zrepavitiyn, oeA 90-91 (maperrpnoa neragu Tfs ERdooews Ztrepa- 
viron Kal ToU Keın&vou TOU Tinettpou Kwdıkos Kal Tüs EEfis TTapaAda- 
yas: oTiIy.DK.: &$ aiyıakouüs.. Eyeis MEOW 2T.: @S yAuKüs 
EKXETEISHEOOV—oTiy.BK:ouveis yaAouyeis...AIA1lws. 2T.: 
zu neyarauyeis.&äIAre—otiy. IK. dıkoTtp£gpeitt.: dlaoTtp& 
pE1sS—-otiy. LOK.:ypanndr(wv) Zr.: mpaynätrwv-oriy. 1I«.: 
paiveiı 27T: gavei—oriy. 12K.: yäpKaköv—2T.: yapxKaAov 
—ortiy. 13«&.: deiynartı OUYKEKPANEVOoS ZT. ÖnypaTtı Ouy- 
KeKpapevos;—oriy. 14 «: @soV Zr: Tlös ou-ortix. 16. «.: 
amopeßeı Zr.: atmepeßeeis. Tlap& Zr. 6 xpnouds OUToS Eyxei TOV 
Ttitrov: Alyna Koi AtoTeidi net& ToU Ev TO K. Aneows KaTwTEpw XPT- 
ououU 16 £vıaiov Keinsvov). 

16 (9. 6%) Tlepiotacıs Öpews, TV &moiov kpıäakoucı dVo KÖ- 





1) "O xößı&: "AAX os. 
2) TTpßX. H. O. Coxe, EvY’ dvwripw, Tön. A’, oeA. 248. 
3) TIpßA. H. O. Coxe, &v9’ dvwripw, Töp. A’. oeX. 250, 285, 509. 
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pakes TTPOS TA Üyn.“EKatepw9ev TfS TTAPaOTAGEWS TAUTNS Ävayıy@orkopnev: 

«’Ev MEOW ÖVo Kopakwv Kal «Alpa». 

UTOTTEPWV AvaAwINoN!». 

MeI’ 56 Erreton f} ouvexeia TOU TTponyoupevou Xpronoü: «To deute- 
pov TEkvov AAAO Inpiov...& müs yevnon Bpöpa deivav Kopdkwv». TIpßA. 
avwrepw oeA. 215 Axai II. A.Zreyavitinv, ver. 91-92 (Smou Trapak- 
Aayai nera&u K. Kal Zr. ai Eins: otix. II K.: TEKVov &AAo It.: Ti 
kaıvov AAAo—otiy, 17: K.: HmTäpevos Zr.:Batmtöpevos—: 
otix. 21 x.:9EpeıK(ai) TÖ Eap 2r.: Okpeı ap pgavei - oriy. 
23K: 01 VoTEspioesı Zr: Ws VoTtepnon). 

17 (9. 6%) Tlap&otasıs deToU nET’ÄävarerTanevov TTTEPUYWwV, Kpa- 
ToUvTos de dia TOU Pänpous auTou oTaupov. Keitar de f} Tap&oTacıs Ev 
HEOW TOU KEINEVOU XPNOHOU EuHErPoOU, EXovras mv Emypaptiv : «Merd- 
vora». “Oxpnonös äpyx. : Arttöv TÖ TpiITov Kal yäp öpvis...-,TEA.:...&pyxTv 
EXwv TE movada Kal TEAos : T | F. TIpPA. II. A. Zreyavitinv, oed. 95 — 
96 (TapaAdayai neragu K. Kai Zr. elvar ai Eis: otix. 1 K.: Umo- 
TTNS—2T.: HTTOTNS— oTiy. 4 «.: EEupis Apı9u(&)v Zr.: 
ZuopoVus Apı9Ju@v,—oTiy. 5K.!TERUKASK(AiI) nEpous Zr.: 
mepnvas Hyepav— orig. 7 «K: mapnp£yıoro(s) 27: ‘OO man- 
HBEYIOTOS-oTix. Ix.: Kai Pacsı Zr.:xai Pdcı— orig. 11: x: 
"Ws Ava& Ayav Öö&EUs Kal YJpacovs te KalAdäyvos 21T: °Wc 
ayavößus @sI9paoüs, TE Kai Adyvos. 

18 (@. 7%) TTap&otaoıs KEpaxopöpou ImTou Tp£xovTos. Keitaı f} TTap&- 
otacıs Evntow TOU KEInEvoU XpnonoU, Exovros nv Ermiypapnv: « F novap- 
la: f». *O xpnowös Äpx.: Kai Ipaoüs ws nadloTa Kai TAxXUS TTEÄEIS..., 
TEA. : Kai xpenerileis atep fviov PuAi(as) T. IIpPßA. II. A. Zrepavi- 
Cnv, oe. 98 (mapaddayoi pera&lu ToU K. Kai Zr. elvaı ai EEfis: oTiy. 
2x.: Buln 21.:Bülns — otx. 3x.:Torta TNoe.. Aaßn Zr: 
VoTAatrnoe.Aaßn-oriy. 4x: Ev Tömoıse&v Üypo1s..Tmeoeis 
IT. : Töomoıs &v üypois..meoh—otiy.DK.: TEAoS TEPas Zr.: 
TEROS KEpas—otiy. 6 «K.: Eyeısd..kertnpnevas 2r.: "Exeis SE 
..KEKAELOHEVAaSs, —oTiy. 7K: guAl(as) Z1.:guyaäs.) 

. 19 (9. 72) Tlapkotaoıs, fs TTapexopev Travonoıörumov &v aeA. 230 
um” &pı9. 4. Keitaı f) map&oTtacıs autn Trap& TÖ Kelnevov XpnonoU UTo 
MV Emıypaptv : «Zuyyuoms. ‘O xpnonös Apx. : OBTos TPEXwV TETAPTOS 
LE &kpou Tpfywv...— Tei.:... Sitornoav dh T& raAcı ouvniyueva Tr. - TIpPA. 
II. A. Zrepavitinv, oeA. 102 — 103,101 — 102, ömou To £v r@ Bepo- 
Avai XEIPOYyp&PWw KEINEVOV TOU YXprionoU gpeperaı dos DUO xpnonol UTo 
Ts Eriypapas «Zuyxuois» Kai«”Etapoıs»' TOoU Xpnonoü ToUToU ol Trapü 
II. A. Zrepavitiyn, oeA. 103, Amavravres oTiyot: 


16 
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Yuxnocstaı. TIAnv @s Ho8oV Teun@v Hodov, 
KurAoıs KıvnYeis’ Kai yap TO TPITov @epei 
ZTOIyEIOV N) Xeip, Kali ÖpEtavov AUTO Ye. 


EAAeiovoıv Ev T@ BepoAivaiw xeıpoypapw. ”AAkas Trapaddayas 
nera&u TOU K. Kal ZT. TaperNpnoa Täs EEfis : oT. 1 xK.: AKkpou Tr.: 
ÄPKTOU-OTIy.2 «K.: Eigei 2T.: Zigos—ortiy. 4Ax.: TOytv Ir.: 
To Mi—orix. 6x: mapapyxy(nv) 5 Eupävns tr: map’ 
Aapxnv 6 Epmevns-otigx. 7K.: Amapxestardepilcsiv Ir.: Iepi- 
Ceıvyäap dmapxyetram—orig. IK: &payoüv..&&vou..tpötmou 
21T. : "Opa yoüv...gevov..tp6mov— otiy. 12K.: TeTpdänunvov 
— 2T.: TETPAUNVvOoV—orix. 13 K.: 5E TAVT’ avaAwoas IT.: 
5a mTäavra AvaAwrarı—orig. 16x. : N9n..Acımöv 2. : ”19ı... 
At &v— otiy. 17 K.:85uVvooanEvov TP@TOV 2T.:d81000UpeEevov 
Kai mp@rov—oriy. 18 x.:5&E Ta ZT.: dh Ta). Kara nv dAAnYo- 
pıcnv TTapikppacıv apa II. A. Zrepaviriyn, oer. 103 — 105, 6 ypnonös 
«ZUYXLOIS» Avapepetaı eis TOv «Zovkeinävnv, Baoıkta KwvoTtavrTıvoutrö- 
Aews» [iows TOv B’], TOUI’ Ötrep paiveraı eis EuE AmiYavov. ’Ev T@ Be- 
poA1valw XEIPOYPAPW GUVoBdEVETAL Ö XPNopOs «Zuyxuaoms» d1ä 8Vo eiKovi- 
SIwv' EK TOUTWV f} pEvVv EV TN ApyXfi TOU xpnonou TTApIoTA& Avdpa ÖpYıov 
Ev otäoeı dEeroews, 78 ’Ev TEAEI TOU XPNOHOU TTAapIoTÄ& yuvankeiav KEpaATıV. 

20 (9. 7 P) Xpnonds Uno TovV TiTAov «Tour. "Apy.:°O Boüs de reu- 
TTTOV Kai TEAOS ApPKToTpogou... Ter.: “Ws EvBpayxei yüp eutuxnoesıls] Toü 
teXous }. TIpßA. II. A Zrepavitinv, oei. 100, ötrou Ev TEXeı TOU Xpn- 
opoU Kai oi EEfis otixoı, oi 6moloı dv Aravr@oıv Ev TW@ BepoAivaiw 
xaıpoypapo : 

“"O9ev noArosıs olos @PInS Hol PiXos. 
Tpwrtas yüp Exwv Aper@v AAAwv TrAEoV. 


”AMdas TTapaddayüs nera&l TOU K. Kai ZT. TAPETNpNOAa Tüs EENS : 
ortix.1x.:°O Bous (585€) menmtov Zr: ‘H Bovs 5evtepa— 
oTix. 2K.: galveı TOV ZT.:! QEpEI, TOV— oT. 4K.! TA TEVYXN 
XpPnoTornra 2T.: TETEVEN XPNOTOoTATov—oriy. 5 K.: Mo- 
vosT’ Z1r.:Mö6vos I’—otiy. 7K. YEUTUXNON.. TEAOUS ZT.: EU- 
TUXNOEIS..KPATOUS). 

“Yo TO Keinevov TOU ypnonoü Trapiotataı Ev ri BepoAivaiw xei- 
poypapw Boüs, &v TrposßAttoucı deEiögev dlo veavıkal Kepadai (Kvöpös 
Kai yuvaıkös). Katk trv KAAnyopınv trapdppaocıv ap& II. A. Zrepa- 
viröy, oer. 101, 6 xpnouds «Toun» dvagkosraı eis «ToVv EIädoxov TOU 
[oouATavou] Mexuer [B’], öoris v6 Mtrayıaönr [B’). 

21 (©. 7°) Eikwv Apktou 5pIlas, InAalobons TEOGAPaS OKUHVOLS- 
”AvwS9ev TS eikovas TA EEfis: 
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»MerAıopov' 


”"ANAn TIS ApKTos ÖEUTEPA OKUHVOTP5POS 
Kai TTAVTOoT’ Ekeivn TTANV oKIaypapounevn, 
mapnAıa dt Trap’ EkäTtepa oTepn, 

HEPIOHOV EuP£pouoı TOU Kpartous ÖAou ! T » 





Eik@v Apı9. 5. 


TIpßX. II. A. Zrepavitinv oe. 105 (ömou Atavracıv Ev TEXE1 
Kal oi &Efis oTixoı, oi 6Toloı EAAEITTOUOIV Ev TO NUETEPW KWÖIKI! 
Ducıv xpovwv Kivnois E&nuPAunnevn. 
Eis &EoxyAatnv yüp ypägetaı Tfs Eoyärns. 
"AMaı mapaddayoi tapiı Zr. elvaı ai E&Efis: Tirdos: Me‘ıonos. 
otiy. 1: Tıs—ortiy. 2. mäv, dö Keivn, —otiy. 4: Eupepouoa). 
22 (9. 8%) Xpnonös Umo Tov TITAov «Alpan. 


”"Apy. : Ai al, TÄAaıva TANTTAIEOTATN TTÖAıS... 
Tex. :... Kodkpkou un OTUAOULOA TA TOoUTOU ueAn. T 


TIppßA. HI. A. Zrepavirinv, ver. 107, (Tapaddayüs neragu ToU K. 
Kai ToU ZT. Eonnelwoa Täsegns: oriy. 3K.:Afjuos 2r.:’ Hpos—oriy. 
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IK.:NYPI@H(EV)NIT.: Spyvmpevoi, —otiy. 7 K.: BEHETPOU- 
nevas Zr.: Herpoup£evas—oriy. 10 K.:AnoTpia..Tmpound- 
x(@v) ZT.: AoloYıa..mTpouupätwv—oriy.Ilx.: dodäpkouyun 
otrbAovoa 2r.: "Acapka nVvoTtiAAovra). Oi Tp@Toı deka oTiyoı 
zlvaı yeypapnevoır Kata oxfina a-P,y-5, neragu de TÜV ortixwv 10 Kai 
11 xeitaı r) E&fis mapüactacıs Ts KwvoTtavrıvouTöisws: 





Eikwv dApı9. 6. 


5 


Map& Töv otıy. 11 eikoviletaı moTfpiov, &v & dmotetunnevn Av- 
Ipwtivn Kepamnı. 

23(9. 8°) «Xpnopoi Uno TovV TiITAov «Eüxapıoriam.”Apy.: Trv KAw- 
ektv Urrorpigeis pıllav... TEA. : ...Kai Bpaßeiov efAngas Ev TEAeı TE TOU 
oxftTtpou.TIpßA.II.A. Erepavitinv, ver. 108. Meta&l ToU K. Kal ZT. &on- 
peiwoa TAs Eis TapadAdayds : atiy.: 2 K. gp£v(av) Zr.:ppeva— 
otiy. 4 x.: EmttaAdgpws Ir.: EmttarauAous—ortiy.5 KR.: AAT- 
Nous 21.— AKAANAoıs-oriy. 7x: HTAwoas ZT. NTAWOAS— 
otiy. 8x«.: &v TEAeı Te It: Ev TO TEAcı.-— Meraßl TÄV OTIXWwVv 
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5 kai 6 eikovileraı imTos Tpexwv, Emmi dE TIS päxews ToU ImTmou EXovor 
ornIfi Tpeis oraupopöpoı onpalcı Kvm9Iev TS TTAPIXOTÄAOEWS TOoU ITTTOU f} 
&miypaon: Töv PB’ [=dVo] depvovr(wv)6 TpirTo(s) &.° 
[= mpö5Tos ] (TOUY’ ömep mapü& II. A. Zrepavitin, EvI9’ Avwrepw, KEi- 
tar: Töv...mp&tos, ’I& (Kaidön &s oTIxos TOU Keinevou TOU XPrIoHOU.) 
24 (9. 8°) «Xpnownös Umd Töov TITAov «’E&ouoion. 
"Apx. : Obai ooı “ETTÄAogE, 5Tav TO EIKOOTOV OTOIXEIOV Eupnnileran... 
TEA. : ös Exwv TOUsS daKTtuAous altou Spemavwrous, Ö EoTi Öpetmavov TS 
Epnnwoews' Kal TOV Ev TO Uwyiorw BAaopnunosı FT —TIpPA. I. A. Zte- 
pavittnv, ver. 109. (Mera&u ToÜ K. Kai TOU ZT.: Eonpeiwoa TAS Eins 
tapaadayüas: otix. IK: ETTAAORE 2T.: TMOAISETMTTAAO PE—orTiy. 
2K.: Kain 2T.: Kai—otiy. 5 K.: Eywv 2T.: Eyesi—oriy. T7K: 
Kaitöv£v2rt.: Kai Ev T&). — To Keinevov TOU Xpnopoü dlaKöTtTe- 
Taı UTO TAPATTÄGEDV AUTOKPATOPIKOU Ipovou, Trapüı SE TAs TEAEUTaIaS 
AtEeıs TOU XprionoU eikovileTaı XEip META Spetav@t@v BaKTtuAwv. 
25 (o. 9%) Xpnonös Umo TovV TITAov « ’lodakıos». ”Exeiı TO Keipevov: 
"lo&akıos oUyKotm Povou ailnatos "lwävvns ebyapıoria 
"Iwävvns Kwvortavrivou TTOAEWS TTATPIÄPXNIS : T 
BAETrE ou de 6 TA Yela Ppovöv, Kai TA Iela PEpWV Er’ GWv un OOU 
| [n kövıs 
Öveıdos yEvntal, Kai Tov TTWywva Ba9Yuv Evdikws Kapnosı Kal 
> peyaAws Aypıw9roei, auUTös 6 PovoounßouAos ÄpyIepeus 0oU TO Övona 
[ "Iwävvns 
Kai ATTokaAupINoETa1L 6 EiAnnnevos Errwvunos Mevayxeipn : 7 
TTpßA. II. A. Zrepavirinv oed. 110 (ötou ai dmo ToU K. TTapaAAdo- 
oovoaı ypapai elvaı ai EEfis: otix. 1: IS. ’loadkıos ouyKomnv 
18.’ EUxapıortia.—oriy. 2:Kö. KaiKö, n Toü mrwyoV 
ETIKPÄTNOILS. oTiy. 3: BE ol... uNoou—oriy. 4: Kal mTwoywva 
— otTiy.5: g6vou oUpnßBovuAos...’1@). —KätwIev TOU KEIHEvVoU TOU 
Xpnonoü trapioraraı ITTos TPEXWV' Ev TO HETWTTW ExsıoUTtos Kepas (TTPPA. 


Kai &vwrepw oeX. 229, 18.) Kai Ei Tfs TTAeUpPÄS Evosonpaouevnv TnioeAnvov. 


26 (©. 9%) Xpnöuös Umo TovV TITAov «Ebotßeia» Atywv cos EEfis: , 

«Kai Triv mETPav oik@v Äye 5eüpo nor Ekve, 
Ipnvous TpoAımav Kai Blov TOv Aypotnv, 
Kai CT9’ 6 vekpös Kai KATEOTUYVvaoHEVOoS : 
Zuvayaymv KÄAACTa, TTAVTA OKOpPTTIoas, 
Adıklas Erra9Aov Tivounnevov. 

> "Orav 8° 6 yeiiwv dotnp dPINon we£kas, 
yuuvos raAıv 68eVoov eis yris!) TUguevas». 


1) Tö xeıpöypayov Eyeı: yrıv . 
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TIppA. II. A. Zrepavirinv, oeA. 111 (ömou TTapaAAaccovoaı ypa- 
pai elvaı ai EERs: otiy. 1: Tınv TETPav..&@yEe oTiy. 6: yfs).— 
Merta&l T@v oTiywv 3 Kai 4 keitauı Trapaotacıs, Tiv ide Ev oe‘. 232, 
apı9. >. 
“H mopd II. A. Zrepavirön, oed. 113-113, «Trapappacıs KAAnyopıkrı» 
TOÜYPNOHOU TOUTOU Kai T@V TPIÖV TTPONYOUHEVWV AcyEl, ÖTILOUTOL «0ag@E- 
oTaTa TrpoAtyovan... Epnuwaıv Kai PIopav Tfis Tv "lonandıtTav Baoıdelas 
eis TA TEAN TV Tmep@v. TlapakoAouIrosi dE Ev Tais Tjnepaıs ToU Aıßös, 
Eoyatou Baoıktws Tfis Kwvoravrıvoumoiews, oU TO Övona Mwäned. *O 
BEKATOS BE TrTPOAEyEı TNV TIS KwvoTavTivouToiews EPNHWOIV, TTV TTAVTEAT 
AtwAsav Kai Apavıcnov TÜV ’Ayapnvöv, Kai ÖAws TOVv TAAavıouov 
autwov. TIoTe dE yEeAdcı va ounßöcı TauTta mÄävTa, naptupei 6 Xpriouds 
Atywv: «Obai co1 EITTÄAORE, ÖTav TO EIKOOTOV OTOIXEIov eVpnkiinTan eis 
Ta Teiyn oow». Toutsortiv- Ovai 001, @ ErttöAoge Kwvoravrıvoumoiis 
(EmtöAopos BE Akyetaı fi Tolaurn möAıs, diorı 6 peyas Kwvoravrivos, 
örtav nerepepe TOVv Ipövov fs Bxordelas Tv Pwpaiwv, Ölenoipaoe TNY 
moAıv eis ETT& Aopous, Kadws elvaı r peoßurepa Poun, firis elvaı Kai 
autn Krıonevn eis Era Aöpous). Oval co1, Atyw, EttTääoge KwoTtavtı- 
vouTToAls, ÖTav Pavij TO EiKooToV OTolyeiov eis TA TEIXia ooU, dndadn TO 
T., ötrep oToıyeiov elvaı eik@v Kai TUTOS ToU Tavaylou oTtaupou. TouTou 
xapıv oi Katoıkoüvrss Tv TIoAıv ’Ayapnvoi, i5övTes TO Poßepöv TOUTO 
onneiov, YEAouoıv EKpuyeiv, KAIMS APEoTAaTa Aktyeı Ö Xpnouös, <ouvaya- 
yav TA KäAAıcTa, TT&vTa okoprioas, Kdıklas Erra9Aov Tivonnuevov», ÖTav 
EnAadn pavfi 6 neilwv daotnp MeAas, TouTeorıv, drav 6 NAlos akoTIoNT,, 
EnAadn ÖTav 6 vontösiiAos XpıoTös, 6 Oeös fuöv, pavij Ev öpyfi YJunol 
auTou Kata Tov AIEwv "Ayapıvov». 
27 (® 9B) Xonounds uUm6 Tov TITAov «Ebotßeran. "Exeı TO Keinevov 
wos Eis: 
«‘O vexpös eideı Kai Year AeAnionEvos, 
oidacı TTOAAoi Käv yndeis TOoUToV PAerm‘ 
cs ER mEInS dE pavepwdeis AYpOcs, 
oKfittpa Kparnosı Tfis de Tfis BaacıAidos. 

5 ZTUAos yüp Öpgeis Ev TTOAW KEKÄEIGLEVOS, 
Kfjpu& T’ Apavrıs Tpis Avarkpäßeı neya: 
Amıre oTouörl Trpos Suonas "ETTAAOPOU 
eupnte 5°’ &vdpa oikernv, Euov @idov, 
HUNvoKpavo HiAlyov, mp&ov, üwivouv T>. 


TIpPA. &vwrtpw 0e1.224 Kai Il. A’ Erepavirinv, ver. 113—114 (ömrov 
TapaAAdooovoaı ypayal: Ev TM Zmypagfi ToUÜ xpnopoü: «EVAABeIa» — 
oriy. 1!Hnd&n — otTix. 3: gaveis— oTiy.5 KEKAWO uevos—otiy. 6: 


Knpvs dpavns— werk otixov 8 Emeran 6 otiyos: "Agarte ToU- 
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Eikwov Apı9. 7. 


toveis Bao ıAeiov dÖöönous-orıy.9: Mnvöokpavov, neiAiyov; 
nera oTixov 9 Emovran oi oTixor: To neAAov65EutTatov eildtvaı 
HAAAov.Kai mAaAıvEgeıs ETTAAOgE TöKpATost).Merafu Töv 
oTixwv 5 kai 6 xeitaı N) Avwripw eikov, Um’äpı9. 7, TTAPIOTEOA Koluw- 
nevov TOv «Mappapwuevov Bacıdıan ?). 

"H avwrepw eik@wv TrapapAnTex TIPOS OYETIKtv eiköva, TTV 
Stolav EE Apyalou xeıpoypäpou £EEdwkev © II.A. Zrepaviting ?) Kai 
KAaT& TOoUTOoVv Avasnnocıslonev Kai Tueis Ev oeA. 237, Um’ apı9. 8. 


“H «Tmap&ppacıs» TOU AvwTepw xpnopoü trapd II. A. Zrepavitcy, 





1) TIppßA. Kal oxerıkous oTixous Er’ Svopatı AEOVTIOU HOVvaxoU Trapd 
T. A. Zteguavitln oxX. 14l. 


2) TIpPA. xatwripw, oeA. kai N. FT. MoAirtnv, Tlapaddosıs, uepos B', 
oe‘. 667. 


3) Em Aıgoypagıroü Trapev9£tou Tivakos neTaglV Tv oeMdwv 142 Kai 
143 ToU Nön TOoAAAKıs uvnnoveu9tvTos BıßAlou auTtou.’EK To II. A. ZTegavitin 
Avednnocıugn Ni elkwvkai Uno N. T. ToAirtou, Tlapaddaosıs, nepos B’, ver. 668, 
Umoo. 3, maptv9eros miva& T’, dpı9. 5. 
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oe‘. 115—117, Atyeı: «’ApoU Kupıebowor Av TÖAIV of XpioTtiavol, Kai 
EEoA0IYpeVowaoı ToUs "Ayapnvous, TÖTE £yepIroetaı TröAsnos Eu PUAOS 
yerasl aur@v Trepi TOU nEAAovVTos EosoIou Bacıdkkws, pavrioetaı dE TÖ 
ToU Kupiou onnelov finepas Tpeis Kal vuKTös Gpas Tpeis, eis TO HEOOV Tfs 
TloAews, Kai 6 "Ayyedos Kfipu& Borosı Aapmpös. ’ldoVU 001, & EirreAogs, 
Ö vekpös Kata TTV Jewpiav Kal AeAunevos, 6 TTAP& TTOAAGV yvowpılönevos 





Eikwv Apı9. 8 


Kai mapd undevös PAemönevos, ToUTeorı, moAAoi 88 AKofis TOUTOV Yıvw- 
oKoucıv, KAAa dtv TOV Eldov uE TA Öppata” oUTos ds EK TOU Umvou E&a- 
VIOTÄHEVOS Kpatnosı eVYUs TA orfitmrpa fs BaoıAidos TÄV TröAewv. T169ev 
SE MEANEı vr eÜpegf 6 ErAektös oUTos Paoıdeus Kai Trapü Ocoü elAnupe- 
vos Ed Eaiw Aylw altoü, 6 Kfipu& Ayyedos dvakadüyeı auTov Atywv' 
Stmeloate eis TO Sutiköv „Epos Tfis "ErtToAöpou TauTns Kai EKei EÜPTIOETE 
aurtöv, ös tortıv A&vIpwrros olkıakös, TOUTEoTIVv eVoEßNMsS Kai TTIOTÖS Kai 
piros Oeoü, &K BacıAıkoü yEvous Katayönevos, Kal autos viös BaoıAews, 
kai Baoıdels Tfs döEns, 6oTtis dvarraleraı Kai Kadeldsı EVÖEÖLHEVOS TTEVI- 
xpöv Kai Blooıvov Pöpena Etrdvw eis d8lo moAUpopga Inpia. TIavrov BE 
Intoivrwov TöVv EnAwIevra AmIpwrrov, fi KIAa *ErtöAopos oTpEpeTaı 
TrEPIAUTTOS TTPÖS TTV TTETPAV Ekeivnv, TMv Tap& TOoU Xpnionou ONHAIVOHE- 
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vnv, Kai Atyeı' TTV mreTpav oiköv, Bde deüpo nor, Eve. Touttoriv, EASE, 
& Eive, EXIE Trpös Eue TTV KekAsıopnevnv eis TaUTNv TNV TMETPAV, önAadn 
eis TauTnv TMv deivnv Kakwaoıv Kai IAiyıv, ÄTogenevos TA Bäkpua Kai 
nv Epnniktv Zonv da Tv "OYwparvırnv TUpavvida, 51° Tv Ev Autraıs 
Siäyeıs, Kai paiveoaı cos verpös. Tcte | veävis Köpn, firis elvaı Eutpo- 
o9Iev TÄS ornvfis TOoU veopavoüs Bacıdkws, Eupovilouca Kal ToV Etvov 
ToUTovV Kai Träpoıkov Baaıdka, AÄTToKpiveraı ToIaUTa AEyoVvoa Trpös TTV 
Torıv. Ei Kal EyunvwIns, &.Kwvortavrivou TTOAIS, TOU TTPOTEPOU KÄ&AAOUS 
cooV, Kal Epnuw@äIns mavramacı dä TTV PIopav Kal dpavıoudv 6V Erra- 
Yes, AKAXA perdeis ErraveAdeiv TrÄAıv eis TO Apxalov Ablwpa, Kai deEw- 
Irivar ideliv TO AAnIıvov Ps, Ös Eotıv 6 XpioTös "Inooüs Kai Oeos ruöv, 
6 eimwv, Eyw einı TO Ps ToU Köonou. Aıo ErraveAdolca eis TMv TTPOTE- 
pav eVoeßerav, Erdöiwyxdelons Ts TOU MwäneI Ipnokeias, Yprnnariosıs 
PWTÖS KaToıknrnpıov TOU AKAnIıvou “HAlou TfS dikaoouvns XpioToU, TOU 
OceoU nu@v». 

TMap& Tü Aeyöpeva Ev TA «Tlapappäcsı» Tautn dEv elvaı «TToAU- 
Hoppa» TA Bvo Ev TWw BepoAivaiw xeıpoypapw Inpia, EP’ cv «Ävarraue- 
raı Kai Kageudeı» 6 Baaıdeus. 

28 (®. 9P) Xpnonös Umo Töv TITAov «TIporiunois». ”Exeı TO kei- 
HEevov ws EENS: 


«500 TrÄAıv AvIpwrros EK TTPWTOU YEvous, 
KpußevTtos eis yfiv Tpeis Avapi9pous KükAous 
yuuvoöv mpöso1v EK TTETPaS AvnAlou, 
Kai Seut£pou Adymovros Epxyertaı Blou: T 

5 eikoav maAıv Cwias aAn9eoTäTrns: FT» 


TTppßX. TI A. Zrepavirön, oer. 117 (ömou 6 xpnonös oUToS nertä 
TOU AUEOWS KATWTERW, UT” Apı9uov 29 TUTOUUEVOU ÄTTOTEAEI KOIVOV KEi- 
HEvoV’ TTAPIAAAGCOVODI ypapal! oTiy. 2: TpIoavapiInous—ortiy. 
3: Tupv ds—ortiy.4: äpxeraı—oriy. 5: moAuLwias).—Kartw9Iev 
TOU XPnoHOU TOVTOU keitaı EIK@V TOU EK TOU nakpoU ÜTvou Äveyep9ev- 
Tos Baoıdews. TIpßA. oer. 239, Apı9. 9, 

Kard tv «Tlapdppacıv, map& II. A. Erepavitcn, oeA. 118—119: 
«H Evvora ToU xpnonoü elvaı ToIautn: «’l8oU raAıv &vIpwrros, Kal TA 
EENis TouTtsotıv, 1805 Tradıv AvIpwTros, 6oTIs Katäyeraı Amo Bacıdıkou 
yEvous TÜV Paoıdkwv ooU, @& “ErtäAoge, oUTIvos, TÖ yYEvos Kata dla- 
Soxtiv Ab ToU £vös eis TOV AAAov KyvmpıoTov Kai KEKPUHHEVOV TFiTov 
eis mv TÖV AvIpwrwv Kardanyıv. "de Topa EEipyeraı yuuvös &K TOU 
Hvrjnatos, TOoUTEoTIVv, autos TrP@Tos EEtpxeraı Amo dpyalas yeveäs eis 
veav Baoıdsiav, ToUT£oTı, yvopileran (KaIws Eitonev) &K TTPWTNS Hoipas 
Baoıkıkfls, kai BaoıAkws viös, Kai ds do ToU Javdatou eis TNv Lwrv 
EEavioTcäuevos, äpxeraı mAAıv veav Lwrnv eis TUmov Ts KAnIıvfis Cafis, 


4‘ 
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o oe. 
IM 
0 





Eik@v Apı9. 9. 


ENAFEN Epyerm maAıv eis TO Apyxaliov dfiwna Tis PaoıAeios Kal 
ÖEOTTOTEIASH. 
30 (9. 9) Xpnouds Umo Tov TITAov «EVAABeIo».”Exei TO Keipevov 
ws EENis: 
«"AANv Aprıakıs AprTiov d1TAOoUnEVWVv 
T@v TAlwv, ÜTTEIOI VEKPÖS TTV TTETPAV». 
TIppßr. II. A. Zrepavirinv, oe. 117 (ömou TrapaAAdocoVoa 
ypapn: otiy. 1: TArnv). 
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31 (p. 10%) Xpnowds Umo Tov TITAov «TIpoxeipiois». TO Keinevcv 
exe ws Eöris: 

«Near TO döpov, ur) KATOKVEI Hol, YEpwv, 
SAAa Aaßwv, KPATIOTE, TOU TEAOUS EXoU° 
Kai TTPOS KaAOV EÜYUVE TTV oKnTToUylav 
T' Aka TE mÄävTa, ur) dEdOIKWs TOV XpOvov' 

5 Kai yäp Avw9ev TOUTO eiANPas HOVosS' 
Tpıtrais dE mayais EYKUKAOUNBEVNV XPöVvov 
nıäs dekados AoTtpos <ÄoTEpos> TIANPoUnEvVoU, 
KAAWDS TEAEUTÄ TE KAIEPOLHEVW. 
Ti En TEeInmws Ayyeriav elodtyeıv, 

11 Ageis, ApıoTeü, TNV TOU PUTOÜ KaToıklav 
Ömou [=yp. Emou] kadoüvrı Trpös Trpokeinevnv döbarv. 
KoAös 8° dvloas TIV Ev dpyais ruepav, 
KaAoU TEAOUS EUTTÄNCOV ATacav KTicıv 
Kal TTPOS povas ÖdeLe TÄs olpavious' 

15 &v ooi yäp dpyn TÜV Aya9öv Kai TEAos: 7» 

TIpPA. Avwrepw, er. 215 Kai I. A. Zrepavirinv, ver. 119 (öTou 
tapaAAXccoUgaı ypapal: atix. 5: TOUTOoVeEiAnxXas HöVov—oTiy. 
6: EYKUKAOUNEVOU XpP6Vou,—oTix. 8: TEAEUTA... KAIIEPW- 
HEV@. oTiy. 9: Ti 88...elodexeı;—oriy. 10: "Ages...tnmv PU ToU— 
—otix. 11: *Emov)— Köärtw9ı TOoU xpnopoü keitan eik@v TTAPIOTWOA 
mv Um’ Ayyerou oteyıv ToU BaoıAkos’ 1dE ver. 242, Apı9. 11. 

32 (9. 10P) Eik@v ToU Olkoupevikoü Tlatpıdpyou TTPODAYopEVoVToS 
Tov Eotennevov Bacıdta. ’1dE Trv eiköva oer. 243, Apı9. 12. (TIpBA. Ta 
Aeyöpeva ANEOWS KATWTepw): 

"AvwIev TfIS EiKkovos dvayıymwaokovraı ol OTIyoL: 

«KoaAoU Biou TEeTeUyas E65 AdoBias, 
E& APETTiS 8° EoyxnKas EUTUXTIS TIEAwV, 
SAN” oVEHÄWS, ApıoTe, Kepdaveis XApıv». 

TIpPAX. kai Kvwrepw aer. 215 Kai II. A. Zrepavirinv, ver. 120 (ÖTrou 
TAapPaAaccoVoa ypagal: otiy. 2:Eoynkas, A TUxyns mA&ov.—Mera 
dE TOVv oTixov 3 Etrovray TA &Efs: 

®Sovos PIAcas yüap Trpokpivei ooı Trv PAdßnv. 
OVk dKotoxnoss Tfs Avw KAnpouyxias). 

Tpos katavönoıv Ts dvwtspw eikövos xproipevei Kain) «TTapappa- 
DIS» TOU OYETIKOU Xpnonoü mapk TI. A. Zrepavitiy, ver. 121: «Trpü- 
Tos dStadtyeraı 6 Kfipug ”Ayyedos TTPOS TOV veopavfi TOUTOV Kai EIATIUNE- 
vov BaoıAka, Kal Kpat@v TOV OTEPavov EV TI XEIpl, GUVEUdOKOUVTOS Kal 
ToU Tlatpıdpyou, uEeAAcı vÄ ToV. won TrPös Tov yYnpaıov ToUTtov "Ava- 
KTa, Atywv’ Adße TO 8ipov, HT) KaTökvei pol, yEpwv, Kal Ta EEfis ws 
Avw$ev...» 
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Eik@v Apı9. 10. 
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Eikwv Apı9. 11. 


33 (p. 10P— 12°) «Tlepi Toü IpuAountvou Kal ErAektou BaoıAkos 
TOoU YvwoTou Kal AyVvWoTou, TOU KATOIKOUVTOS Ev TO TTPWTW Ayp& Tfs 
BuSavtißosy» —’Apyx: “O dAnIıvös Paoıdeus, ös Katoıkei Ev Gyp& TöTw 
5A TO KaToıkeiv... TeA.:....Eis oWöEv ypnonebovra' TE dE Kupiw Tiuöv 
‚Inooü Xpiot& T& moloüvrı trap&do&a, mrpfrreı T) 868a eis ToUs alövas, 
aunv.—TIppßA. II. A. Zrepavirinv, oe. 133—138. "AAAous KWÖLKaS TrepI- 
EXovTas TV ypnondv TOUTOV fonneiwoev 6 K.Krumbacher, GBL? $ 360, 6. 
(Tpo59ertoı jows Kal ol kwäıkes tfs MeyaAns Bacrkıkfis BıßAıo9rkKns Ko- 
Teyxäayns, &pı9. 2147, kai 6 Aaudlavos Kxwdlt, Apı9. 27, ToU "OEwviou. 
TIpßA Kai Ch. Graux &v9’ dvwtipw, ver. 219, kai H. O0. Coxe, Ev9’ &- 
voTepw, Ton. A” oe. 507). TIpßX. Kai N. T. Hodirnv, Tlapadöcsıs, 
HEpos B’, ver. 667 «.E., &trions Kal tk Avwrepw, oeA. 214, Keineva. 

34 (g. 12%-P) «"Erepos ypnonös poios Sicdanßavwv Kai OoUToS 
Tepi TOoU TEAOUS Tfs Baordeios ToU "lopanAnu: T» 

”Epperpov, oU of orixoı Exovomw Ev T@ Kwdıkı ypapfi KataAoyadrıv: 


«’Ev TÄ Kwvotavrivou TOALV EeÜPIOKETal Kıövı 
Kai eis Evpepos lotartaı, ZnNpoOA0PoS Kakeitaı. 
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Go— 
Eikov apıY. 12. 


“Yrräpysı näppapov YAUTTTOV, AcuKdv, BPMIOTATO, 

Koi EXEI TTAVTAS TOUS XPNOHOUS, OUS EKAEV EKEidE, 
5 rtoU Bacıdeiou 6 vViös, TOU &K Markedovias, 

Ö Ntwv 6 VOPWTATOS, 6 HEyas AUTOKPATWP" 

Atysı yap revre Basıdeis Atoyoroı Tfis "Ayap, 

Tapıaywpnosı ToU OcEoÜü, KUpiou TOU dEoTTOTou, 

nv MoAıv Baoıkebowonv, pnpi, TOU KwvoTtavrivou, 
10 nerä TOAATS SUvÄanews TAaUTNV TTEPIKPATNOOLV: 
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Eikov &pı9. 13. 


”Exeı alTous 1005 Baorkeis YAUTTTOUS Ev TO Kıövı 

Kai Ev TM xeipa Exoucir EIPN YyEyuuvapeva' 

Kai ögpıs neyas lotartaı ÖöpYıos Ev TW WEOW 

AaUTÄv TÜV TIEVTE TIyEenwVv, TOAAA& TIypIwEvos. 
15 TTepi ToU mEuTToU TE, Pnol, euYEws TEAos Adßeı 
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Kai Baoıdkels XpıoTiavos autnv TaAıv Öpioeı. 

“Ws Kai 6 Erepos xpnonos Öpola TOUTOU Atyıı, 

ös Ev TO TAPEW ÄAvwIEV EÜPEIN YEYPaHHEVoS 

ToU YJeiou KwvoTavTivou TEKai Toav Tü oToIyeia, 
20 Atıva EönynInkev Ö Yeios Tlatpıapyns 

ZyoAäpıos, 6 Ayıos Tevvadıos, 6 neyas. 

MwapneI9 TO Amoyovov OAiyov Baoıkeuosı, 

Kai ExkAnolaı &maocı T6Vv oToAıoudv Öv eIxov 

Adßoucıv W@oTtep Kat’ Aapyüskai Aduyıv @s 6 fiAıos, 
25 kai 6 Oeos 6 Äyıos, 6 ioyupös Kai uEyas, 

6 eVoTtAaxvos Kal dikaros XpıioTtös 6 Lwodortns 

oUV TO AVAPXW TE TTATPI Kai TTVEUHATIı Ayl@ 

Unvouvrar Kai Bo&AaLlovraı eis TTAVTas Tous olövas: F » 

Tpagai ToU K. otiy. 1: möAiv — 3: @paırotdatrw — 13: 
öpY9pı0s—24: A&ABwoiv— 26: nerä TO: Kal Eypapn Kai dleypien N) 
Ads: mEyaS. 

35 (®. 12P) Eik@vToü Kıoviou TOU ZnpoAdgou, TrEPIOU Akyeı 5 Ane- 
WS AVWTEPW XPnonös, Kal eik@v Tunnatos Tfs KwvoTtavrıvoumöAsws 
(i5E TTavonoıotumov Ev oer. 241, Apı9. 10). TIpPX. Avwrepw, oeA. 210. 

36 (®.13%) Eik@v runnatos Tfis KwvoTavrıvoumoicsws (IdE TTAvonoI6- 
TuTrov oeA. 244, ApıY. 13). "AvwIev Tfls eikövos Äyyeros E& olpavoü Kali 
n Emiypagn: «rh Kwvoravrivou mOAıs: FT » "Avapkperaı N Trepi Ns 6 
Adyos EiIKWV EIS TOUS ANEOWS KATWTEPW TTAPATEIEIHEVOUS OTIXOUS. 

37(®. 138) «Zrixoı tfis KowvoTavrivou TTöAEWwS TOU KyyeAopdpou».1) 
To xeipevov Eyeı os Eis: 

«Täpı9ı, mavrädaıva BaßuAwv vea, 
i5wv yüp Oeös EE Uyous uOVvos 
Kai GOU KATWKTEIPNGE OUVTpIPNV Akpav. 
Noımov 5Edegaı TTV XApıv KEKApNEVNV 

5 Kai nv elprivnv dotaocaı Ev TTPOYunia. 
Eiprivn fiksı E& AyyeAou Kupiou, 
Kartayoyevn Ei ooi map’ EATTida. 
BaßuAwv ven TTV Zıwv vUÜv SUyYXalpou, 
netä BaßuAwv yöpeus, oKipra pEYa, 

lO Tnv xApıv oou unvusov Kai Tois Ev "Adou‘ 
nv yap eiprivnv, fivmep KaTeixss TPRNV, 
Kal Ozös Kpeldeto Ex 0oU AAKINWS, 
audıs Tautnv 5Edegan yxeıpi ayyeiou. 


1) Tliepl TOU &yyeropöpou, trpPA. Kvwrepw, oer. 214. "Atavrücı 58 ol 
Kvatkpw otixoı xal KAAaxoü kal iv TE üm’ dpı9. 578 “Ayıopartı$ KWÖlk! 
(nmppX. S.P. Lambros, Evy’ivwrtpw, Töp. A’, ei. 48—49). 

16 
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Oeös aunmasns Kai TTAAıV GKTEIPE OE, 
15 tpaüvwv mÄoaV Kaklav EIvov AKmiorwvt): T » 


TIppA. II. A. Zrepavirinv, otix. 140 (ötou TTapaAA&ccoUoa1 Ypa- 
gai‘ Ev TA Emiypagfj: "Ex ToV au Troü Acovriou [novayoülori- 
xyoı mepi ts KwvoravrivoumöoXlewsmapä ToU ’Ayyeko- 
P5spou Baoıktws-oriy.1:Xapn9ı..& BaßuAwv—orix. 2: yäp 
15e Oeös— orig. 3: 00U—oTiy. 45E8a1...Keyappm&vnv—ortiy. 5: 
&maoav— oriy.8: yaipou—orix. 9:Nta BaßvAwv— oriy. 10: 
Xapıv unvvoov—oriy. 14 ovupnmasös). Tlepi tfis oxerikfis rpös 
ToVUs oTixous TOUToUS eikövos IdE Avwrtepw oe. 244’, 36. 

38 (®. 13P —14°%) «ff "Erepoı [xpnonoi] fs avrfis [=Kwvorar- 
TIvouTmoAsws]|». TO Keinevov Exeiı ws EEiis: 

«Bulavrtos alAn, Eotia Kwvortavrivou, 
Poun, BaßuAmwv Kai Zıaov AAAn vea, 
Tpis Tpis Ekatov Kai ouväpkeıs Ern, 
Suüas Ev auTois VoTepovons EikAdos. 

5 ‘Ws xoüv ÄASpoiosis TÜV EIvöv TO YXpuolov 
Kai mracas ÄApgeıs TS TrEPrG PUAapyias. 
"ANA & oe müp ÜUoTarTov Kai Eav9ov yEvos 
TÄOAV TEPPWOE Kai TO aOV Aloeı KpATos' 
Eoeı yüp TaAıv SoTep 0oVd’ Apauevn, 

10 &ws Oceol Bäkrtudos paveis EEw 
yapos!) Bwvroesıe daktuAous mANnoEı 8Vo 
AUXHÄS PEpovras alpas Ews Kapivou. 

Eis TOV TATPWOV ERdIKTIooUoI KATIPOV, 
äEoucr 8’ aUIıs KWKAWIEV TA OU TEKVA 

15 eu 9Ews WoTrep EK KUKAÄOU TrPOS OTPoUIIov, 
ep’ ols Sikanov ErßıBäoa TNV diknv 
Kaıvn) TO Aoımov 7} Kaıvn TrAAıV Eoeı 
Kai Kpeittov Apbeıs TV EIvWv eitep radaı, 
Tois Ixveol GOU TTPOOTTEGSOVTW@V TTEAAS" 

20 S8däns yüp olkos ou OeoU xpnnariosıs: T 

’Eönnoo1eu9noav oi oTixoı oUToı TO rp@rtov Uto P. Lambeeius, 
Commentar. de bibliotheca Caesar. Vindobon., Töp..T’, &v Bievun 
1780, oe. 93 x. &. Tlepıegovraı oi aurtoi orixor Kai Ev TO üm’ apı9. 2147 
Kwdıkı Tfis Meysaans Baanırfis BıBAıo9nKns Ts Koteyyxäayns, Ev T@ 


2) "Ev. otiy.8 N Atlıs: vüv Exeı Ypapfi Eck BiopIwoews —otix. 12 iv TÖ 
KEINEVO Eyxeı ypapfi: 5 000, AAN Ev TI EEw wa Eye onpewIf xeıpl ToU BıßAr- 
oypäpou «yp(&ägpe) tk 0oU.» 
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üm’ apıy. 27 Aaudlav Kwdıkı TOU ’OEwviou Kai £v TTOAAois XEipoypa- 
go1s ToU “Ayiou ”Opous !) KA. 


Mepog A’.— °0O Bpürtogs Tod «Mappapwuevou Bacıdıan 


"EE 5Awv TÖV xpnonöv, oi öTroloı TrEPIEXoVTan Ev TO Trepl oU 6 
Aöoyos ioTopnuevo Kwdıkı Tfis Kparırfjs BıßAıo9rikns ToÜ BepoAivou oi 
uäAAov EvdSiapepovres, && "EAAnvikfis EIvikfis Erröweoos, elvaı oi OYETILOHEVOI 
trpös Tv IpüAov ToU «Mapnapwpevou Bacırıdn ?). Kark TöVv IpüAov 
toUTov 6 TEAeVTalos T@V Bulavrıvwöv autokpatöpwv, 6 KwvoTtavrivos 
ToAaıoAöyos, dev Aedave, KAA” Apmayn Um’ üyytiou Kupiou Koi ne- 
TEPEPIN eis oTmAaıov, Keinevov mAnolov Ts Xpuofis TIvAns Ts Baoı- 
Aeuovons’ EvTös dE TOU oTmAaicv TOUTOoU Ö TEAEUTAIOS TÜV Bulavrıyav 
QÜTOKPATOPWV— KATA TOV AaUTOV IPUAoV — Trapapeveı HAPHaPWHEVOS— 
N KOIUW@HEVOS KAT’ AAAnv ERdoyiv—pexpı Tfs Jeögev TTPowpPpIoHEUNS 
pas Ereivns, Kay’rv AKPUTTVILopevos— TTAAIvV UMO TOU aUToU AyyElou— 
9° &tmonakpluvn Tous Touprous Ek TV "EAANVIKÖV XWpÜvV, KATAÖIWKWV 
adbtous neypı TU «Movodevöpiow N Tfs «KoKkkKıvns Mn- 
A1&5 °). Elvaı SE 6 Ypüdos oUTos Ka9” ÖAov TOV EAANVIKÖV KÖouov dla- 
Sedonevos, Eysı dE Kai ToInTiK@s dlatokevaogf Kai Um’ KAAwv Kai uädı- 
ota Umo ToU lewpyiou Bılunvoü ®). 


1) Ch. Graux. &v9’ dvwtipw, ceA. 218. H. O. Co xe, EvI9’ AvwTipw, 
töp. A’, oe. 510. S.P. Lambros, &v9’ Avwrtepw, TöH. A’, oe, 58, Apı9. 652, 
15, oeX. 218, dpı9. 2581. 2 8°, tön. B’, ver. 48, ApıY. 4301. 4, oer. 59, ApıY. 4327. 
7, oeX. 223, äpı9" 4885. 23, oeX. 271, Apı9. 5452. 2. 

2) 'O Ypüros ToU «Mappapwuevou Bacıdıän Exeı dıapopous Trapakkayas, EE 
av fh marıorta Eradsdonevn elvaı Exelvn, TV ÖTroiav oupmepielaßev 6 N. T. TToXAi- 
Tnseis täs «Tlapadöceısy, Töy. A’, oe. 22, Apı9. 33 (TrpPA. Kal Tön. B’, oeA. 
658-678, öToU TA oxeTıkäa PıAoAoyıka UTouvTjnaTta). 

3) Tlepl TSV TönTwv TouTwv, ol Stoioı Katk ToUs EZoxatoAoyıkols Xpnonous 
Kol Tas Önumdes mapaddosıs euplorovran&v TH Anwrarn "Avaroali mpßA.N. T. 
MoAitnv,’Ev9’ &vorteipo, aer. 670 x. &, kal J. Mordtmann, Ueber „den 
roten Apfelbaum (xökkıvn unAık)“ und „den Einbaum (Hovoßevdpıov)‘ Ev T@ TTE- 
prodıxö "Islam, Tön. IB’ (1922) 0er. 222 «.£. (TpPA. kal B.-Ng. Jb., Ton. A’ [1913] 
oE.174-5).0 Bw Tıos XpuoavI3dstmouAosti PwTäros, "Aronvnuovel- 
kata tepl TÄs "EAAnvikfis ’Etmavaotaoews (tv "AYrtvaıs 1858), oeA. 46, konnelwoe: 
«Yrfipxe matpotmapddortos f} 1dta eis Tous "EAAnvas, St ol Toüpkoı KatayovTal 
&rö nv Tlepoiav Kal do Tv Körkıvnv MnAıkvn. Kal eis ToUs yeppavıkols aUTo- 
xpatopıkous IpbAous yiveraı Adyas mrepl novoßevöpfou. (TpPpA. iöi« N. T. 
ToAirtnv, &Ev9’ dvwtipw, Tön. B’, oeA. 673) ’1dL Kal KaTwTipw. 

4) Td oyerınöv roinna Exeı Täv &miypaphv «'O TeAeuraios TIaAaıoAoyos» Kal 
Trepıexerar &v TH ouAAoyfj moinudrov Toü FT. Bılunvoü umd Tov TirAov «"ATITöss 
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’ETT’ Eoy&twv up” Splopnevwmv KUKAWV 51Ed09n, ÖTı 8TiYev Ö Ipüros 
toU «Mappapwutvou Bacıkıä», Bev elvaı Aclikov yevvnpa, dev elvaı Tra- 
Acırk Kal Amo alwvwv £Ivirm KAnpovonia, SAX’ elvaı TrAKopa Aoyiwv 
rıvöv, oi Ötoioı Katk Ta TeAn ToU IH’ Kai Tüs Apyxüas ToU 1O’ alövos 
UTO TO Kıpuyna Tou Priya BeAevortivAf) 51Edwkav TO TTAKOHA TOUTO, TTA- 
paoreudlovres outw nv Meyöanv "Etavaotacıv ToU 1821. "AAAws Te 
Kal rıva &oparta TOoU EAAnvıkou Aaou, Avapeponeva eis mV "AAwaorv TTS 
KwoTtavrıvoumoAews Uto T@V Tobpkwv, Slaknplocovrar UTO TWV AUTWV 
KUKAWV, TOUs Ötrolous Avwripw Urratvioconaı, oUxi yevvrinata TOoU TIö- 
vou Kal Tav EATTIEWV TÜV EAANVIK@V HALDv, EUIUS nETA TAV pEYÄANV 
&Keivriv oUnpopAv!), KAA& vewTepikä mTAKonaTta ToU IH’ Kal IO’ aiövos. 
Adto ToüTto TO TlaveAAryvıov önnoriköv &ona, TOUÖTOIOU Oi TTP@TOL OTi- 
yoi Aryouon: 


Znnaiver 6 Oıös, onpnaiveı fi yfis, onHalivouv TA TTOUPAVIA 
onnalvaı x’ r “Ayı& Zopiä TO neya HovaoTrıpı 


traıpalerai Ts pn) TUxov «elvarı Önnioupynpa HETAETAVAOCTATIKd, PTIü- 
xırke dnAadr oTo [18]21 fi Votepa Aamo To [18]21. Autn nou Trv UTo- 
wia—rp90Erei 6 reipaLöpevos Adyles—Tnv Evioxuain yAlooa [ToU Kona- 
Tos]| kai T6 yeyovös, ÖTı oE Kaypıa TTPOKNPLEN T@V Aywviot@v Kal dp- 
yny&v roü 1821 dEv Avagsperaı, EvS Av Tirave yvwotov [TO Trepi oU ö 
Aöyos &Kopa] I Errpete va firave TO noTißo TÜV EIviK@v TTPOKTIPUEEWwV 
yıd& nv bmoßAnrikr; ToU dlvann TTOUV Ya KoKoüce nEoaoTa Acikk aTpw- 
nata» 2). Kai dtaknplocovrar TaUTa, EVE— WS YVWOTOV—EEEAloconEvrNS 
fs yAwoons ToU Aaol neraßarkeraı Bayundov Kai f} YAwoocıkr) noppr 
Töv Um’ auToU Kdonevwv Önnortik@v Aspatwv. Kai Slaknplooovtaı Ta 
AvwTipw Evo TA mepi Ts "AAwoews Ts Kwvortavrıvoumöilews Tavüv 
Adöneva Umd ToU EAAnvıroü Aaou Koparta elvaı Aciyavıa Kati pneya uE- 


adpam (a’ Exd. Ev Aovdlvw 1883, P’ altösı 1884, «Erdocıs Tpltn Enuwäns® aytösı 
1884). TO Ttoinna dveönnooreuI9n TroAAakıs Kal Li] els TO oTöpna ToU EAANVIKoU 
AcoU Scov dAya &KAMa,veoAAnvic& mornnara (TpPA.Kol I. BaAEtTav, PiAodoyırd 
oTö Bıfunvö. (’Avaritwoıs &k Toü H’ Töpmou TÜV «Oparık@vn). "Ev ’AYrvaıs 1936, 
oe. 7x. &, apı9. 5, 6, 7, oeX. 18 «. &., ApıY. 300, 302, 303 a, 304, 308, 311, oe. 
66 x. &.—Kpioıs repl TOU «Terevralou TlaAaıoAdyou> Toü FT. Bıfunvoü Kal ümo 2. 
M. A&yutmpou, Adyoı xal &p9pa, tv ’AYrvaıs 1902, oer. 338 x. &. = «Tlava9ı- 
vara», töp. A’ (1900) oeX. 257 «. &£.) 

1) TPpBA. N. T. TToAirnv, ’Erdoyal dmo Ta Tpayoldıa ToU *EAANVIKoU 
Aaoü. ”Exö. B’. ’Ev ’A9thvaıs 1925, oa. 4. 

2) I. K. KopdöaäTou, NeoeAAnvict moAıtıcn lotopla. Top. A’. "Ev "A9rvaıs 
1925, oe. 22 «. &. ümoonn. 1, mpPA. al «Ntav ’EmSewpnown» 1928, over. 
268-269, 344-347. T& TeAevrala ypövıa Ts Bulavrıvfis abtorpatoplas. "Ev ’ASH- 
vons 1932, oeX. 87 x. &., Vmoonn. 1. 
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POS TTAAAIOTEPOU Kal EUPUTEPOU KUKAou konatwv!t), T@v SToiwv Kal f) 
ypattn mapadocıs Süvarar v’ AodesysT Meyaans nAıklas. "Eyw au- 
TOS TOU KOHaTos Ekeivou, TOU ÖTTOIOU Avwrepw TTAPETEINGAV oi 5lo TTPÜ- 
Tol OTixol, nUTLXNoAa va Önnocievow Ek TIARoBpwToU BıßAiou Tfis Ku- 
voupiakfis novfis Ts MoAeßfis ypaıtnv mapaadkayrıv ToU IH’ Apxons- 
vou alwvos. "AAAcd Kai TOU KAAOU ÖNHOTIKOoV &KOopaTos, Ev & ATTAVTö- 
GV ol oTiyon: 
mnpav nv TIöAn, TIApave TTV Eakouonevn Xwpa, 
ipav Kal tnv “Ayıa Zopiä& TO neya novaornıpı. 

nVtTiuxnoa v’ Avebpw Kai va Önnoclielow yYpatrtnv Trapaddayrıv 
Äpxalmorspav Tfis "Emavaotäacews?). Oa TrTo KANISsS Iaupäcıov 
paıvönevov, Eüv TA TAaopara Twv "EAANVWwv Aoyiov IH’ Kai 10° aiö- 
vos HndUvavTo va EÜPwor HMETAEU T@V 5ÖHOPLAwv aUTwVv TOöoNV dIKTopov 
Annyxnow Kai Töonv neyaAnv dıadooıv, Öonv Exovoıv ÄTo TTOAAMV 
yeveßv va Emidcigwor TA Trepi Tris "AAwoews ÖnnorTikü KopaTa Kai TA 
mepi TOU Mappapwpevou Bacıkı& IpuArparta T@v NeoeAArvwv. 

Kat&.tov N. T. TIoAitnv,?) eis ToV Ötoiov ÖgelAonev ApioTas Epeu- 
vas Trepi TTS yev&oews ToU IJpbAou TOoU «Mapnapwuevou Baacıkıdy, B1e- 
mAA0In 6 Ipüros oUToSs «Ka9” Öv yp6ovov TO EIvos Epaivero, ATToAtoav 
TA TTÄvTa Treoolons Ts Kwvotavrıvoumarews, Kai OVSAHOJIEV UTTEPW- 
ok& Tıs EAtris owrnplas. ’AAA” Tı neydAn oUnPopAa ToU EIvous EUPIOKETON 
AKpıBös Ev TO neraıyniw TV P6ßwv Kal röv EAtidwv, TS ATTOyvw- 
oEws Kai Tfis Avasapprioews. Adrtı TTPO TAaUTNS HEV TÄ Trepi TOU MEAAOV- 
TOS HAVTELHATa TIoav Krmaloıa, Kal rpoavfiyyeAav ÖAeIpov Kai KATAOTPO- 
Püs, meta dE nv "AAwoıv Avrigera 6Aws 81EdidovTo, papTufotıTa HETA- 
BoAnv ToU Ppovnuartos ToU EYvous. ’Atö TTOAAoU ev Xpövou rpö Tfis 
“AADOEwsS TS TTPWTELOVCNS TOU Kpätous Ep&povro Xpnopoi repi Tfjs Em- 
KEIHEUTIS KATAOTpOR@TIs, WV Önnwdgotator Tioav oi Atyovres «Boüs Bon- 
ge Kai TAUpos Ipnvrosi» Kai owai ooı *EmtäAogs, Örı ou xırıdasısa *).. 
nv 8° &K TolTwv Katartönoıv TÜV “EAANVWV Katd Täs Trapanovas Tfs 
"AAwoews gapäs ExIEreı aUyxpovos xpovoypägos [d& "Iußpıios Kpırößou- 
Aos]: «ol Te uäavreıs Ktaloıa TTOAAK Erredeialov, Adyıak Te aAaıcı MödETo 


1) &. Krumbacher, Ein dialogischer Threnos über den Fall von 
Konstantinopel (S.-A. aus den Sitzungsberichten der philos.—philol. u. der his- 
tor. Classe der Bayer. Akademie der Wiss. 1901, Heft III). ’Ev Movax@ 1901, 
‚ei. 335. 

2) TIpßA. Nikov A. B&n, ’E9vixol Ipfjvon, dv Tois «TIavaynvaloısm, TON. O 
(1904) oer. 78-79. 

3) Tlapaddocıs, ton. B’, er. 658 x. &. (TIpBA. Kal Aaoypayıka ZUHMEIKTA, 
Ton. A’, oeX. 14—28). 

4) BA. Tler£n ’Emiotords 59, over. 53-4 &x6. Th. Pressel, TLerin XıRıad. 
©, 615 «.& 'H &oxdarn Öpacıs ToU AavımA, fv Vassiliev Anecd. Graeco - byz. 
oe‘. 45. 
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Kai Xpnonoi Avnpeuv@vTo, Kai oa AAAa Ev Tois ToIoVToıs Eupßaiveiv pı- 
Aci, TAvTa Eyiveto, & TravTa eis OVSEV XPNIOTOV PEpovra POßov TE Tra- 
peixe ToAUVv Kal Aywviav altois, Kal Eaut@v ÖAws £8ioTa, Kai Trepi TOU 
HEAAOVTOS oOUK EBidou Yappeivt»). EuUYUS öpws pnerä nv "AAworv Eyevvn- 
Inoav aloıaı Trepi TTS neAAobons TUxXnS ToU EIvous EAtriödss, Kal EppilwIn 
n memoignoıs map& Tw EAAnvıc» Aa, OT APEUKTWS d1ü TS oTAasns 
9’ Avarınon TNv 51a Ts oTaI9ns Apmaodeicav Umo TWwVv EyIp@v TIA- 
Tpıktiv KAnpovoniav. Kai fi memoiInois autn Öleoeieto ptv Kai ArnußAu- 
veto Eviorte Ev fjnepaıs Aroyuyxias 88 EI9viK@v OUuPopW@v, AAA” OUBETTOTE 
EEEANTTE, ÜTTOTPEPOHEVN nev Umo Tfs EAmtidos eis TMV Emikpäatnoiv TOU Ö1- 
Kalou Kal UMO Ts ouvaıoIroews TTS Suvanews TOoU “EAANVICHOU, EKÖN- 
Aounevn 8° eis Xpnopous Kai Trpopprjosis, Trapadooeıs Kal ÖnHOTIKA 
&opara Kai eis EvörAous EEeytposis KaT& TOU loxuporätou dEoTöTtou ?). 

Tlepi ToU TeAeuraiou TÖV Bulavrıvöv autorpatspwv, TOoU Yava- 
TOU Kai TTS TAPfIs auToU, Errekpatnoav peragu twv "EAANVvwv, Toupkwv 
kai Autiköv Tmomkida IpvAnnara!). Obtw m. x. &v T@ xpovik@, TO 
ötroiov repi TO 1580 ouveraßev 6 neyas Aoyogerns Tfis MeyaAns ’EK- 
KAnoias “lepa& Avayıywokonev: " 


‘O Kwvoravrivos kpatwp dt, 6 Apkyaons TobTikAnv, 
ev TO neyiotw Tw vaw Tfis TOU OcoU Zogias, 

fs map’ "louortiviavou Ex BAIpwv Eyep9elons, 
Katapuyav 6 SuoTuxns oUv yuvaldi Kal TEkvoıs, 
nerodanßavsı T@ÖV Ppıkröv Kupiou kuoTnpiwv 

AUTOS TE Kai Oi oUv aut@ Traides ÖnoU Kal BoUAoı' 
nv Önetveriv gel! 8° autou Kapatonei To TTP&ToV, 
Kai Taidas Kal TOUs aUyYeveis Kal TOUS OIKEIOUS TTÄAVTAS, 


1)KpıtoßovAou ouyypaopfis A’, ın', 7(=Müller Fr. hist. Graec., Töp.V, oeX. 69.) 
2) N. T. ToAirtns, Tapadöcsıs, Ton. A’, vet. 658 —9. 


1) TIPPX. TO neiktnna ToU 2. TI. Aadumpou «'O Kwvoravrivos TlaAmoAo- 
yos as ouluyos Ev TA lotopla Kal Tois IYpbAoım Ev T@ «New “EAAnvonvrinovi», 
ton. A’ (1907) over. 417— 466.’ Enlons 1pßA. T6 peAtrnmpa ToU 2. ’A. Zıdepidou, 
<Tlepi TOoU T&gpoU, ToU Javatou Kal tfis omAasns Kwvoravtivou ToU TTaAaıoA6oyou» 
ev TO PıpXlw «Tlodiopria Kal KAwoıs Ts Kowvoravrivou TÖöAews Umo Tv Toüp- 
Kav £&v Ereiı 1453 ouyypagesioa uev Yo TOU Stachuou Kal oopoU "ApyxaroAöyou A- 
A. Möprtuavv (TmaTpös), neTappaodeioa 5E &K ToU Teppavıroü Im A. Bagysıkdou 
Nsoßlov...’Ev Kovotavrıvoumtören.. ’Eröötns Eüvoikös N. Kouöns BıßAıomaäns. Tlepav 
Koult—Katou &Apı9. 693. 1909», ver. 174—209, (Tepi ToÜ dvwripw PıßAlou IdE Kal 
A.D. Mordtmann, Anatolien, eingeleitet und mit Anmerkungen versehen 
von F.Babinger. Hannover 1925,0&ı. XIX—XX.) 
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un SNv Trpokpivas, Yaveiv dE, autou Ei To otPßas. 
macı SETÄPOS yEyove TATPis fi TaupIATATN 
toU Kwvotavrivou KpäTopos Kai TÜV Aplotwv TTAvrwv.)) 


T& ToU “lepakos Trepi Tfs ogayfis TfIS ouLluyou, Tervav ?) Kal oi- 
Keiwv TOU Kwvortavrivou TIaAmoAöyoU —KaTtd& Siatayrıv auTou ToVuToU,— 
Bpaxtv trpo Tfis “AAwoews Ts Kuwv/töreos, Etravadanpava @s Enun- 
yoplav kal 6 Okeodocıos Zuyonadäs Ev EmioToAii Trpös TOv Maprivov 
Kpoboiov: «Deperan dE Aoyos Ortı mpöotepov [ö Kwvoravrivos TTaAaıo- 
Aöyos] netadous TÜV Jelwv nuUoTnplwv Tois maıolv autoü, TM BaoıAicon 
Kai moAAois ouyysveoı Kai oikeioıs, ATTAavTas KTokeparıoIgfivaı Trposk- 
tage ToU un alynaAwolas Tuxeiv» ?). ’Atavr@v 5E 6 Oeoddoıos Zuyo- 
padäs eis Epwrnparta ToU Maprivou Kpouoiou Ev ayx£osı TTpös TMV Kata 
tv "AAwoıv TUXOV oULluyov TOoU TEeAeuUTalou Bulavrıvoü auToKpäTopoS 
&onneiwoe: «BaoıAicons Övona Uotarns oUK olda. ”Hpwrnoa yäp TTOA- 
Aous, Kai .oVdeis noı elxye Atyeıv AAn9elas Hrinata fr ypaprv Beifon ?)». “H 
Atropia ToU Oe0dooiou Zuyonarä Kai ToU Maprivou Kpouoiou dıkao- 
Aoyeitaı TeXelws, dhörı 6 Kwvortavrivos TTIaAaıoAöyos xata nv "AAwoıv 
ATo xfjpos, Tarp dE TEKVvwv Kata Tüs alugevrikäs TNyüs oVÖETOTE UTTip- 
Se: &v Kai TroAAoi Tiu£tepoi Kai EEvol, OVUYXpoVvoI Kai HETAYEVEOTEPOI TTIS 
“AAwoewws, TOAAA denmyoüvraı trepi Tfis Kar’ autnv Efidev auluyou Kal 
Töv Efidev TERvwv ToU Kwvotavrivou IA’, Trpopopıkoi 5E YplAocı Trepi 
TOUTWV Kal Ekeivns KUKAopopoUcı nera&u “EAATIVWV Kai Toupkwv Kai HEXpI 
orpepov°). 

Teyovös elvaı, öT1 6 TEeAevraios T@V TIaAaıoAöywv aUTOKpATopwv 
ETTEGEV ApPwiKös marxönevos Uep TOU Tevous Kai Tfis TT6Aews, «Ts Xapüs 
mavrwv Tv *EAANVWwVv», Katı Trv Amoppada eikoottv &vatrınv Malou 
toU 1453. ’Ev Tobtoıs Trepi TÄS TUXNS ToU fipwikou, KAA’ ATuxoüs au- 


1) K. N. Z&9a, Meoanwvict BıßAıo9rkn. Töp. A’. ’Ev Beveria 1872, oeA. 
266-7, otix, 669-677, 685-686, pPßX. Kal oed. pAC'. Dethier, Monumenta Hun- 
gariae Historica. Top. KA’, u&pos A’, oeA. 669 —677. TIpßA. Kal 2. TI. Aautmpov, 
Ev9’ Avwrepw, oe‘. 449. 

2) Tlepl ToU “lepaxos trpßA. Trpd mavtös A. Tp. KanmoupoyAouv, ’A9n- 
vaikdv äpxovroAöyıov. A’. Ol &pxovres Mtreviliäoı. "Ev ”A9rvaiıs 1921, ver. 71— 
108, Stou Kal dpxanorepa BıßAtoypapla (tpös9es cal J.Moravesik ev B— 
Ng. Jb., tön.l’ [1932--34] oeX. 413 —416). 

3) M. Crusii, Turcograecia. ’Ev Baoıdela (1584) oer. 96.—'O Oeodöcıos 
Zuyonadäs kai 5 *lepa& gYalvovraı dvTAoüvtes &vagyopıkös Trpös TAS AVWTEpcD 
pnunyoplas EK Aalik@v TTPOPoPIK@V Tny@v. 

4) M. Crusius, &v9’ dvwtepw, oeX. 96 (TrpBA. Kal oeA. 37). 

5) TIpßA. 2. TI. Akumpov, &v9’ &vwripw, oeX. 429 x. &., 2. ’A. Zıdepi- 
Env, Ev9’ Aavwrepw oeA. 191. 
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TOKPATOPOS TTOAAK TA Avrıparıkd &Atyovro Kal eUdUs Herd Trv "AAcoıv 
kai Bpadutepov. Altos 6 TTOAUypÖvIos oikelos TOU AUTOKPATOPOS, 6 TTPW- 
Ttoßeotiapıos autoü, 6 ioTopırös Tewpyıos Dpavtiiis— ws palveraı —KaTtü 
nv Eoxyäarnv Trepiodov TOU Ayi@vos, kataAnpSeis Umo 5eiNlas, EyKarteiı- 
TE TOV alTokpktopa Kai Ärreßkewev eis TIvV Idlav altou owrnpiav?). 
Ai’ 5 mepi Ts TÜXnsS TOUÜ AaUTOKPATOPIKOU aUTOU KUplou —EUJUS HETÄ TTV 
"Alworw— EV elvar 6 Tewpyıos Dpavtins Beßaıos, Apkeitaı de vü onpei- 
won Kata TpöTov “Hpoddteiov, örı «Tıves nev EAYOVTES EAeyov, örtı Epu- 
yev, AAAoı BE Ev Ti oRcı elvaı EAeyov Kekpunnevov, KAAoı ÖdE TEIvAvaı 
paxöpevov» ?). TA autä repimou mpös Ta ToU Tewpylou Ppavrifi ERIE- 
ter oyerik@s kai 6 Niköraos Bäpßapos, Tovilwv, Örı Ayvwortos Tito nf) 
TUxXN TOU altokpätopos, d1öTı AAAcı uev EAeyov, Orı eldov autov neragu 
Tv verpi@v, AAAoı de, 5Tı Epuyev Ev & trpotBaıvov oi Toüpkoı eis TTV 
TrePIOXNv TS mWAns ToU “Ayiou ‘Powpavoü ?). ‘O 8E "Apuevios "Aßpacyn, 
Ö Ötrolos EIprivnoe —mıdavöss obyi nakpov era Tmv "AAwoıw— 81’ EKa- 
TOV EvEVrIKOoVvTa ÖKTW OTIXWV TMV.TTT@OIV TOU «HEYÄAOU KATapLylou TV 
"XpioTiavöv», dvapkpeı, örı 6 auToRpaTwp META MV eioodov T@v Toup- 
Kwv eis trv TTöAıv Epuye Sid Ttöv IJalacvodv Errißäs Ppaykıkou TrAolou.?) 
Ti Yaupacıa iotöpıa Kai „ugoAoyrinata EKuKÄAopöpouv TIepi Tfs TÜ- 
xns ToU Kwvoravrivou TIaAaıoAdyou, pnavIYävonev Kal EE AKAAWV KEINE- 
vwv Kalek TOoU «Ipnvou Tis KwvoTavrtıvoumoAews», 6 6TTOIOS TTEPIECWIN 
Ev EAAnvıc@ Kawıkı Tris "EIvikfis BıßA1O0ITKns TÖvV Tlapıciav?), &ri nepous dt 
Kal Ev Kwdıkı TTS ZuAAoyfis TIoAAävn®). "Exsı dE TO Keinevov TOU Ipr)- 
vou ToUToU ws EEfis: «"O de EXesıvös Baoıdels Kwvotavrivos KAIws EuTrN- 
Kav oi Toüpkoı Tb nepos ToU ’Aylou Pownavoü, Eepimätei ATmo Ta TEIXN 
Kai EPAetre 8ı& Tous &xYpols. Eixe Kal per” auToU MEPIKOUS KATo TOUs 
ÄpxovTas Kal Trpös T6 deEI6v nepos Arov Evas vaos tfs “Yrrepaylas, Kai 
Iewopei 6 Baoıdels niav BaolAıocav Ötou Epxovrav Aro EEw une TroAAous 
eUVOUXoUS Kai £utriike neoa eis TOV vaov. “Yırfiye yolv Kal 6 Paoıdels 
BE TOUS Äpxovras vi 180Uv Ti BaolAıoca Arav &xeivn 6troü Eumiikev eis 


—_ 


175 1) TIpBA. Kal Tas eikaclas ToU 2. ’A. Zıdepldou, EvJ’ Avwrepw, ei. 
K. £. 


2) T’, oed. 290 &xd. Bövvns. 
3) Nicolo Barbaro, Giornale dell’ assedio di Constantinopoli. ”Ex6. 


20 Enrico Cornet, o&. 57. TIpßX. Z. A. Zı8epfdnv, EvY’ Avwrepw, oeA. 


4) TIpPA. Thv yarkıctv perdppaow T@v otixwv Toü "Aßpadu ümo Bug. 
Bore 2, “Journal Asiatiqne,, Töp. IE ’” (1835) oeA. 283—4, xal N. T. TToXl- 
tnv, Tloapadöosıs, Tön. B’, oe. 660 K.E. Tlepl &Awv neTagpäoewv TÜV auTtwv ori- 
xav pßA. Kal 2. TI. Ad&pumpov,' «Ntos “EAAnvowrium@v», Tön. E’ (1908) oe. 
196 «. &. 

5) Suppl. gr. 467. 
6) ’Apı9. 39=’EIvmfis BıßAroInKns Ts "EAAABoS Apıy. 2414. 
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"ToV vaov Ereivov Kal Eurfikav ueoa. “H SE Paoiltooa Avoıfe TIV dopadlav 
TTUANV Kal EuTTke neoca Kai EkäI9noev eis TO jepov aUvI9povov Kai Edsıke 
oxripa Autnrtiıkov. Tore ävoıge TO Urepäyıov aurtfis otöna Kal el 
trpös Tov BaoıAka: «"Apövrıs noU Erapadocav TauTnv TMv TaAaimwpov 
TToAıv, TTOAAais gYopais Tv EyAlutwoa Armo Ööpyais Yeikois‘ KAAd Kal 
Tapa Errapakädecı TOV UVIOV nou Kai Jeöv, Kai Önws Eyıve Kröpaaıs, ÖTi 
va mapadogfite eis TAs yeipas T@v AAAoTpiwv, dhörtı ai Apapriaı ToU 
AaoU Äävayav TOV Yupov ToU YeoU. Kai Acıttöv Kpes TO oT£una Ts Baoı- 
Atlas £5w vä TO YuAayw, Ews va eVdoknon Ö Yeos vüä EAI9n KAAos vA 
To mapaAaßın Kai au Umaye va Artogävns Örı Erlı @pıoev 6 Beös». Kai 
ws Tikouvoev 6 Baoıdeus, Eyıve TrepiAuTos, Kai Eßyode TO otepna Ts Ba- 
o1delas Kal TO oKfintpov Ötou EBaoTta eis TO xEpı, Kai to Eßadev Errävw 
eis nv Aylav TpAtelav' Kal EotäIn nerä dakrplwv Kai Elıtev «’W ÖE- 
oTmovä you, Ereiön di TAas äpaprias mou EEeyunv@®Inka TNv Tıunv TIS 
Baoıdelas Kai xavm Kal mv Lwrniv pou, 1doU TAapadldwpı Kai TTV YU- 
xrv nou eis yeipas ooU, Ka9ws ot Etraptdwka Kai To oT£pos TÄs Bacı- 
Asias». Töte ÄTerpi9n T) Kupia TÜV Ayyeiwv' «Küpıos 6 Yeös va Ava- 
TAUOT) TMV YUXTIV 00U neTa TÜV Ayiov autou.» “O 5E Bacıdels Bade 
neTavolav, Kal UTTiye va plANoN TO yöbvu auTtfs, Kai EKeivn Eyıve kpav- 
TOS PBETA TÜV EUVoULXwv, oltives oav oi Äyyerkoı. 'AAAA& 0UdE TO OTENNA 
oUBE TO OKfTTpoV eüupeInoav Ekei 6tToU TO Kpnos, 516T1 TO Enfpev fi) 
Kupia Ocotökos vÄTo PUAayn Ews ob vÄa yevn EAeos eis TO TAAaiTTwpoV 
yEvos TÖV Xpıotiavöv. Tauta EönynInodv Tıves Xpioriavoi ÜoTe£ov, 
rapovtes Exei Ötou eldav TO YJalpa. Torte Eßyfike 6 PBaaoıdeus yEeyupvw- 
nevos Tfis Baoıdelas, Kol Unfye Hera Tv Apxovrwv autou, BAttovTss 
mo TA Teixn ToUs &y9pous’ Kai Eobvatav Kal Eouvamavrndn HE HEPI- 
Kous Toupkous, Kal, Swoas TTÖAENOV HET’ aUTWv, Evikt)In, Kal EKowav 
auUTov ÖNoU nE ToUs Äpyovras auTou, Kai fipepav TTV KepaArıv TOU EAEEI- 
voU BaoıA&ws eis TOV VoUATÄAVoV Kai Eyxäprı MeydAcs».!) 

’EK T&V TrpoekteSeintvov EEiyerar, Örı Kart’ dpxäs, Tito EUYUs 
ver& nv "AAworv, Umipkav dvrigartıkk TA Aeyoneva Trepi Tfis TUXNS TOU 
TteAevraiou Bulavrıvou autokpatopos. Altos 6 TIopInrns &na TO TTPÖ- 
Tov elofAgEevV eis Triv TTöAıv dretiicoev Ev mAHpeı Kmopia Trepi TfuS TUXNIS 
TOU ney&Aou auToU dvrimaAou Kal Npwrnoe TöV neyav 5ouka Aoukäv 
Notapäuv «ei 6 Paoıdeus Armtöpaclv Tais vavol, Kal 6 5ouE ATrekpivaTo, 
ST1 oiK olde: fv yap alrtös [=d Aouräs Notapäs] &v Tr Baarıkf) TTU- 
An Töre Öte oi Toüpkoı ouvrvrnoav, eloeAYövres Ev Ti TTUAN fs Xap- 
coü, T& PaoıAei» 2). MöRıs 5 dp” oU Aveupt9n Ti KegaAfı TOoU ATUxoüs 
aUToKpÄTopos Kai dveyvmpioIn aurn Kal Umo ToU Aoukä Nortap& kai 


1)2.T.A&umpos, &vJ9’ dvotepw, Tön. E’ (1908) over. 248 —250 
2) Aouxas, Exd. Bövvns, oe. 300. 
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Um’ KAwv &meioI9n 6 TIopIntns Trepi TOU Yavatou £Ekeivout). ’OpIas 
tapernpnIn ?), Örı fi Kat’ Apyäs Emkparnoaca AupıßoAla Kali aPße- 
Bauörns mrepi TOoU Javarou ToU Kwvotavrivou [aAaıoAöyou Trpeter v’ä- 
O5oIT Kal eis TÄS KUKAOPOPoLOAaS TOTE XpnionoAoylas Kal eis TÜ YEyo- 
voTa, 5T1 6 KEIUVNOTOS AUTOKPATWP EITEGE «HOVWTATOSP,?) TÄOV TrEpi au- 
ov Javdvrwv T| pPuyovrwv, Kai Ereve HÄAAOVv Cs ÄmAoüs paynıths fi 
Ss auToRpaTwp" Evvoß, ETTEGEV EVÖEBUHEVOS OUyXi ÖAÖKANPOV TMV aUTo- 
Kpartopıkriv oToAnv, AAAa& Hövov TA auToRpartopıka TrEdsıla?). TIpPX. 
uärıoTa TA Acyoueva Go ToU Aouka: «6 Baoıkels oUv Kmayopeloas 
&autöv, iotäpevos Baotalwv oTmäynv Kai dorida elite Aöyov Autms A&ıov 
oUK EoTı TISTÖV XpıotTiav&vToüAaßeiv TnvKkegaAnv 
HOoU AT’EMOoU; Tv Yap movwratos ArTroAeıpdeis. TOTE els T@v Toup- 
KwVv BoUus AUTW KAT& TTPOOWTTOV Kal TAn&as, Kai autos T@ Toupkw 
ETEPAV EXxapioato: Twv Ötıogev d’ Erepos Kaıplav 5Sous ANyYNv, ETreoe 
Kata yfis‘ ou yap fideıcav, örı 6 Baoıkeus Eotıv, KAA’ WS KOIVOV OTPAa- 
TIoTnv TOoUToV Javarwoavrss Kpfikav»?). TIpBA. Kai Aaövırov Xar- 
KoKovöuAnv: «ToU nevror Baoıkews “EAANVWV TTV KEPAANV T@V vEenAU- 
Swv®) TIS Hera TauTta Trapı PacıAga Eveykapevos dw@pä TE EAaße Kali 
apxni EdSwpnIn. STw dE TPOTW Amo9avoı, oWdeis fiogeTo TWV venAUu- 
5wv Ppaccı. Katü yap nv mUANVv ouv TroAAois AAAoıs auUToU ws 6 
TUX@Vv ETEAEUTNOENY”) Kai dev ATmorkeletaı TÖV KATA KOoIVOV Haxrı- 
nv Yavarov Toü Kwvoravrivou TloAnoAöyou vAa Umovofl 6 OTIXOo- 
TAOKos TOU Ev T@ YXpnopoloyiw ToU Tlaiolou Aıyapidou KEINEVOU 
«Opnvou Tfis Kwvortavrıvoumöiswsp, Atywv: 
EoKötwoav ToV Baoıke oi oKWAoı Yıavırlapoı' 
AVEKATWI’ TO ala ToU uE TÜV TOAAW@V T@v alpaß). 


1) Autösı. 

2) "Ymö tToü 2. ’A. Zıdepildou, Ev9’ avwrtipw, oeX. 175 «.E. 

4) "ER TV auToKpaTopiKköv «Trepıkvnnidwv fi al TrediAwv, Ev9a ypuooi detoi 
noav yeypanpevor» Aveyvopio9n Ppadltepov TO TTTÄHAa TOU AUTOKPATOPOS KAT& 
rov Tewpyıov DBpavriiv (Exd. Bövvns, ver. 291,) 

3) Kalkar r& Aeyöpeva und tou UbertiniTusculiBrixiensis 
(Cpoleos libri IV, &&d6. Dethier, Ev9’&vwtepw, oeA. 95-262) BıßX. A’, otix. 1007- 
1012, & Kovoravrivos TlaAaıoAoyos TrPOOEBANIN «övos mayxönevos. TIpßA. 2.’ A. 
Zıd5epiönv, &v9’ avwripw oe. 180. 

5) "Erd. Bövuns, oeX, 286—7. Tas elönoeıs TalTtas iows ouveretev 6 Aoukas 
EK Toupkwv aUTOTTÄÖV TÖV OXETIK@V Epywv Ötrws ouveiekev &k Toupkıköv TINyS@V—- 
Kara mv 1dlav abtoü SpoAoylav (Ev9’ Avwripw, ver. 287)— Kal KAAa oyETıkd Trpös 
av "AAworv Ts Koavortavtıvoumdisis. 

6) = yıavıTlapwv. 

7) "Ex&. Bövvns, oer. 399, &xdö, Darkö, Ton. B’, ver, 163. 

8) A. TamadßomouAos Kepanmeus Ev «B. Z.», Ton. ’ (1903) oe. 
268—271, orix. 17—18. 
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Katü T& KVWTEPW SHOVWTÄTOU» KA «WS KOIVOU OTPATIWTOUY 
AmoIavovrtos Toy AaUTOKPÄATopos, dtv IA ÜTfipxov neTa&b TÜV NHETE- 
pwv Äneooı MÄAPTUPES TOU Tipwikou auTtou TEAOUS" Evreüdev AoıTov Kal 
n mepi Tfis TÜXNS auToU Kart’ Kpxüs Emikpatroaca dnpıBoria Kali Aße- 
Banörns, Emikpatroaca KAT’ Apxüs Kai pETAEU T@V OIKEIOTÄTWV TOU 
auTtokrpaTtopos Agımparıkwv, ws © Aoukäs Notapäüs Kai 6 Tewpyıos 
Dpavrsiis: t) Evreüsev Aoımov TTPOUTTTIPXOV Kai dedoneva KaTaAANAa TrPOS 
Snnloupylav oXETIK@v IplAwv. ’"AAA& TIYeraı T6 Epwrnna, Slati 6 au- 
TOKPATWP KAT TNV EoXätnv TTEPlO8ov TOU Ayivos dtv Epöpeoe TMV 
&mionpov autou otoAnv; Beßaiws &K Trpovolas: TpW@ToVv ev Öötws HN 
KATAOTT| OTOXOS TÜV EXIPWV Katd Täs EP65ous TOUTWwv, BelTEpov ÖE, 
ÖTWS Ev Trepımrwos KAwoEws Tfs ToAcews Amopuyn TMv aiynaAwolav, 
avI’ As TrPoeTina ToV Ep’ ötAou Yavarov.?) "Orı oi Ex9poi Ev TTEPI- 
TTWoE EmKpartnosws AteßAemov po ravrwv eis TMV aiypaAwolav 
ToU auToKpÄTopos elvaı trpogavis. Kai 6 MavounA Mara&ds 6pYIs 
TapeTNpNoEV, ÖrTı oi Poveloavtes Katd nv 29 Maiou 1453 Tov Kwv- 
ortavrivov TToAnıoAöyov Toüpkoı fıyvöoncav, «örı 6 Baoıdeus Av Ei yüap 
Eyvwoav, oUK Av, olpaı, Epoveucav, AAAda Lwvra Eriacav, auAAaßovrtess 
TTAVTOIOTPOTT@S, Kal TTPOOEPEPOV T@ Baaıdei autwv®)». Kai 6 Aoukas f) 
EXwv UT’ Öwyeı Kal AvakoIvwasıs ToUPKwV, HETAOXOVTwV TTS "AAwoecos 
ns TToAews, BeBaıoi, örTı oUToı EK Kak@v VroAoylou@v TrPoeßnoav 
KAT’ AUTTV Eis Opayüas TTOAAWV xpIorıavöv' «Kal yap-EAeyov oi Toüp- 
Kol - Ei fidEINEV TOcauTnv dropiav AvBpwv Umapxovoav Ev TA Tora, 
ToUs TAvTas ws TTPOBaTa TIETTPAKANEV Av». 

"Avwrtspw TApeIEoapev ywpla TraAaı@v Keımevwmv, Beßaroüvra 
Tüs anpıßoNias Kai täs KßeBuıörnras, ai öTolaı £Irekpätouv diEows 
nera nv "AAwoıv Tfs Baoıdevobons &v oy£osı pos TO TEAos ToU Kwv- 
otavrivouv TlaAaıoAöyou. ‘Adponepeotepas elönoss TTEPI TV AUTwv 


I) TIPBA. avwrepw, ae‘. 244n x. E. 

2) TIpßA. Z. ’A. Zıdepiönv, &vI9’ Avwripw, over. 176 «. &. Kai £v Ppa- 
xela Itadıktj &x9eoeı Trepl Ts "AAwoews, Biaowdeion tv TO Kwbıkı V.F.4 Tfis tv Nea- 
more BıßAıo9rikns Brancacciana, &xdsdouevn dt Um 2. Tl. Adkumpou, «Neos 
°EAAnvopvriuwv», Töp. E’ (1908) ver. 259-260 Avayıyoronev: «et l’imperatore fü 
ucciso hauendosi l’habito mutato per non essere conosciuto». 

3) “loropla moAıtıct, Kovoravrıvoumsiews &v M. Crusii, Turgograecia (Ev 
Baoıdelx 1584), ver. 12. TIpßA. Kal Z. "A. Zıdeplönv, EvI9’ivotepw, oe. 177 
K. &, 183 «. &E. 

4) "Exd. Bövvns, oer. 287-8. 
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&upıBorıöv Trepıexeı 6 Aeyönevos «Opfivos Ts KwoTavrTıvoumoAcws», © 
IewpoUpevos Umö TIvmv Epyov Tfls mepıödou 1461 — 1483 Kai Trposypa- 
pönevos ouyi ÖpYöss eis Tov Po&ıov "EnpavounA TewpyıAAäv Arpevitnv, TOV 
GTIXOTAOKoV TOoU «Davarıkou Tfis P6O8ou» Kal Ts «loTopırfis Eenyn- 
oews Trepi ToU BeAioapiou» ’AAA” 6 Aeyöpevos «Opfivos Tfis Kwvortarv- 
TIVOUTOAEWS» 0OUTOS dI& AOYoUs TIPAYHATIKOUS Kai YAwoCcIKOoUs dEV 
Trpo&pxetaı £EKk Ts ypapidos ToU "EppavounA TewpyıAX& Aıpevi- 
Tou, Eypagpn dE mavrws Ppaxu vera nv "AAwomw!), Ev & TPWTEVOVGA 
ToUV OIwpavıkou Kpartous Aro eioerı nr "Aödpıavoutmokıs. “OTws ÖTToTe 
Ev TO KEIHEVO TOUTW, TO 6TOIOV aUvTIws KUKAOPOoPEI ws «Opfivoo fi 
«"AAwoıs» Ts KwvoravrıvoumöAcws, UmÄäpXouoı TTOAAoi oTiyol, EVioTe 
HÄAÄIOTA OTEPEÖTUTTOL OTIXol, AVaPEpoHEVoIL Eis TOV Kakönoıpov, AAAK 
Kai «TTAVpPOVInoV» Kai «Avdpeiov» Kwvortavrivov TIaAaıoAoyov. ’EK 
TÖV OTIXWV TOoUTwv TapagEerw Evrauga ToUs AHEIWS TTPOS TA TIMETEPA 
Yenarta oxerılonevous, ToUs Trepiexovras SfjAov örı Prnas Trepi Ts 
TUXTS TOU VOTATOU TÜV PETOXPOVIWV FuW@v TIyEnovwv: 


Na dpäpnouv va Bon9noouaon ?) MV Tameıvnv nv TToAnv, 
nv TMoAnv rnv mavartuyov, TÖ HEAos TO oikeiov, 
Ttov Paoıd&a TOoV mrwyxöv, Tov &IAıov Kwvoravrivov, 
ÖTToULyxE ravra Kai dei a’ aurtous, va ToVv BonIroouv, 
*  ToV TTOYov Kai Tv TTIOTIv ToU Kal 6Aov TOU TÖ Iäappos, 
Kai EyeAaotnv 6 TTTWXÖOS K’ EXace NV Lwrjv ToU, 
Kai amEeJavev, ws Akyovaomwv, Etmavw eistoö omagiv Tou. 
Tö Yappos ötou fiAmıLev eupEInV yeAaope£vos. ?) 


Kai KaTwTepw &TOTEIVönEVos 6 OTIXoTAOKOS TrPOS TOV «augevrnv, TOV 
SoüKav, KÜpIov Tfis MTroupyouvias» Atysı Trpös Tois KAAoıs ta EEiis: 


“H TlöAns, 1 dyanmn oou, &rfjpav nv oi Toüpkor‘ 

n "Oönyrtpia ou paiveran, fr) ‘Ayla Zopia Exa9nv, 

Ö PiAosoou ö6PaoıAceVus 0VdE Tooa@sS EeupEInNv. 
TOUS Äpxovras &köyacı TA TOUPKIKA HaXalpıa, 

Kal ol TT@yXoI oi TAmeıvoi 6Aoı AXMaAwTIoITKav. *) 





1) TlppßX. po mavrös A. Elissen &v "Göttingische Gelehrte Anzeigen“ 
1871, 0er. 1538—1566., 1874, oer. 475-478, all. Xatlıdarıv iv «B. Z», 
Ton. T’(1894) oer. 581 - 598 (=Toü adroü: Meoawvirä& Kal Nea “EAAnvırd. Ton. 
A .’Ev ’AYHhvaıs 1905, oed. 537-560). TIpßX. kal K. Krumbacher, GBL? 8366 
2.11. A&yumpouv, «Neos ‘EAAnvopvrmumvp, top. E’ (1908) oei. 194, T’. 

2) =oI Opdyroı Kal ol Aoımol Xpioriavol. 

3) E. Legrand, Bibliotheque grecque vulgaire. Top. A.’ ’Ev Tlapıoioss, 
1880, oei. 175, otix. 184-191. 

4) Auto9ı, oei. 181, otix. 375—379. 
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Kai maAıv 6 OTIXOTAOKoS Ev KTOSTPOYF TrPöS ToV finftepov auToRpd&- 
Topa Avapwvel: 

"W Paoıdeü, Kal växes Ifiv Kal u’ elxyes dmogavev! 

moU elv oi Ääpxovrss autoi ToU maAarıou Tfis TIöAns 

Kai moU 6 autorpätopas Baordkeus T@v Pwpaiwv; 

"W Kawvoravrive Baoıdkeü, Apdyaln To mvönıv, 

eime nor moü eupiokeoar Exda9ns; EKkpußnIns: 

N CNSs; H Kai AmeYaves; Emävo OT6 omafgi oou; 

öTı 6 oKUAos Aunpäs, 6 Maxouper 6 Kpätwp, 

ÖTOU OAUJEVTEUGEV Acımtöv TNV Atuxov nv TIoAnv, 

TOAAX yüp EWTIAAPTIGE TA KOHMEVA KEPAALA, 

Kai TA Koppıa EdlEyepvev, AEyw, TÄ KEKOUNEVA, 

To yYüpeuev, oVdEV nüpe' oUK olda Tis Tr) xpela‘ 

veKpPov oW@pa, Atyw, Tb 06V TI TO Jedev 6 oKlAos, 

n nv Tıplav KepaArıv, audevra, MV dıktiv oou.!) 
TIoAU omovdaıorepa dia To Inrnpa rußv elvaı fı mpös TO TEAO; ToU 
AUTOU KEINEVOU ATAVTWOA ATTOOTPOPT: 


’W Kwvoravrive Baoıdeü, Ti vavaıv do otvav; 

A&youv 6T1ı ameJavess Emävw oTö omagiv coouU, 
Nkovoa mäAıv va Actyouvcıv Kai eloaı KEeKpuppe&vos 
UTO XEIPOS TS mavoIevcüs dedıäs ToU Kupiouv: 
yakapı va "car Lwvravds, oav eloaı drrogannevos |?) 


"Exapaktnpıoa rön TNV Aptows AVWwTEpw KOooTpopnVv TTOAU- 
rınov, dıorı aurn PBeßaoi, örı non Ppaxi werk nv "AAwoıv elxe 
OXNHATIOIT| KUPIWTAaToV onpeiov TOU IplAou TOoU Mappapwpevou Ba- 
oıdı&, froı Ereivo, Ka9°’ 6 oUTos Apnprmayn Kai Ekpußn Yeia YeAnosı 
Kal ouvepyela. Tlaparnpnrteov, ÖTı 6 OTIXoUPyOS TOU AVWTEPW KEINEVOU 
SEV Exei oxrinariosı @PIopEvnV TIOTIV TTEPI TOU TEAOUS TOU AUTOKPÄTO- 
pos‘ Tovileı Ööuws Kat’ Etravaanyıv,?) öTı OYJdE Asiyavov aUToU eüpeIn' 
Sid TOVToU Isws NIeAev &v ToVToIs vü Evioxyon nv Non 81Xd:donevn, 
mapädgoıv, örı 6 TeAevraios TIoAaıoAoyos Fxei Kpußfj 


< \ 


UTO xeıpds Tfis Tavo9evoüs de&iäs TOoU Kupio.. 


1) Avt6Sı, oeA 195-6, otix. 821-833 (Avrı9etws Avwrepw, aeX. 2449’ K.E. Atyouvot 
T& kelneva oyeTıkös TTpös TAV dveupeoıv TÜS KepaAfis TOU aurtokpätopos, repl BE Tfs 
Tapfis abroü mpßA. trpd ävrwv Z. ’A. Zıdeplönv, EI’ Avwripw, oEA. 182 x, &. 

2) E. Legrand, &39’ dvwtipw, Ton. A’, oeX. 202, otiy. 1014 - 1018 
TIpßX. N. T. ToAirnv, Tapaddosıs, rön. B’, oed. 661. Z. ’A. 2ı Seplönv, 
EevI9’ Avwrepw, oe. 181. 

3) E. Legrand, &v9’ &vwttpw, Tön. A’, oer. 181, orix. 377, oer. 196, 
otix. 827-831. 
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Kai &AAa onpeia ToU ISplAou ToU Mappapwnevouv Baoılı& EAEYYXovTol 
&v xpövois Mön TaAaıois Eoxnnarıcueva fi Kai oTolyeia joTopıka Övra. 
Oltw Akyaı 6 IpüAos «ötav Ap9e Ti &pa va Toupkeyn 7) TIoAn, kai 
umrikav neoa oi Toüpkoı, Erpege 6 Baoıhıös mas KaßaAda ’s TÄAOyYO 
ToU vÄ Tous £uroßion. "Hrav mAMYos Apipvnto Toupkıd, yıÄrıadas 
ov EBodav ’s Th Mean K’ Ereivos Xrumoüce K’ Ekoße döldKoma HE TO 
omagi TouV. TöTE oKoTwIN TÄAOYO ToU K’ Erreoe Kı’ autos. K’ Ekel TTOU 
&vas ’Apatns ofkwoe TO omagi ToU va Xrunnon To Baoıkı& Tip9e Ay- 
yeXos Kupiou Kai Tv Äptaße...»1). Tlepi T@v ATeyvwopevwv deyamvav 
toU Kwvotavrivou TIaAuıoAöyou perä TNv EioßoANv T@V EyIpäv eis 
nv TIöAıv mpPßA. Soa Tpös Ta ToU YpWAou trAnoıdlovra Atysı 6 Te- 
apyıos Ppavrifis?): «ö de [Paoıdeus] TOV Immov Kevrnoas Spanwv Ep9a- 
oev &v9a TO TANIoS TÖV doeBwv TipxeTo, Kai woTep 6 Zanuyav Li 
Tous AAAOoPLAoUS Errolei, Kai ToUs AcePpeis Ev TA TTPW@TN OUHTAoKf| E£K 
TV TEINÄV Kmekpriuvioev, cos ldeiv YJaüupa EEvov TOUs Evruydovras Kal 
BAttrovras’ Bpuxönevos &s Atwv Kai TNV ponpalav Eomaopevnv Eywv 
ev TI detik TTOoAAoUs TÖV TTOAenI@V Areopage' Kal To alpa [Töv U’ 
auUToU opayEvrwv] TTOTaundoV EK T@V- TODWV Kai TOV YEIp&v AUTOoU 
[&pimmou ÖvrTos] Eppeev».?)"Orı 6 Kwvotavrivos TIaAaıoAöyos ATo Eom- 
TTOoS Kai Ekpareı omagnv, Ev & 51 TOV EPEITIWIEUTWV TUNNATWV TOU 
reixous oTipn Toupkwv eioeßaAov eis trv TloAnv, — Öötws dnAaödrn mu- 
tatıs mutandis Kai 6 IpüAos YEAeı Avaptperaı Kal Um’ AAAwv Trnyiv 
OUYXpOVwv Kai nerayeveotepwv TIis "AAwaoews.t) °H 8° ERdoyn, örı 
ETTEOGEV 6 AUTOKPATWP ATmo ToU ImTmou Amavra Kai Ev TA Hakpük Trepi 
TÄvV Kıvduvwv Kai oUunPopw@v Tfis KowvoTavrıvoumöoAsws £ETIOTOAÄN TOoU 
Oe08oclou ZuyonaA& rpös Tov Kay9nynrhmv Maprivov Kpouciov' 5) uövov 
Ev TM EMIOTOAN Akyeral, öT1 6 AUTOKPATWP «PEUYWV EITEGEV AO ToU 
immou Kai Ärre9avev», Ev & Katd ToVv IpüAov «oXoTWIN TÄAOYo» TOU 
QUTOKPATOPOS «K’Erteoe Kı’auytös». Katk TöV JpüAov ToU Mapnapwpevou 
Baoıdı& Emixeipei « ’Apdrns» dk TS omaIns vÄ Povebon TOV avTto- 
KPATopa' Kata Tıvas SplUAous TOUPKIKOUS, TOUS 6TTOIOUS ÖlEowoev 6 vew- 
Tepos "OIwpavos iotopırds "Axnet Mouxräp, 6 Kwvoravtivos TToAaıo- 
AOoyos Peuywv EpoveuIn Um Tıvos «’Apatn» 7) « Alaıın»®) kat’ &AAous 


l) N. T. TToAirtns, EvI9’Aavwrepw, Ton. A’, oei. 22, Apı9, 33. TIpPX. kai K. 
T. Znoiou, "AAwoıs tfs TIödews. ’Ev ’AYtvaıs 1907, oe. 42--43. 

2) "Erd. Bövvns, oeA. 286. 

3) TTppßX 2. A. Zı5eplönv, EvI9’ kvwrepw, oe. 175. 

4) Auto9ı, oeA. 178 x E 

5) M. Crussii, Turcograecia, oeA. 96. TIpßX. kal 2. ’A. Zıdeplönv, &v9’ 
Svottpw, ei. 181 x. &, 191. 

6) Tlepl Ts Attews tTpßA. 2. ZavYovdlänv, ’Epwrörpitos. "Ev *Hpa- 
«Aeiw Kpritns 1915, oe. 481. 
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pev «Ei TTS Avweepeias Tfis 6500, firis vUv P£peı TO Övona Bepä Tlanfi 
yıokovooü», Kat’ äAAous de Kat Tiv 650V Zeiptk yıokovoou.!) 
AMa Kai xa9’ EAAnviıküs Trapadoceıs «Kovrk 5 To Bepä 
Meidavı, ’s Eva yavı nEoa, ’s nv avAn, elvar Yanpevos 5 Paoırıäc... 
Kai ’s ÄAAn nepiä ’s TO 1810 Xavı ExXouv TOovV ’Apdın TTOU TOV EoKöTwWoe 
okemaontvo ÖAo Aaxolpıa Kal xaAıa.» *) Tlepi AAAwv onpeiwv ToU Ipu- 
Aou ToU Mappapwpevou Bacıkıä, TA öTola EAtyyovran aiwvößıa— dopa- 
Aws KAaT& TOAU üpxaotepa Tfs "AAwoews—yiveraı Abyos KATwTepw, 
TTPOKEIHEVOU TrEPI TÜV OToIXelwv, E& @v oUVvamereÄtogn 6 JpüAos oUTos. 

Elvaı KAn9Es Aruynpa, örı 6 deinvnotos Nıköroos T. TloAitns 
EKwAUIN Umo ToU Yavatou via Erdwon 1dlav d1e&odıktiv eA&tnv Trepi 
TV oTOIXElwv, Ta Ötola 6 EAAnvıkös Aaos EK TOU InNoaupoü TÜV E9vI- 
Köv altou rapadöcewv EAapße, Iva dä Tfis pavracias autou TrAdon 
Tov SpüAov ToUÜ Mapnapwpevou Bacıkıä. "Exopnev Önws euTuyös Ei- 
TOHMOoV EKJEOIV TEV TTOPIGHATWV TIIS Epeuvnis, TNv Ötolav 6 jöpurns TÄs 
NeoeAAnvırfjs Anoypagias Erexeipnos, ÖTws Kagopion TA diäpopa auy- 
yevfji 0Toıyela, E& @v Ö repi OÖ 6 Aoyos IpüAos auvarreteA&odn.?) «To 
TP@ToV oToıyeiov elvaı — Kata Tov N. T. TIoAitnv®)—n dmoria Trepi 
ToU Javatou EmIpavwv Avdpüv, Kai dn Tıyemövos, EEE 00 Täoaı TOoU 
Aaoü ai EAmidss Egapr@vraı, Av naAıoTa 5EV TTpöKEıvrar AplönAa pap- 
TUpıa Tfis ounpopäs. BAettwv AtmoTönws ouvrpißonevas TAs EAtridas 
Tou, 6 Aaös Kduvarei väx moTeVon eis TIv AArIesıav ToU Yyeyovortos, 
Kal OTEPPÜS EXönevos Kai T@V EAaxiotwv KppıßoAıöv, TIoTELE MÄNA- 
Aov örı rn &Eapäavıcıs TOU Avdpos Ekeivou elvan rpöoKaıpos, Kai öTı Ic 
ETTAvEAIN TTOTE ÖTTWS KTTOKATAOTANON TA TTPAYHATA OUNPWVYWS TTPOS TO 
BIKAIOV Kai TTPOS TOoUs TrcYous TOU Aaou ToV. ToocoüTov TrOAUAPIıIua 
elvaı TA TAapadEIynata TÜV TOIOUTWV TTAPXÖOCEWV, @OTE duvarai Tıs 
va ginn Örı TTÄS Aaos EXxwv loTopıktv ouvelönoıv datnpei Tnv TIoTıv 
Trepi TS ETravodou vekpou TIvos TIPwos, 6oTıs I’ AvadeıyITi 6 MEAAWV 
owWTnp auToU». OUTw EK TÜV yEıTovwv Tuw@v oipmev "AABavoi Kvapevouv 
v’avapavti 6 Zkedtputrens, oi de Zepßoı v’ävaganvrj ö Baoıdelus Mäpkos Kpa- 
Aleßırs (1371— 1394), Tov Ömoiov dleRdikei TOCOoV T) ioTopia Öcov Kai 6 
YpöRos.’) Oi 8 '“EABertoi mioTebouov,örı 6 uu9ırös TowAıeAnos TEAA, eis Öv 


1) TIpPA. 2. ’A. Zıdepliönv, &v9’ Avwrtepw, oeA. 182. 

2) N. T. TToXtrTou, Tlapaddosıs, Tön. A’ 0. 22x. &, Apı9. 34, Ton. B’, 
er. 675 x. &, K. FT. ZnoTou, &v9’ ävwtripw ver. 39. TIpßA. Kal Z. ’A. Zıdepi- 
Env, Ev9’ dvwrepw, oer. 189 x. E. 

3) Tlapaddosıs, Tön. B’, ver. 661 x. &., Aaoypayıra obupeKkta, Töp. A’, 
oe‘. 20 x. &, 

4) Tlapadöosıs Tön. B’. oeX. 658 «. &., Acaoypayıka oÜnHEiKTa, top. A’, 


GEN. 21 K. €. V > L 
5) TIpßA. Trpoxeipws C. Jirecek, Geschichte der Serben. Tön. B’. ”Ev T69n 


1918, oeA, 105 «. &., Kal Thu auT6Iı dvaypapontvnv BıßAıoypagiav. 
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&todidoucı TIV EXeu9eplav Ts TTaTpidos autav Tw 1307, Kai &AAcı Öpw- 
vupor TTATpIoL Tipwes Komwvrar Urmvov alwvıov, E& oU oUToL Eyeipovran 
uövov 6adıkıs T} “EAßeria Kıvduveus Kivduvov neyav,ötros awowarv auttv.t) 
Kata tauta Kai neragu twv "EABer@v Emit IpüAos EIvikös TTAPAAANAoS 
mrpös Tov Tinetepov TOoU Mappapwpevou Baoıdıd, TOoUY’ Ötrep ounßaiven 
Kai neragu T@v Teppaviv, oi ÖToloı TIOTELOVONV Eis TMV dvapiwoıv TOU 
Ziyppid, ToU neyaAou Kapokou, ToU Kapörou Toü E’, TOoU Dpeidepikou ToU 
Tvppotwywvos, TOU”OIwvos TOU neyaAou Kal dAAwv ÖvopnaoTtav AvBpav.?) 
Kai Kat& ToUs TEeAeUTalous al@vas Kat Ei TÄV NHEPOV NU@V ÖLETAAKCINDAV 
tToAAayoU IpUAcı, KAay9° oUs Tiyenövss, TOAITIKOI Kai AAAoı Errionnor Äv- 
Öpes dev ArreJavov.?) ‘O ypapwv TAs Akkeıs TAaUTas ETraveAIHVv HETÄ TTOAU- 
erfi Lorv Ev TT Eevn eis THNV Ayarnrnv TaTpida, TIKoUoE Kata TO JEpos 
toU 1926 xwpıkous TwV "Apkadıkav Bouviv, ToUs Ev Atyovras Einövos, 
örı 6 Paoıdeus Kwvotavrivos Ö IB’ dev ArreIave, ToUs BE Aeyovras pet’ädl- 
ACEIOTOU TTIOTEWS, OrTı vai ev AreYavev 6 Kwvotavtrivos 6 IB’, AAAK& 
«piav Tutpav 9° Avaorn9fi yıa nv Tlatpidav. ’Ev TO onneiw TOoUTw 
&s Tovio9fj, Örtı f} Aaikn, do&acla, Kay’ fiv ESaıperikoi Avöpss elvaı AvwTte- 
poı TOU Javartou, Arortekei TTaAaıäv KAnpovoniav, TTS ÖTTolas NOoAAX pap- 
TUpIa Exopev Ev TO Apxalo “EAAnvick@ Kköouw. ‘ON. T. TloAitns?) repı- 
ouvedete Kai naprtupıa E£K TTS Erkpitou EAANVIKTis ApxaıörnTtos, Ka9” & 
npwes, AAAA Kal AmAoi AvIpwıoı YeopiAnTor neSiotavran eis AKAAov Kö- 
opov Xwpis v’ amoYavwaoı. "Atmo de Twv Maredovıkiv Xpovwv Kai EEfis 
TTOAAAKIS EKUKÄOPOPNIOE HETAaEL Tav “EAANVwv TO uueupa, Örtı Baarkeis 
EK TOU KÖOHOU TOUTOU KPavıodEvres nETEoTNoav Bfjdev Trpös ToUs Yeous.?) 
MoaAaorarn dE KAnpovopia “EAAnvirn elvaı fr} Bo&aola, Örı Yeoi Kai fipwes 
ETTIX@PIOL Erripaivovraı Ev Kaıp@ TrOAEUWV ETikoupor Kai OWTTpES KIv- 
ÖyvELOVTwy ounmoAT@v. °H de Tolaurtn 5ogacla Eye Emßiworv Kai Ev 
TS Xpioriavion@.) Oütw— ötws UTEVIUniow TIAYKolvws YVWoT 
TPAYHATOa— OUUPWVWS TTPOS TÄS ouvasapıakas Sinyrioss 1) ©eotökos, 
nr) «bTeppayos oTtparnyös», TrOAAakıs Eowoe TMv Baoıkeboucav' 6 dE 


1) TIppßA. N. F. TToAirnv, Aooypagıra ouupeikta. Töp. A’, oei. 68-69. 

2) TIpßX. mp6 mavtwv TA Epya W. Bousset, Der Antichrist (dvwTtspw, 
oeA. 2031) Franz Kampers (kvwrepw oeA. 205°), A.N. Veselowskij, (ävw- 
Tepw, oeX. 2078), Friedrich Pfister, Die deutsche Kaisersage und ihre 
antiken Wurzeln. Würzburg, 1928. ‘H oyerikn Tepnavıct, Bıßdıoypapla Kata T& 
TeAeutoia Ern nVENIN MEeyarws. 

3) TpPA. N. T. ToAtrnv, Tlapadöceıs, Tön. B’, ver. 662. 

4) Aüto9ı, oei. 663 «. &. 

5) Auto. 

6) AvtöSı. 
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nupoßAutns Kai &SAoP6pos Ayıos Änuntpios, 6 TÄATpwv Tfis Ocooa- 
Aovikns, TTAcov f) Ama Eowoe TMV vuupnv TOU Oepnaikou Kıvdöuvelouoav, 
HAALCTa BE TToAepoupevnv UTo ZAaßwrv. ‘O dE AtöcTtoAos "Avdpkas, 6 Kat 
rıva ATrökpuga Keineva Ev Tartpaıs Tfs "Axalas napruprioas,!) Eowoe TMv 
möAv Tautnv Emions UmO 2Aaßwv, KAAA ouyxpövws Kai Um’ "ApkBwv 
troAıopkounevnv.2) Kai 6 "Ayıos Ebyevios, 6 TTPooTÄTnS Ts Tpatreloüvros, 
Kat’ EtavaAnyıv Eowoe TTv MEeyaAoToAm TAaUTnNv E& EPO8wV TTAVToda- 
mov Bapßapwv.’) "Otws SE Katk TAs Apxalas Tapaddosıs oi TTaTpWoı 
Yeoi Kai oi ETIXWPIOL Mpwes HÄXoVvTaı HETA T@v AvIpwıwv, TT.x. ev Mao- 
payavı, Ev Zadapivi, KA. OUTW Kai oi ÄAyıoı, TrEPi @v Eytvero AVWTEDW 
AOYoS, KATEPXOoVTaI «ÖPIaAHoPavös» META T@V Xpioriaviv eis Ayüva 
KAT’ATIOTWv Kai AAAopLAwv, ÖTTWS OWOWOI TAS UT’AUTDV TTPOOTATEUO- 
nevas TTOAEIS. ZTToVdaıoTaTov BE dä TTV ovvexeiav Ts "EAAnviKfis DuAfis 
elvaı TO yeyovkk, örı T) do&acla Trepi fPWWV—EV XpIoTIavırk& TTVvelpnaTtı 
Äylov, ETIPAIvoHEVwv owparık@s, Ötws BonI9nNowaoı ToUs TTOAlTas TÜV 
UT’ AUT@V TTIPOOTATEUOHEVWV TTOAEwWV— T} Sogacia autn, Atyw, Em 
HEXPI oNNEPOV Trap’ Tiniv. OUtw Katük tous BaAkavıkous TroAtuous (1912 
— 1913) "EAAnves eblwvor «TrANpeıs TIOTEwWS» Ötioxupilovro, - öTı «el- 
dav pE TA HATIa TOoUsS» TOUs neyadaopnäprupas Aylous Tewpyıov Kai Anur- 
TPIOV EPiTTous TTPOTTOPEVOHEVoUS TOU "EAANVIKOU OTpaToU, Kata dE nv 
HÄXNV TOU Zapavramopou Evoteipovras TUPAwoıv Eis TOUS ExIpoüs.t) 
TMapopoiws—ötws AvrANow Trapddsıypa EK Ts HEGOXpoViou Tu@Vv Trapa- 
800EWS, TTap&deıyna oUyyevss Kai TrPOs TOVv YpUAov TOoU Mapnapwuevou 
Baoırı&— r@ 813, öre oi BowAyapoı Urmo TOov TroAenıköv Kpoünov elxov 
TpPoXWwpNoE pexpı TV TUASvV Tis KwvoTavTıvouToAcws, EKIVÖULVEUE 
SE TO Bulavrıardv Kpdtos novovouyi &k IeneAlwv, EmioTeuoav TrOAAoI, 
örı Aveotn EK TOU TÄPOU TOU Kal EPITTOS ETTOPEUIN KATA TÜV EXIPWV 
Ö Kwvoravrivos 6 E’, 6 Aeyönevos EV «KOTPWVUNOS», TIPAYMarı dE 
neyoAwvunos autorparmp! ”AAA& Kai 6 Baoidcıos 6 BowAyapoktövos, 


1) Adta apostolorum apocrypha post Constantinum Tischen- 
dorf..Partis alteris volumen ed. M. Bonnet. ’Ev Acsıyla 1898, oeA. 1-37, 
46-57, 58-64. TIpßA. kai Bibliotheca hagiographica Graeca®, oeA. 14 «. &. (mpösIes 
xal ZT. Owno ouAou, ‘O ’Anösotoros ”"Avdptas [&v "AYrvaıs 1899] over. 23- 
65. M.N. Speranskij, Die apokryphen Akten des Apostels Andreas. ’Ev 
Möoxa 1894. TI. T. ZepA&vrou, MnAıyyoi kal ’ELepitaı Zräßor Ev Tlerotov- 
vnow [Ev “Epnmoumötier 1922) ver. 3 «. &.) 

2) TIpPßX. Er’ Zoydrwv TI. T. ZepA&vrnv, &v9’ dvotipw, oe. 13 K. E. 
3) T& oxetıkä kelneva TTpoxeipws tap&k A.Papadopulos-Kerameus, 
Fontes historiae imperii Trapezuntini. ’Ev Tlerpoutmöreı 1897, oeA. 30 x. &. 

4) TIpßr. ’A. ’Abanavriou, ‘H Bufastıyl Ozosarovien. ’Ev ’Astvais 

1914, o&. 49 x. &. 


dd 
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ws Aktyeraı, AvEotn TOTE &EK TOU TAPOU TOov, ÖTws Öpunon £vav- 
riov T&V ExIp@v TOU Kpartous.!) 

’Erpäruvav 5E Tüs EAAnvırös Aclikas Bogacias, KAI’ &s Emipa- 
veis KvI9pwrror dtv Uröokeivrar eis Javartov Kai MEAAOVOI vA EupavıoIiwan 
xal madıv Emmi Tis yris, mapaAAnAoı ’loudaikai Trapadoosıs, KTavraocı 
Ev KTTOKPUPOIS HÄAIOTA KEINEVOIS’ KATA TAVTAas TTPOWPIOTAaIL Eis TOv MwüÜ- 
ofv, eis Tov ’Evwyx kat eis ToVv TTPOPENTNV "HAlav,—oi 6TToloı AAAws TE 5EV 
ArreSavov, KAA’AvEeANPINGav eis TOUs oLpavous— ‚eis TOV"Eodpav,cis TTÄävTas 
TOUTOUS TTPOWPIOTAL vEa Erripävea Ei TIS Yiis.2uvedeovto de ai loudaikai 
ayTtaı Trapaddceıs TTPOS TOV lOU8AIKOV HEOTIAVIOHOV Kati TÄS TTEPI AUTOU TrpPO- 
onrelas. Zuyyeveis de TTPOS Toudaikäs Tapadsceıs elvaı XpıoTıavıkal TrApa- 
8öcsıs, EUPLTATa d1adedonetvan, ÄAvagpepöpevaı BE Eis TV pETAOTAOIV TS 
OeoTökou Kai ToU "Iwävvou, ToU ’Hyarmnevou TOoU Kupiou Kai OeoAöyou, 
ö 6molos Kata ToVv Yeudonuyouortivov, KAAa Kai AAAa Keineva?) Sev Arıre- 
Save, KAAA IN Kommmwpevos Ev TO TAPW AUTOU' neyaAws dE TTOTE TTO dla- 
Sedonevn 7) mioTis, örtı &K TOU Ev ’EpEow TÄPOU ToU ’Iwävvou TcU OcoAö- 
you AvaßAuleı Kövıs, TTPOEPXONEVN EK TTS Ävarvofs TOU TEIOLHEVOU Ev, 
AAN” ATABS Kolmwpevou Aylou‘ uaAıoTa oi TTPOOKUVNTAI T@V jEPWV TTIs 
’EPEOOU KATA ToUs nEoous alwvas Epavrälovro, ÖTI FiKOUOV TTV Avarvonv 
ToU OeoAöyou EEepxonevnv EK TOU auToIı TApoU Tov. Kat’ KAAas TTapa- 
Soosıs 6 Ayıos "lwävvns 6 OeoAöoyos neteotn Eis Olpavous ÖTws TIOTE 6 
’Evoyx kai 6 ’HAlas?). "Omwsörtorte TÄü pepöneva Trepi TOU "Iwavvou 
OeoAoyou WS Koimwpevou Ev TW TAPW auToU AToTeAolcı TrAapAAAnAa 
Trpös TOV YpüAov ToU Mapnapwuevou Baoıkıä. 

Ai xpıortiavıkai do&aolaı Trepi AaAAlayfis Aylov närıoTta dv-. 
Spwv AO ToU Yavatou Kai veas Emipavelas autwv Emi Tfis YTis OUVvsdE- 
Incav—kat& nv öpInv maparnpnoıv toU N. T. TIoAitout)—Trpös Trapa- 
Soceıs Eoxyatoloyıkas Kai HAAICTa dvampeponkvas Eis TMvV EAeuoiv ToU 
"Avrıypiotov. Xwpiov Tı TOU dldakrıkou Ereivou BıßAiou Tis TTladaıäs 
Arayrıns, TO 6olov Eßpaioti pev Övöndleraı KoxeXe9, ToUI’ ötrep 
Vo Töv "EBdounkovra drroßideran di Tfs Agews EKKANOLAaOTNS, 
UTO mapadsoewv 5E joudaikäv Kai XpIoTiavıkdöv TrPosypapetar Eis TOV 


€ \ 


PaoıAka Zoronövra, tv '@ Umo vewrepwv &peuvntöv Jewpeitar Ka9’ 6AoU 


1) Xpovoypagla Beop&vous, Exd. Bövuns, oeX. 781, EKd. De Boor, oe. 
501. TIppA. kai N. T. ToAtirtnv, Tlapadsosıs, Ton. B', oeA. 662. &., Aaoypa- 
QIKä ouupeiKkta, TöH. A’, oei. 22. 

2) TIpßX. mp6 mavrös R. A. Lipsius, Apostelgeschichte-und Legenden. 
Top. A’, oe. 66. 

3) Tppßi. FT. A. Zwrnplou, ‘O vaos ’lodvvou ToU BeoAoyou Ev ’Epkow. 
Acvtepov Eros Avackapäv. "Ev ’AYrvaıs 1924, oer. 122, 130 «. &. 

4) Tlapaddosıs, Tu. B’, oe. 664 «. E£. 
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Zpyov Ti ToVAAXıoTov Erregepyaola fs "EAANVIoTIKfis TTEPI6SOU (META TO 
300 m.x.) Atyaı Kara tous ’Eßdounkovra (©’, 14--15): «TTörıs pırp& 
kai ävöpes Ev autt) ÖAlyoı, Kal EAIN Er’ autnmv Paoıdels ueyas Kal KukAwoN 
aurnv Kai olkodounon ET’ auTmv xApakas neyädous Kai eupn &v autf] 
Avöpa TTEVNTAa 00POV, Kal SIaowaeı autos TMV TTÖAIV Ev TI 0opia aurtoü- 
Kai AvIpwTros OUK EuvnioI9n OUV TOU Avödpos ToU TrEVNTOS Ekeivou».t) Kart 
mÄoav TIIAVOTNTa TO Xwpiov TOUTO ESwkEev APpopunv eis NV dlkrAacıv 
ÖAOKATIPOU KUKAOU Xpnonöv, Kata Tous Ötolous 6 Trevns Paoıdeus I& 
Baoıkevon Ev mäon dıkaloouvn, Ja PEpn TÄoaV euTuxiav, I& Tareıvoon 
Sıapopa E9Yvn, Tr.X. "Ayapnvous, "loudcaious, "lonanAitas, IK ££nuepwon 
ta EavI9a yevn, TA Ötoia EIewpoüvto TTOTE EXI9pıka Trpös Tous Bulav- 
Tıvous, ?) Kai Ev TEXeı JA Karaavon TrAvra TröAenov. Zuvedtg9noav dt 
oi xpnonoi oUToI TrPÖS TTPOPNTEIAV Trepi EAeloews TOU "Avtiypiotou Kal 
SUHTTEPIEANPITEFAV UTTO Siapopous daokeväs Kai Eis TS Aeyontvas «"Opd- 
ocıs» TOoU AavırA,?) Trepi @v Eyevero Aödyos AvwTepw (pEpos A’, 0EX.206 «.£.) 
Kara rıvas Sıaokeväs TWV « "Opäoewv» TOUTWV 6 AVOHEVOHEVOS TTTWXOS Kai 
Sikanos Baoıkeus oUTos Kadeitaı «IITwxoAEwv».t) ’Avwvunos dE Xprionös 
Trepi Twv Bulavrıak@v Trpaypatwv, 6 ÖTrolos iows Aväyeraı Kal eis auTtous 
TOUS EIKOVOHAYXIKOUS XpOvous, AP’ oU ERYEre Tü deiväa, Ta Ötola I& dorı- 
naon nr AvYpwrörns, TrpoAtyeı cs EEfis TA Kata Tov dikamov BaacıAka: 
«tSavaotnoestaı aipvidios Baaoıdeus dikaos KPwpoIwpEvos T@ VI@ TOU 
YeoV... Kai TrPoskatoetaı IV ’Ivdiav Kal... ounmapaaaßeı aurtrv... Kai 
ESeAeVoctaı dä Tis YJaAacaons Tfs meyaans Aidıwmias, oupmapadaßsı 
Se Aiyumtov Kai ’Agpırnv Kai £Eekebortar eis TA Öpn TS Zupias 
TTOoIGV TTOAENOoUS peyd&Aous Kai Ioyupous Kai Trepäoeı TOoVv ’lopdävnv Kali 
elseAeloeTaı eis TO Pptap TOU Öpkou TTOIWV TTOAEHOUS META TWV VI@V 
"Jopanı Kai ouyköwyeı auTtous Ev TI Emiparvel dSöEn AUToU Kai TroINoEl TTO- 
Atnous öKTw" ÖTav dE eisekeloetaı yeoov TVpou Kai "Adavns ÖTou E1to- 
Atunoev ’Inooüs 6 ToU Navi, Erei yap wpıoe Küpıos 6 Oeös ouvrpıßfivaı 
Kai KTo8oIAvaı Tois viois ’lonanı Avri TÜV ainatwv wv EEExeav Ev TT) 
xwpa TÄvV xpıoriavav, ExxuIroetaı TO ala auTiav woei Vdwp Kai ai 
säpkes aurav @s BoAßitis: Kai ouvaxIroovraı oi vioi "lonanA EX TTaa6v 


1) Septuaginta, &5. A. Rahlfs, tön. B’, oeX. 256. Tö ywplov TOUTO 
Avagspeı kal 6 Mıyanı Xwviarns (E66. 2.11. Adympov, Ton. A’, oeX. 2222 2231) 
tv TO tyKkwpiaortık® aytou Adyw els TV autorpatopa "loadkıov "Ayyerov. 

2) TIppA. N. T! TToXfirtnv, Tapadöces, tön. B’, oe. 666: 8a vS3 ä 
yeomn xatk Tobs xpnonous TÜV TeAevTalwv alcvaov Atyovran Kat’ EEoxnv ol 
Pöoooı xal dt} ol Mooxoßitaı, £v & Kata aAamotipous xpnonous Eav9Iü&yE- 
vn elvan ol Noppavdol Kal TA Aarıvırda EIvn Ts Aloews. TIpßA. Kal ver. 2441. 

3) TIppA. N. FT. ToAflrnv, 9’ dvwtipw, Tön. B’, oeA. 666. 

4) Auto9ı, oer. 665 x. &. TIpßX. Kal Katwripw, er. 244xc. 
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TV TT5AEwv ayutwv eis Eva TöTov, Öoris ölvarar paßdov Apaı Erei dArre- 
Asloetaı: Eotı dE TO Övopa ToU TOTTOU Erkeivou loywöns. Kaı ouykpotnosı 
TTöAEHOV HET’ AUTOUs pEyav Kai IoXUpOV APXOHEVov ATmo @pas TTPWTNS 
Ews Bpas £varrns, els ToVv Eva un ÜTrepvikrjosi: TrEOOUVTaIL dE EK BVo EP@V 
Aaoi TTOAA0ol, @oTE Kal oi TrU&oı TÜV ITTwv TANOINOOVTaı TOU ainaTos. 
Kai xpd&ovran oi vioi ’lopnand Atyovres: dos Tjniv vıkäv alTtous @s 
TO TTP6TEPOV Kai OUK EISAKOLVEINCOVTaI TOTE TTpPoseugeTaı Kai 6 Baoıdelus 
keivos 6 dikauos Kal eitrei‘ Kupıe, Kupıe, Ews TTOTE oUK EXeeis TO alya TÜV 
xpıorıavöv; Kai eiseAeloetTaı f} TTPODELXT) alTtou eis TA @Ta Kupiou Za- 
BawI Kai KateAeboetaı KyyeAos Kupiou Kai raTageı Tüs PuAäs ToU "lonaniA, 
EwIıvrjs yevantvns, KaTadımEer Kal KTroAkoeı aUTOUS Ews TTS Apxalas aUT@v 
matpidos roU Ai9pißou, Kai Bädeı TIv Ponpalav autou eis To AiYpıßov!) 
Kai ÜTOoTpewas eisekebocrtan eis TTV Äylav TöAıv TrEpPIBaAAOHEVoS OKKOV 
Kai OTTOBOV TTPOSEUXOHEVOS Erri Timepas Eittür Avaotroetaı dE cos EE ÜTvou 
Kai Olvou Kpaımrarıkös, AyaAkıdaceraı Öpos “"Epnövwv Kai öpn Ta Oaßwpıa- 
euppavIntı 6 Ypovos "Avrioxias Kai öpn Kıkıklas, Örı KatacTtrosı Ev ooi 
eboeßeis vopous Kai Kpırtüs, Kai EEeAebortan eis yriv "EAATVWV Ev öpyfij 
Kai Jup@ Ei TTAvTas ToUs Nyoupevous autts. Kai TöTe Kıvn9rnostaı 6 Ba- 
o1AeLs Kai ol neyıotäves autouU Emmi oo1,“EtTaAoge, Kai AreAaooucı Auous 
nupıädas Kai OÜs ExXoucıv UTO OTPATOTEdOV Kai OÜs OUK Eyxouaıv, 
mävras £Evdloovoıw ÖTAa TTOAEHIKA Kai KIVroovoıIv Aaous UPIABaS, 
BOTE Kai TMV yYfiv Eumpoo9ev auToU oaAeleoIaı. Kai TOTE ouvarrr- 
oeı Baoıdeiav... Kai Ekei reoeitaı r) PuANn Tav ’loaupwv- eVppavınrı, 
ErrtaAoge Baßurwv, örı fi&eı Ev coi PBacıdeus Ato ”AvatoAfis yrpa- 
A&os Kai KATOPIwoeE TTAVTAa TA Öinpnheva 001 Kai ATTOdwoe TTAoas TAS 
Yuyaripas cou Ev eipnvn Kai [o]tnpieı altüs eis evotßerav, oaAevoeı 
Ypövous TTATPIAPXIKOUS Kati TTAaTEpwv Uywoe TO K&pas.”EotTaı dE 6 Yunös 
ToU BaoıAtws Ekeivou Emmi mAvTas ToUs Apvnoantvous Ev eiköovı TOV Küpıov: 
Kal Em mavras ToUs Apyovras Kal drrodwor autous Amo Önvapiou. Te- 
vnoetan dE eiprivn Kai AyaAklacıs Emi TMV yfjv Kal Ei TTÄVTas.ToUS KaTol- 
KoUvTas aUTMvV Kai TTposkaktoctaı TTÄävras ToUs Ev Kawpaıs Kal deonois 
KAINMEVOUS Kai ATTOBWwOEI AUTOUS EKACTOV EIS TÖTTOV AUT@V Kai TÖTE T) yf) 
SWwoer TOV Kapırov aurttis: Eotaı dE eiprivn Kai KyaAAlacıs Ei Ern A&.»?) 

”AAAoı xpnopoi Atyoucı «Tlepi ToU Baoıktws TOU OpIodssou», 6 
ÖTroios uEAAcı va yavij Ev Tais toxäraıs Tukpaıs.3) ”AvrıYetws dt TTPOS TA 
Keineva Ev TO dvmvunw Trepl TÜV Pulavriaröv TTPAyYHATwV YXPNons, 





1) Tlepl Toü Tomwvunıkoü tpßX. N. FT. MoAiTtnv, E09’ Avwrerw, TOH.., 
B', oe. 671. c 

2) A..Vassiliey, &y9’ Av@tepw oer. 48-50 (löt Kal oed. XXIII «. &.). 
TpPX. Kal N. T..TToAtirtnv, 89 dvortipw, oe. 665 «. £. 


3) TIpßA..x. S.P.Lam.bres, &v9 dvoripw, Tön. A’,oeA. 298, &p19. 3290.6.. 
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ToV ÖTTOIOV TTAPEJEDAHEV Avwrepw, 6 Trevns Baoıdels Kata TV «Eoxyiarnv 
öpacıv TOoU Aavına»,t) Tapadedonetvnv Non Ev kwdıkı TOU IA’ TEAeutövros 
alwvos, IA Erdiwen Tous "lonanAltas nexpı tou Movo5d5evöpiou2). 
Kata 5EAoyov TIva YVeudoxpuoooToniKkov «tk TMV Öpacıv TOU AavınA», 
EKdedonevov EK Kwdıkos ToU Erous 1497, «oux örTı Aayarrk Kupıos 6 Oeös 
rov "lopnanı 51dwos auUTW Trv ESouclav TOoU Kpartfioaı Ts yris Tv ‘Pw- 
pyaiwv, AAAa 5ıü TAs Anaprias KaToıkouvrwv Ev aUTT: Kai dpInoeraı fi 
rıun T@V iepewv Kal Erkelwyer 1) IJuola AO TÄV EKKÄNOI@V Kai TTANPWwIT- 
geTaı Tj kakla Emmi TOUS AVIPWTTOUS Kal yEvroovTaı 6 Aaos ws Äypıa Inpia 
Kai Eoovran iepeis ws 6 Koivos Aus. "Ev T@ Kalpi Ekeivw, MiToı TE EBöo- 
HATIKD Xpovw, Ev @ TTAnpoUtan 6 Apı9uos TÜV "lopankıtav Kai Tfs Suva- 
oTeias aurtöv, AS Katekpatnoav Kai prinwoav “Popaviav Te Kai Tıcoıdiav 
kai TS Aoımas vnoous eÜlpıokonfvas rrAnolov “Poyuns, Kodaßpiav Kai Zı- 
KeAlav TNV KaAoUpevnV Tupavida mov. Tore PAaopnunoavtss oi ’lopa- 
nAitaı EpoUcıv, ÖTI OUK EXouoıv Aväppuolv EK TÄV XEIPWV Tu@v oi "Ponaoioı. 
Tore aipvıöiws EEEAYIWOIV oi Ts TTöAews Erelvns Ts KoAoupevns Tupavvi- 
805 Kali EÜPoUcıV 51” ATTOKAAUWEWS JEOU HECOV TTS AUTW@V TTOAEWS AVIPWITOV 
Tıvav, oUTıvos TO Öövopa Tv EAattov Ev T@ Köopuw.Kai TOUTOV Kpartrioavtess 
Strakoucıv autov nexpı Blvns KiKel Xpioouoıv autov eis Bacıka, övel- 
xov oi &ävIpwtmoı WOoEI VEKPOVKAI OVSEVXPNTINEU- 
ovra... Oütos EEeebocrtan eis ToVs "lonanAitas Ev TOTW TIVvi AEYonEvVW 
Terpivo®) Kal ouyKpotfoouoıv Tr6Aenov loyupov- Ev BE T@ TOTTW EKEIVW EoTiv 
Pptap EioTonov KÄKEI ouyköyovrar KAATIAOUS, WOTE EK T@V aiHATwv TÜV 
Popaiwv Kai T@v ’lopnankıtav neoTov yevcodaı TO Pp£ap. Kai TTapadwası 
Kupıos 6 Oeds TV ’lopanıX eis xeipas ToU BaoıA&os Kali META TAUTA ÄTTOOTE- 
Keil eis TAS x@pas auTav Kai TrOIMGElı Kartaokeunv TTAOIwV Kal Öpveuoei 
aut. Kai &AAous dryytious autouü Arrooteiei eis Ta Evdotepa nepn TS 
“Pouns Kal fnepwaoeı TA EavId EYvn Kai 5nol Eiwäouoıv Tov ’lopariA' 
kai TöTE TTANPWIHEETAI T} TrPoOPNTEla fi Atyovoa, Örı KUWVv Kal OKUnVoS 
Siw&ouoıv Aypov...»%) “"H 58 «"Opacıs ToU Aavın\ Trepi TOU EoXAToU Kal- 
poU Kal mrepi Tfis ouvreielas TOU al@vos», Tj Ötrola ÄTroTekel TrapaAAayrıv 
TOoU YeudoxpuoooToniKkoü Adyou, TOU 6TTolou HIKpdv dtöoTtaopa TTApEIE- 
capev Avwtipw, TrPoAtyeı, Sri «Evrois koxdrraıs Autpoıs», dvaoTroeTaı 
peıpäKıov &K TÜV viov "lopanı Kal EEeAeloetaı Ei TAs Xwpas Kal ETTEKEIVOL 


1) A. Vassiliev, &v9’ dvwtepw, oeA. 33-38. 

2) 158 dvwrtspw, 08A..244 Y'. 

3) TIpßA. mepl Toü Tomwvupikoüö Tobtouv N. T. MoAfrnv, Ev AVWTEP@, 
oeX. 611. 

4) A. Vassilie v, 9° dvotipw, ei. 36, rpßA. Kal N. T. TToA itnv, 
v9’ Avwrepw, oe‘. 666. 
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Kai Ev avri TOTW Kai vnow Ev Adpvadı EuAivors, Ev Tois TOToıs Ts ‘Pw- 
naviast) pa Kai TÄs vnoous ÄTmacas Kal 8waosi TO TTPOOWTTOV AUTOU 
Ämevavrı PÖVoU paxalpıas Kai TATEIVWOEI MEYIOTAVOUS AUTOU Kai ÖAtaeı 
Aavdpas dBuvartous...»’Ev ToVToIs Kata mv autmv "Opacıv ToU AavınA 
&K TTS TÖAews Tupavvou Ti Tupavvidos «EEeAeloetaı AvIpwTrros EK TTOAU- 
PöpoU ETTIPEeponEevVos onneia Exwv TITAwpa Emi TOV däktuAov auTtou‘ fi) 
Aadık autou rıdela, 7) Pils auToU Emikupos, KoAoßös TI) OTAcEı'» Kai TOV 
Avdpa auTöV, «öv EBOKOUV oi AVIPWTTOL @s vekpov elvaı Kai eis OUBEV Xpriol- 
neveiv», 81’ AtokaAuwyews OsoU Ja xplowor Baoıkta Trpös owrnplav TOU 
e9vous’ dıorı 6 Baoıdeus oUTos «TÖV Popalwv» IA viırron «Ev TönTw Tlap- 
nvfis?) tous ’lopanAitas Kai META TV OUppaywmv EavIav YEv@v IA EK- 
Swen AUTOoUS Ev TEXEI «eis Äkpav»?). 

Ai «"Opäosıs ToU AavınA», ai TrpoAtyovoaı TÜ KATÜ TOV EK TTTW- 
xOv Kai KoTu@v TTPoEpxönevov BaoıAka, TOV TTPOWPIOHEVOV TTap& TAaUTA 
v’ smoßfji owrnp ToU E9vous, EkukAopöpouv Kai rpo Tfis BP’ "AAwoews 
fs Kwvortavrıvoumodsws, KAA& Kal kat’ autnv TNV ToAlopkiav aurtfis 
— ÖTTWS AAAwS TE Kal KAAcı Xpnopoi— elxov KATAKTNoE TAS WUXAS T@V 
Aciköv naliv. TIpBA. Ta ypapdneva Umo Tou Aouka ?) &v oy&oeı TIPOS 
Ta yeyovora Tfs auyfis Ts Atopp&dos 29 Maiou 1453: «TrÄoaı oUV 
yvvaikes Kal Ävöpes, novayxoi, novalouocaı, &v Ti MeydAn ’ErkAnola?) 
£9eov, Baotälovtes &v Tais @Atvaıs TA via auUToVv Avöpes TE Kal yuvai- 
KES, KPEVTES TOUS OIKOUS aUTOV T@ BouAonevo Xwpeiv. Kai Fiv idelv Aryuıav 
EKEIVNV TMETTUKVOHEUNV TANPN AvIpwtov. To d& trpospeuyeıv Ev ti Me- 
yaAr 'ERKAnola« ToUs TTAvTasTi; Moav TTPo TTOAAWV XPOVWVv KKOVOVTES TTap& 
TIVWV WEUDOHAVTEDV TTÄSS HEAAEI Toupkois rapadogfivaı rj TTöAıs Kai eiseAYeiv 
EVTOS META Öuväneoös Kal Katakdıreodar Toßus "Popalous TTAp’aUT@vV Axpı 
ToU Kiovos ToU Meyalou Kwvortavrivou 6) nerä dt TaUTa Kataßds Äyye- 


l)=f xapa Töv “Popaliwv, T6 BuLavrıakrdv kpdtos, oUtw, ‘Pw navi a, Acyo- 
Hevov Kal Ev Önnorikoic Keıpevois TOU TIovrıakoü “EAANVIOHOU, Arıva Kal orjuepov 
elvaı ToTmKös Aav dradsdoukva. 

2) Tlepi ToU Tomwvunlou npßi. N. T. TToAirtnv, Ev9’ Avwrepw, Ton. B', 
oeA, 670-671. j 

3) A. Vassiliev, &v9’ dvwripw, oe. 38 «. &., mpPX. Kal N. T. oA i- 
Tnv, Ev9’ Avwrepw, ce‘, 666. 

4) ”Exd. Bövvns, 0er. 289 - 290. 

>)=*"Ayia Zogia. 

6) ’Evvoritar fi Kata T6 Agyöpuevov MiXiov otflAn ToU M. Kwvortavrivou, 
pPA. trpoxeipws V. Schultze, Konstantinopel.’Ev Acıyla 1913, oe. 18.-TIı9a- 
vös dt rn) Ev MAiw otfAn Toü M. Kwvoravtivou Zvvoritu dv TO vüm’ dpı9. 6146 
“Ayıopaıtıc® Kadıcı, tv & onnelwna Toü ’l. TI. Zepipiou TOoU Acakedarpoviou, Ypa- 
pev Kard Ta neoa ToU 1O’ alövos Kal uvninovelov XpnomoAoyıkas xpovoAoylas, ai 
Strolar us eitmacıv ebpiokovrar els Eva Kıöviov TaAaıdvyp. TIpßX. S. P. Lambros, 
£v9?’ AvwTtepw, Ton. B’, oe. 408 Kal katwripw, oeX. 244c'. 
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Aos pEpwv Ponpaiav rapadwarı Triv Baoıdelav abv TI Ponpaia Avoı Una 
rıvi Avöpi elpEIEvVTI TOTE Ev TO Klovi jotaptvw, Alav ATepitTTw Kal TTe- 
vIXp@, Kai Epei auTt@ «Aaße TMV ponpalav TauTnv Kai EKÖIKNOOV TOV Aaov 
Kupiou.» Tote Tpotnmv E&ovrar oi Toüproı, Kai oi “Pwpaioı KatadlwEou- 
olv aUTOUS KOTTTOVTES, Kai EEeAKcoVaoIV Kai EK TTS TTOAEwS Kal Amo Tfs 
Avoews Kal amo T@v Tfs’AvatoAfis nep@v Äxpıs Öplwv Tlepolas, Ev TöTw 
KaAounevo Movodevöpiw.!) Tautä TıIves @&s ATtoßnoöneva Exovres Erpexov 
Kai tous ÄAAoUs EounPoVAsVov TpEXeıv" auTn Tv TOV Poonaiwv fi akkyıs, 
Tv Kai TTPO xpovwv TICAA@V Tloav nEeAerövTes TO VUV TIPAXIEV, örı «ei 
KaTtadeiyonev TOV Klova TOU oTaupoU*) EE6mıoIev fiuiv, peufönega TÄsS 
meAAouons öpyfis.» Kai autn Tiv fi guyn Tfs Ev TN meyaAneKkänola eloddou. 
EyEveTo oUV Ev pI& pa Ö ÜTreppeyegns Ereivos vaos TANPTIS AVvöpiwv TE 
Kal YUValıK@v, Kal KAT Kal Avw Kai EV TOIs TTEPIALAIOIS Kai EV TTAvTi TOT 
ÖyxAos AvapiSentos. KAsloavres dE TÄüs Ylpas eiotnkevav TMv TTap’ au- 
ToU owrnpiav EAtilovres».‘O 5E Aadvixos XaAKokovöuAns?), SIEGEPXOHEVOS 
Kai aUTOS TA Kata Tnv EKxtröp9noıv Tfis BaotAevouons UTO T@v Toupkwv 
Kai TA TS KaTapuyfis TÜV ATUXÄV KaTtoikwv auttis eis TOV vaov Tfis "A- 
ylas Zo@las, nvnpoveuei «Xpnonov Köonevov Ev Ti TToAeın, Kay’öv oi TTOAE- 
nıoı I9eAov Ev TTPOPF| «äxpı ToU Taupou», Tiroi TOU Pöpou TOU Oe0dociou 
A’,) AA Trepaıtipw Jeia ouväposı &ueAAov Aptows ol Bulavrıvoi vü 
EKÖIWEWOIV EK TS TTOAEwS ToUs TroAenious. AAN” cs YvwoTov, Trap ’ö- 
Aous ToUs Xpnonous Tote, fi 29 Maiou 1453, oUTe &yyeros E& olpavöv 
olTe 6 LE dorfuwmv Trpoepxönevos— 6 mEvns— Baoıdkeus Evegaviodn. 
’Ev ToVToIs neragl TÜV EobAwv Trpoydvav dtv EEeAıme Tote f mioris 
eis nv &9vıRnv dvaytvunov Kal eis Tv Eupävioıv TOU OWTTjpos fiyznövos. 
’EE adrav TEv "EAANVwv ioTopıköv, oi 6Troioı EEIOTÖöpnoaVv TA Kata Tmv 
"AAworv, 6 Aaövıkos XaAKkokovößAnsd) TTIoTEVEı prTös eis TMIV Snnioupyiav 
veou “EAAnvıkoü Kpdrtous, 6 5£ Tewpyıos Ppavrifis eis HEAAOVTIKTIV 
Aayrv TV ToAıtık@v Kartaotäcewv Ts "AvaroAfis. Katü tov Te- 
@pyıov Dpavrlfiv oi uev Stioxupiopoi T@v Aativmwv, oi Ötroloı EAeyov, «öTl 


1) TIpPX. Avwrepw, oe. 244 y’, 244 Ko. 

2) ’Avayvwotiov: ToU Taupov; (TIpBA. Kvortpw Tb xwplov ToU N. 
XaAKkoxkovdöüuAn). 

5) "Erd. Bövvns, ver. 396 - 397, Darkö, töp. B’, ver. 160 - 161. 

4) TIpßA. trpoxeipws V. Schult ze, &v9’ dvwtipw, oeA. 80. 

5) ”Exd. Bövuns, oeA. 5, Darkö, Ton. A’, oe. 2. uf ye TÜV <ErATvwv 
Pwvn TOoAAayfi Ava TMv olkoupevnv ditomaprar Kal ouxvais EyKaTtapepikTal. Kai 
KA&os hev autf neya TO apautika, neilov 5E Kal &s aldıs, ÖTTOTE 51 Ava Paoı- 
Adlav ob gauAnv "EAAnNv TE autos Baoıdels Kal £E altoü koönevor Paotkeis, ol An 
Kal ol röv “EAANMvwv Traides EuAAeyöpevor Katk opäv autäv Eına ds fidlota MeV 
oploıv alTtois, Tois BE KAAoıs @s KPATIOTa TTOAITEVOIVTO.» 
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Hk Ts &naprias ußvi) Kai did TO un SpIisppoveiv Auäs?) drwätoe- 
nev Trv Baoreiav» elvaı ABacınor, f) dSeKatactpopn ToU 1453 AiTo «Kpi- 
oıs öÖvrws Oeo0,?) TTAAaı KupwIeica TTPOS £oyarıas kartapfivaı duoTu- 
xnnäarwv Ta Popaiwv Trpaynartay AapBavwv BE TrEPaITEPw UT’ 5- 
wıv 6 Tewpyıos Dpavriiis Kai Täs maAaıas TrPopnTelas Kai Täs £pun- 
velas aUTövV, TAS KukAopopoVoas Er’ Övönari Tou Yeudodavınd, TOoU Zte- 
oavou ToU "AAsgavdpews, TOoU A&ovTos TOU JOPOUR) Kal KAAwV —ÄTTOopaiveral 
TI «WoTrep Toivuv 1 T@vV "’Acoupiwv Bacrkeia KateAuIn Lo Twv Baßu- 
Awviwv, r) de TÖVv BaßuAwviwv Uno Twv Tlepoiv, ri dt T@v Tlepoöv üTo 
t&v Maredovwv, 1} dE Markedovwv Umo TV Pwpalwv, OUTWS Kai f} TÜV 
“Popaiwv [=Bulavrıvav] KateAuUIN Lo TOVv "OTpavAidwv' TO dE TEAOS 
raus Nnge Ev TO TTPOOTIKOVTI Kai @pIoHEvw Kalpi, Kai KATAAUITOETAIL 
Ka9cs pnoiv Ö Yeottoros ’Hoclas Ev Tw Tis ldoupalas Öpäparrı...» 5) 

Elvaı dE Alav ouykıvnrıköv, OT T) eUYus nera Tmv "AAwoilv dva- 
gaıvopevn EAtis Tfis "EIviKfis "Avayevvrioews Avekadev dEV UTripge KTrfina 
nöovov TÄÖv "EAATVWV Aoylwv, AAA& Kai Twv "EAAnviK@v palav' altal 
SIETTAACAV TTAAQIOTEPOUS xpriopous eis TOVv IYpUAov TOoU Mapnapwpevou 
Baoıdı&" Trepıexovran dE oi TTAAaıöTEpoI Xpnonol, E& @v S1emAäcyn 6 Ipü- 
Aos, Kai Ev T& BepoAivaiw xpnonoAoyiw®) Kai tv KAdaıs ouAAoyais’) 
TTPAYHATEVoVTaI SE TTEPI TTS Avayevvniosews TOU KpPaTous TTS ETTTAAOPOU 
IA TOU «IPUAOoUpEVoOU TITWXOU EKAEKTOU PaoıAtws, TOU YvWwoTou Kai 
AyvWwoTou, TOU KaTolkouvros Ev TI TrPpw@Tn Akpa8) Tfs Bulavridos». 
OüTos Katü Täs SIaPöpous TTapaAAayüs TEV OYXETIKÖV XPNOHWV Kal TÜV 
EPUTIVEI@V AUTW@V—KaTayeral Ek Baoıdewv Kai elvaı vios BaoıAkws, GAN’E- 
xEr EKÖIWXIT UT TÜV AvIpwırwv Ek TTS olklas auUToU Kal KaTolkei Ev 
Vyp& TÖTw,’) H— @s Aa Trapaddayali TÜV ypnouav Aouoı-Ka- 
YeVdeı Evdedupevos TrEVIypOVv Kai Plooıvov Pöpena «Eravw Eis BVo TTOAU- 


1) =Ttöv Bulavrıvörv. 

2)=81& TO Tinäs Aav9evwriıkous elvan. 

3) Kal katk TO meplpnnov Önnotiköv Kona Tfs "AAwoews aurn elvar «IE- 
Anna Oeoü» (TpPPA. trpoyxelpws N. T. TToAirtnv, ’Erdoyn dmd TA Tpayobdıa ToU 
“EAAnvikoü Aaol, Kö. B’, ”AYnv. 1925, oe. 5, otiy. 11). 

4) TIpPX. vwTepw, oei. 206 «.£., 211 «.E., 213. 

5) "Erd. Bövvns, oer. 318 «. &., 158 narıota ei. 314. 13—20, 328. 11—12. 
TppßX. K. Krumbacher, GBL?$ 132, 134. 

6) TIpPX. avwripw, iöla oel. 224 x. &., Apı9. 6-8, 12, ver. 234 «. &., Apı9.. 
27-34, 37, 38, 0er. 24419’ x. E. 

7) TIepßX. N. F. ToAtirtnv, Tlapadöceıs, Tön. B’, oeX. 667 K. &. @s Kal Täs 
Ev TI TTPONYoULHEVN ÜTOONHEIWOEI TTAPATTOHTTÄS. 

8) Kat’ &AMnv mapaddlayfiv: kyp@ (TpPAX. Aavwripw, oeX. 242, Apı9. 33). 

9) TTppA. N. FT. ToAlirnv, Tlapadsceıs, Tön. B’, ei. 667 «. E., Kal ävw- 
TEpw, oeX. 237 x. &., &pı9. 27, 28. 
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noppa Inpiaw!) Katü 5E Trv Iaupnacıwrärnv dlaokeunv Ts Pnunyo- 
plas elvar 6 IpuAobuevos Paoıdels vekpös Kai KEITAL EV TIETPIVW TADW, 
Katk TA dvVounikäa Ts "EtTaAöpou?): TOoUToV Aoımov TOV «vekpov Tjön 
Kai TT&c1 AeAnontvov», Baoıkeı Ya Eyeipn EK TOU puvnnelou «ToU Troipal- 
veıv Aaov Treploboıov» AyyeAos Kupiou, ÄTTokaAuTTönevVos @s KvIpwTros 
NeuKkopöpos eUvouxos.Kai 6 dwvaotndeis Baoldkeus Ya elvaı Katk ypn- 
OHOUS, TTPOSYpaponevous KAT’ E&oxnv eis Acovra TOV 00R6V, MEoos TMV 
nAıklav, PaAakpos, W@XPOS, HIKPOV TTOAIÖS, KEKAPHEVOS Kal pakevöutns‘®) 
KAT’ ÄAAas ÖIaoKeväas YEPWV, EXwWV Öpetavwrüs yeipas Kai ToV BeElov 
68a EAAaTWpaTıkoV T| 181a1TEpws Taxuv?) TIpaötnta, eutmpoonyopiav, 
ÖEUÖEPKEIOV Kai ÄAAaS TIVEUHATIKAS Kai TIIIKAS APETÄS TTPOSYpApoUoIV 
eis TOv IpuAounevov BaoıAea Ta diapopa XpnonoAöyıa?)'Tä 5E IoTopnueva 
&K TOUTWV eikovilouoiv AUTOV Ev TAPW KEINEVOV Kai KvmSev auToU TOV 
&yyesXov, 6 dtoios I& Eyeipn TOVv dvanevönevov®). "Woautws TA ioTopn- 
HEVA XPNOMOAOYIA TTEPIEXOLUOI TTAPXOTAOIV TOU VEOPAVoUs IPUAOLNEVOU 
Baoıd&ws, Ev @ oUTos oTEperaı Umo ToU Äyyeiou Kupiou,”) 6 öTroios 
Avriysipev autov, Emions de TTap&oTaoıv TOU auUToU PacıAtws, TTPOSPw- 
vounevou UTO TOoU Tlatpıäpxou®)' oUTos Kata TIva vewTepiKtiv Epunvelav 
XpnouoV9) I& Trpoeitm eis TV veopavfi IpuAoßpevov Baoıdka, Kai Innias 
kai PA&ßas ouußnoonevas eis auUTOV EK PIövou TV PYovepwv. "Orwsön- 
TTOTE KATÄ Kolvmv oLupwviav T@V Xpnon@v 6 YpuAoupevos Baoıkeus IA 
kataßsAn Toßs "lonanAitas Kai I’ Avadeıy Ir 6 owrtjp TOU E9vous‘ Ti ApyxN) 
auToU I& Stapkkon 32 fi 36 Ern.10) Kai TaUTa pEv Kata TA xpnonoAoyıc, 
AAN Eidipopos elvaı Ev oyfosi rTpös wpiopeva onnela 6 YpüAos ToU Map- 
napwuetvou Baoıdık. «Kaltoı 5E xpnonoi Kai Trapadoosıs— ws TTApaTm- 


1) TIpPX. avwripw, oe. 235 «. &., Apı9. 27. 

2) TIpßA. Kvwrspw, oe. 234 x. &., äpıY. 26-31. 

3) TIpBA. N. F. ToAttnv, 89’ vwripw, tön. B’, 0eX.667 x. &., Kal Ka- 
Twtepw oel. 218, 234 x. &., oeX. 244ca’-244.P’ (ömou T& onnela ToU TTWXoU 
Baoırtws öpllovran: TIrAwpa Er aröv SäktuAov altoüy, Ndbs rtv Ackıdv, ErriKu- 
905 TMv Biva, KoAoßös rAhv oTdoıv). 

4) TIpßX. v9’ Avwripw, ei. 224 x. &., Kpı9. 7, oeA. 234, Apı9. 24, och. 
244x’, 244xP’. 

5) TIpBA. fvwripw, oeA. 224 x. &,, &pı9. 7, 8, oeA. 226, Apı9. 12, oeA. 235 
K. &., Aapı9. 27. 

6) TIpPX. avwripw, ver. 236, 237. 

7) TIpßr. vwrtpw, ver. 240 &pı9. 31, mpPA. &p’ Eripou aeA. 229, Apı9. 10, 
ver. 234 x. &., &pı9. 26, oeX. 238 «. &., Apı9. 28. 

8) TIpPX. Avwrtipw, er. 215 Tön. A’, aei. 243. 

9) TIpPX. dvmripw, oer. 240, ApıY. 32. 

10) Avtol elvar ol ouvh9ws dvagyepöpevor Apı9uol. TIPPA. dvaripw, 0EX.226, 
“pı9. 12. 
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pei 6 S1ödorados N. I’. TIoAirns)— Trv aurnv Exovolv Apernpiav Kal TOV 
AUTOV OKOTTöV, Kai Ev TOIS KUPIWTÄTOIS OUHTTITToUolV, GKAA” Spws auTal 
Akpaıpves oloaı TOU Aaou Epyov, Exouoi TToINTIKoV KaAAos, TOU ÖTrolou 
&nolpoücıv oi UTo Aoyiwv Troin9evres Xpnonpoi, ol TTOAAayxoU Eupalvovres 
nv Emrmpeiav EKKÄNDIOOTIKÖV AvayvwondTwv Kai EmITNdeVoVTes PnTo- 
pIKobs TPöTTOUS Kal KTeIp6KoAov Xpnouwölknv dioapsav. ‘OO owrnp 
ToU E9vous Kata Tas mapadoasıs dev elvar 6 Hakevöutns TWV Xpnouwv, 
AAA” autos 6 TIPWIKÖS MEXPIS EOXATwv TrTPoHAaXTIOAaSs TOU E9vous TEAeUTaIoSs 
Baoıdels alToü, Kai dtv TTapioTaTaı diateA@v Ev TI KoploTw KaTtaoTäcel 
UTTVOU Kai vekpopavelas‘ Avri TOUTOU 6 EAANVIKOS Aatös EÜPE TO TTOINTIKW- 
ratov TrA&opa ToU Mappapwpevou Baaoıdews. “Ws dE TO AAaı Ev TI TTA- 
Tpidı aUToU neyadoı TEeXvitaı Eveploncav Trvonv Lwfls eis TÄ HAPHapcı 
Kai TTPOSESWKAV Eis aUT& Adavaclav, oUTws ErrAacev ÖTi Jela TIs Ölvanıs 
9° Amodwon TMv Lorv eis TÖ napnapw9IEv oöpa ToU BacıAkoos, Iva Eyep$f 
oUTos TIuWwpös 1Wv TTAINHATwv ToU E9vous 1)» "Orı 5£E Kai oi Tepnavoi 
EXoUoı IpluAous Trepi ATToAıIwpevou Pads, MEAAOVTOS TIOTE v’ Ava- 
non, EAtxIn Tön Avwripw oer. 24415’. Tv 5° "EAAnvwv oi YpUAoı 
mepi AToAıIWoews Avdpiv Kai yuvamkdv elvaı Alav ouvr9eis.?) To de 
omnAaıov, «ÖTTOU yevaı nappapwpevos 6 Baoıkıäs Kai Kaprepei TTV pa 
väp9n TaAı 6 Äyyedlos vü ToV onkwon», TIYeran Um’ auTOO TOUTOU 
ToU IplAou «Kovrä oTN Xpvoötopra». «Oi Toüpkoı — TrPosYErei 
Ö IpüAos — dtv nrropoüv va Ppoüv Tn omnAı& mov elvaı 6 Baoı- 
Näs' yı’ auto Eyrioxv TNV TÖPTa rau Eelpouv ös Am’autn Ya Eumm 
Ö PaoıAläs yık vä Tols mapn miow nv TIoAn»3). Kart’ &AAov Ipükov, 
EmIXwpIalovra Ev Kwvotavrıvoumöiei, «uEoa eis TNV Xpuoötmoptav eis 
tous "Ent& Tüpyous Komäraı 6 ’Iwäavvns 6 Evayyerıotns, fi öws AA- 
Acı Atyouv 6 ‘lwdavuns 6 TlaAaloAöyos», 6 ÖTToios—Katk TOV auToV 
Ipürov neAdcı Ev TaKTf Tiuepa vA EyepIf ToU Hakpaiwvos Urvou Tou. ?) 
TpofjAYe 5E mpopavöss 6 Jpüros oÜTos EK ounpLpnoü ToU JIpWAou Trepi 
Toü Mapnapwpevou BamıAı& TTPöS ToUs xpnonous mrepi ToU Twyoü Ba- 
o1Atws, 6 6Troiog Eviore kat’ altous Atysraı Iwävvns?’). ’EE Snoiou 
SUPPUPHOU TTPOFAIE Kat KAAn TTapaddayr)ı TOÜ IplAou ToU Mappapw- 
nevou Baoırık, Ka9’ Av. oUToS «Kommäraı pEoa eis Eva KoußoukAlov TfS 


I) N. FT. TToAtrou, Tlapaddosıs, tön. B’, oei. 668 «. &. 

2) TpprX. N. FT. ToAlTtnv, E89 dvwrepw, Ton. A’, oei. 76, Apı9. 143, 
oe. 149 x. &., apı9. 275 x. &., Ton. B’, oe. 758, Apı9. 143, oer. 863 «.- £., 
ApıI9. 275 «n. &,K.‘,K. X. 

3) Avtosı, Töp. A’, ver. 22, Apı9. 33, Tön. B’, ver. 669 «. &. 

4) Au'töSı, Tön. B’, ver. 674. 

5) Abtdgı. TIpßi. Kal Avwripw, ei. 234 (Smou 5öuws ylveraı Abyos Trepl 
marpıapxov) cd EbVA6YyıovKoupifav Aaupıarnv, &v «Opakıkois, 
Top. E’ (1934) 0er. 88, Kal «Els uununv 2. Adyumpou», &v "AYrvaıs 1935, 08eA. 247 x. E. 
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"Ayias Zogias» !) "Apkouwvrws dE maraıdk galveraı Örrynois, Kag’ fiv 
Vo novaxoi AvekaAuyav Evröos Umoyslou vaou Ev Kwvoravrıvoumöre 
ToV Koımwpevov BacıAka 2). 

ZUHMPWVWS TIPÖS TNV KUPIWTÄTNV Slaokeunv ToU IpuAou ToU Mappna- 
pwpevou BaoiAıä Kata Trv Avdaktnaomv Tfs KwvoTtavrTıvoumöAsws Und TÜV 
“EAArvwv«Ia yivn MEeyAAoS oKoTWwpöS TTOU IA KoAUHTTEN TO HoUoKdpı 
otoalpa» (elvar dE fj eikwv aüutn Kal KAAws ouvrIns eis TO OTöua ToU 
“EAAnvikod Aaoü Kal Avaystar eis ywpiov TTS "AtrokaAuweos, IA, 2) 3). 
"Ann dE mapaAdayr), Awdekavnoakr), TOU IplAou Atyaı, ÖTI «TrPos Ava- 
Krnov Ts Kwvoravrıvoumörews... YA yivn TröAenos deivös. "OAcı oi Pa- 
o1deis TS yris IA paxwvrar dä va Tnv Kupıevoouv. “DO SE Xpiotös I“ 
xaderot eis TOV Ipovov Kai IA PAeıtn Ato yarpav. ’Ap’ oU 5E Kupiev- 
oouv of Baoıdeis trv TloAıv, Ik TroAsunoouv Trpös KAATIAoUS £pilovtes 
mepi TMS Karoxfis aurttist). Tooov ToAU alya Ya TpeEEn, WITE Öwdekar 
unv&v dapakı Ya rviyfj, Kal Amo TO alna TO TTOAU ou Ya yuIf TOV 
“EAANVWwVv TA XpVoä TTTEPA TBV AyyEiwv 9a yivouv naupa»?). 

Tpopavös eis TOov «Mapnapwuevov BacıAıäv», Tiroı TOV Kwv- 
otavrivov TIaAaoAödyov, eis ra Epya autou Ev TleAomovvriow kai eis Tü 
MEAAOVTA TS XePoovrioou TaUTns Avapkperaı Xpnionos ri9ev «Tpnyopiou 
ToU JeoAoyou». "Eypäpn 6 xypnonös oUTos, 6 Ötrolos elvaı AA TrapaA- 
Aayrn ETEpou Trpouvnnoveugevros Xpnonou,s) mISavwrara £v TleAotmov- 
vno@ Bpaxu nera nv "AAwaoıv' TO dE Keinevov alToU Exeiı ws EEfis:«"HEer 
yap TöTE moAuuNyxavos Avnp, Asıomwywv, Eav9ös TE, YpuTTos, Ppaxus, 
mroA1ös, "EAANVWV dpynyös‘ 6 ye Teıyioeı’lo9uOV, TeIixn 8° oUK EoTal ToU- 
ou pera. ’Es addıs yap pauörns, loyxls TEINEwV 5Acitaı TO&OoPOPWVv 
Avspäv Trapa Apnıpikwv. ’Evreüdev neya 0IEvos Fön neyadoppniTöfwv 
“"EAANVWV Ev uaxaıs oUK Er’tooeitar ExBeßAnnevor 5° EKk BaIpwv TTÄTpns 
AAAoTpiav oikroovoi. TOTe xeip TTOAepiwv [au]rous öxAnosı" Tfs oPWVv 
AroAwAvias y&p Kolpavins, TroAsuiwv Träpa Kupieugnoovrar. Altika 
5E ye Toloıv fiksı öunyupıs Pon9os TToAUEIÖrsS TE TTOAUXEIP Kal XaAKÖTTOUS, 
tioıv, öiknv aitolca, fi karaßadsı uevos TOuTwv Ipaoutntä Te oAEniwv, 
TTOAU TTATIOS auTav Trapmav 6Aolca. Buldvrıscv ye unv &AeudepwIrocrtat' 


1) N. FT. ToXAt Tou, Tlapadössıs, Tön. B’, oeX. 673. 

2) «“H Avcıs TOU "AvatoAıkoü Intrnartos Kalt} Eyepoıs ToU Aylou BasıRews 
tv Kovotavrıvoumsisı daran T. A. ’A9rivaı 1877», oeA. 72, ox. 16 (mpPA. 
«Dpaxıköv, Top: E’, [1934], ver. 152, VToon».). 

3) TpßA. N. FT. MoAitnv, &v9’ Avoripw, Ton A’, 0eA. 22, Apı9. 33, TO. 
B’, oeX. 672. &. 

4) Toüto ouppwvei pös T& XpnomoAöyıa, rpPA. dvwripw, aei. 24419 K. E 

5) N. T. ToAtTtou, Acaoypagırk ouuneiKkta, Tön. A’, oei. 19. 

6) TIpPX. dvwrepw, oeX. 205, 207, 216. 
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UTrepöplor TTAvTes olkol &YpolaIrioovrar Kai Ev Idlois AvakadecoIrncovral. 
"AAN aipatös kortı xloıs neyıotos. Torte EAtis ÜTepaoTmıonds TE TV 
TTzAotovvnolwv Avöpelwv E5paoInoerar LebyAn yAap ÜTOTENTWKÖTWV 
T@v ToAeniwv, yaArıvn neyıcrtos Eotaı. Makäpıos avnp 5 olkfowv TÖTE 
nv TleAotmövvnoov.»t) 

"Ev & TA Önnorikk Koparta mrepi Tfis “AAwoews : tfis Baocıdev- 
oVons TTOAU KoploTws Kal TEÄEIWS HOIPOAATPIKÄS TTPOAEYOUCı TA Kata 
nv Avactacıv ToU Bulavriou,?) oi oyxerıkoi Ypnonol, TTOAAS HÄAAOV 
ai epunvelaı autöv, Öplloucıv Eviote Kai TOV Xpovov, Ka9’ ÖV uEAAeı vü 
ouußfj ToüTo.?) "Evvoesltan, örı dık neoou TÄV alwvwv TTOAAAKIS ÖLEWEU- 
oINcAav ai maAaıai TTPOPNTEIaı TrEPi TV oUHBNOOHEVWwV TTOAITIK@V TTPA- 
ynartwv Ev Tl AvaroAii. Oütw 6 IpüAos Trepi Toü Mappapwpevou 
Baoıkıä, 6 Smolog yevikös Umfipge mnyh Pardpöv EYviröv EAtridwv, 
trAtov T) tag nereßAnI9n dk Tols Trpoydvous Au@v Kal eis Kpopurv 
Amoyonteloewv. Atv &Aeıyav dE Kal Adyıcı ToU finertpou Yevous, oi 
STroior Erexeipnoav vÄa Slacelowor TMV Acikrv miotıv eis TOUs Acyoyne- 
vous TOAITIKOUS xpnopous.*) OUTw EKppÄäleTaı Kati WEULÖOTTPOPNTEIWV 
Kai xpnonöv 6 &Kk TIwywviavfis Tfis "Hrreipou Kartayopnevos unTpoToAl- 
ıns Mupewv MartIatos?), ouyypagpeüs Kai KAwv Epywv Kai Tfs Eune- 
Tpou “loropias tfis OuyypoßAayxias, &v fi mrepıeyeron Kai Ipfjvos &mi Tfj 
“Alwoesı Tfjs Baoıkevouons®), Sıaoxevaodeis Ppadutepov Kai auvToneugeis 
UmTo TOU Zeppaiou TTara-Zuvadnvou.’) ’Ev ti “lotopia Tfls Obyypo- 
PAaxias, fj Soia ouvereAtoIn mepi T6 Eros 1618, 6 MarSaios Mupewv 
ap’ ou Siardadei eis ToUs ouyxpövous autou "EAAnvos, örı elvaı dvon- 


—— 


1) 2.11. A& um pou, «Neos “EAAnvouvnuwv», Tön. A’ (1907) oer. 21—22 

(Eviaxoü EiopIwoa oıwınAäs TO Kelpevov). 

2) TIpßpi. "AAknv BOpüAov, Ztoxyaopoi yıa TO Önnotikö Tpayoudı Kal 
&AAcı oToyaoyoi. Kpırtıkts neAttes IV. ’Ev ’A9tvaıs 1928, oe. 14 «. E. 

3) Kar& mpotiunoıv Spileran 6 yp6vos oürog eis 320 fi 345 7} 400 Ern perä 
mv "AAworv‘ rpßA. ed. 209 Kal 144Ay’, N. T. TToAtrtnv, Aaoypagırk oUnpeEIKTo, 
Tön. A’, oed. 25—26, TI. Kovrtoyıdvvnv. Ol "EAAnves katdı ToV TTP@ToV Fr Al- 
Katepivns B’ "Pwoootoupkırov rödenov (1768—1774). "Ev ’AYrvais 1903, cer. 92 
K. &, «Opaxıka» Ton. E’ (1934) ver. 128 K.&.TIpßA. Kal Aaiktv Tapa&dooıv MaAy&- 
pwv: «Tl6oo Ik Erapkton fj Katoxh Ts TI5Ans Amo Tous Toupkous» Ev «’Apxelw 
Opaxıkoü Aaoypapıroü Kal FTAwooıkoü Onoaupoü», Tön. I’ (1936—37) ver. 209. 

4) TIppX. N. T. ToAiTnv EvY9’ dvwttpw, Töp. A’, oeX. 26. 

5) MppßX. B.—Ng. Jb., Tön. T’ (1922) oe‘. 160. 

6) A. Poüoocs iv 2T. Adumpou «Ntw “EAAnvonvnpovis, TOH. GC 
(1909) oer. 495-499 TrpPX. Kal hu ayTödı dvaypaponetvnv PıßAtoypaglav. 

7) Oüyxi &veu Errigurdgewv EIewprIn 6 Trepl oU Aoyos Ipfivos Epyov TTPw- 
TöTUmov ToU TMama-Zwadnvoü und 2.Tl. Adyumpou, 2v «’Eotia», Ton. KB’ 
(1882) oer. 823 «. &. kalt tv «NEw “EAAnvonvfinovis, Töp. E’ (1908) oe. 250 «. &. 
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cola v’ Aavantvmcı Bonserav Ex Tfis "loTtavias Kai tfis Beverios Kai dA- 
Aayo9ev TTPosIerei: 

’EAtrilopev K’ eis TÜ gavIa yEvn va nÄäS YAUTWCOUV 

väp9ouv. ato TOov Möcoyxoßov, va näs EAeugepauoouv. 

"EAtrilopev Eis TOUS Xpnonoüs, oTais WeLdoTpopNTEeIiaıs 

Kai TOV Kalpov Has Xavcnev oTais nataıoAoylaıst) 


‘O d£ ’Avaotacıos 6 T6pdıos, 6 E5’Aypapwv (+8 ’louviou 1729),2) &mı- 
OTEUEV EV YEVIKÖS Eis TAs TTPOPNTEIAS, AAA& otnpilönevos dkpıßöss eis 
autäs Kal ön eis TMv Em övönarı ToU Aylouv ’Iwäavvou ’AtordAuyıv, 
mrepi TNV Epunvelav TÄs Ötrolas Tdaıtepws elxev Evdlatpiypei, &xanaktı)- 
pıle TA repi TOU Mappapwpevou Bacıdı& Kai TA Trapönola ds Ppoüsa' 
rpocPaıve dE nexpı TOU onnelou 6 "Avaotäcıos 6 [6p810;5, @OTE vÄA TTI- 
oTeun Kai va yßapn, Srı 1 «Baoıkkla TÜV Pwpaiwv», Atoı Tav "EAAN- 
vov, DEV MEAAEı TTAEOV v’ AvaaotnS9fi ?). "AAAA Kal ypnonol, dmodıdöne- 
vor eis Erepov TEKVov TÜV ’Aypapwv, eis TOV Trepipnkov Alovucıov TÖV 
&k Doupvä (IZ-IH” aiwv*) oVdEV uvnnoveloucı Trepi Tfs Avaotaoews 
nis Baorkeias TÜV Popalov, dvrigerws TrpoAtyovoı «TMv Epriuworv TÄS 
KwvoTtavrıvouTmöiews», ounßnoonsvnv T@ 1767 Kai Ev Eros era TaUTa 
TOV «KaTaTovrıonov Tfis "EykAnttpas»°). 

TMap& 5E Tnv modenıcnv ToU MartSaiou Mupewv 7 idta, Öörı oi 
Mooxößoı YEAovaoıv Amoßfj owrfipss Kai Autpwroi Tv “EAANvwv, E1Te- 
Swke Payundov: veas duvaneıs Maßev rn. idta alutn Idla Amo Ts Ev Era 
1589 yevonevns Sid ToU “lepeniou B’ Toü Tpavoü yeıporovias ToU 
TPWTOU TATPıÄPxyou Ts Pwooikfis abtorparopias &£v Möoxa. 
Tepimou Teooapdkovra Ern nera Tv Umo ToU MaTtYaiou Mupewv oUv- 
Ttagıv Tfis iotoplas Tfis ObyypoßAaylos, Aroı T@ 1656, © Tlatoıos Aı- 
yapiöns TPOsepwvnoe TO TOAUTINOV aUTOoU XpnopoAdyıov eis TOV aUTo- 
Kpätopa triis “Pwoclas "ArcEıov MixanAoßitinv, eis TovVv ÖToiov Kal ÄN- 


l) ’EK TÜV ToAMav Erdöoewv Tis “lortoplas Tfis Ovyypoßkayias ToU 
MatY3aiou Mupe£wv löt mpoxsipötepov tv mapk E. Legrand, Biblio- 
theque grecque vulgaire, Tön. B’ (&v Tlapıcioıs 1881) oeA. 314, mppi N. T. TTo- 
Aitnv, TMapadoceıs, Töp. B’, oeA. 666, A. Poüocoov, Ev9’ dvwripw, oe. 499, 
EuAöyıovKovpiAav Aaupıa rnv iv «Bpaxıkois», Töu. E’ (1934) oeA, 
9x E. 

2) Tiepi Toü ävöpös pßA. B.-Ng. Jb., Ton. A’ (1923) oei. 369 «. E. Kal 
nv avtosı Bıßkıoypaglav. 

3) K. N. Z&9 a, Meoaiwvicth BißAıo9Hen, Tön. T’, oeA 119, mpPA. Kal TT. 
Kovroyıavvnv, Ev9’ dvwripw, ei. 94, Umoonu. 1, EbAoyıov Koup {- 
AavAavpı@rnv, Ev)’ Avwripw, Tön. E’ (1934) oeA. 95 «. E. 

4) Tlepi ToU dvöpds ımpßA. B.-Ng. Jb., Töu. A’ (1923) od. 117 «. &. 

5) A. M. Z&p pou, TlaAaıoypagırds Epavos. ("Avatumwrsıs && ToU AT’ TOnoU 
ToU TrEPIOdIKOU ToU tv Kwvotavrıvousöie “EAANVIKoV DiAoAoyıkoü ZUAAÖYOU). ’Ev 
KowvotavrıvouımdAsı 1914, ei. 35=83. 
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Aos "EAAnv, 6 NikdAaos Ztra9äpıos, 6 Aarkedaımovios, APIEPWOE TTV «HE- 
TAppacıv TÄv ZıBuAAövy, TA «iepoyAugika» Kal Ada XpnomoAoyıkd Kal 
mepınynrıra Epyal). Ark Aoywv 5E Kai Epywv Evioxuoe nV lögav, Örı 
11 &Meudepia Tv "ERANvVwv Kal Kay” ÖAou TÜV Xpwriavöv rs ’Avoate- 
Afis YeRcı TTPo2AYeı Er tfis “Pwoolas, 6 PIA680&0s T/Aapos autfis Tletpos 
ö ueyas. ’And TÄv Tinep@v altou, EEnıpounevwv HAlywv TTEPITTWOEDV, 
N EAAnviırt) XpnonoAoyırn PIAoAoyla oTpepetaı TrÄEOV KTToKÄeioTtikös 
rpös tous “Pwooous. Tü SE gav9a yevn, Ta ÖTola oi TraAaıoi Xpnopoi 
119EAov TTAtov olppaya Koi pila T@v “EAATVWV ?), ETautilovro Kata 
Trpotinnorv Trpös Tols "Pwooous?). "Ev Ereı 1698 £82869n Ev Tpıyoßü- 
otw Tfis BAaxlas dEıwosı ToU Tiyenovos "Iwävvou Baooapipa To 
«TIpoyvworıköv TÄv Mookößwv», TOUI’ Ötep elvaı EAAnvırr) Slaokeun 
ToU Katk TO auto Eros Umo ToU Stanislas Reinter von Axtelmeier &v 
«AbyoVotn TÄv OvivderlKk@v» ÖNHODIEUJEVTOS Epyou, TO ÖToIiov oKotrei 
va Sladwon nv idtav, örı 6 neyas Tlerpos Tfis Pwooias Jedgev TTPow- 
pıotaı va KataAdaßn obyi nOvov TOV Ipovov Tfis "Avarokıkfis Paoıdelas, 
AAAa Kai Tov Ipövov TOU Oikoupevikoü TraTpıapysiou KwvoTavTıvoumo- 
Acwz' Trv auTnv 1dtav AAAwsS TE AVAYIVWOKOHEV EIT ’aUTMS TaUTNS TTS Trpo- 
Herwrißos TOoU «Tlpoyvwotıkoü T@v Mookößwv», ATavröpev 5E nETd 
tapaAdlayiv Kal Ev nakpı aeıp& EAANVIKWV EVTUTWV Kal XElIPoypapwv ). 
“AH gıNöppwooos EAAnvırn XpnonoAoyia £EnKoAoVInNGE Kai pETK 

TovV YJavatov TOU neyarou Tlerpov, idia Emi Tfs apyxrnis ”Avvns (1730- 
1740) kai fs EAiodßer (1741-1762), &Exıp£rws 5E Katdk Ta mp&Ta Ern 
ns Apyxris ts Aikartepivns, ÖTE mapzoKeuälero Um’ autfis nn "EAANvIKN 
"Erravaotaoıs ou 1770. Kupiws Ei T@V nuepav rfis TLapivns "EAıoaßer 

ouveräxgn Kata niunow TSV BıPAıköv Tpopnrırav BıBAiwv Kai dr Tfs 
Er" Svöparı ToU Ayiou "Iwävvou gepontvns "AtokaAlwews f} ouAAoyn 
£Keivn Xpnoudv, T6Tola Kowvös Atyeraı ’Ayadayyeros, elxe dE yeypı 
TV THEPSV Nu&v neylotnv 8ıkdocıv Kai Emidpaaıv Ei TÄS WUXäsS TOV 
Aaikdv palav?). Kata täs SiaßeBarwaoesis yeipoypä&pwv Kal EvTUmwv 6 


1) TIppßX. vwtipw, aei. 214, EuVAöoyıov Kovpikav Aaupıarnv, 
£vY’ Avwrtipw, Tön. E’ (1934) oe‘. 94 K. €. 

2) TIpßX. Avwrepw, er. 24419’, 244xP’. 

3) Kata Tous TEeAevTalous xpovous, Biapkoüvtos TOU HEYAAOU moAtuou 1914- 
1918, mapernpr9n fi Taoıs TA EavI9& yE&vn TÄV xpnouäv va TauTiogüct rpös 
Tous Feppavovs. TIpPA. EUAöyıov KoupfiAavAavpıaornv dvrois «Opa- 
Kıkois», Töu. E’ (1934) oeA. 80 x. &. 90, x. &. 

4) TIpßA. TT. Kovtroyıdvvnv, 809° dvwrepw, ei. 6 «. &., N. T. TTo- 
Al tnv, Acaoypayırd ouupeikta, Tön. A’, 08.23 x.&, EUAöyıovKoupiiav 
Nauvpıornv & «Opaxıkoisp, Tön. T’ (1932) oeA. 91x. &., 121, A’ (1933) oeR. 
133 «. &., töu. E’ (1934) 0er. 96 x. £. 

>) TIppßX. N. T. ToAtTtnv, Ev9’ dvwrtipw, Top. A’, oeA. 24 x. &., Kal kv TÖ 
«Eykurdotadı Asgıkav, Tön. A’, (tv ’AYnvaıs 1890) oeA. 30 x. &. 
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Xpnonos ATol TTPOPNTEIG TOU «uakapiou jieponoväayou "AyadayytAoun fi 
n «’Ormtaola Toü’Ayadayyslou» owveräxIn üb TolToU &AAnvıoti Tö 
1279 &£v Meoonun, &tumwIn de &v ITadıkfj nerappäcsı Ta 1555 &v Mı- 
Aavw, EK 5E TTS HeTappäcews Tautns EEnAAnvioYn T@ 1751 Umo Tou 
Apxınavöpitou OeorAnrtou TloAusidoüs, EXovtos Um’ öyıy Erdooıv Ts 
ouAAoyfis rautns ToU Erous 1708.1) ’AAA” T) Epeuva drmeösıke, Ötı TTap& 
tas Avwrepw Sraßeßaıwaors xeiıpoypapwv Kal Evrumwv fl oUAAoyr TÜV 
Et’ Ovopnarı TOoU "Ayadayytiou xpnoniv elvam Kataoksvacna AaUToU 
ToU SfjYev neTappaotot, firoı ToU OeorAntou TloAueıdoüs ?), Avöpös ’A- 
SpiavovmoAitou nev Tv maTpida, “Ayıopeitou de Kai ön ’IBnpitos nv 
Koupav ?). TevvnYeis 6 OeoKAnTos TloAuaiöns Katık TA TAn Toü IZ' olö- 
vos, EXeipotovnsn Umo ToU mrpw@nv Neokacapsias ’larwßBou Eidkovos TA 
1713, Omote Kai EEEdwkev Ev Beveria Aartwiori TMv iotoplav Tfis Tlava- 
ylas tfs Tlopraitioons,*) tfs mpooTärıdos Ts novfis TV ’IBrpwv, nerc 
SE repitmou €&& Ern, tn 10 Moiou 1719, mpouyesıpioYn eis ieponövayxov. 
BoaylV nerk TalTa— @s palverau—yperißn 6 OeöKintos TloAueöns eis 
Toraiav Ts Obyyapias cos Epnuepios TwV Erei 6pI086&wv, iva pErä 
TTEVTAETIAV ErraveAd9n Eis TTV TaTplda Kal Övcracgfi Apyımavöpirns Tfs 
MeyöAns ToU Xpiotoü ’ErkAnolas kai Meyas "ErkAnoräpyns' To 8° Ev 
TO TITA@ TÜV xpnon@v ToU "Ayadayysiou ouvrIws Acyönevov, ÖTI6 
OeörAntos TloAuaöns Utfip&e Kai «XwpetmioKomos TloAvavfis kai Bapdc- 
pwv» TIIavösS 5EV AvTaTorpiveran TTPOS TA TrpäynaTta. Bpadtıepov, idia 
xat& ta &rn 1727-1733, amavröpev TOV Spaotnpiov Kal TTATPIWTIKW- 
TATOovV KANPIKOV ArreotaAutvov ToU Oikoupevikoü Tlatpıapxeiou eis Tep- 
noviav TTPOS oUAAoyNvV Epiavmwv yAapıv alxnaAwTa@v Kai Katadikwv, EPXO- 
HEvoV Eis ErıKolvaviav HET’ EITIPAVOV TTS K@paS TTPOOWTTWV Kai IÖPUHATWY 
Kai Umtp Tfs tratpldos Kal tfis EXeugepias aurtfis Epyalopevov. “Ws pal- 
vertan, kai eis *Pwoolav Sis nereßn 6 OeökAntos TloAusiöns, 6 ÖTroios Kal 
mrpös Tous ‘PouIrvous fıyenövas TAYevV eis &tragprv.?) 


1) AutöSı, TPBA. EE &Mou EuAöyıovKoupiAav Aaupıwrnv, Ev9’ 
AvwTtepw, Töp. E’ (1934) oeX. 141 x. &£. 

2) TIpßA. N. TFT. MoAiTtnv, Ev9’ dvwripw, Ton. A’, aeX. 24. 

3) Tlepl Toü BeorArtou TloAusidoüs TrpßA. Avdpöoviıkov Anunrpa- 
K5 mouAov, Tpoogikaı Kal SiopIwasıs eis Trv NeoeAAnvıclv BiAoAoylav ToU K. 
N. Z&9a (£v Acıyla 1871), oa. 81x. &, N. T.ToAırtnv, Ev8’ AvwTepw, GER. 
24 x. &,T. Kovroyıdavvnv, Ev9’ dvwtipw, Kai näliorta EUAOYIıov Kov- 
plAav Aaupımrnv tv «Bpaxıkois, ton. T’ (1932) ver. 84-149, A’ (1933) 
oeX. 129-199, 384-385, tön. E’ (1934) er. 68-162, Ton. Z’ (1936) ver. 83-143 (6 
ovyypageus &v ToAdois Uteprin& Tov BeökAntov ToAusıdni). 

4) Tlepl &Awv Epywv ToU OeorAritou TToAusidoüs Idt mp6 Travrwv E UAO- 
yıov KovpiAav AavupıaTrnv, iv «Opaıkoisp, Töp. E’ (1934) wer. 152 K E£. 

5) Mpßl. EuA6syıov Koupifav Aaupıarnv, 8&v9’ dvwripw, 
ton. T’ (1932) oer. 132 K. &., Ton. A’ (1933) oer. 155. 
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TS 1743 kat& mpöskAnoıw T@v “EAANVWVv Eumopwv, oi ÖTroloı E1re- 
oxeımtovro NV Ev Acıyia mavnyupıv, Töpuoev 6 DeökAnTtos TloAusöns 
aurösı TO TTPWToVv TrAaperkAnoIov ’OpIodötwv Er’ Övönarı Tfis “Aylas 
Tpı&dos. TS 1758 Attavränev autov Ev "AY@, Ppadbtepov Epnuepiov TTS 
tv Maövı Tfis Mivöpkas EAAnvırfjs mrapoıklas, Bpadbtepov TrTPoNYHEVoV 
eis Ettiokomov Zuvädwvt). To 1751 fi 6Alyov nerä TaUTa LEEdwKEV 6 
Os6KAntos TloAusiöns Ev Asıyia ToUs xpnonous ToU "Ayadayyeiou, Oi 
STroioı EKTOTE TTOAAAKIS AVETUTWINCAV Kal BleskeuäcInoav, EKUKÄOPOPT)- 
av dE yeiıpoypäzcıs KAT TIOAU TTEPIOOOTEPOV | d1ä& ToU TUToU?). ‘O 
SUVTÄKTNS TOV Xpnon@v palveraı OTPEPöHEVoS ÖTE Ev TTpös nV Teppa- 
viav, TE dE rpös nv ‘Pwoolav. Oi PiAOppwaoooı Öuws Epunveutai aUToU 
Kal oi rpdxropes tfis Alkartepivns B’ &ypnoimoroinsav Emiruyös TO &p- 
yov ToU OeorArtou TloAusidoüs Sk TÄs Pwocıkäs BAtweis Ev Ti ’Ava- 
oA. PıAoppwoootatos &Epunveuts T@v xpnonöv ToU "Ayagayyeiou 
AvedeiyI9n 6 Katü To P’ nuıou ToU IH’ alövos dArııdkoas Tlavralfis Ö 
Napıoaios?) "’Emions 6 Merloßitns d1ödkokados ToU Tevous Nıködaos 
ZeprlovbAns, 6 Nextäpıos Teptros Kai 6 ouyypagels ToU Ev Mooxotökeı, 
iows mepi To Eros 1/68, TumwIEvros mrepıtpyou BıßAiou «°H dAnIeıa 
Koıtns» %) Kai AAAoI XpnonoAoycı Tfis repıddou 1750-1780 Exovoıv ÜTro- 
of nv Emlöpacıv TOoU Epyou ToU OeokAntou TToAusıdoüs, KAAA Kai 
SuuAevouoiv Eis nv Pwocıktv TOAITIKAV®). 

“O trponvnnoveudeis NıröoAaos ZeprloßuAns Eypawe T@ 1767 «£pun- 
velav Trepi "Avaotäcews KwvoTavTıvoumöolews OUVTonov Eis TOUS Xpn- 
opnous Atovros TOU coPoU») wpıle SE 5ıä& Tfis Epunvelas TaUTns, @s 
Kai aAAwv xpnonav, örı Tw 1784 oi Pooooı T}9eAov yivaı Kupıoı TÄS 


l) I. Kovroyıavvns, Ev9’ dvwtipw, oe. 49, EWA6yıos Koupi- 
Aas Aavpıwrns, EvY9’ dvwripw, TH. A’ (1933) oe. 176, Töu. E’ (1934) 
oeX. 83, 102, 162. 

2) *'H moap&ı EVAoyiwKovpiAa Aaupıwrn, Ton. E’' (1934) oe. 
141 x. &, Tön. Z’ (1936) oer. 142 K. &. &vaypaprı xeipoypäpwv Kal EKdooewv T@V 
xpnouöv ToU ’Ayadayyeiov, elvan Aav ITTwyxN. 

3) Tlepi Toü AvBpös tpßA. Et’ koyatwv ’E.T. Bapparißdönv, °H Ac- 
pıooa (Böros 1926), oe. 174, EvAöoyıov KoupiXav Aaupıoarnv, 
ev9’ Avwrepw, Töp. E’ (1934) er. 73, 90 x. €. 

4) Tlepi Toü PıßAlou ToVToU vräpyeı Bregodıcn PBıßAroypagla, E& Tis munMo- 
vevreoı &vrauda: TI. Adkyurmpos, Ev «XpuooAAldw, Ton. T’ (1865) cer, 401-402. 
K. N. Z&9 as, Toupkokpatountvn “EAAGS, oe. 365. E. Legrand-L. Petit- 
H.Pernot, Bibliographie hellenique... au XVIIIe siecle, Tön. A’, over. 387-394. 
"Apıotov Avritumov ToU BıßAiou Karttxeı TO Mouosiov Mrrevirn, Ep9aputvov Avti- 
TUTOV FR TATEIVÖTNS MOV, 

5) TppßX. EUAS yıovKovpiAavAavpıw@rnv, EvI’ Avwtepw, TOH. 
E’ (1934) oe. 102 «. £. 

6) F. ’I. Zaßipa, Nea ‘EAAAsS fl EMnvirov Ieatpov EKdoItv bo T. TI. 
Kp£unou ’A9nvnoı 1872, oer. 496. 
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Kwvoravrıvoumöisws Kai AAAcı "EAANVEs xpnonoAdyoı elyov Trpoeittei 
öpola Kai TrAp5HOIa KATAk TAS TTapapoväs Ti Tnv Sıkpkeiav TÜV “Pwoc- 
VOTOUpKIKÖV TTOAEnwv Ei Alkatepivns B’, dAA& dreweboInoav oiktpös. 
Tevikiös de ai Amoruyiaı TÜV Pwoowv TOTE TTPoeKdAtcav duvomoTtiav 
TTPOS TOUS TTOAITIKOUS Xpnopous Kal 2V HEOW AKOUN TÜV KUKAWV Ekeivov, 
oil 6TT0I01 TTPIYOUHEVWS OUVuTaIas ÖLEKEIVTO TrPOS ToUs "Poocous Kai &veu 
Eripurdgewv ErrioTevov eis TA Umep aUTÖV xpnonoAöyıa. OuTw 6 Kwv- 
oTavrivos Kal Ev novayxois Kaıaäpıos 6 Aartrövres (-+4 Acc. 1784), 6 &AAOTeE 
TTOTE TTIOTEUWV Eis TIOAITIKOUS Xpnonous Kai eis öpäparta!), ATreBade 
META TS BPwooıkäs AtoTuyias nv TTIOoTIv eis TaUTa Kal Ekeiva Kal oUve- 
pwvaı Trpös ToV "Avaotäcıov TOV TOp&ıov,?) ATodeıkviovta «ue THV ’Ato- 
Kaduyıv... "Ioavvou ToU OcoAöyov ... öTı dev JEdcı dvaoıngfi TrAtov fı 
Baoırela TÖVv-Powpalwv, @s TTpoEITacoıv Oi xpnonol, Kal oi TTwyoi “Pw- 
madloı TTIOTEVOVTEs Xalpovar'... Kai Atyw, Ereiön oi xpnonol dtv AATIeU- 
oav eis TOUs ypövous ÖTTOU ypapouvaoıv T@s Tirov va AvacornIfi, Kal dev 
AvaotnIn, dtv Yekcı TTAEov ÄvaotnIfi‘ OTı ol XpOvol, ÖTTOU yp&äpouoıv oi 
xpnonoi vüa Avaorn9N, TiTov eis ToOUs TPIAKOOIOUS EIKOO1?) META TIväAw- 
oıv’ eis SE ToUs TpIaKoclous Eikool TOUTOUS Xpovous auveßn Kai Eoüvrpe- 
gav autol oi EE xpovor T@V TrOoA&uwv, eis Tous ÖTrolous [oi Pöccoı] 
&mAnolaoav, ErrepikukAwoav rv TlöAıv, TIvV Eottvewav Kal va TV TT&- 
pouv, dtv iv Enrfipav. Ark ToUTo dev JEAouv duvnIfi TTAtov oi Pocooı 
vÄä TTV TTÄpoUV ME ÖGOUS TPOTTOUS Kai &v neraxeipıio9oUv, Kal 6oas duvd- 
eis Kai &v Karteßaoouv eis To Kpini,... Arörı av TO Beßaıwpevov dc 
Xpnonwv, 6 Yeos Blaoseis (va ne ouyxwpnon dE 6 Yeos, ÖOToU ToAu@ Kal 
TO Atyw) Amo TAüs Apaprias pas, TO £umödloe, TIAPEXWPTIOE, Kai dev 
Eyıvev eis TOV KalpOv, ÖTTOU ETtpeme vÄä yivn, TrPOKPIivas KaAAITEpOV TO vÄü 
Apyroow, va patamwIoUv TÜV TOIOUTWV Kal TOOOUTWV Avdpirv, 
KOTpovouwv Kal 0OPWV Kal Aaylwv ToU TA Aoyıa, mapü vüa Paoıdeu- 
cowv oi Paoıdsias öyı, AAA& Kal aurfis Ts Lofis tr AANYEIa Avadıoı, 
röss elvaı TPöTTOS Acımmov ATo Twpa Kai eis TO Eöfis vü ylvn rn) AvaoTta- 
oıs ts ‘Pwpaixtis Baoıdelas, 5Toü ımA&ov Peßatwors, pnopös, Kai Xpn- 
SnoAöYoU KAAoU TIvös dr’ aurrv dev Arepeive; TouTtwv oUTWS EXOVTwV 
Acımröv, dtv JEAouv Baoıdebosı TrAcov eis TNv TIöoAıv, outeE “Powpaloı, oUTE 
“"Polocoı, Ews Tfis ouvreikias. "As mäs EAerion 5’ 6 TroAUEXeos IE0s, Kai 
&s näs Ödiwon Tv Baoıkelav ToU TNV olpävıov, Kal &s Asiyn aurn N 
Eriyeios. 4) T& ToU K. Aamövre ÄAvrıypdgsı nerä tapaAAayav Kal 6 
A. Kopvnvös “YwnAavrns, Ktropaıvönevos Kai autos, Öti: «”Av... eis Kal- 
podv Eiwpıontvov Ko TOUS Xpnonous, Kai HETÜ TOoaUTas Kai TNAIKAUTAS 
vixos T&V Mooysßwv Katı TEV OIwpavav Kal eis ToLauTnv eukaıplav EV 

1) K. Aamöv re, Ko9pemtns Fuvanköv. Ton. B’. "Ev Acıyia 1766, ver. 400. 


2) TIpPX. dvwrepw, er. 244 x’. 3) TIPPX. &vwtipw, oeX. 244 Kr °. 
4) K. N. 2&9a, Meoamwvirt, BıßXio9nKn. Ton. T’, ver. 119-120. 
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AAeudep®Innpev ol ‘Powpaioı, SUoKoAov TToAAd TO va Yen eis TO Eöfis fi 
Avdactacıs trs "Pwpaikfis Paoıdelas, ÖTTOU XPnonös XpnonoAöyou KAAoU 
rivös 51’ aurnv dtv Eusive’ Kal ol HOVov ÖloKoAov, AAAA oXEBoV Kai KBU- 
varov, dk TNV Eminovnv TÄS EdIKfis Mas Kakondelas, Kouurvolas TE Kal 
TÄs TPOS AAANAOUS uvnoikaklas, Kal TTOAAAKIS Kai KATAÖpoHTjS...»1) 

’Ev ToVTols Kai dp’ oU ÖleweVo9noav oi eVayyerılöpevor TTV 
avdctacıv Toü Tevous dä Ts Alkateplvns B’, fi Aaikn, TIoTıs eis ToUS 
TTOAITIKOUS xprionous, eis TOv Mappapwuevov Bacılıäv Kai eis Tov "Aya- 
Säyyerov £mreinoev ioxupa Kai trapriyopos. TIoAAol elvaı oi xpnonol 
Trepi TTS ATreAeugepwoews Tv "EAANVIKÖV Xwp@v oi KTrodıdönevoı eis 
tov &9vonäprupa Koopäv Tov AitwAov (+24 Aby. 1779), Toü ömolou 
SIKpopa TTPOPNTIKA Adyıa Kai omuepov elvaı YvwoTtä Kali oePaota, uä- 
Aıota Ev ’Hrreipw, Osooadia kai Makedovia ?). 


[4 x 


Meta nv EmßoAnv TouU NarmoAtovros, 1dla TMV KatdAucıv ToU Beve- 
TIKOU KpATous Kai Tv KataAnyıv Tv ’loviwv vnowv Uno T@v TAAAwv, 
Urrpgav ol MIoTEVoVTES, Örı da TOUTwv, Twv TAAAwv, YEAouoıV EKTTAN- 
pPwIfji oi maAaıoi ypnonoi. Tore ErAkoIn To TrAaopna, örı 345 Ern verä 
nv "AAwaoıv?), fToı AkpıBös Ta 1798, 1 Avaortacıs ToU TEvous Yekeı 
Kata Jelav TrPOVolav, GUVTEeAcoHgijt), AAA& dev ouverek£odn. "Ev ToUTOIS 
KATA TO Eros TOUTO Enaprtüpnoev, ws yvwotov, © Priyas BeAeorivAfis 
tn Depaios, 6 6molios— ws Paiveram—Trpös EKTTATIPWOIV T@V HEYAAWV 
AUTOU OXEdIwV Kai TOUS TTAAAXIOUS YXPNIOHOUS KATAAANAWS METEXEIPI- 
Ceto. ’Amavripev naAıcTa Trapı TE Aeyopnevw «ZnA0TPoPNTN», EKÖOTN 
SIAPOpwv xpnop@v Ev “Epnoumoia Tw 1838°), Kai nv eiöncıv, örı Ö 
Pnyas mpo£ßn &v Bıtvvn Kai eis EKdo01v Xpnonöv, Tapaxapasas uaAloTa 
TA KEINEVA TOUTWV 6). "AAA& KaTtü TTöcov f} ElöÖNEIS aUTN AVTaTrokpiveran 
TTPOS TA TPAyYnaTa Trpeter va EEEkeyyxINi. 

Kata nv mapaokeunv Tfs Meycans ’Etavaotaoews toü 1821 
Kai KAT& TNV Släpkesiav aurtfis ri miorıs T@V Aaiköv paliv eis TO AAA- 
InTov TÖV TTAAaıWwv Xpronav UTTipge ommavrıkös oUVTeÄeotns TÄV 
NHETEPWV Emituyxıov. "AAAA Kai Kati Tv TTApacokeıTnv Kai TMvV B1edo- 

1) T& nerä& trv "AAwomw, &Exöld. Tepnavoü ’AgyIovidou. ’Ev Kuwv/- 
möAcı 1870, oer. 534. TIppA. Kal TI. Kovrtoyıdavvnv, Ev9’ dvorttpw, 0EA.534. 

2) TIeßX. N. FT. ToAfirtnv, TMopaddsosıs, Tön.A’, oei. 114, Tön. B’, oe. 
672, 800. 

3) TIppßX. Avwrepw, oer. 209, 244 n', Umoonn. 3. 

4) ’Epnuepldes ToUV EEwrepikou, 1diwos Ts Tepmavias, ToU Erous 1798 Trepık- 
xouow elönoeıs LE ’AvatoAfis, ka9’ As oi "EAAnves Etriotevov TöTE, 5rı Eırikeıtan f} 
TOATIKN AaUTÄSv AToKaTtkoTacıs. 

5) ’EK ToU rumoypagsiou TOoU Maxkedövos T. Meiiotayoüs, oe. x’ -+112, oy. 
16. Toü BıßAlou Tobrtou EAAımis Avritumov Kattyw Kai &yo. 

6) TTeBX. EVAO yıov KovpiAavAauvpımTrnv, EvI9’ Avwtipw, TON. 
E’ (1934) aeX. 152 «. &. 
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ywyhv Tfis Meyaans "Etavaotäoews ToU 1821 dev EAeıyav Ävöpes "EX- 
Anvss, ApIoTol Kata Träavra aTpı@Ttaı, ol Ötrcioı &v TOoVToIs Ö1eti9evto 
Kata Ts "Etavaotäaocsws, 5ıörtı Bacılöpevor eis @pioptvas £punvelas 
av iepwv BıPAlwv kai T@v TAAaBV XPNoHu@V EmioTevov, ÖTı TO ATTE- 
AEUJEPWTIKÖV KIVNHA T@V TATTWV TH@v TTO ÄKaıpov Kal TTPOWwPIoHE- 
vov va Atortuxn. Eis Tols Kadous "EAANVas TATpıIWwTas Tfls Katnyopias 
aurfis Avfike 1. X. 6 amo TaAaıöv Tlatpav iepondvaxos KupıAdos, 6 
ouyypagyeus ÖKTATOnoU Epunvelas Ts "AtokaAuweos,i) & Ömoios Evö- 
nıle, Örı &v aurij Ölekpive 0TOIXEIa, TrPOAEyovra Tv dmotuyiav Tiüs 
"EAAnvirfis ’Emavaotäcews ToU 1821. Xapaktnpıorırn elvaı f} TTapaTrı- 
pnoıs ToU Bayxit Tlaod, dtoıknToü Tfs Xlou Kartdı To Eros 1822, Srı oi 
"EAAnves Erexeipnoav TOTE TO ETOVAOTATIKOV Emyeipnna K«TTETTEIOHEVOL 
Kai Pooköpewor ÄveKkadev EK TIV@v TranmaAaiwv Xpnonsv, örı &riorn 6 
xpovos TS ATOAUTPWOEwS TOU EAAnVIKoU E9vous ?). Atv Ürfipkev dre- 
AeugepwriKt) EuTöiepos Kivnois TBV “EAANVWV Kai per& nV löpuoıv ToU 
vEou KpATous auTav, Kata TMv Ötolav 6 IpüAos ToU Mapnapwuevou 
Baoıdı& Kai ol TTaAaıoi Xpnonoi BEV Eppovnpärıcav TA EAANVIKÄK TTANIN. 
Ai Staokevai TV xpnonßv ToU "Ayadayyedou Ereivanı, ai ÖTolaı TrPo- 
Atyovor Tnv dAvaotacıv ToU Bulavrıakou Kpärtous perä& TMV auuTmAT- 
Pwaolv TETPAKOOIWV ETEV ATTO TIIS KATAAUGEWwS AUTOU, OUVEKIVIICAV TOUS 
"EAAnvas idiws Sıapkoüvros ToU Kpinaikoü TroAtpou ?).Tote Kart’ EEoyriv 
Avemtüoy9n 6AOKANPos YiAoAoyia dvagyeponevn Eis TOUS Xpnonous ToU 
’Ayadayyeiou. Aıekpi9noav dE uesouvtos ToU IO’ aißvos @G Xpnono- 
Aöyoı kai &Aroı ?) Kal 6 ’lwävuns TlamadotouAos Zepipios, 6 Aakedaı- 
Mövıos, TOU Ömolou TA Evruma Epya?) elvam onuepov omävıa, Kag’ 


1) Tlepl Toü KupiAXov ToVToU Kal TS Um’ auToU ouvTraxselons Epunvelos 
ns "Amokodtuwyews, trpßA. Er’ &oxyatwv K. Avoßowvvi@rtnv &v Tois Mpoxrı- 
xois Tis "Akradnnias "A9nvöv, Ton. c’ (1931), ver. 36 x. &. OEw kai Eyw ÄAAOTE 
Mpaynareusij SıeEodıkotepov repl ToU KupiAAou TolbTou, 6 Stroios UT onNelwoıv 
obyi uövov TAv "EAAnviıchv ’Emavaotacıv Amornputte, Aa Kal katü ToU Priya 
BeAeotıvAfi— Depalou Kal TOU "AXsEavdpou *“YyrıAdvrov Ekppaletaı TPaxUTaTa, 
(TIppA. kal K. Auavrov iv Tois «‘EAAnvikois», Tön. E’ [1932] oed. 54 «. E£.). 

2) TIpßA. «’Atouvnpoveupara toAıtık& ToU Baylr-Tlaoä rptoßews &v TTapı- 
oloıs T@ 1802, Peil-&pevrn T@& 1808 Kal Tomornpntoü TÄs Xiou && AveKdOTou 
ToUpkıkoü 1d1oxeipoypäpou EAeugepws METAPPAOIEVTa Kal ONHEIWGENI GUVOBEUIEVTA 
umd A. E. A. ’Ev “Epmoumörsı Zupou, Tümoıs MeAiotayoüs, Makedövos, 1861.» 
TIppA. N. FT. TToAtirtnv, Acaoypagıra ouppeKta, Tön. A’, oeA. 27. 


3) TIpßA. N. FT. TMoAiTtnv, Ev9’ dvwrepw, Tön. A’, aeA. 25. K. E. 

4) TIpßX. avwrtepw, oeA. 222, Umosnn. 1. 

5) ’Avaypsıgw £tvraüda TA yvwortk nor Epya ToU Avdpös: 1. Zuvrayua, 
lepoypagıröv &pavıc9ev Ar mv Madaıdv kai Neav Tpaprv.’AYrtivaı (=Kwv/Toris) 
1841, 0€X%.288+3 puAXa. 2. KAnnaktiyp &onatos BEAV Avdaßa Kkatdpa Eımrä dvapas- 
uöv,”Apdnv &oov komoAoyfi ätn trporelpneva ouußav fixoAoyeiawpl, awun', auHN. 
"A9rivar 1848, oeX. 68. 3. «Zuvexeia ToU BıßAlou ToVToU (KAnnartnp) Kal 81a0a- 
enoIS TOU Tapaypapou ceAidos 45 Toü TIpopritou AavınA.» [1848] oeA. 69-87. 4. 
"Aopa ÖKTäanxov &dov TA ounßavta TÜV ÖKTS Xpbvmv Apxontvawv AO TA 1848, 
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Ö0OV KATEOXEINEAV UT KPATIKÖV AdPXSV Kal TrapedoInoav eis TO TrÜp, 
Sıörı dtv TrEPIEIXOV UOVov xpniopous, AAAa Kai AıßEAAous Kat’ Emormuwv 
TTposaomwv. "Ixvn TOV Epywv ToU ’Iwavvou TlamadotouAou Zepipiou, 
toU Aaksdaıpoviou, drravrapev Kai Ev Tois "Ayıopeırtıkois Xeıpoypägpoıst). 

“H Terpakocıootn £Ermersios Tfis "AAwoews Ts Kwvorartıvovmö- 
Aews Kai TA ATrotektopata ToU Kpıpaikou ToAtpou EKAöVIiouv TÄS TIE- 
moINoESs MOAAHVv Yaowräv ToUV "Ayadayyeiou. AAN’ oi Asyönevor 
’Ayadayyerıctal Kai yevikßs ol TIOTEVOVTES Eis TNMV EKTTANPWOIV TOV 
maAa1EV MOAITIKÖV Xpnon®v Emeinoav uexpı ornepov. ”AventuxIsn Ö5E 
rap’ fjniv Kal Kata Tü TeAeutala Sydonkovra Ern dıegodıkn PıßAıoypa- 
pla Ev TvVeiparı TAV TTAAUSV Xpnouav ws Kai TToAenıkt) KAT’aUTav?). 
Ave&aprritws &v Tobtoıs fs BıßAloypaglas alrtfis, TA K8oAa TEKVA TOU 
EAAnviKoU Aaou £Ereiva, Ta Otola HAlyov UpioTavraı Trv Errlöpaoıv TV 
BıPAiwv, dtarnpolcı dt TrÄVToTE @s Ädepü Kaprda TA Triarpıa,—eis 
auta Ta K5oAa TEexva ToU EAANVIKOU Aaou Trapaneveı @S OMHEPoV 
äkpädavros fi mioris Trepi dvaotacews TOU Mappnapwuevou Bacıkıä. 
-51aıt&pws ouykıvei Ti Awdekauncıakn) mapaAAlayr) ToU IplAou TOoVlToU?), 
Kag9’ fiv 6 18105 6 XpıoTös «IA mÄäpn TOV Eyyovov TOD TEeAevraiou Baoı- 
Atws Kwvortavrivou, Tov Tıavvakr, TToU Yä elvaı dBeKaokTt@ xypoväv, Kal 
&p’ oU TEeAeiwosı 7} AcırToupyla Jä TOV Kopwviaon ME T’ Apäpavro oTe 
pavı otnv "Ayıa Zopıa... To Fıavvarı, TÄyyovakı Tod Kwvoravrfi [TTa- 
AaıoAOyou], „ropei va (y)evvnInke xı’ öda. Wos (Toiös) EEepei;... TO 
Travvarı (y)evvnuevo peter va van ®). 


Eis Täs Trapaotäcsıs TOO IplAou ToÖ «Mappapwnevou Baaıdı&» 
ETTAVEPXOÖHEVoL ToVvilonev, Örtı oi "EAANvES T@V SoVAwv Tiuep®&v oUyxi HÖ- 
vov Tpwiuws MIEANoav TOV YpÜAov aUToVv EiKOVoypapıkds v’ ATTodw- 
owaı, AAAa Kal ÖAOKANPoV KUKÄOov TTAPÜXOTÄCEwV TIEPI AUTOV va Ön- 
nioupynowaor. Ai dE oyeTıkai eiKovoyfagpıkal mapacotüceıs elvar napTü- 
pıa Aweudn Kal Tfs mAAuÖöTNToS Kali TS AaiköotnTos TOD EIvikod ToU- 
TOoU IpLAouv. 


Hexpı TEAous ToU 1856. ("AYfivaı 1849) oe. 16. 5. "EE08os ouvyypagtv Kai ErdoItv 
Tape ’IoadävvovTlatadotmouAou Zeprpilou. ’AYnivar 1851, over. 125 
eis Bov. 

1) TIpPBA.S. P. Lampros, &Ev9’ dvwrepw, Ton. B’, oeA. 328, &pı9. 5711. 
125, 130 (mpPA. Kal Tv Aukoas Trponyoupevnv Üroonneiwov, &pı9. 4), Ton. B’, 
ger. 408, ApıY. 6146. 

2) ‘OO EüAöyıos KouvpifasAaupırwrns, £&v3’ Avwrepw, TÖH. 
A’ (1934) ae‘, 151-154, tön. Z’ (1936) er. 139-140 dvaypdägsı ypnonoAcyır& Tivar 
Snnocisbpara uadıcota EKk TÜV dvayousvmv eis nv Alomw ToU "Avarokıkoü Inthna- 
Tos (tpos9ertta kal Ta Eöfis: 'Avt. ZanmaprtLoTmouNouv, ‘O yevmös TöAenos 
Kai TO "Avatokıkdv Inrnpa xark TOv OsoAdyov "Ayıov Edayyekıorıv, AToı Tıvd 
yeyovöta Amo ToU Erous 1845, Kal TA ouußnoöneva Aamo ToU Erous 1870 Ews ToU 
1873. TpimoXıs 1870, ei. 32, 0x.8.—'O «Mappnapwuevos Baotıäpn firor f} TTT@o1Ls 
Kal fi avdotacıs ToU Bulavriou uns Zwrnp. TI. Kupıalomouxou.... ’Ev 
"Anahıddı, rumoıs K. © Zäka, 1920, oer. 72, ox, 8. [TO BıpAlov ToüTo yapakın- 
piletan, Ev oeA. 72, os EmiAoyos BıßAlou eupioxontvou UTd Ta TTEOTApIG, Emiypa- 
Popevou dt: «To oAAmıona ToU EP&onoU AyyEiou fi rs IA Aug TO "Avatokıkör 
Inrnna Kal Ev &Ansela 9% elpnvevon fi yfi»). 

3) TIpßA- avwtepw, oeA. 244 xl’. 


4) N. F- HoAiTov, Aaaypayıka ovnpeKta, Töp. A’, oeX. 18 «. £, 


ANAKOIN22EIE 
“Yno 


EYATTEAOY ANTQNIAAOY. 


NEPI TON EN TAI2 IEPAIZ HMQN AKOAOYBIAI3 
TOY EASTIEPINOY KAI TOY OPOPOY EYXNN 


IIpoeisaywyınd. "Ev Tais I. Nua@v SKoAoudiaus TOU Eomepivou Kal 
TOoU ÖpIpou ATAavT&clV, @S YVWOTOV, EUXAI TIVES, KVAYIVWOKÖNEVAI TTÄ- 
cat HUOTIKÖS TTApd ToU lepeoos, Meta Tfs Eis Siapopäs növov, örı, 2Eaı- 
ptoeı MıÄS nOvov Avayıvwaokonevnis Eow9ev TOoU i. Brnuatos Zi ToU Iu- 
sıaotnplou Kali KaTA TOV OIKEIov XpOvov EraT£pas T@V AKoAouUdıaVv ToU- 
wv!), TT&oaı ai Acımal dvayıywarovran EEwIev aUTOU Kal EutrpooIev TÜV 
Ayiov Iupw@v rapid TTV eiköva ToU XpioTou Kata mv Evapfıv oxedov 
TEV dKoAoudıöv TouTwv, Kai ElÖIKW@TEPOV Avayıyworovrm ai Ev TOU 
EomepivoU KaTtü Trv Avayvwam fi TMv YyoAnwdlav?) TOU TTPOOLLLIAKXOD 
Aeyopevou yaAnoU (=ToU 103 w.), ai BE TOU Öp9pou Katdk TMv dva- 
yvowoı ToU &Eayarnou?). Tlepi Tfis TeAeurolas TaUTns Karnyoplas 
TÄv EuXSV, TOV EEwIı EnAadn ToU BriuaTos Avayıvwokopevwv, JEAOHEV 
Sıadaßeı Kuplws Evrauda, Katadeikvuovtes, ÖTI AUTaı ATTOTEAOUCIV ETE- 
poyevfj oToıyela Ev TW vUv Öpyavıouw TWV AKOAouUIiwv, Ss apTupei 
TOUTO OU HOVov Ö TTÄNHMEANS TPOTTOS TTS Avayvwosws AUT@V OTIHEPOV 
Ev HUOTIKÖTNTI Kai T} TTÄNHMEATS IEoıs aUT@V Ev TO vUv öpyaviou@ TWV 
KKoAouIıöv, KAA& Trpoosrı Kai fr} 51° öAns Ts TTapaddoews dırikovon 
‘otagsa ws Trpös Thv Yoıv autöv Ev TO Öpyavıou@ TÜV AKOAOUIIWV 
Kai f} Slaklpavaoıs @s TTP6S TE TOV Apı9uov Kal nv ESovopaoiav auUTwv. 
Aaıpoüpev TMv weAernv eis öVo yepn. "Ev iv TO TTPWTW TTPO- 
oTagoüpev va Katadsigwpev TO Erepoyevis &K TOU dmpocapuöoTou aU- 
Töv Ev TO vüv TUnTW TÜV KKoAoudıöv, Ev TE Ötoiw kugyavilovran alTaı 
&s Eva MEAN, Ss ouvayetar EK TE TÄS mANNHEAOUS Avayvwosws Kal 


1) Aütn elvaı fi euxyn Ts KepgakokAıcias Ev dpportspaıs Tals ÄKO- 
AouSiaıs. 

2) ‘O Tpooıniakös KaTtüa uEV TAS Ka9nnepIVÄäs TTAVTOTE AvayıvwokETal, KAT“ 
5: Tüs Eopräs - Kia närıota Stav yluntaı Aypunvia -&v yäpeı uEv dvayıvwakeratl, 
&v uepeı BE wAAAeTaı, Apxonevns Ts yaluwdlas Amo ToU oTtiyou: ’Avol&avrös 0OU 
thv yeipa - ide euxoAöyıov, o. 4 Kal 5. 

3) "16€ ebxoAöyıov, o. 10 Kai 26. 
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YEoews aUTÄvV Ev TO vüUv öpyavıouw TÜV AKOAOUIIWV Kai EK TTS Ei- 
Kpatovons &v TM TTapadöceı KopioTias KaIOAOU Cs TTOpS TE TOV ÄApıSpoV, 
nv Ioıw Kal TMv OÖvopaciav autav, Ev SE TW dEUTERW TOV ÄPXIKOV 
TUTov TOV AKoAouSıöv, Ev TO ÖTolw ounpuös AveßBAaotnocav Kai &$ 
oU TAPEANPINEAV ai euxai alTan. 

Eis nv TUxov Atmoplav, dlarti Emiyeipeitan Evrauda T} ouvegetaciıs 
TÖEV EUXSV EVUo KEXWPpIOnEVwv AT” AAATAwv AKoAouIadv, ÄTTavTönev, 
Sıöorı ai AKoAougiaı altaı, Tap& Tv Eiapopav TÜV Ka9” oUs TEAoUVTaı 
xXpovwv—f| HEv Kata TO Eomepas, Ti dE Kata Tiv TTPwlav— dp" Evös HEV 
apouoıdlouoı KATATANKTIKTV ÖNOIOYEVEIaV Kal ÖHOIOHOPPIAV— @S EXOU- 
a1 Kolvriv TMV KaTaywyrv EK TOU a’. nEpous Tfis Yelas AcıToupylas, TOU 
ouvrIws @s AcıToupyias TV KATTIXOLHEVWV XAPAKTTIPILOHEVOU, KATA TOV 
TUToV TOU 6TTOIOU Kal EXoucı ÖIAHOPPWIT Apxır@s—ip” Er£pou BE E- 
Xouoıv UTOOTf Ev TI TTAPOSWw T@V XpOvwv TMV AaUTMV TUXNV Kal TüS aU- 
Tas neraßoAüs. 


MEPO2 TIPWTON 


TMpiv fi Tpoßü@pev eis TMv Kvnımrusıv TS @s AvWwrepw ÖLATU- 
TWIEONS Kupias UV IETEWS, JEwpoÜHEV EITÄVAYKES, TTPOS EUXEPEOTERAV 
Tapı TOV AvAayvwosT@v TTAPAKOAOUINTIV TEIV Aeyonevwv Tiußv, vÄ Tra- 
pPa9eowuev TTPOTEPOV TÄS Ev Adyw eUxäs, SNAOUVTES ATAÖS TÄS ApKTIkäs 
Kai TEAIKÜS AUTOV @pacosıs. 


Evyxal Tod E&onepıvoü. 


a. Küpıe oiktipnwv Kali EXenpnwv.. "Orı mp&tmeı ooı 
mTäoa döka.... 

P. Kupıe un TO Yuuß oou&rityänsnnmäs... "Ortı 08V 
TO KpATOosS...! 

yY: Küupıe 6 Deös Huöv, uvnoInTtı Hudv.... "Orı kya- 
305 Kai g1AdvIpwmos..... 

8." O0 Tois dAoıynrtoıs Upvois kai dmauocTtoıcs.... 
'OrTı mp£tesı 00ı mäoa ÖdÖöfa.... 

&. Küpıe Küpıe, 6 Tfa dypaävro oou maAdun.:..... 
EA&esı kai oiKkTıppois..... 

oT. "OO Bed5 6 neiyas kai JaupaoTtös.... Ortıov el 
DOzös NAndv..... 
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6 Oceos 6 peyas Kai UywıorTtos, 6 HöVoSs Eywv.... 

"OrTtı Aya9öos kai 91ıAavIpwıos.. 

TIArıv öuws TOv AvWTepw EUXWV, TÜV Avaypaponevwv Ev Ti Kpxfi 
rs AKoAoudias TOU Eotepivou Kai T@V Avayıyworonevwv KIpdws Kata 
mv Avayvmoıv TOU TTPOOINIAKOU, ATavr@cı TpEIs Erepaı euyoi &v TÄj 
ouvexsia TÄs dKoAousias TOU Eotepivoü. "EK ToUTwv ai ev lo Trp@Taı, 
gepöpevaı Ev TO HEOW oyXEdoV TTis AKoAouSias Kal ws euxai Tfis eloo6- 
8oUL yapakrnpılöpevan, Exovaoı @s EEfis: r uev a’ ‘Eote pas Kcal 
mpwi.... Ö6Tı mpemEı 001...., nd ßP. EVXAoynuevn 
n eioodos, rn dE Y’., peponevn Trepi TO TEAOS TrepITOU TS dKoAoU- 
Sias Kai 65 euÜXN TS KEPaAoKA1ıc0ilas yxapaktnpılonevn, 


&pyerar 51a TÜV Atgemv' Küpıe 6 Oe0os noöv, 6 KxAivas, 
oUpavous..., Anyeı ÖdE eis nv mpotaoıw, Ein TO xpäros Ts 
Baoıdelas oou.... Kata Talta TO oUvoAov TÜV EUX@V TOU EOTTEPIVOoU 


Avepyeran eis 10, HToı a’ —l' ai @s AvwTepw Ävaypageicaı, n’ “EoTttpas 
Kai mpwi.—I’ 7} EbAoynuevn N eioodos..— Kai ı' Ti Küpıe 6 Deös nu@v, Ö 
xAivas.. _ 


Eöyxali tod öpdpov. 


a. Eöxyapıoroüpev coı Küupıe 6 Oeos NHAyuöv..... 
"OTı mpEteı o01.... 

BP’. Ex vuKxtös SpIpileı Tö mveüpahpnöv... 'Orı nü- 
Aöynrtaı kai dedöosartaı.... 

Y'. Ex vuKtos ö6p9pileı TO mveüpa nnöv.. 
TO KPÄTOS.... 


8. Atomotra 6 Deös 6 ÄAyıos.... "va vCEeowoneEvol 
WUXTMTE.... 

€. Aya9öv Inoaupt, mnynh dtvvaos... "OrTı oU el 
6 Deos nuÖv..... 

or.) Eöüyapıoroüpev ooı Küpıs 6 Oeög... ZU yap 
el 6 Baoıkeüs..... 

C.8 BOeös kai marnp Toü Kupiou Audv I. XpıoroV.: 


Ein To xpärtos TÄs Baocıdkeias.. 
n’. Kupıe 6 Oeös HAuöv, 6TnvVv Toü ünmvovpasupliav.. 
"Ortı nvAdöynTtaı T6ö maväyıöv ou ÖVopa.... 


Y.A&kuywov Atomotra g9ıAdkvIpwre... "Ortı ou el 
öSäyıacopos nNuav.... 
’. Kupıe 5 Oeös HAnöv 6 Tnv dıa neravolas 


“peoıv.... "EAteı kai oliKkTıppois.... 
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w.6 Oceds, 6 Beös Aumöv, 5 Tas voepÄäs kai Aoyı- 
Kas.... "OrTı ot alvoücı mäcoaı ai Auvaneaıs... 
ıß’. Alvoünev, Uuvoüpev, eüUAoyoüpev.. "OrTı ov el 

6 BEeödos Anav. 

TTArv TÜV ebxöv ToUTwv TÜV ETTIGEOwpeunevov Ev TI) Apyxti TTS dKo- 
AouSlas Kai TÜV ÄvayıvwaoKonEvwv KATa TTV ÄAvayvmaıv TOU ESanyarnou, 
&rravr& Trepi TO TEAos Trepimou TS AKoAoudics Er£pa Tis euxn, fris, 
yapaknpılonevn @S EUXN TS KEPaAoKAıolas, Eye ws Eifis' 
Kupıe Ayıes, 6 Ev UynAois KaToıKk@v.... 2Zov yäp 
£Eoti TO EXeeiv..... ZUvoAov KAT& TAaUTa EUXG@V TOU Öp9pou 
13, Aroı a’ —ıP’ ai @s Avwrepw, ıy’ TI dE fr) TTS KepadorAloias. 

’Etavepxöpevor vUv Em TS IEoews Tiu@v, ErravaAanßävonev, OrI 
ai cs Advwripw elyai Eupavilovrar ws EEvov TI o@pa Ev TO Öpyavıcuw 
ToU £v xprjosi TUTOU T@V AKoAoudıav, @s HapTupoücıv A’. 6 TTÄNHHE- 
Anis TpöTos Tfis Avayvwoews Kai Tj TTÄNMMEANS Ka9oAoU YEoıs aUT@V 
tv TO vüv Öpyavıcouw Twv KKoAoudıwv— B’ 1 Ev TI Trapaddceı dla- 
KUHAVOISs KAI6AoU ws TTPOS TOV TE Apı9uov, TMv Ieoıv Kai TMV Övona- 
olav autüv. 


A’ ‘O nAnupEeANg TEöTOG TNG Avayvwcews xal y TANKLEANG KadoAoL- 
Heoıs audrWwv Ev TW vüy Öpyavıau@ TWVv AX0A0oudıwv. 


10v) “Ws Trpds TOV TTANHHEAT| TTISs Avayvwaewg TP5TTOV TTAPATNPOU- 
ev, örı ai ebxai aUTaı EK TTAPAVOTIOEWS AvayIv®oKOoVTaıHUCOTIKÖS Kal 
ouyxi eis Errmkoov travrwv. "Oiepebs, YpnoımeVwv KATATNMV EKKÄNCIAOTIKNV 
AvriAnyıv @s neoitns Mera&lu OcoU Kai EkkAncraloutvwv, Avapepeı TüS 
TOUTWV EUXAS Kal Berjosis TTPOS TOV Oebv, KAX” 7) Avapopüaltn dtv ırpt- 
Treı va yivnTaı MUOTIKÖS, KAA” EKpwvos Kaleis Emrmkoov mAavrwv. "Or oU- 
Tws dtov va yivntaım fi Avapopü& auTn, voritaı oiKoIev, naprtupeital dE 
Koi && AvaAöywv ouyyxpovwv Erı mapadeıyndtwv, KaI’ & ai euxai Ava- 
yırwokovran eis EITMKoov TAVTWV Kal MEYAAopwvws. "Yrrev9unilonev 
Ev TTPWTOIS TIV Emmi TÖV HeTavooivrwv euynv‘ “O Oeös 6 Zwrip fiudv, 
6 51a ToU mpopftou Sou Näasav... +), Ars dvayırworetan EKPWVas 
Koi eis Emnkoov. Trv autv oVoTacıv TroiTaı TrEPaITEPw TO EUXOAÖ- 
yıov kai dä Tas eis TTÄoaV dpav Kal ÄPOPIOHOV OUYXWPTTIKÄS EUXAS 
Ev oeA. 226, EvYa Atyeraı' «iottov dt, örtı ai Trapolocaı euxai Ävayıva- 
oKovran oOUTWwS... 6 ÄpxIepelUs KAlvas TO yovu EKpw@vEei TaVTas 
HEYAAOPWVYWS META Katavusews Kal dakpuwv...»— Ka9oAou ÖdE 
mäoaı ai eis dIaPöpous TrEPIOTÄGEIS EUXAi TOU ElXoAoyiou, olov Ei eU- 
Aoyriosı äptou, oivou, AymeXou, oikou, Paiwv KATT., dvayıv@oKkovraL 


-_—_ 


1) "18€ Taurnv tv TO ebyoroylw o. 224 £E, 
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ZKpwvaos. Tnv autnv dE TAEIV TTAaparnpoünev Emkpatolcav Kai Katd mv 
TEAEOIV TOOOV TEÄETWV TIvmv, Ötws ToU Aylou "EAadou, ToU nıkpoU Kai 
neyaAou Äyıacpou, ToU jepou Nimrfijpos, TWV verpwoinwv, 600oV Kai UU- 
ornpiwv, ola TR ToU dppaßövos Kai TOoU oTepava@naTtos. "ErikoAoupesa 
TEAOS ovyyeveotepä Tıva Trapadeiynarta, ola elvaı ai KKoAouSiaı ol uövov 
TEV KAI" Tinfpav PEOOVUKTIKÖV Kal wpi@v, Ev als al oikelaı autav eu- 
yai dvayıvwakovral TTÄVTOTE EKPWVWS Kal eis EirNKoov TTÄVTwV, GAAK 
Kol 7) &KoAougia—kar' EEoxrv narlota aumn— ToU £otmepivou fs Ku- 
piakfis tfis Mevrnkootfis, Ev N Smoig al ebxai Tfls yovurklolas dvayı- 
VOOKOVTaL ÄXpI ONpeEpPov NEyAaAAOPWVvwsS eis EmNKoov TÄAv- 
rwv!). To TeAevraiov 1. 5. elvan Emmi TOooouTwpÄANoV ioxupötepov, ka9’ 
Scov al TTAgloTaı TWVv EUXWV TOUTOU, 4EK Tv 7, elvaı elAnunevoieite &k TOU 
£oTrepivoU "eire EE AAAwv Önosdsß@v KKoAoudıav”). "Epwrärtan 59ev, Tis 
6 Aöyos ‚di 56V ai auroi ebyoi Ev nv TA nik AKorouSia Erißirdetan 
va AVvayIVWOKW@VTAI EKPWVC>S, EV dE TI) AAAT) HUOTIKÖS, EP6oOoV TO TIE- 
PIEXÖHEVOV TWV Ev AnPoTEpaıs Tais TrepITTwoeoıv elvaı TO AUTO dkpi- 
Bös; “Hueis eis Amavtnow oVötva &AAov elpiokonev Abyov &KTös TOoU 
Ts TmapeEnyroews. Nslyavov TEAos TTS Apxamoratns rpäßews, Nris EEepw- 
veı eis EmMKoov TTAVTwv Kal TÄs ws ÄVWTEpw EeUXÄüS TOU EoTrepivoU Kai 
TOoU ÖpIpou, SLEEWIN ÄyXpı Kai aripepov Ev Tois Aeyonevas EKPWVT- 
©E0oıv, altıves ättayyeAAovrar eyalopwvws Trapı TOU fepews'elvaı ÖE 
ai EKpwvriosis autaı oVdEv Erepov Ti ai TeAeuralaı tmpotäcsıs fi TÄ AKpo- 
TEeAeLTIa T@v euyÄov. Oütw T) vera Ta Eipnvixa Ekpgmvnons ‚"’OTı TpE- 
meı ooımäoa döka..., elvar TO AKportekeutiov Tfis a’. euxrjs TOU 
tomepwoü, Kupıe olK Tipmnwv‘ N TMV pikpäv ouvarrtmiv, TTV EUIUS 
META TNv Avdayvwaoıv TOU Kasionatos TOU YaATTpos Yıvonevnv, AKO- 
Aousoüca &Kpgmwvnois, "OTı 06V TO KpdäTos..., elvaı TO AKpOTE- 


1) "18€ Sıktagıv TauTns tv ei. 369 ToU euyoAoylov, Ev9a dvayıy@wakoyev: 
«Koi Mu@v KAıvövrwv TA yöovara... Avayırwareı 6 lepels TÄS EUXÄS HEYAAOPWVaS 
eis ErNKoov TTAvTwV). 

2) Obtw, ti P’ eiyh Ts a’ oTAoEews Ts dkoAoudlaz ToU Eotepivoü Tfis 
TMevrnkootfis h EVAoynrtöselKvupıs Atomotra Tavrokpäatwp.... 
ATavT& netabu TÄÖV-EeULXöV TÜV HIKPÖV AvTrıaavmv ToU EomepivoV, 
Kattyovoa TMv a’ Yeoıv TolTwv, &s IA idwuev Katwripw. ’EK TÄv dVo Trakıv 
elyöv TÄäs P ot&koews AM uva’, Kiupıe ’Inooü Xpıort 6 Deös 
Nuöv..., elvaı StamAdruvons Tfs Ev TO neowpiw Ts T’ pas dTTavrwons oUv- 
TouwTtepas (ide eUxoAödyıov ei. 103), 58 P’, KüpıEs 6 puoäpevostimäs... 
elvaı elAnupevn EK Ts AKoAouslas TOoU neydAou Ktmodeinvou (ide eUXOoAOYIOoV Oo. 
181). *H P’ marw ebyn TÄS Y oT&koews 0 Oeds6 peyaskalüyı- 
oTos, eva fi y’ eiyh TÄV pıkpöv Avrıpaavmv To &omepivoü, Ti @s 
suyh ToV Tpıoayiou gepontvn Evrauda, @s JEAonev idEı KaTWTepw, nd y 
zuxh TÄS autfis otäcews, O Beds 6 neyaskal Uyıoros...pgÖs olkö@v 
“tmp6oırtov..., elvarn fi T’ euyh ToU Eomepivoü Katk TNv Apı9unaıv ToU el- 
xoAoyiou TiHnöv. 
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Aeslrıov Tfs P’. euxfis ToU Eotrepivoü, Küpıe un TO Supnß oov 
ereyEns. O& ro Aocımöov TEeAeiws ÄAkatavontov ai aurtal euxal var 
EKPWVÜVTAI MEV HMEYAAOPWVWS Kal EIS ETTTIKOOV TTAVTWV KATA TOV EOTTEPI- 
vov Ts Kylas Tlevrnkootfis, v’ Avayıywokrwvrar dE HUOTIK@S KATü TOUS 
Aoımous £otepivous TOU ETOUS E11 dE AKATAVONTOTEPOV vÄ EmTpEemnTal 
EV VA EKDWVÄVTAaL MEYAAOPWVS TA ÄKPOTEAEUTIA AUTÄV, TA ATTOTEAOUVTA 
ouvnIws TO aiTıoAoyıköv nEpos auUT@v, v’ Aayopsuntaı dE 7) peyalo- 
PWVvws Aväyvwaıs TOU TTPO TOUTWV MEPOUS TÜV EUXWV, TOU TTEPIXEOVTOS 
T& alTıoAoyouneva OTOIXEia. 

’Epwrärtan vüv, TIS 6 Aoyos TS Eykatakeiyews TOU TrAAaıoU Kal 
ÄpPXIKOU TPOTTOU TTIS Avayvmosws AaUT@V MEYAAOPWvas Kal Eis ETTTKooV 
avrwv, fs ErißoAfis dE Tfis SIWTTNpÄS Kai HUOTIKTIS aUTWV Ävayvwoes; 

Eis Amävrnoı ToU Epwrrinatos TOUTOU NÖUVATOTIS Iows VA IOXU- 
pioINj Emiöpaoiv TIva Kai Ev TO oNHE® TOoUTW TÄS Emikparnoäaens 
TUyöv nuorikfis fi ouußorıkfis TÄoews Ka96Aou Ev ij "ErkAnola Nudv. 
AMA& xaIg’ Tinäs, öTou TA Trpäymara PBoworw oiovei Pwvnv 
Aplevra, TTap£AKcı TEÄEIWS TI ETTIKÄNOIS METAPLOIKWV TI OKOTEIVWV AO- 
ywv mpös Einynow TÄÖvV alroenyrntwv Kai TpodnAwv. "ER Ts Ev N 
Tapadooe TTapaTnpoupevns AKoTaselas ws TrPös TTV YEoıv, TNV Övo- 
naclav Kal TOVv ApIIUOV T@V EUXWV TOUTWV, KaI° Tiv ÄAAOTE EV ATrav- 
T®ov Ev Tais AkoAoudlaıs TrAsioves, KAAOTE SE EAAXIOTaı EUXaI, KATEP- 
Xonevou uaAıotTa TOoU Apı9puou auUTwv yexpis Eri nıäs T) EVo, KAAoTE Ev 
TauTn Kal AAAoTE &v Exeivn TI Yeoeı, AAAoTE ÖdE TTAAıV ATokoAoüvraı 
oUTws Kal AAAOTE Er£pws, ouväyeraı oapös, Otı dtv EEeANPINEM altaı 
@s SwvTavo, Tpaynarıkk Kai Amapaiımra peAN Ev TO omnepıv@ 
TUT T&v AKoAouIı@v, AAN” &s TIva TEPITTA T| verpä, Trepl @v nÜ- 
piokerö tıs eis drroplav, TI TTepi auröv Erpente v& yivn. Zuvasntn fi kou- 
veiönTos Acımov Eriöpaoıs TS Emiyvwoews TAUTNS TTapıiyaye Kai Trpo- 
nyaye TO &9os Ts oIwrnAfs aut@v dvayvmoescıs. "EreßäAActo dE Ei 
TOOoUTWw HÄAAOV Ti aiwrnpä Avayvwaıs autöv, Ka9’ 6oov ai euxai au- 
Tal, @s TTPOOAPHOLÖHEVAI ÄPYIKÄS TTPOS WpIonevous WaAuOoUS AVTIPWVI-- 
Ks WaAAOoHEVoUS, TA vonnata Kai TAs Atkeıs TV ÖTToOiwv TrEPIEIXOV, (os 
IA j5wpev mrepaıttpw, I& elxov Alav Ampoodıövuoov ÄmAynoIV EKpw- 
vobnevaı Ev TI vUv ouva@eia, eis Tiv nernvexInoav Kai &v TA Ömoia ouve- 
8E9ncoav Trpös Setvous Kal KAAoTplous ÖAws waAnous, &v OU5’ 6 Apı9uös 
ETI ÄVTETTEKPIveTo TIPS TOV TÜV Euyär. 
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20v) llepi ing nANupEeroüg aurwv Oeaewc. 


Tp&rTtov iv TS Eomepıvat). “Ws Tpös TO Inrnna ToyTto P£po- 
nev TA Eins: "H ws kvwrepw l’ euyn ToU euxorl. OOeds, 6 u eyasKai 
UÜyIıcoTos.. £Ev Tols Äpxaıortipo:s elXoAoyloıs yapakrnpileraı rap’ 
eviwov nev @&s EUXN petra TNv Eioodov, Tap’&äAAwv de cos 
euxn merk TO Karagiwoov, map’ &AMwv dt os euüxn d- 
MOAVOEWS, £& oU naptupeitan ApıönAws, Örı fi euyn auın Ev Tois 
APXAIOTEPOIS XpOvoıs BEv AveyıvWworeto Ev TA Apyxf Ts dikoAouSias Kai 
Kata TMv Aväyvwaoıv TOU TTPOOIHIAKOU, Ws Kaköss Yiveraı onHEPoV, AAAK 
ner& TMv Eioodov TOU Eotrepivoü, firis Aanpßäveı xopav, Ss Yvwotov, 
Ev TO HEOW TrEPITTOU TOU EoTrepivol, Kai dn per& ToV Unvov ToU Kara- 
Eiwoov, HOTIS, WS YVWwoTov, Avayıvwarerar fi AmayyeAdetaı perik Tv 
Eioodov. "HrTo aurn Ev AAdaıs Atteoıv eUXN TNÄNS KToAUoEwsS, 
NrTISs Avayıvworeto eis TO TEXos TflS AKoAouSias ToU Eomepivoü. Kai öv- 
TS @ EUXN K TOAUGEWS Avaypägeraı altn £v Tois Um’ Apı9- 
n„ov B 7’, T 13, 733, 163, 213, 962 kai 982 ebyxoAoyioıs. Eis TMv Katr- 
yoplav T@v eiuxoAoyiwv ToUTwv Ölvavraı vä KatatayIücıv Erı Kal 
Ta Um ’äpı9uov 491, 958, 968, A 105, 973 Kai 984 ebxoAöyıa, -Arıva Öpo- 
PWVWS P£poucı TaUTNv HETA nv Tfs Eio6dou euynv, nera Ts Eis Hi- 
Kpäs Slapopäs növov, ÖTı TOoa’. xapakrnpllaı auUTtnv Kal @s EUXTIV TOU 
AUXVvIıKOoÜ, TOP’ yapakınpilaı euynv Tıva ds euynv ATOAUGEWG Ywpis 
Öu@s Kal v’ Avaypdaen aurnv—dAN” oWdenia dupıBoAia Umäpyxei OT TTPOKEI- 
Taı Tepi Ts Umo Aöyov euxfis—Täa dE Aoıma Ävaypäpoucıv HEV TAUTNV 
Ev TT uvnnoveudeion 9Eocı, AA’ Aveu Emypapfis Ti Xapaktnpıonou 
rıvos. Ws euynv dt neträ THv Eioo0d0v Ävaypäpoucı TauTnv 
Ta um’ Apı9uov 103 Kai 988 ebyoAdyın &s euynv dt META TO 
Kara&iwoov To um’ ApıYusv 105 (TIaruou) euxoAöyıov, Ötrep Öncos 
pepeı &s euynv ArroAlosws Eripav tıva, mv Ytrepäya9e Küpıe. 

Tapopoia Kotdgeıa Traparnpeitoı &v Tois Apyaloıs euxoAoyioıs 
Kal Trepi Tfs Ieoews Ts N’ euxfis, TAS peponevns ws euxfstns el- 
o65ou, “Eortpas Kal rpwi... Tlapk Tıoı dnAadn TOUTWV Xapakrn- 
pileraı aum &s euxn Eio6dou, ämws im m. 5. mapk Tois Um 
“pı9u. 103, 133, 163, 491 Kai 988 ebyoroyioıs. Eis Tv auınv Karnyo- 
piav ümdyovran Kai Ta Um’ Apı9uov 104, 984, T 13, A 105, 968 eübyxo- 
Aöyıa, EE &v TA uiv ÖVo TpÄTa xapakınpilovoıw euxnv TIva @s 


1) TIpös ebxepeotipav TapakoAouInow TÜV !vrauda Acyopevamv TpoUToSe- 
ouev dtaipeoiv TIıva Tfs AdKoAoulas ToU Eotmepiıvoü eis Vo MEpN, uepos A axpl 
tiis Eloö8ou, yepos B.’ amd Tiis Eloödou Kal EEfis Axpı teAous. Arc TTAclova mapa- 
TrEUTTOnEVv TOV Advayvaornv eis ToUs Ev TO TEXeı TS Trapolbons TTPOOTIPTTHEVOUS 
&Vo Trivakas, &vös TOU Eomepivoü, A’, Kal &vös ToU öp9pou, B'. 
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edxhv rüs Eloöddou, ywpis öuws v’ Avaypdapwar Tautnv, TA 5& Aoııd 
&vaypäpoucı uev TauTnv, KAX äveu Emmypagfis rıvos. ’Attvavrı Tfis 
Karnyoplass TÜV  euxoAloylav TolTwv ToTtavram Erepa, driva 
entös Kai cap&s Arokadoucı mv UTo Aoyov EUXTV eiTE Cs EUXTIV 
Eis to Küpıs ERrekpaba, oltw dt To Um’ Apı9u. 962 eüxo- 
Aöyıov elite cs euxnv npö Tod Küupıe Erexpada, Ömws Emi 1r.d. 
7& um’ dpı9uov B 7, 105 (Märuou), 957, 958, 959, 961 xai 973 
edyoAöyıa. To Um Apı9uov 105 (TMatuou) ävaypageı nAdıorta cos 
ebxhv eloddou Erfpav TIvä TTPOOPOopwTEpav, iv, EVAoynnevn fh 


eioodos TÄvVv Ayiwv oOoUV...., f kai &v T@ E£v yprioa 
TUTW TÜV KKoAoudı@v Yepontvn OUvap@s Kai TrapaAANAws Trpös 
mv "Eonepag nal npwi.... Kai ÄArmayyeAdouevn eUIUs dukows Kal Ev 


ouvexsia TpOs aurmv. 

AeVtepov tv TÖ ÖpIpw. "Avdadloya TIAöS TÄVWTEPW TIA- 
parnpoüvraı Kai @s TTPOS TAS EUXAS TOU ÖöpYpouv. Obtw, fin euyn Toü 
euyoAoylou, Kupıe, 6 DOeds 6 THAVv ToVÜ ÜUTvov pay9r- 
nlav.... xaparınpileraı trap& ou Um" Apı9uov 961 ebxoAoylou cos 
EUXN mTpo Toü N’., Sortis yaAderaı | Ävayıvworeral, @s Yvw- 
oTövV, VETrK Tv Avayvwomr ToU &wIıvou elayyedlov. *H I’ autoü, 
Aauyov AtotoTa g91ıXAAvIpwme..., yapakrnpileraı ws 
EUXN TOoUV evayzsAiouv apa tTöv Um’ ApıSu. B 7, FT 13, 105 (Me«- 
you), 163, 491 960 Kai 973 x.X. ebxoAoyiwvi). “*H ı’ auroü, Kupısd 
DeosHhuöv, 6 nv 5ı& TÄS neravolias KÄpEcıv... Xapa- 
xrnpiletaı a euyrh Toü N’ mapdk rav um’ dpı9udv B 7, T 13, 105 
(T&rtyou), 133, 163, 491, 956, 958, 960, 961, 962, 973 kai 982 euyoAoyiwv?). 
Hıa’,‘O Beös, 6 Beds Huöv yapamınplleraı eite as euyr TOv 
alvwv,oVtw dE trap& töv Um’ apı9u6vB7, 163,956, 958, 960, 961 Kai 982 
euxoAoylwv, eite &s euxh TÄSO’ @5fs,outw dt Emmi m. 5. mapdı Tv 
Um’ Apı9Yudv 105 (Tlkruou) kai 973 euxoAoyiwv?).“Hıß', Alvoünev, 
Unvoüpev, eUAoyoÜpnev, plperaı elite os eiyh ToV Ada 
ev üwlotoıs Deö, oUTw dk rapk ToU Um” Kpı9uou 105 (Tiaryou) 


— - - 


1) Eis tnv aurnv Karnyoplav Umäayovran Kai TA Um’ Apı9udv 133 Kal 961 
euxoAöyıa, Artıva pepoucı TauTnv Inv TAV oeıpÄav, AAA” Avsu &tmypapfis f xapa- 
KTNpPIOHOU TIvos. 

2) Eis thv aurtlv Karnyopiav Umäyovrar Kal TA Um’ Apı9udv A 105 Kali 
968 euxoAöyıa, Arıva pepoucıw alrmv els TMv Inv YEoıv, &veu öuws Xapakrnpı- 
oTiKfis Tıvos Emıypapfis. 

3) Eis thv Karnyoplav authv Katadertea Kal Ta Um’ Apı9u. 133, 491, 968 
kai A 105 ebyoAdyıa, &v T6 yev P’ dtv Ävaypdgsı auttv, Ta dt Tpla ävaypü- 
pouoıy uev auttv, KAA” äveu &yyuT£pou TIVos Xapaktnpiopou, ATavra dt PEpou- 
oıw aurthv tv Mav TTpokexwpnpivn 9Yeccı, froı TA tv Ebo p@ta @s Inv, TA 
SE Blo Tekeuraia os 1Onv THV osıpav. 
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zuyoAoylov, elite ws eiyn AToAUoEwsS eis Tb Adka iv byi- 
oToıs, olrw d£ mapd Toü üm Apı9uou 962, elite TEAos 5 euyn 
AmoAUoEews AtAüs, oUtw BE Tapı& T@v Um’ dpıSuov B 7, 163 
956, 958, 960, 961 xal 982 euxoAoylwv. Eis Tv Karnyoplav TauTnv 
Undyeran Kal TO Um Apı9uov 973 euxoAöyıov, Ötrep KANIÖsS oWätva ev 
Srrovtpeı eis auımv TIrov, Aa Tomoderi Tauınv dv TA map’ 
aurou TrepIypapopevn KkoAoudia ToU SäpYpou eis TÖ TEAos Taurns 
Kal Trp6 TÜs ebxfis Ts xepodorkıclası). Tlapönoıaı peraßoral Tra- 
parnpoüvraı TEAos Kal @s TIPöS MV Ieoıv TV 8’, €’, otT'.C——l xoin’ 
euxÖv TOU zuxoAoylou, alTıves TTAP& TIvav euXoAoyiwv pepovraı 
META TAS euxAs TOU eVayyeAiou Kai ToU N, Tito perä Trv Yeoıv is g' 
Kalt Toü euxXoAoylov, OUTW dE emi 1.8.7) € Kal oT’ rap ToU Um” Apı9p- 
163, n € "oT Koi C' Tapd ToU um Apı9yuov FT 13, rn’ map& ToU Gr’ Apı9p. 
958, 7) 8’ Kal e’ TTap& ToU Gm’ Kpı9uov 105 (Tlatuou) ebxoAoylov, ToU 
reAevralou pÄAICTA xapaktnpllovros aUTüsS PrTös dos eUxds TÜV 
T’ Kat Z’ ’Q5&v, TOUI’ÖTrEP GAPEOTATA HapTUupel, Ötıal eugali alTtaı dive- 
YIv®oKovTo Kay ÖV Xpovov Äveyıvwokovro fi EydAAovro al üb Aöyov 
Q5ol. Ei Kal TÄÜ TrpoAsxYevra elvaı Apkobvros joxupd, vonilonev, 
vü TEIOWOEIV EKACTOV Trepi TS TTANUNEAOUS YEoews T@V UTO Adywv EU- 
av Ev TO Ev xpnosı TUTW TV AKoAoudı@v, T@ Öpilovri ws JEoıv aU- 
TV TAS Apyüs TWv AKOoA0oUIı@v TOU EoTrepivou Kai ToU Öp9pou Kal Eıi- 
BaAAovri 17V A9pSav TV EULXÖV TOUTWVÄVKYVWOIV,TOV HEV TOU £oTTepivoU 
Katı Tv Avayvawaıv Ti TNV YyaAumdiav TOU Trpooınıakol, T@V SE TOU 
SpIpou KAaTta& TNVAVvAYvWoIV TOU EEaWYAAHOU, TTPOGÄYOHEV EV TOUTOIS TTPO- 
otrı, rpös Apoıv Kal Ts TTapanıkporttpas Erı AupıßoAlas, BVo ÄKpPXaloTE- 
pas TTepıypapas T@v KKoAoudı@v TOU Eomepivou Kai TOU Öp9pou, Ev Tais 
ötroiaıs al Ds Avwrepw euyai TOU EeUxXoAoylou Ptpovraı oUyxl OVOow- 
peuntvaı Ev TA Apyni TÖV KKkoAoudıav, oVBE Avayıywokönevar AIPOGS 
Kai EtraAATAws, @s Kakös ounßaiveı onnepov Trap’ Tiniv, KAAA ÖleoKop- 
mıouevaı 51” Ans Ts KKoAouSlas kai eis dikpopa nepn aut@v. T& dıa- 
yp&nmara TÖV TrepIypapäv TOUTWwv, TrEPIEXoHEvwv Ev Tois UT ApıSn. 
105 (Matpou) Kai 973 ebxoAoylois, EXouv @s Emetai: 

a. Aıkypanna Toü Gum’ &pıYyuov 973 eügor. "Eome- 
pıvös. EuAoynuevn ri Baoıein—EwAdyeı fi yuxr) MoU (=6 TrPoOINIOKÖS) 
—Eilpnvnä—-EUxyn To domepiwvoü “Eottpas kai mpwl.... 
ne9’ Av onneıoltaı: «TAs dE Aoımös euyas Chtei els THv Acıtoupylav Tfis 
&ylas Teooapakootiis» [| =Tfis TÖV Trponyıaoptvav]. "Avarptxovres Aoımöv 


1) "ESS dlvavtaı va KatadeyIScıv imions TA Um’ &pı9u. A 105, 133 Kal 
968 euyoAdyıa, ATıva Aavaypdpoucı uev TAaUTNVv ÄAveu EyyuTspou TIVos TTPOCBLOPI- 
onou A TITAou, &AA’ eis TPOKEXWpruEVnVv TTAVToTE Yo, fjroN ner& Trv EUXNV 
Tv alvwv Kai TTPO TTIS KEpaAorA1clas. 
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eis Trveis iv TTapaTrepTröpeda AKoAoUIiav, EUPIOKOHEV EkEi TTPOS TI) UTTO Ab- 
yov eUxf| TEooapas Erı euxäs T@V avrupwvwv, aitıves elvaı ai Teooapes 
TpWTaı euyai TOoU Ev xpnosı TUTOU TÄS AkoAoudias TOU EoTTepıvoü, 
EnAadn ai a’—8’, netä Tüs ÖTolas Ävaypageraı w@se euXn TpPO TOoU 
Kupıe &xtxpa&a 7, "Eonepas nal npwi...., neI’ MV dkoAou- 
Si 176 Küpız trekpada.. xKTrX. "AMa& Trpiv ErraveAIwpev 
eis TTV ouveyxeiav TS TTEPIYpaPpfIs TOU SlaypannaTos fIu@v, dEOV vÄ TTapa- 
TnpNoWwHEV, ÖTI EK TTS OVYKpioews TTS TTPOS TIVv TTAPATTENTTöHEIA KKOAOU- 
Slas Trpös MV ÜTMOAOYoV Tinetipav (=TOU Eottepıvoü) ouväyeraı TO 
EETIS OUHTTEPAOHA @S TTPOS TTV TEAeUTalav, OT, ETTEIÖN Kal Ev aUTT META TTV 
TTPouVnHOoVeuSEloav anpeiworv, «TÄSdE Aortmaseuxyäas Cnterelis TNV 
AgeıtTouvpyiav rfis Ayias TeooapoKkooTtfg», KKoAoudei To, 
Kupıs EK£ekpad&a, Otws Kal EvTfieistiv TApeTmEnPINHEV KKoAouSiav 
fs Asıtoupylas is TeooapakooTtfis, Erretan äpa TTPOdNAws, Orı Kai Ev Tf) 
AKoAouSia ToU £omepivou Tpd TÄS onneawpevns eüyfs, Eote- 
pas kai mpwi, Tponyoüvro f) TTponyoüvraı Teovapss Eri eU- 
yai dvripwvwv, firoı ai a’—8’ TOU TiHETEpou euVXoAoylou, OUTWS WOTE 
neuoyn, Eotmepaskaimpwi Arerkkcı fi dotekei Kal evraüda Tnve’. 
euxnv,tnmv mp6 ToU Kupız Exekpada, Ötws AkpıBös Kai Ev Tfj 
Acıtoupyia T@v TTPONYIıaoHEVwV, Evda pnTäs onpeoltaı autn @s €’ EU- 
xn mpo Toü Kupıe &x&kpad&a. Merk Thv Tapfkßacıy TauTnv 
ETTAVEPXOHEVOIL Eis TTV TrEPaITEpw ouveyeiav TfS TrEPIYpapfis TOoU dla- 
YpAnpartos NU@v, TTapatnpoünev, ÖTı nerä nv eeüuynv, TMVv mp6 Tou 
Kupıs &rexpaßa, ‘Eotipas Kai mpwi, dkoAoudoücı T6, 
Kupıse Exekpa&a Kai T& orıynp& abtoü, TO PDüs iAapo6v, 
TO Trpokeipevov, f} ikeola Ts &xtevoüs, TSEiITWwpev mÄAvTes, fi 
euxNn TÄS Extevoöüs, Küupıes 6 Oceöos HApudav, THAv iKtevfi 
raurnv ixsoliav mp6cdegaıt), TÖ Karadiwoov, TA oTı- 
xnpa, to Nüv AmoAuvsıs, TO Tpomäpıov, Tö TAnpwowpev TNMV EoTrepi- 
vnv denow, fh euyrn, °O Oeös, 6 neyas Kal Uwıoros, firis elvan fi oT’ 
ToU euxoAoylou, Kal TAos N EeUXN TÄS KegaAorkıoclas, 
Arıs elvaı f} owvnIns ToU euxoAoylou. 

"OpBpos. EuAoynuevn ri Baoıdeia- "EEiiparnos-Elpnvrk-Euy rn Avrı- 
Pwvou a’, Eixapıotoüntv ooı Küpıe (=fa’ ToU ebyoAoyiou)... "Av- 
tıAaBoU, oWoov.... Ts Tlavaylas... örı mp&meı 001 (=Tö TEAos 
As a’ euxfis) (-eUxyn Avrıpavou P’, °’Er vurtös H5pYpile 





1) Atv Umäpysı altn &v TO &y xprios TUm@ Ts AKoAousias TOU £omepı- 
voü, dtavr& Suws Ev TO Ev yprosı TUmw TÄs AKoAoudlas TÜV Ielwv Asıtoup- 
yı®v TöooV ToU lepou XpUVoocTt&önou (ide euxoAdyıov a. 55), öoov Toü M. Ba- 
oıAeiov (altöSı o. 79) ad Tpnyopiouv Toü AraAödöyou (=Tfs tTÄv 
NMponyıaopevwv, ide autösı o. 112). 


Berichte der christlich-archäologischen Gesellschaft zu Athen 255 


(= P’ ToÜ eixoroyiou).... "Avriiaßoü owoov.... Ts Tlavayi- 
aS....  ÖrTı nöAoynrar (=TO TEAos Ts BP’ eigfis)-EUxh AvrTrıow- 
vou y’, "ER vuctös öpYpileı (=y’. ToU euxoAoylou)—elta, TO Käsıcona, 
ao dE Tfs ot’ 'QNÖfis Kovrakıov, neI’ 6 onneaoüvran Tü EES" «Trpooe- 
teI9noav Kal Erepaı euxal dia Tov ToAuEAarov Tfs Kupiokfis Ev TÜ Ayla 
TeooapakooTtil, yıvonevns oTIXoAoylas, Acyeı dE[ 6 lepeus] kai autas». —Elta, 
Evuyxn, Atomota 6 Oeös 6 Äyıos (=f 8’ ToU ebxoAoylou)- EUxyn dv- 
Tıpwvou €, Ayayav Incaupt, (=f} €’ TOU euxoAoyiov)- Eüyn dv- 
TIEW@Vvou oT’, Eixapıotoünev dor (= oT ToU euxoAoyiou)- 


euxn Avrıpwvou T, Kipıe 6 Oeöos Tuöv.... (= n ToU ei- 
XoAoylov)- elta TO Kovrakıov kai © N woAyös, «Kai euIYüus 6 dıdakovos 
Ev epnvn ToUÜ Kupiou denIÖnev... Kal 6 iepeus Tv 
euüxnv ©’, klpıe 6 Oeös ruöv, 6 dia neTavolas Kpeoıv... (=N |’ ToU 
euxoAoylov...)... Avtiaßoü oöoov .... TMv 5p9pivmv... äyyeAov 
eipnvns... Zuyyvoynv... KA». Kai euYuüs Tas @dÄs. Merä SE rv 9’ 
WEnV Atysı 6 dıäkovos, ”Erı Kai Erı.... dvrıAaßoü..., 6 5& “lepels 
mv euüynv, “O Oeös, 6 Oeös Tußv, 6 TÄs vorpäs.... (= ıa’ Toü 
euxoAoyiov)... "AvtiAaßou oWoov.... Ts mavayias..... "Or o8 ai- 
voVcı TACal..... (TO TEXos TÄs ıa’ ebxfis) - Elta TO "Egamooren- 


Aapıov- oi Alvoı- TA otıynpäa- Tö, Aöda Ev üwyioTois- TO TPOTTAPIOV 
-TO TAnpwowpev Kai eUYUs TO eVayyedıov-elta TO, EiTwpev TTAVTES Kai 
n euxyn TÄS EKxTtevoüs, Kupıie, 6 Oeos Hu@v (=) ouvnIns ToU 
euxoAoylou) - EUbyxrj Alvoünev, ümvoünev.... (= ıß" ToU euxo- 
Aoylou, fr ouvVnIws @s EUXNTNS KATOAUCEWS AAAaxoU Xapakrn- 
pıilontvn)- Tö TAnpwowpev nv denow-Eiprvn manın-Eüyxyn Ts 
kepoAorAıclas (=) ouvnIns TOU eUXoAoylou) -’AtoAuois. 

BP. Aıkypanna ToU Gm ApıYyuov 105 (TTäaryov) 
EUxyoAoyiou. 

AAN” Erı SIdakrıkwrepa Ws TTP6S TOV oKomöv pas elvan fj TrEPIYPa- 
pr ToU Umo Aöyov euxoAoyiou, OU TO dläypanpa Exeı oUTws: 

‘Eomepıvös. EiAoynuevn Ti Baordeia - Acute TTPOOKUVNOW- 

nev [==bmovoei Tv dvayvwaom ToU Trpooıpiakoü,]- EUxn Toü &v- 
TIıP&vou, Küpıe oiktipuwv... (—N a’ ToU euxoAoyiou) - Eipnvikä - 
Evyn Toü PB &vrıam@vou, Küpıs, un TE Yun oou EAtyEns..- 
(—=f Pß’. ToU euxoAoyiou) - ”Erı kai &rı... dvrıAaßoü, oWOOV.... 
Tfis mavaylas Kxpavrou (ÖnAadn yiveraı nıkpd ouvartn, &s ouvrO@s 
Atyopev)-EUxN ToÜy’ &vrıpavou, Küpıe, 6 Oeös fndv, nvn- 
oInrı Apöv.... (= y’ To ebxoAoyiou)... "Erı kai Eri... avrila- 
Bob... Euxyn mp6 ToüKvpıe ir&xpa&a: “Eomipas Kal mpwi 
(= n’ ToU euxoloylou, 7 @s euxyn TNS EelioaodoU xapakınpı- 
Son£vn Kal ertä TO, Köpıe Exenpaba KATA TTV Eioodov &vayıvwokronEvN).-. 
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"Er Koi Erı... Avrilaßoü.... - Eüyn amoroö ’Ex Page 
av&rerp a&a (=Toü 129 woAnoü, öotıs wöANeTaı perä To, Küpıs, 
Exenpaga, Tiroı ToU 140 woAnoü Kai Ev ouvagela Trpös autov), “O Tois 
“arynrois Ouvois.... (=f 8° ToU ebxoAoylou)- Elta yiveraı fi Ei- 
00805 eis TO Jeotoriov, ka9’ fiv Atysı 6 “lepebs mv euUxyrv Tauımv' 
EvAoynnevn T) Eeloodos TÜV Aylov ooU.... Elta ebYus To, Dös ida- 
pv- TO TIPOKEINEVoV - TA TTPOPNITIKA dvayvwaopara, Eüv UTTÄPXOUV - 
n &Ktevns, Eitwpev mäavrs-EüUxyn TS EKtevoüs!)-To Karafi- 
wcov Küpıe - n ouvart, TAnpwownev Tv Eomepiviv..-EUynN He- 
T& To Kartagiwoov, "O Oeds, 6 ueyas Kal üUyıoros.... (N 
roy eVxoAoylov) - Eipnvn manın-Eüxyn TÄS KepgaAorAıclas, 
Kupıe, 6 Oeos nM@v 6 KAivas... (= alrn ToU ebxyodloylou)-EvUy 
TÄS AmoAVoEews TÄÖV Eomepivöv eüy&v, “Yırpdyase 
Kupıe, 6 Oeös u@v (un Aamavröca Ev TO Ev ypnoa TUmTWw TÄS 
äKoAouSJias)- ’AmoAurikıov - "AtöAuans - 


"OpIpos. “E£ayoAnos - Eipnvikä&-To Oeos Küpıos, ue9’ 5 on- 
naioltaı" Kati yoüv Tv Katapgıv ToU Oeos Küpıos, eUYUs Akyeı TAS EU- 
as 6 “lepebs Eüyapıcoroüpnev ooı, Kvpıe.... (= a’ Toü 
euyoAoyiou.)-EuUxyn AvrTrıp@vou P’, "ER vurrös Öp9pile Tö TrVeü- 
pa...(=h P Toü ebxyoloyiou)- EUxyn Av Tıp@wavou Y’., "Er 


vuKTös 5Sp9pile TOTveüpa... (= y’ ToU ebxoAoyiou) - Eipnvn Täcı 
-"Erı kaitrı.. "Avrıkaßoü, oßoov....Ttis TMavayias.... "Orı dya9ös 
Kal giAdavIpwrros.... .-"AkoAou9oloıv oi ’Avaßasypoi - TO TIpokeinevov - TÖ 


Tl&oa trvon, «Aeyonevou dt Toltou, Atyeı 6 “lepeus Tv eüyhnv Toü Ei- 
ayyeAiou, "EAdopyov Ev Tois Kkapdiaıs (=fj 9’ TOoU ebxoAoyiou) - 
Eix 6 N’ warAuös, « ne9” 6 waAAon&vou TOU TIEVTNKOKTOU, Atysı 6 lepels 
mv euynNv ToU mMEVTnKocToüÜ, Kupıs, 6 Oeös fiu@v, 6 nv dä 
meravolas... (=f 1" ToU euxoAoylou)- Ai @dal, eis TO TEAos Exäotns 
Tpıados T@v Ötroiwv (eis TO TEXos Tfis FT’ ZT’ Kai ©’) TrapenBirderaı 
Kai euyn Tıs, NToi eis TO TEXos Ts IT’, TO Actomorta, 6 Deoös 6 
Ayıos (=f) 5’ ToU ebxoAoylou), eis TO TEAos Tfs ZT neuvyn dmo 
tns ZT’ @ödnsS, Aya9av Inoaupe (=N e' ToU euxoAoyiou), 
eis TO TERos dt Ts © nn °O Oeös, 6 Deds hAubv, 6 TÄäs vo- 
tpüs (= 1a’ ToU ebwyoAoylou). - Oi Alvoı - Eüyxyn eis To Ada 
tv Uwioroıs' Alvoüpev, Unvoünev, euUAoyoünev - Ao&oAoyla- TIAn- 
pwowpev Tv EwSıvnv Ödtnow- Eüxyn KepgaAorAıolas- "A- 
möotıya, Ad&a Kai vüv - EUxyn TAÄS dmoAUoEews, Annıoupye 


1) ‘H atın ToU os Avwrtepw Um’ Apı9uov 973 euxoAoylov. 
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töv Atavrwv (un AKmavr@oa Ev TI AKoAoudia TOU ÖpYpou Ev T@ EÜXO- 
Aoyio) - "AmoAutikıov - "Ertevns Kai "AtöAuans. 


”Ixvn TEAoS Trepi TS AAAOTE SIaoTropäs TÜV EULX@V Avd TA Ei&popa 
olkeia HEpN KHPOTEPWV TÜV AKoA0UIıWv BIAOWwLoVTaı äXpı oTInepov tv altais 
taytaıs Tolis dkoAoudsians.Elvaı 5E TalTta ai Trap& ToU lep&ws net Täs nIKpäS 
AEYOoHEVaS GUVATTTAS YEVOHEVaL EKPW@VTITELS, AITIves@s KTroTteAolcaı TA 
AKpoTekeutia T@Vv UTO Aöyov eux@v dev elvaı Erepöv rı f| ai TeAeuraliaı pilaı 
A TA TEeAeVToIAa Aciyava auTtwv, EEAKoAouUJoUVTaKai META TMV HETATOTT.OIV 
TV Kopn@v AUTWV VA ÖLAKpaTt@cı OTEPP@S TMV Tiv KAAOTE Kateixov OU- 
Tor Yoıv Ev TW ÖpyavıouW T@V AKoAouIı@v. OUTw, Ev TA Ev Xprjosı &Ko- 
Aousia WU EoTrepivou ATavröpev TEoGapas Ev ÖAw Ekpwvriosis, ÖUo Ev 
To A’ Kai öbo Ev tw B’ aurtou nepei. Toü A’ nepous fj uev a’, Kttavraca 
nerk TA Eipnvirk, elvaı r "Orı nperer coı näca döba, Arıs drmotekei TO 
&Kxpotekeutiov TS a’ EUXTIS TOU Eotrepivou, 7) de P’, Atavr@oa nerä MV 
nv Aaväyvwaoıv ToU Kasiopnatos TOoU waATTjpos EakoAouSoUcav Hi- 
kp&v ouvarrrnv, elvaı 1} "Ortı adv Tö xpdrtog firis dotekei TO dikpo- 
eAelrıov Tfs PB’ eüuxfis Toü &otrepivoü. Toü B’ yepous ni nv a’, "Orı 
Eehuwv xal PıAdvdpwros, gYeponevn META TO Eimwpev TÄvTes, ÄTTo- 
TEXEI TO Akportedleurtiov Ts y’ eixfis, n 58 P), "Orr Ayadös xal pı- 
Aavdpwrog Oeög, iotauevn nerk Tb Kartafiwoov dkoAou9oiüv TTAnpw- 
owpev TV &domepivmv Huav Ödenow, ATmorekei TO Akpotekevtiov Ts C 
euyxfis, Arıs, &@s Eldonev, Peperan tviaxou ws edxh mera To Katablwcoov 7 
cs edxh tod IMnpwownev, 7), ouvn9eotata dt, dos EUXH Anadboewc. 


"Woabtws Ev TI AKoAouia ToU ÖpIpou elupiokonev Ava TA EIApopa 
TauTns Hepn Sleotrapnevas dtka Ev oUvöAw Erpwvhaeis, ATOTeAoVoas 
apopoiws, ESauptosı TS Y’ Katü TovVv alUEovra ApıYuov TTS GEIPÄS, Ta 
AKpotskebtia TÜV EwIıvav euxäv. Oltw, ra’, "Orı npenei cool, EKpw- 
voupevn eUIYUS era Tü Tov "EEayoApov KKoAousoüvra Eipnvira, ATToTeAel 
TO AkporteAeuriov Tfis a’ EwIıvfis euxfis rn PB’, "Ortı adv Tö xpdrog, gE- 
popevnı nerä try TO Oeös Kupios EtrakoAoudolcav a’ oTIxoAoylav ToU 
wartrpos, Atrorekei TO KKporekebtiov TÄsy’ EwIıvfis euxrjs 8’, Atav- 
Töoa nerk Tv "Auwpov (TMv BP’ oTıyoAoyiav), drmotekei diKpoTekeutiov 
rs P A Tfis mn’ EwIıvfis eixgfis: ne’, ’EAkeı xai olxtıpmois, pepontvn 
netä tTov N’ waAuov, Arrorekei TO dkpotekeurtiov Ts ı" EUXTIS, Ars, @s 
eidopev, drrokadeitan ouvnd&otata euyn Tou N’ nor, "Or od el ö 
Heös Auwv, Ev TO TEdeı Tfis IT’ @Örls EKRpwvounevn, ÄATTOTeXei ÄKPOTEAEU- 
tiov fs e’, I TC, Zu yap el 6 Baaıdedbs rng SbEng, iv TS TEreı fs 2T 
BES Ekpwvounsvn, ArroteAei dkpotekeutiov TÄs oT’ euxfis, An TEAOS, 
"Orı ot alvodcı räcaı ai duvdneis, EKpoovouptvn nerk nv 9’ @EnV Kal 
po TÜV Alvwv, KtroTedei TO KKpoTeieutiov TfS ıa’ eUXTs, Firis Kapakn- 
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pileraı ouvn9&otata, ws eidopev, dos edxyıh twv Alvwv, &viote dE Kai cos 
eoxh ns 0" wöns- 

Katösmv TÄAVTWvV TOUTWV OoVdenia, Ppovoüunev, EITITPETETAL va Üpi- 
otaraı KupıßoAia Trepi TOUTOU TrAtov, Orı dnAadn f) Emmi TO AUTO OVoow- 
pevois kai A9pda Avayvwaıs TÜV UTO Aöyov Eux@v Ev TR Apxti TV oi- 
KeIwv AKoA0oUII@v elvaı Eopaduevn, TIPOEAYoUCAa TrPOPavÜs EK TrapeEnN- 
ynosws. “H mapeönynois TpofAYe TTIYavwTaTa EK TOU TIEPIOTATIKOU 
£Keivou, Ka9° Ö ai Umo E&etacıv euyal Ev Tois TTAeloToıs TÜV ÄAPYXaloTE- 
pwv EUXOAOYiIwv PEPOVTAI, EK TIPAKTIK@V TIPOPAVÖS AOywv, TTEOTTA- 
opevar EK T@V Eaut@v Ieoewv, üs KaTeixov KpyXıkös Ev Tais oikelaıs 
AKoA0UIiaıs, AUTOTEA@S 5E Avaysypanpkvaı Kal GUOOWPEUHEVAI TIOU E£- 
TTAAATIAwS Emmi TOU AUTOU HEPOUS UTO YEeviKäs TTAVTOTE Eriypapüs 8NAw- 
TIKAS TOvV AKoAouIı@v, Eis As Avrikoucıwv. Oiov, eUyai ToU AUyXVI- 
KoU- euyai EwIıvai. AA’ Evi mepaıtipw Ev Tiomw eWXoAo- 
yloıs PEpovTaı TrPOS TOUTOIS TTPO EKAOTNS TWV EUX@V, Ti TOWAAXIOTOV 
TPO T@Vv TÄEIOTWV AUTÄV, Kai ETEPOI TIVES XAPAKTNPIOTIKOL TTPOOÖIOPI- 
opoi, 5nAwTIKoi TS Ev T@ Öpyavıou@ TÜV OIikElwv ÄAKOAOUIIWV JETEwS 
aurtöav-olov, eUXN AvTrıamwvou a’, BP, y’ KAM), n euüyn mpo 
toU Kupıe Ekrekpa&a, eUyn TÄS ATOoAVUOEWwS, eüyxN 
toü N. Y., euyn ToU eVayyeAiov, TÖv civwv KA), EMei- 
reı ToUvavriov Ev AAAoıs eUXOAoylois TTÄS TOIOUTOS EYyYUTepos TTPOOÖI- 
opıonos Trepi TTS Ev TO Opyavıcoud TÜV AKOoA0UIIWVv JETEWS AUTWV, PE- 
ponevmv Ev auTois TÖV EUXÖV ATASS TTAPaTETayUEVwV ETTAAANAwS. 
“O TUumos Tfus TeAeutcias TauTns Kkarnyoplas &yxeı cos EEfis fi EedxN a’, 
BP’, y’ «A.?), fr Kal amAös eüuyxr (deiva), EÖXH deiva (KTA. ?), Trapakeı- 
monevns Kal autfs Erı TS BnAwoews TOU aU&ovTos Apı9puou Tfjis Apı9un- 
TIKfis aUT@V osıpäs °). "EK TOÜ dpfantvou ToLToU EIous Ts TTapa- 
OIWTTNTEWS TTAVTOS EyyuT&pou TTPOOÖLOPIOHOU Trepi TfIS Ev TO Öpyavıouw 
TÜV AxoAouIıWv Jeoews TÜV EUXEWV NTo ÖAws EUKOAOV Kai PUOIKOV vÄ 
AnopovnIfj oVv TO xpovw fi Kpyırn Kai oikela JEcoıs EKaorns TÜV 
EUXOV TOUTWwVv Ev TO Apyavıoud TÜV dkoAouIıöv, Kat’ dkoAouYiav BE 


1) Obtw Ei m. 8. &v Tois Um’ dpı9uov 957, 958, 959, 961, 962 «X. euxoAoyiois 
51A Tas euxäs ToU Eotmepivoü, &v Tois Um’ Apı9uov 958, 962, 973, 105 (Tlatuou) 
KA. euxoAoylois did TAs eluxds ToU öp9pou.- TIAsiova Trepi TOU Spov elyh Kv- 
TIE@voyu JEAw Emipkpeı TTapaKkaTımv. 

2) "Idee vwatspw &v oeA. 252 &8. 

3) Odıw Ei 1.8. Ev TO Um’ Apı9u6v 213 EixoAoyiw. 

4) Oütw Ei 1.d. &v Tois U’ &pı9uöv 968, 980, 982 KA. euxoAoyloıs. 

5) Beßalws Atavra Erı Kai piktöv TI oVornpa, Ka9’ 5 iv &vi Kal TS auTö 
euxoAoyiw rıves nv TÖV EUXOV ouvoßelovtaı TTap& Zyyutlpwv TrPood1lopIoHuÄ»V, 
Ertepaı 5& olyxi. Toioütov Em 1. 8. HıKTöv TUTOV AvTımpoowmeloucı TA Um’äpı9- 
wov B 7, 104, 133 «A. 51 TöV Eotrepivöv, TA dE Um’ Apı9uov B 7, T 13, 133, 956 
«A. Bıä TOV Öp9pov ebyoAdyıa. 
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vü EKANPIT N Ei TO AUTO OUOOWPEUCIS ds OUVUTTOVOOUCAa Kai Tv Tav- 
TÖXPOVOV TÜV EUXÄV TOUTWV Kvayvwarv Ev TI Apyxri Tfis dkoAouSlas. ”AAN’ 
öcov Kal Av fr} Einynaois autn elvar eUAoyogparrıs Kal Eenyei iows &pıoTa 
nv yeveoıv TS ONHEPIVTIS KaTaoTäacews, 5Ev Einyei Ev ToVTOIS TO Erepov, 
Sari Apxıoav va Trapakeimwvraı Ev TI Trapadoceı Eviaxoü ol Apyıkas 
TTPOTAOOOHEVOL TÜV EUXWV TOUTWV Eyyürtepoi trepi Tfs Tfs Ieoews aUT@V 
Trpoodlopıonoi. ToUTo Ppovoünev elvaı TO omoudaıdtepov. “H dmavrnans 
eis TO TTPOPANHAa ToLToU dideTor Trapakarıwv, Eva EEetälerun N &v TÜ 
rapadoosı Ka9oAoU Kpatolca KoTägsıa Kai Aropla dos Trpds TE TOV 
Apı9uov, TMv Övopaoclav Kai TMv Ev TO Öpyavıczum TÜV dkoAoudıav 
YEoıv TÖYy EUXOV TOUTWV. 


- 


B.) ‘H &v th napadöceı xadoAou rapampouuevn datddeıa ai 
Aupıradldvreugıs WG TTpög Töv Apıduöv, THVv Övonaclav xal Av Ev 
zw Öpyavıoua TWV AroAoudıwv Hecıv adrwv. 


lo) "Ws TpOös TO Kupaımvöpnevov TOoU Apı9yoVü 
KAaIOAoU Kal TNhS vEeıpÄs TÖV EUXÖV TOoUTWV. 


Ilowtov Ev Tw Eonepıvo. Meyiotn &ounpwvia Trapatnpeitaı pe- 
Tagl TÜV SIaPöpwv eUXOAOYylIwV @S TTPOS TOV APIIUOV T@V EUXWV AUTOU, 
moıKıAovons Tfls Sıapopäs TOU Apı9uou aut@v Amo ToU 3—16. Oütw, 3 
növov euxAs Pepoucı TA Um’ Apı9Yuov 957 KA. euxoAöyıa, 5 TA Um” Apı9uov 
163 «X., 6 Ta Um’ apı9uov 962, B 7«A., 7 Tau’ ApıYuov T 13, 103, 133, 
134, 208 «A., 8 r& um’ &pıYuov 615, 973 «A., 9 TA br Apı9Yuov 104 KA., 
10 r& üm’ Apı9uöov 105 (Tlaruou), 984, 988 «X., 11 Ta Um Apı9uov A 
105, 968 «A., 13 T& Um’ &pı9uov 491 KA, 14 T& Um’ Apıyuov 213, 982 «A., 16 
teAos Ta Um’ ApıYuov 958, 959, I6l ebxoAöyıa. 


’Evvositaı oiko9ev, öTı Adyw TfS dlakunävosws TauTns TOU ApıYuoU 
TV eUxv Sıakunaiverar Kal 6 Apı9uös Tfs oeıpäs autwv. Atv TTapaTnpel- 
Taı 5 TOUTO TTapd Tois eUXoAoyloıs uöVov Ekeivois, ÄTIva TrEPIEXOoUON TTÄEI- 
oTepas TÖvV Ev TO euXoAoyiw Nuiv euyäs, KAAA Kal rap’ Ekeivois Eri, ATI- 
va Tepieyovor 6Aıywrepas TÜV TOU Tiuetipou eWXoAoylou ebyäv. Koi Tü 
TeAevraia Erı TaUTa, Kaltep Kvaypkyovra TAs Ev TO eixoAoyiw Nu@v 
&tavrmoas ezUyxäs, Bidoucw dv ToWtois eis auTtas didpopov aeıpüv. 
OüTo, eis Tlv.n’ euXnv TOU ebxoAoyiou, ei kai Xapakrnpilouaı TauTnv ONO- 
pobvws Eva euxoAöyıa @s euynv mp6 Toü Küupıe Extkpada 
EUXNV eig ö Köpıe Enexpaka, Arrovknouorv olx firrov eis alıhv B1a- 
popov YEoıv Ev TÜ oeıp& TÜV Um’ autöv pepopntvwv euyäv. "Em 1. d. 
To Um’&pı9udv 957 Pepe Tautnv eis MV 2av Ioıv, T& Gm’ &pı9uov B 7 Koi 
962 eis nv Anv, TO UT” Apı9uöov 973 eis tv Ann 5nv, TO 58 958 eis Trv Inv 


260 IV. Abteilung 


Seow. "Wooautws eis nv Anv IEoıv PEpovcı Tayrnv TA Um’ dpı9uov 105 
(Tl&truou) Kai 982 ebxoAoyıa, @v TO „ev a’ Pepe Ev TI In Yeoeı TTV 5’ 
ToU eUxXoAoylou, TO det deVtepov £v yev TI 5m IEosı Erkpav un drrav- 
Taoav Ev TO elixoAoylo (=tnv, EbAoymrög el... ), &v SE TTj 6n Kal 7n 
Tas € xai oT avUrtou. 

"Avagpopıkr&s Trpös Tüs Amavr@cas ev Ev ÄAAoıs eUXOoAoyloıs EUXAS, 
un TrepıAanßavontvas SE Ev TO TINETEEPw EeUXoAoyiw, TTapaTnpoünev, ÖTI 
aytaı elvan ai &£fis: —lov) nr EbdAoynrög el Köpıe 6 Beög ö navroxpdartwp 
6 EmioTäpevos TöV voüv!), firis Peperoı @s Sn TMV osıpav Ev Tois Um’ 
Apı9uov 104, A 105, 491, 958, 959, 961, 968, 980, 982 Kai 988 euxo- 
Aoyloıs, netaßaAdonevns, Evvositan, TTS oeIpäS T@V era Tautnv Eo- 
HEV@V EUXWV TOU EeUXoAoylou d1Ä TS HETATPOTTFS TTS HEv €’ TOU euyxo- 
Aoylou eis oT’ Tis de oT eis autoü, ouTw dt Em 1. 5. &v Tois 
Um apı9uov A 105, 958 kai 982 ebxoroyloıs.—2Wv) Ai ebyai TÖvV 
AEYopBEv@®ov pıKp®v AÄVTIıa@avwv, odtıves elvam Tpoeis, 
ToU „ev a’ nn EWAoyntöos el Küpıe Akomota TTavTokpäatwp, 6 PwrTi- 
cas MV fiuepav TE PwrTi..., Aeyonevn Ka9" Öv Xpövov warderaı To, 
Tais mpeoßeions Tfis Oeotökou?), TOoU 5£ PB’ fr) Küpıe, Küpıe 6 puodnevos 
nnäs Amo Tavros BEAous, Aeyoptvn Ka9” Öv xp6vov wÄAderaı To, “O no- 
voyevnis KA.?), TOU BE y’ r), ‘O Oeös 6 neyas, 6 alwvıos, 6 Ayıos Kai PIAAV- 
Ipwrros, 6 Kkatasıwoas, Aeyoutvn Ka9’ Öv xpovov warkeraı TO Tpıod- 
yıov TOU Auxvıkoü?). Torialtas dE euxäüs Trepiegouorv &ı 1.8. &v f) 
AKoAouSiat TOU Eomrepivou TA „ev Um’ Kpı9uov A 105 xal 968 piav, 
mv a’), T6 dE Um’ ApıYuov 982 Övo, nv a’ Kal y’, TA dt Um’ dpı9- 
uov 213, 491 958, 959 Kaı 961 ebxoAdyıa Tpeis, mv a’, PB’, y’, autav- 
3v) Alebüyal TÖV KATnyouptevwov Kal Töv TIoTöv, 
aitıves ppovraı Ev Tois Um” Apı9Yuov 982, 213 kai 958 959 kaı 961 eirxo- 
Aoyioıs, &K T@V ÖTOIWV Amavra Ev P£pouorv dvä piav HEVv Hövov EU- 
xNv TÖV Koarnxountvaov, Avaypapoptvnv fi une), vapopıkös 5E Trpös 
TS EUXöS TÜV TIoTÖVv TO „ev 982 gepesı piav uövov ToUTwv TMV 
P', T& 5& Erepa duo, tiv a’ Kai P’ autäv”) -4ov) °H ebxn Tfis Ertevoüg 


1) "18e 6AöKAnpov TO Keinevov TaUTTS Ev TS euyoAoyiw ToU Goar ao. 35. 

2) "18€ TO Keinevov TaUTns TTap& TS Goar aytddı. 

3) "15€ Keinevov mapd Goar o. 36. 

4) "Idee b&oautws Goar, auTosı. 

5) "1de &oautws Goar, auTösı. 

6) *H ebxn TÄÖV Karnyountvmv Aäpyerar EK TÜV Attewv ‘O Oeös TÜV Kpr- 
TTV yvworns, 6 eldÄv KA. To SAov Kelnevov ide Tap& Goar o. 86 &E. 

7) °H a’ rTov eiyöv TV TIoTÄ@v äpyerar ik TÄv Akewv, Küupıe 6 
Deos Huöv Kal vüv TpooEepy6öpeIä ooı, hi dt P ik TÜV Akewv 
Kupıe 6 Oeös, Tö Ampsoıtov gÄs olkäv. T& keineva dupottpwv 
Avaypäpovran tap& T@ Goar, aytosı. 
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nris, Apxonevn dä TOv Attewv, Küpıe 6 Oeös ruöv, TV EKrevii TaU- 
nv ikeolav, KTtavrk ofpepov „övov Ev TN AKoAousia Tfls Jelas Ası- 
toupyiast). Depouoı 5E Taurnv Emmi .d. Ta 6m Apı9Yuov 105 (Tlärtuou), 
973 kai 984 eiuyoAöyıa. 5ov) "Etepa euxn Ts Kepadorkıcias, f} Küpıe 
ö Oeös Fiußv KAlvov Tas Kapdias, firis TApd ToU Um’ Apı9udv 982 eixo- 
Aoyiou Peperaı TTapaAATAws TrPOS TNV TOU euxoAoylou - 60V) “Er£- 
paebxh NS dnoAbaoews, fi Yırepäya9e Küpıe 6 Oeös Auöv, frıs Pepetaı 
Emmi .d. TTap& ToU Um’ ApıYuov 105 (Tlätpou) ebxoAoyiou, ötrep iv 
C ToU euXoAoyiou, TMv TTap’ AAAwv yapakrnpılonevnv &s EUXHV Ano- 
AdcEewg, Atokadei edXHv nera Tö Karabiwoov. 

Aeutepov Ev TÖ 6pIpw. Kai Evraüda Emxparei N) au 
SIaKklpavaıs WS TTPOS TOV Apı9Juov TWV EUX@Vv, TroıKiAAovra Armo 1—14 
euxöv. Obtw Em 1.8. 1 pöovnv euxhv Exovor Tü Um’ dpıYusv 162 (1080) 
kai 971, 3 7} 6 TO Um’ dpı9uov 984, 6 TO Um’ Apı9u.B 7, 7 T6 Um’ Apı9n. 
956, 8 To üm’ Apı9Yuov 962, 9 TO Um’ ApıYuöov 13, 11 T& um’ Apı9Yuov 
B 7, 491, 958 «A., 12 ra Um’ ApıYuov 105 (Tlatpov), A 105, 968 «A., 13 
ta Um’ Apı9uov 133, 960, 961 xA., 14 Tü im’ ApıYuov 163, 973 
982, KA. euxoAöyıa?). j 

Ai TmepımAtov TOÖV TOoU euXoAoylou TrpooTıgenevan Evrauga euyal 
elvaı ai Eöfis‘— lov) 1 TTS EKTEeVvoüs,firis, KAaIws Kal Ev T@ EoTrepi- 
vo Nön TrapeTnpfjoapev, ATtavr& nOvov Ev Ti) KKoAoudia Tfis Yelas Acı- 
Toupyias. Depetaı 5’autn Evo ÖpIpw Trapä Tois um’ apı9Yuov 105 (TIar- 
nou) kai 973 eiyxoAoyioıs.— 20V) Ertpa TIs euxn META TMv Avayvaoır 
ToU eVayyeriou, firis-Kpxopevn did Tov Attewv,—"O Tö PWc coU To dAN- 
Bıvöov - Attavr& Ev TO Um’ Apı9uov 959 euyoAoyiw.—3ov) “ETE- 
pa rıseüxh ING Aroddoewg, fi Annioupys Tv Amävrwv, Küpıe.. ., ATTav- 
Töoa Ev T@ Um’ Apı9uov 105 (TIatuou) euxoAoyiw, Öttep TV ouvnYos 
yapaktnpılonevnv cs euyrv dAnoddbaewg, ıß" TOU eluxoAoyiou, ATrokakei 
euxtv eis TO Aödka Ev Uyioroıs.—ov) "Erepar 8Vo ebyal, pic 
TOv XaTnXouuevwv, EbAöynoovxai vuov Küöpıe, kai pia Töv mIoT@v, na’ 
autöv, ZN Eariv Y} Auepa, Aupötepaır trapd ToU Um” Apı9u. 982 eUXoN. 
pepönevarı METK TMV euynv TV alvmv.—5ov) ‘Ertpa tıs euyN, N 
Th dıardbeı cov Köpıe, firıs, &AAaxoU yapakrnpılonevn ws P’ euxn T@V 
TIOTWV?), peperaı Trap& ToU Um” Kpı9udv 163 euyoAoylou Trapadöscos 


1) Aık uev Av ToU lepod XpuoooTtöpnou öpa Goar o. 55, dia 5E TMV 
too M. Baoıkeiou @oaurws Goar ao. 79. 

2) TTAeiovas TTapaTouTas Kal 11.d. Slvaraı vÄäelpn 6 dvayvm@arns Ev TT| HVNHO- 
Selon MeA&tn ini TÄöviepäöv AäKoAougıav Toü Karsapelas "Außpo- 
oiou, &v oeA 85-102. 

3) ”I6e mapd Goar oe. 45. 
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ev TO A’ yepeı TOoUV ÖpIpouv, TrP6O TOoU Evayyediou, Aoyw TrävTws 
OUYxXUEwS. 

200) "Ws TpPöSs THNV Kupaımvopevnv YEoıv auUTÖv 
ev Tb Ööpyavıon®a TOVv AKOoA0oUvIıW@Vv 

Tp&rov Ev TE Eomepıv@. Aotäa9sav Ieoews TTapo- 
cıalovcıv tvralda Kupiws 5Vo euyal, 7 GC Kain n ToU euxoAoylou. TIpos 
EUXEPEOTEPAV TTAPAKOAOLINOIV T@V AEyoHEvwv TiuWV Ölaipoünev TTV AKO- 
AouSiav TOoU Eotrepivou eis dlo nepn, HEpos A’, EKTeiıvopevov Äxpı fs Ei- 
o68ou, Kai nepos B’, Kpxopevov AO TauTns Kai dIfiKov ÄXpı TOU TEAOUs. 
’Epyönevor vüv eis TO Jena TFu@v Traparnpoünev, Orı T) Yeoıs Ts Tl, 
Xapaktnpılonevns, Ss EIBOHEV, ÖTE HEV CS EUXTIS ATTOAUGEWS, ÖTEDE WS EUXTIs 
„era thv Eicodov fi era to Karabiwaov!), eupiorxeraı Beßaiws mAvToTE 
ev B’ nepeı TOU Eomrepıvou Kai mrepi TO TEAos TIIs AKkoAoudias auTtou. Tla- 
p& Talta Ev ev Tois um’ ApıYuov 104 Kai 957 ebxoAoyioı dev Amavrı 
Kka9öAou oUTe Ev TO A’ obte Ev TO B’ nepeı Tfis dKoAouSias, Ev dE T@ U’ 
Apı9Yudv 105 (Tatuov), &reiön peperan Ertpa, I "Yrrepayade, cos euxn 
Anordoews, elvaı Anpißorov, &v 6 xapakrnpıouos autfis, cos EUXS 
nera TO Karakiwcov, ouvumovor AkpıBöss trv autnv Jeoıv, fiv Ööpilouoıv 
eis TaUTNV TA Ws euXTv AToAdgews AmokaAouvra autnmv euxoAöyıa. To 
auto joyxleı @s rpös IV Kotagesrav Tfis IEoews auTfis Kal Avapopıkös 
Trpös Tov apa T@v Gm’ Apı9u@v 103, 988 xA. euxoAoyiwv 8180- 
HEvoV Eis aUTMV Yevıköv Yapakınpıonöv: EDXh era Thv Eicodov. 
“H air TEAos dotägesa Traparnpeitaı kai cos rpös Tv Io Ts 
n euyxris. TIpos AKpıßfj Ka9opıonov Tfis IeEoews TnsS ÖPEelAopev Ev TTPWTOIS 
va Traplöwpev T6oovVv TA zeuxoAöyıa Ereiva (ötos Ei 1.d. TA Um’ Apı9- 
„ov T 13, A 105, 968 «A.), &v ols dtavrä nev dANYös altn, AAN” Ave- 
mYpapws Kal ÄveU EyyuTspou TIvos TTPODÖIOPIOHOU, KaYopilovros TMV 
Yeoıv Tautns, 5600V Kai Ta Erepa, &v ols pperaı AmAös 1 onnelwons 
«euxn Eio680U», xowpis önws Kal v’ dvaypäaepntan auımn Ti AAAws Trös 
OonAcltaı Kai TIis elvaı aurn, Av EnA. mpökeıtaı Tepi TÄsn N Tepi Tfs 
TAapaAANAoU, oUyyevoüs Kai ouvapoüs aut 9’, Ka9ocov Ti TEAEUTAIA 
ÖvTws Avaypägeraı trap& ToU Um” KpıYudv 105 (Tlaruou) ebxoAoyiou cs 
eUxn Eioödov,Tfsn xapaktnpılontvns Tap& ToU 1diou pnrös cos 
euxfis m PO To U Kipıie Erixpaba, kat’ dkoAouSiav rpd Tfis Eioddou, Tla- 
PATPEXOVTES AoITov TA EeuyoAöyıa TalTta Kal Trepiopılöpevor Ev £xkeivois 
Hövov, £& @v duvaneda Adyw Eyyutlpwv TIvmv Ev auToIs Xapakrnpionöv 
va ouvay&ywpev JeriKköv TI, TTAPATNPOUHEV, ÖTI aUTN TTap& TIvmv HEV, 
olov mapk TÜV Um’ Apı9uov 103, 133, 163, 988 «A., dvaypägeraı, cs 
Koi Ev TO Tineripw euxoAoyıw, EbXH Eela6dou, ZEUTTAaKOVUETAI KAT’ &Ko- 





1) "I8e &vottpw o. 245 &£. 
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AouSiav, örı fi Yeoıs autfs Keitaı Kata nv Tap& ToU “lep&ws yıropvnv 
META TO TEAOS TS Yarnwdlas ToU Kupıe Ertkpafa Kai TÜV TOoUToU 
orıynp&v Eioodov' Trap’ &AMwv SE mAAıv dvaypdperaı au eite cos 
ebxh npö Tod Küpıe Exexpaba, outw 58 Tap& Täv Um” &pı9uov B 7, 
105 (Tlaruou), 957, 958, 959, 961, 973 KA. euxoAoyiwv, eite cos euxT eis 
to Köpıe, Exrexpaba, oüTw dt mapdk ToU Apı9u. 962 euXoAoylou. 
"Ex TOU yeyovötos TOoVTOU APIÄTAWws paptupeitan, örı n Yeoıs alrtfs 
eUPIOKETO EUIUS ApEoos Kal Eyyüus Trp6 ToU Küpıe Ekekpada, ärtep, 
@s yvworöv, yöAAeraı rpo Tfis Eioödou. Td üm’ Apı9uov pirıota 957 
elXoAöyıov Hpile MV Yeoıv auTfis @s 2av iv aeıpav, TAdE Um’ ApıYuov 
B 7, 105 (TIatuou), 962, 982 KA. os Anyv, TO 88973 os 5nv, Ta 58958 KA. cos Env 
mv osıpA&v 1), mivtote d& mp6 ToU Küpıe irinpako, Kai Kat’ diko- 
Aou9iav po Tfs Eioddou. 

Aebtepov Ev TO ÖöpIpw. "Avdadoyov rpöstnv ToU £orre- 
pıvoU dtaipeoıv TTPOÜTTOIETOHEV Kai Ev TI) AKoAoudia TOoVöp9pou, Tfs 
ötolas TO nev A’ yepos Amrotekei TO TrPO TOoU EwIıvol zVayyerlou 
kai roü N woAnou wepos, TO de B’ Äpxönevov dm TOUTWVv Ölnkeı Äxpı 
TOoU TEAOUS TTS AKOAOUJIAS. " 

"ESoipeosı TS Karnyoplas Ekeivns TOV elyoAoyiwv, Artıva @epovcı 
Amacas Tüs EwIıvas EUXAS Ev TNM px TIs AKoAo9ias Kal TACGOUOI 
NV Avayvwaoıv auTöv Katak nv Ävayvwaom ToU &EawiAnou, Eripa 
TIS Katnyopia EeUXoAoylwv Pepeı TaUTas dleotapuevas, @S EIdOnEvV, dva 
TA Eı&popa nepn Ts KKoroudias. "Eri Tfis TeAeutalas TauTns Karnyopias 
Taparnpeitaı Kartü Kavöova, OT ai nv a’—n’ eUxai—Trapadewpounevou 
PePaiws ToUÜ TOoooU TÜV euyiv, As Trepieyeiı EkaoTov eUXOAOYIoV, (os 
KEIAPöpOU did TO TTPODKEINEVOV Hu@v Inrnna— Poovron Ev TO A’ nepeı, 
ai de ao Tris 9’ Kal &Efis ev To B’ nepeı. "H TeAsutala TrepiTmTwars napTupeitan 
vapäss KAAWOTE Kai ik TÜV ldlaıtipwv EnNAwTıKÖv Trepi TTS Ieoews aUTÄV 
TTPOEÖLOPLOHÖV,UP” @v aUvoßelovraı ouvr Is aieuxai do TTS I’ Kal EENis. 
Tr röarıvkai 6 Kavav oUTos dtv SlapuAdrtteran rapd ravrwv. Oürtw 19V) 
tap& Töv um ’Apı9uov 105(Tlaruou)163,T7 13 Kai 958 &ri 11.8. eUXoAOYiwv HE- 
Tapepovraı euxai ToU A’ uepous eis TO B’‚Taooöpevaı HETÄTAS TOU EVOAYYE- 
Alou kai ToU N euxds. T6 a’ neragpkpeı TÄs 8’ Kal e’ ToU euxoAoyiou, AS 
yapakrnpllaı cs euxäs TaV ZT’ Kai Z’ B5äv, TOP’ Täs e’ Kai oT’ auTou, 


1) ’Ev T& Um’ Apı9u. 105 (TMaruou) ebyoAoylw dvaypägeraı pet’ auUTmv 
&s5-5n THV oeıpav fi 5° ToU euxoAoylou, AxoAoudei elta fi 9° eUuxoA. &s euyxN 
slo6dov. ’Ev TE üm’ Apı9pov 982 euxcAoylo, TE dvaypdgovrı Tauınv @s Anv 
mv oesıpav dKoAougolcı Tautnv Tpeis Erepaı euxal, fi EuAoyntös ag In Kal ale 
Kai oT’ ToU euxoAoylou, I rtv a’ as 6n, hi 5 P’ os /n Thv ocıpav. 
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To y’ Täse, ot Kai l', T0 8 Tmv n'- 2%) Tlapadewpoupevwv Ekeivov 
Töv euxoAoylwv, Artıva oWdenlav euxrv eVayyeNliou TrepIiexouonv - elvaı 
5: Talta ii 1.8. TA Um’ Apı9Yudv 105, 956, 958, 962 KA. - TTApaTnpei- 
‚ar mapd Tois mepitxouow aurnv r} EEfis Siapopä ws TrpOs TMv YEcıv au- 
rs: &v@ dndadn Tapk TIioı Trponyeltaı f} TOoU eVayyedlou (= 7) I’ToU 
euxoA.) Tfis Toü N’ YaAnoül), rap’ ÄAAoıs Tolvavriov Erreraı aurn TfS 
ou N.’ “H TeAevtoio Trepitmrwans ioxuen Emmi 11.8. Kupias da TA U” Apı9uov 
960 kai 973 euxoAöyıa, @v TO uev a’ TAo0EI TTV EUXTV TOoU eVayye- 
Mou eUIUs perä nv ToU N Y, To d5E B’ Erı mOAU pakpoTepov, TiTOI PETÄ 
nv TOv Alvwv Kai TIPO Ts ebxfis Ts AmoAvosws (= TS ıB" ToU 
euyoA.).- 300) H evyn Töv Aivwv (=ıa’ ToÜ ebxoA.) wETa- 
tomiletar &k T@v Aivwv eis mv ©’ @önV mapk Tv Um’ ApıYuov 105 
(Marpou) Kai 973 eugoAoyliov-4ov) 'H eüxyn TÄs KmToAUoEwsS 
(— N ıP’ TOU euxoAoy.) netatigerai Amo ToU TEAous TTS AKoAouJlas eis 
to Adka &v Uwyiotois Oe@ Trapk Tav Um’ Aapı9uov 105 (Tlaruou) Kai 
962 euxoroyiwv.—5ov) 'H etxynTtfis KegaAorAıcias (N ıy' ToÜ 
EUXOA.), Ev Peperaı ouvnIws pera Tv TS Anodlboewg Trapk Tois 
TTAeioToIs EVXoAoYlois, Peperaı ToVvavriov aumn Tapk T@ Um’ Apı9- 
nov 105 (Tlatpou) nera mV Tfis weparoxdıclas. -60v) Evi ai euyai 
TÖV KAMXOLHEVWV Kai TÜV TIOTW@V pepovraı— map’ Öcoıs Pe- 
Baiws eWxoAoyioıs dmavracıw, dAravracı 58 &mi 1. d. &v TÖ Vm' 
Apı9Yuov 982 ebxoAoyiw?)— &v T@ B’ nepeı Kai Ön eldikwTepov netä TMV 
r®v Aivwv Kai TrpO TS TfIS AToAUoews, eupioreraır TAapadOEwS pia Tıs 
auröv Ev TO A’ pepeı ToU Um’ Apı9uov 163 euxoroyimw?). — 60v) “H 
EUXT) TEAOS Ts Ertevodg, rap’ols Beßaiws euXoAoyioıs Aravrd, ÖTE nev 
pepetaı po Ts Tfis AtoAboews, oUTw dt im 1.8. mTap&T@ Üm’ Apı9uov 
913 euxoAoyiw, ÖTE dE mer auTnv Kai TMv TÄsS Kepadorflolas Eri, OUTw- 
dE Emmi md. TTapı& T@ Um’ ApıYuov 105 (Tlatuou) euxoAoyiw. 


zw) °H Sıkäpopos Öövonacia autöv. 


“Havrn, @s dvwrtpw, kdounpwvia TroıKıAla Kal dotägea TTapaTtnpeitaı. 
Kai Evraüda. "E&aıpeoeı EnNAadr TÜv eldırav dvopacıav fi TWV ENAWTIKÖV 
TNS Ev TO Öpyavıoud TWV AKOA0OUIMV JEoEws TÜV EUXHV, TTEPI @V Errpay- 
HATEUINHEV TEN Avwrspw, Arravräcıv elofrı yevıkol TIves Kal Ka9oAıkoi 
TÜV SAWwV EUXSV TTPOOdIOPIOHOI, KAI’ oUs auTtaı drrokadoüvran Ti ÄTAös 
EUXAI, Aveu Zyyuttpou TIvos TTPOOÖIOPIOHOU, fh euüxyal TÖvV &kv- 





1) Ottw &mi 1m.d. map& Tols Um’ apı9u. B 7, T 13, 105 (Tlatpou), 133, 
163, 961 «A. euxoAoyloıs. 

2) Eüpfokopev map’ aut& TAMV a’ TÖV Karnyountvwv Kai TMVv a’ TÜV mIOTÄV. 

3) Evan aürn h TA 8ıaträßeı oou Kupıs fÄrtıs Ktmavrk AAAaxoU 
&s th P’ euxn TÜV motäv. "Ide dvwt. o. 261. 
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Tıp@vwv. TO Asyoönevov loxleı T60oV dk TÄs TOU EoTrepivoü, 600V 
kai 81a TAs TOU ÖpYpou euxüs, Kal löiaıtepws Ik TÄs ToU A’ TouTwv 
HEPOUS. 

Aı& Tov Eomepıvöv. ’Evß mapk mAeiotois ebxoAoylois 
pepovran altaı AGs WsEeuxai, ÄAveu Eyyuripou ÖAAoU Trpoadtopı- 
opoU, oUTw dE Ei 1.8 TTapd Tois Um’ dapı9udv B 7,104, 133, 213, 982, 984, 
988 KA. euxoAoyioıs, PEpovrar Tobvavriov rap’ &AAoIs &seuyaidvrı- 
pP wvw v, Ötws Em 1.d. rap& Tois um" Apı9uövT 13,105 (Tlktuou), A105, 
491, 957, 958, 959, 961, 962, 973 «A. euxoAoyiois. Oütw Trap& 1ıv 100 
957 Ha’, mapı dt T@v 105 (Tläatpuou), 962 xai 973 ai a-y, Trapd 
öv T 1% A 105, 968 ai a-5, map& dt Toü 491 ai a’-T, mapk 58 
t@v 491, 958, 959 Kai 961 Amaccı ai ToU elxoAoyiou. 

Aı& Tov ÖSpIpov. ’Evraida euyai AmAös dmokadoüv- 
raı Emi 1.d. Amacaı ai TOU euxoAoylou ap& Tois Ur’ apı9uov B 7, 
491, 956, 961 968 KA. euxoAoyioıs Pepönevan eluyal, Eva Tolvavriov ai 
mo a’-n’ euxai aluTtou Pepovran Ev Tois map& TÄv Um’apı9uov 105 (Tlar- 
mov), 958, 962 kai 973 euxoAoylois, Tapadewpountvou Beßaiws ToU Tro- 
coU TÜV EUX@V, Äs Pepeiı EKa0Tov TOUTwV, ws EebXal Avripwvwv. To 
Um’ ApıYuov narıota 982 elxoAdyıov, Ev@ gps TÄäs a’ -n’ euxäs ToU 
eVxoAoylou UTO TOV TITAoVv EU x ai ATmAös, Xaparınplla nv I au- 
ToU "5 euxyrv ©’ Avrıpwvou, fiyouv TOUÜ TIEVTNKOOTOU». 

ZUYKEPOAAIOUVTES TÜ AVWTEEW, TrApaTnpoünev, ÖTI Ev TT Trapa- 
86081 oWdenia OUAPWVIa Emikpatei oUTE Gös Trpös TOV Apı9uov, oUTE Cs 
Trpös NV Ev TO Öpyavıoua Tfis KkoAoudias JEoıv, OUTE &os TrPOS TTV Yevı- 
Kriv ESovopaolav TÖV Umo Aoywv euyöv. ’AAnIns KKatactacla Kal oUy- 
Xuaıs, fiTIs Öpeldetaı nev KANIÖsS Ev nepeı Kal eis Tüs Ev TT) TTAPOdW TÜV 
Xpövwv Z&treAYoboas &v Tais KKoAoudiais neraßoAäs, AKAAK& TrP6 TravTos 
Kai kat’ &£oynv eis TO yeyovös ToVTo, Örı ai euyal alTtaı Äpxıkas GVE- 
PAdotnoav eis Erepov TÜTovV dKoAoudıäv, EE oU drrrootaogeiccan elta Trpo- 
oertInoav eis TOV Ev ypfjosi. Tlepi TOUÜ Erfpou ToVToU TUTOU Tv ÄKO- 
Aousıöv, Ev TE Stroiw AveßAdotnoav Kal TTap& TOoU Ötolou ATeoTmäosN- 
cav ai UTmo Aöyov elyai, Eotaı Tiniv Ev Tois Epefis 6 Aoyos. 


MEPO2Z AEYTEPON 


Mepi ToU KopaTtıkoVU TUTMOoU TÖV AKOoA0oUIJı @v 


’Evöeißeis, KAAA Kal paprTupiaı ErTi TTPOS Avelupeoıv TOU TUTTOU TOU- 
TOoV ATavTrWoıv EUTUXÄS oUK OAlyaı Ev TA mapaddcosı. Elvar 5° altaı 
mp&tov 1 EEovopnacia TÄv UmO AOyov EULXÜV WS EUXW@V AV- 
TIEWVWV, dEUTEPOV 7) pveia Trepi Umap&ews Ev TI AKoAoudia ToU E- 
omepivouU Kai ToU Öp9Jpou HIKPÖV AÄVTIE@VWV Kal EUXÖV 
UTEP TÖV KATNXOUHEVWV Kai TÜV TIOTWV, TOUI’ ÖTEP HapTU- 
pei, TI TrPOKEITAI TrEPI ETEPOU TIVOS TEÄEIWS ÖLAPOPOU TOU Ev xpriosi T@V 
KKoAouIıWv ToUTwv TUToU.’Ev TO TUTW dE AkpıBös ToUTw, ws Ya 1dw- 
nev, AvePAaotnoav Kai &E5 aUtoU TapEANPINoAaV TTapü ToU Ev xprjosi TÜ- 
mov ai UTO Ebftacıv ebyal. 

1) "O öpos dvripgwva xal euyai dvrıaavwev. 

"Avrtipgwva elvam Äpyırös, @s yvworöv, woApoi Aauidıkoi 
Kat" Avripwviav woAAönevor. EUxai Acımov Avrıpmvwv elvaı 
Kat" dikoAouSiav euxai ouvodeloucaı ToUs Kat’ AvTrıpwviav WaAAouE- 
vous waAuOoUS TOUTOUS, ‚TTPOTAGOÖHEVvaL T| ETTITAOOÖHEVAI TOUTWV, WS 
HAPTUPOUCI TA EE APXALOTEPWV Kai OUYyYEVEOTEPWV dKOAOUJIEV OTAXVOAO- 
ynYevra Kal @s KaTtwTtspw Trapatıdeneva Trapadeiynara. Oütw, tv TO a’ 
pepeı Tfis KKoAouSias Tfs Kat’ EEoynv kaAountvns Belag Aeıroupylas, Ti 
oUvNIWwS xapakrnpılousva Kal@s Aeı Tovpylas TÖVKATNYXOU- 
HBEVWVv, Kmavröcı Tpla dvripwva ouvodsusneva Trap” loapi9uwv eÜ- 
x&v, Aeyoptvwv Ka9” fiv oTıyunv waAderaı TO olkeiov EKkotn AvTipw- 
vovi). "Woautws Ev TA Tap& ToU Um” Apı9uov p m I - 104 euxoAoyiou 





1) TIpßA. Emi 1.8. ev map& ToU Um’ apı9. 973 ebyoAoyiov (Anunrpießon) 
Tepıypagpouevnv KKkoAoulav Tfs Ielas AsıToupyias TOoU ‘|. XpLoooTonov, Exovoav 
@s Eäfis: EWAoynuevn fi Bacıeia—Elpnvra— Euy1 ToU X. avrıpavouv: 
Küpıe 6 Ieös Anöv.. Kal “vtripgwvov: ’AyaYov TO EEonoAoyei- 
oYal...... (y. 91) —Evuyn Toü P. avrıpwvou: Kunıe 6 Yeös Au@v, 
oScov Kai dvripwvovP, ‘O Kupıos EBaoiAevoev (y. 92) —-Znuew- 
oov St, Evo Evraüda rponyoüvrar al euyai, Emtovran dB Ta AvTripgwva, 
AMaxoü TAvätakıv, TPonyoüvraı TA kvTipwva, Emovradt al euyxai, öttws 
em 1.8. mapk Tivi elAnTaplw Ts novfis "Eopıyuevou ToUÜ "AYwvos (Anuntpießorn 
Il, 263), &xovrı &vtigwvov a, ’E£onoAoysioge-Eüyn Toüa Av- 
Tı9@. (Eeiva)—"Avrig. PB (Eeiva)...evuyxı (deiva)-Avtripwvovy' (deiva), 
EUXN) (Beiva)—Fepi Tfs TOÜU XpuoooTöpou AkoAoudias ide euxoAöyıov a. 49 
£&., Trepi 58 tns TV M. Bacoıı%eElov, avtosı o. 77. 
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Trepıypaponevn AKoAoufia TÄS TAvvuyidos elpiokovran Avrl- 
PWva Kal edxaltwvävrıpwnvwv Ev AvrıctoryiaKartä To Egfisöäidypanna’ 
"Avtipwvov a’, Tixos mA. a’, w. pı9, TIpös Küpov Ev TO AißeoSal 
pe (w.119). EUxn a’ avrıpwvou' OiKkata TV Kampov Tfis fiugpas— 
’Avtig.ß,fixos mA.PB. "Hpa Toüs sPYaAnovs you... (w. 120)... 
Euvxyn Avrıa. P. 28 To dAldıov Kai dveomepov püßs— Avtipgw- 
vov Y’, Höügppavsnv Emi Tois eipnköcı nor (w. 121)... EUyn dav- 
TIp@vou Yy’, “O Trmv &Aütmvov Kai Akartdımauotov do&oAoyiav. "A- 
koAoudei elta euyn 8, Tas ATMOAUOGEW@S Kai Herü Taunv eüUyn 
TÄS KepgarorAıclast). ’Ev Ti AKoroufia Woaltws TOvV @- 
p&v, @y Exdorn elvaı TpiyaAnos, p&povraı Ev TO Um’ Apı9Yu. 958 ev- 
xoAoyiw Ava pia euxN 51° EKaoTov TÜV. yaAudv Ekkorns cdöpas, fjtoi 


‘ 
\ \ 


Kai da Tüs 4 wpas önou (A, T, 2T, kai ©) 12 Ev owvöAw euyai Av- 
rIp@vwv?). "Ev TI AKoAouIia maAıv Tfs Tpı TosKktns, TA Tepı- 
ypapouevn Tap& ToU Zupewv ToU OsooaAovikns, PEpovrar nerä To, EU- 
Aoynuevn 1) Bacıdeia Kai ta Eipnvka AvTipgwva Kai eUyai Av- 
TIEW@VWV Kara mv AKkoAouIYov TÄEIV EUXN ToU a’ ÄAÄVTIip., 


oO Os 6 ri TO Xepoußin.... "Avtipewvov a’ waAuös, TIpös 
ot Kupıe fipa Toßs Öp9YoAnoßus nou (w. 120) — eüxyn ävrıa. P' 
(8eivo)..... AvrtipgwvovBP (deiva) kaieüuyn Avrıp. (deiva)... 


’Avtipgwvov Y’ (deiva ?).- TO auto TEAos Ödrdypanpa KTTavTönev TOCOV 
ev rn KKodouliatfisyovukAroiastnis Kupiıaxfis tÄs N),ö600v 
Kal Ev Ti käKoAovugia Toü kylou EAaiovu, EKk TÄV OTolwv T} 
EV TTESTN Trepıyp&geraı Trapd ToU U’ Apı9uov 966, T1dE deuTepa Trapd ToU 
Um’ Apı9Yp. 973 ebWxoAoyiou nerä Tfs EEfis Siapopäs növov, ÖTI Ev EV T@ 
Siaypänparı ToU a’. euxoAoyiou Trponyeitaı fi euxn) Kai Eeran TO Avri- 
pPwvov (= euxn (deiva).... Avripwvov (Eeiva)...), Ev 8E T@ ToU P'. 
TAvarmaAıv TTponNyelTaı TO Avripwvov, Erreran 58 f) euxT). “Yrrovoei Kal 
EnAoi Acımov Kata Talta 6 Öpos euÜXAL AVTIPWVWV EUXAS OUVo- 
Sevoloos Ti ouvodsvontvas TTapd& divripwviröss WaAAouevwv WaAniv, 
TOTE TIpETeı va OUuTepÄvwpev, Örı f) TTap& TIvav EeUXoAoyiwv Xpnol- 
HoTrolncıs TOU öpou TouTou Kal Emmi TÜV EUX@v ToU Eotrepivoü Kal TOU 
öpIpou TTpoümogEreı, ST1 al Ev Adyw euxai oUvWdELoV fi OUVWÖELOVTO- 


1) "de AnunTtpıtßoxn Il, 350-Td avıtd Sıdypappa dravr& Kal Trapü 
TS Zuneav PBeooaAovixns (Anavra 0. 660)-To üm’ ApıSn. 149 
eUXoAöYIıoOV Pepsı TAS Tpeis TTPWTaS &s AvwmTlpw euyäs Tautas as euÜXAS TOU 
ney&äAov&omepıvoüTtöv kopralopnevov kyliov(Anuntpißorxnii, 485). 

2) "ö6e AnunTtpıeßoxrn ll, 35. 

3) "Bde Zuneov BeooaAovixns, "Anmavra o. 652. 

4) Anuntpıeßoxn, Il, 101 8ı& THv AKodouSiav ToU Aylou ’EAaiov, 
II, 216 de Sa nv Ts yovuxrAıolas TÄSN. 


268 IV. Abteilung 


ÄANOTE TTAP& YwaAuWVv AVTIPWVIK@S WAAAOHEVWV, KATA TTV SIApkeiav TS 
woAunwdlas TV öTolwv, TTPO TaUTns Ti HETA TAUTNV, ÄVeYIVWOKOVTO, 
ag’ öuoıov AKpıBös TPOTTOV, kay’öV ESakoAoufei va yivnTaı orjuepov Ev 
To A’. nepeı TS KKoAouYias TÜV Seiwv Asıtoupyı®v TOoU ‘I. XpLooctö- 
wov kai ToU M. Basıdelou (£y Tf Acyonkvn EnA.Acıtoupyia TÜV Katn- 
younevov), KaI’ös ai EDXAl TWVv Avripwvwv Ävayıvookovrar Kata Tiv 
waruwdlav TOU olkelou EKÄoTns TOUTWwVvävTIpwWvou. TTArıv Avripwva orjue- 
pov dtv UTÄPXOoUOI OUTE KATA TTV AvAyvWmoıv TEV EUXW@V TOU EOTTEPIVoU 
oUTE Katk MV ToU Öp9pov. Atv 5lvavraı dt vÄAIewpnIBcıv ws TolalTa, 
oUTE 6 map’ EKAOTw EoTmepivi AvayıvmoKönevos, EvioTE BE Kai Ev y£pei 
nöovov woAAönevos, Tpooıpıakös waaAyöst), obTETö ErrakoAou 
Soüv ToUTov &vlote, KaT& TOUS &oTepivous Tv Kupiok@v Kai T@Vv MEYÄ- 
Awv Eopt@v, KAIı apa ToU yaATTpos, ob uöovov dlörı Ö Trpo- 
ormiakös 9° Arerekeı Ev TOIaUTN TrepImrwoe Ev uovov Avripwvov Avri 
TEV TTPOUTTOTIIEHEVWV TTÄEIOTEPWV, Toapi9uwv TrpPös TAs euUxäs, KAAd Kart’ 
EGOXTIV Kai Kuplws d1& TOUTO, ÖTI aUTöS TE Kai ol EtrakoAouSoüvres aU- 
TöV Eviote yaAyoi ToU Radiopnarog ToU warttispos eis oVdeniav eüpi- 
GKOVTaL EOWTEPIKTIV OXEOIV Kal oUVvÄäpeav TrPOs TÄS UTTO Aöyov EUXüS 
TOU £oTepivoü, alTıvss, KAT Kavova, (ds Elxal AVripWwvwv oynnati- 
Covraı EK AtEewv, Ppäcewv Kal Evvoiiv TÜV OUVOBELIVTWV AUTAS AVTI- 
pwvwv. Ta autäa ioxloucı Kat’ Avaloyiav Kai Tmepi TU &da- 
YaApou TOoU ÖpYpov, Katük Tv dkpkeiav TS Kvaryvmosws TOU 
Ötolou Avayıyworovraı ai &EwSıvoi eiyal. "Orı dt Övros ol 
eixol TOv Avrupwvwv dtov va zÜpiorwvrar eis OoTevMv TIva OYE£- 
IV TTPOS TA Trap” aUTÜv ouvodsuöneva Avripwva, &vvoeitaı oiko9ev, 
HaprTupeitaı dE TrepITTAtov, cos TrPOS TOV äoTrepıvov TOUAAXIOTOV, Kai 
mapı Toy Zupewv Oecsoadoviung Öortis, @s ioTänevos Zyyürtepov 
TpPOS TA Trpärynara, NEUvaro vi yvapiin TrAsıötepa Trepi auT@v fj 60a 
Nneis onnepov. Oltos Aaußavwv Kpopuriv Ex Tfs a’ Eomepivfis euxris TOU 
euxoAoyiov, Köpıe oixtipuwv, maparnpei, örı fi euxt aurn mrepieygei Ö- 
Aov TO vöonpa ToU 85 waAnou, KAtvov, Küpıe, T6 005 coUV.... Kal Aö- 
yous E& alToü ToU waAnoü, Erreiön, cos Atyeı, 6 waAuos oUToS Arrer£en 
ÄAAOTE TO a’ Avripwvov ToU Auyvikoü?). Zuvexyilwv Trepaıtepw TöV Aö- 


l) Kat& Täs &opräs, dyputvias oVons, Avayıv@®aKeEeTaı Hövov Ev HE- 
Pos ToU Trpooıpiakoü (Amo ToU oTiyou 2—28), yAAAeTaı dE TO UmoAoıTov, ÄAp- 
xonevns TÄs yalpwdlas dd ToU oTiyou 28, Avoi&avrösoou THVyxeipa. 
"1d6e M. ebxoAöyıov o. 4. 

2) TIpPA. Zune iv "Atavra 0.625 EE. «Ev Tois &otrepivois oüväracı TOKAi- 
vovKvüpıe T6ö oUs souv yoAderaı...örı 5E dpyaiov TOUTO Tfs AKoAoudias 
TO EI3os Kal Ad TÜV euyüv BfiAov. “H TÜV Auyvırav yAäp Acyonevmv EUXV TTPWTN 
£v Eoutfj TTEPIEXEI TNV TOU waAnoU TTavTös Evvorav Kai prinata 85 autoü, Küpıe 
oiKTipunwv Kkal EXehn wvec.ä. 
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yov 6 Zupewv Eräyeran, Örı Kai TAs Aoımös euxäs ekeıs eÜpeı EXoloas 
Evvolas ÖMOIAS TTPOS TAS TÜV yaAuıkÖv KvTıpwvwv Kal AbdyYous LE aUTWv 
Tov waruav, Kayws Kalt euxyn TNs Eio0d5ou ToU Eomepı- 
voV, "Eonepasxal npwi, vapüs 5fiAov roıei ToUTo. ’Ersiön dndadn 
teAevroia auTn EUXT dvayıvworsTaı KATA TOV Xpovov Ts walnw- 
Slas TÖV atixwv ToU Küöpıe Exexpaba, Ömöte yYiveraı mapd ToU iep&os 
Ti Eioodos, repıeyeı &@s £K ToVToU alrn, ouvexile 6 Zupewv, pfinarta 
yaAnıka Kai vorpata Ek TOU waAnou ToVToul). 

"EX T@v TANpPoPoPIÖVv Acıöv TOUTWV TOU Zeuewv HAPTUpoUVTaI 
Vo Tıva, lov) örı ob növov ai dVo euxai ToU Auyvıroü (N a’ Kai fin‘) 
eÜplokovro *is oTevriv ox&oıv TTPOS TAs Atgeıs Kal TA vorpara Töv Trap’ 
AUT@V OUVOBELOHEV@V YaAuıKBV KVTIpwvwv, AAAA& Kai af Aoımal Erı 
Eelxai auToU, @s pnTös Atyesraı TOUTO Trap’ auToU dä fs Ppäcecos: 
Kai Tas Aoımrüs de Önolws euxüs elprjosis....20V) örı 6 85 waAnds, oU 
vonparta xai Atkeıs repieyeı Ti a’ eUXN) TOU Auyxvıroü, dmettdeı TO a’ 
Avripwvov ToU Auyvıroü. "AAA” Ev TO Ev xprosi TUTW Ts KKoAouSias 
TOU Eomepivou oUTE Avripwva Umäpxoucıv oUTE 6 85 waAnos drrorekei 
TrAEov n£pos autoü?). Ka9iotataı 69ev TTP6ENAOV, OTı 6 Zuuewv, AEywv 
Tauta, elye mp6 spPIaAnav Erepov TUTov Tils AKoAouJias Eomepivou, Ev 
m ömola üUnfpxov dvripwva, TO TP&TOV T@v OTolwv Ärretkieı 6 waA- 
Hos 85. "Ovrws oUvavt@pev T6OOV TAp& TO Zupewv Ö0ov Kai AAAaXoU 
ETI TUTOV TIva TOU EoTepivoü MET’ AVTIPWwvwVv, @v To a’. Äpxeraı 51a 
ToU 85 w. ’Emi TöV TÜToV ToüToV, Öv Trpayparıkös eixe TTPO SPIaAnWv 
Ö Zupewv, ÖTE EAeyev 60a KvwTepw ÄAvep£papev Kal öv autos TTPOS BIÄKpI- 
oıv dmö ToU £&v yprosı map’ Tiv drokakei "Acpnartıköv Eoe- 
pıvov, I& EtraveAdwpev Katwrepw, KPOU TrP6TEPoV EEETAGWMEV Kal Tas 
Aoıttas TTPdS Avelpeoıv ToU TUToU &vdeißeis, olaı elvaı Ta nırpa Av- 
Tipwvaxali ai Umip TÖV KATNXOoVNEV@vV Kai TIoT@Vv 
evyal. 

2) TIpös peilova &vioxuoıv Tfs Ieoews pas, Trepi Urräp&ecos ETEPOU 
TUTOU KKoAouIıöv, Epxovrar Trepaıttpw ai Sıaowgeican Ev TT TTapadöcel 


1) «Kai Tas Aoımäas dt Öpolws mpös ToUs yaAuous T@V ÄAVTI- 
P&vwv xai Tas Zvvoias Eyobcas Kal prnata eupross Erı auT@v, @s Kai 
N Ts elo 65850 u Toü &otepivouü vap@s Beikvuoıv, As A“pxh To, Eotmwepas 
Kai mpwt kai neonuhßpias. ’Enei yap eis To, Kupıe Exerpada Kai 
Tous auToU oTiyous fi ei00o8og yiveraı Kai 1 euyr AEyertal Koi pn marta 
yarpırd ix tüv ddoutvov kal äövvoias mepiäyei KA.—TlpPA. Koi AeTtTo- 
WEIEOTENav AvdAucıv Kal tapaAAnAıopnov Toü 85 w. mrpös TMV a  euynv Toü 
Auxvıkoü Ev er. 70 Tfs Emi TÄvVv lepöv AKkoAouIıa@v TOoU AUXVIKOU 
Kai ToU SpIpou pneAtrtns Toü Karvapelas Außpooiouv. u 

2) ‘O 85 w. Amotekei ornepov nEpos TÄS alutoreAoüs AkoAouSlas TNS Ö 
Spas, rfls mpowaAdonevns TOU EoTtepivol. ”5E 'WpoAsyıov yeya o. 152. 
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Evöeifeis, Ka9’ Äs Tapd& TIaı eEeLXoAoyiloıs TTEPIEXOVTAaIL EITE Ävemypa- 
Pws Eite Kal Evemiypapws eUxai Ap’ Evös pev UmTEp TOÖV KATN- 
youn£vov Kai töv mMIıoT@v!), &p’ Ertpou BE TÄV nıkp@v 
Aeyon&vov dvrıpmvav?) ”"Ovrws KATavTöpev TUTOV TIVa 
SKoAouSias TOU EoTrepivou Pepovra T6öCov Avripwva Kal EDXAG AYTi- 
PWYWVv, 60V Kal EUXAS Umep TV KAMXOLHEYVWYV Kal TÜV TIOTWV. 
’Avarypäponev TO dläypanna TOoU TUTOU TOUTOU EvTAUJa KAaT& TMV Tre 
piypapnv TÜV KATwIı TpI@V EUXoAoylwv. 

To mp@tov TouTwv elvaı TO üm’ ApıYuov 213, oU TO Ölaypanna 
Eyeı CS Erretal: 

Euxyai TöÖvVv Kvrıpmavmv Toü Auyvıroü. Eöixna’, 
Kupıe oiktipuwv (=) a’ ToU eiyor.). EöxhP’, Kipıe un T@ Iupd ou 
ereyEns ve (= P’, TOU ebvyoA.) -Eüxh Y’, Küpıe 6 Oeös AHuöv uvnosmrı 
(= Y', ToU ebyor.)-Eöüxh 5’, ‘O Tois kaıyrtois Uuvois (= 5’ ToU 
euxoA.) - Ebxhe’, Küpıe, Küpıe 6 TA Axpavrw oou (=f} e’' TOoU euXoA.) 
Eöxh or’, ‘O Oeds 6 neyas Kai Jaupaotös (==f} OT’ TOU eUXoA.). 

Met& Talta onneioutan: «Metü TO Trpokeipevov Kai To Küpıe EAenoov 
UTO TOU ieptws euUyn GC, Avripwvov a’, Ev waderar Tais 
mpeoßeiaıs TAS OeoTöKouvu [£Exouca oltws]'EWAoyntös el 
Kupıe»®). "Arodoudei elta euyrn n, Avrıpwvou BP’, Evo wardercı,‘O: 
Movoyevns viös, [&xovoa oütws]' Küpıe, Küpıe, 6 puoänevos 
npäs®). EUVxyn 9, Avtrıpawvou yY’, ToUÜ Tpioayiou- “O Oeös 6 n£- 
yas Kai aiwvios’). EUüyh Y,Kkarn YKOUHEVWYV, META TO TPIGÄYIOV 
roU Auyxviroü‘ °O Oeös, 5 TÄV Kpumröv yvoorns). EUyn ıa’, 
tTıoTt&v a’, Küpıe 6 Yeds fui@v Kai vüv TrpoospxöneI& vor’). Ebyx 
ıB’, mıoTr&v PB’, Küpıe 6 Oeös ruiv 6 Ampöcıtov olköv ps). EUyxn 
ıy', “moAUcews, ‘O Oeös 6 neyas Kal "Yyıotos (=N Ü ToU euxo- 
Aoyiov). EUyn 18,.TÄs kKegaAoxXıcolas' Kipıe 6 Oeös nuöv, 
Ö KAlvas olpavous (= 1’ TOU ebXoAoyiov). 

To P’ euxoAdyıov elvan TO üum’ Apı9uov 491, 00 T6 drdypappar Eyxeı 


ws Eis. Ey avrıaavou a’,ß,y’..Kra.Euyn ee, EiAoynrös 





l) "Ilde dvot. o. 260. 261. 264, 1-2. 

2) "de vor. ao. 260. Mık pä &Atyovro Avripwva, Emedn EyaAdovro 
Evioı Hovov, ol yapakınpıorıkol, o'yi 8E Travtss ol oTixoı TÜV olkelwv Wai- 
Hov. "de Zunewmv BecocoaAovixns, “"Atavra oe. 632: nıKkpä di Atyov- 
Taı«@s un waApovs TeAeious Exovra, AAAA oTIXous EkAcTou TEooapas Kat’ EkAoyTiv». 

3) "16e TO mAApes aurtfis Keinevov apdk Tw EuxoAoyiw toü Goar co. 356. 

4) "lde @oalTtws autnv Tapık Goar o. 36. Zriuepov Krmavrä fi euyn aum 
ev TH AKoAouSia ToU M. "Aroßeitvov. "de euyoAöyıov o. 18. 

3) ”18e TauTnv mapd Goar o. 36. 

6) "lde Goar o. 36. 

7) "18e Goar o. 37. 8) Goar o. 37. 
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el Kipee..Eüxyn n, n ris Eloößov... Eüxyn' EiAoynrös el, Küpıe 
TAVToRpATwmp Ev T@ waAAcsoIaı" Tais rpeoßelais. Eüxrn' Küpıe, Küpıe& 
pVoänevos Ev TWw WaAAEoIar' ‘O povoyernis viös. Euyxn' ‘O Ocös ö ue- 
yas Kal aiwvıos Ev T@ wAAAeoYaı TovVv Tpıoäyıov. EÜxn Auyvikoü. ‘O 
Oeos 6 peyas Kai "Yyıoros. Eüxn kepadorkıclas. Küpıe 6 Oeds Au@v, 
ö KAlvas... 

To Sıaypappa ToU y’ euxyoAoylou, Ötrep elvaı TO üUm’ öpı9uov 958, 


Eexeı os Emetaı 'AKoAovIia ToU Auyxvıkrol.. Evyn Avrıo. 
a’ (Seiva), PB’ (deiva), y’.. 8 (=ai a’ —8’ ToU euyoAoylov). Evyn 
avrıp. ee. „EWAoynTös el Küpıe 6 Oeös... Euxyrn dvrıpmwvou oT’... 


’ 


Eüxn Aavrıpwvou L (=äygpörspaı elvan ai TOoU euyoA. €’ xaol 
ort’). Eüxyn Avrıpwvoun, po ToU Küpıe irtrpaka' “Eotrepas 
kai mpwi (=f n’ ToU euxoA.). TIpooYEraı elta «Kai per TöV Trpokeine- 
vov kai To Kupıe EAenoov yiveraı eUxXn9’, Avripwvov a’, Evi warderaı 
Tais mpeoßeiais‘ EbAoynrös el, dEoTmoTa TTavrorpaTtwp, 6 PWwTicas... 
Evxnı', ToU dvrıpwvou P’, Ev & waärderaı. “O povoyerns vios |yn 
Avaypaponevns Ts euyfs)l. EUxn 10’, ToU Tpioayiou TOU Auxviıkoü 
(un Avaypagyonevn @oautws). EUxn ıP, TV KATNXOLHEVWV HETA TO 
Tpio&yıov ToU Auyviroü. Eüyh ıy'' Töv mioröv a’ [Etrions un dva- 
ypagonevn]. EUxyn 18°, TÖv mioröv B’.—Eüyxn ıE, TOv mMIoT@V Y', 
fyouv Tfls dtoAVoews.—Evyn 10T’. Ts Kepadorkıclas [Etions un Ava- 
ypapöunevan. 

1500 Aoımöov 7 Gmapkıs Kai Er£pou TUToU AkoAouIlas TOU EoTTe- 
pıvoV, Ev TO 6Toliw Umäpxouv Avripwva Kai EUXAL AVTIPpWvwvy, TWV 
ömolwv ai TrAeiotaı, ai ToU A’ idiws nepous TOU EotrepıvoU, elvaı ai aural 
Trpös TAs TOU Ev xpriası fnertpou TUmov. ’Eteiön dE Ev TOIs @S AvVWTEpw 
Sıaypänpacı TO Etapkpov TS Trepıypapfis Tu@v Eotpepero nAAAOV 
TTPOS TS edxAs, TTapagETonev Ölo Aköun TrepIypapüas £vraüda, 81° @v 
EnAolvrar HAAAOV Oi TÄAS EUXAS OUVodEVovTes Kol AVTIPWVIKÖS WaAAO- 
pevor yaAyoi, ArToı TA Advripwva, iva OUTwW oyxnHaTtıogT TTÄNPEOTEPRA 
rıs kai LSovravortpa eikwv TrEpi TE TOU TUTOU TOUTOU T@OV AKOAOUIWV 
Kai Tfs Ev aUTS Ieoews TÜV euyäv. Thv a’ TV TrEpIypap&v TOUTWv 
ttapaAanßävonev ik Tfs Mederng Eni TÜV iepwv dxodowdıwyv TOU 
Auxvıkoü kai TOU öp9pou ToU Kauoapelag ’Außpoclou, tiv dE P’ EK ToU 
Oesoaroviung Zupewv. TIpös euxepeotepav Katavöncıv Tfs SIanoppw- 
Gews TOU EoTmepıivou TUToU Tfs dKoAouSias TauTns Siaıpoünev TauTnv eis 
tpia uepn. Mepos A’, Sıfjikov Aypı Tfls Eioödou, n£pos B’, Apxonevov AO 
tautns Kal &Eıkvoßpevov äypı TÖV nıkp&v dvrıpavav, Kai uepos T’ AT 
TOUTwV Axpı TOU TEAoLS. OpIwrtipa Sıaipeoıs I& Aro Beßaicos r) eisdVo nepn, 
A’ kai B’, Trepıopılopevn, AAN’ &rreiör 6 vUv Ev yprjosı TUTTOS Trs dKkoAouSias 
TOoU Eomepivoü Puoıkös Sıaıpeitan Eis 8Vo nepn, TTPOTIHÖSHEV CS EK TOUTOU 
TMv TpInepf| TOU veou ToVToU TÜmoU dtaipeoıv, &reiön Tö [’ alTou nEpos 
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elvaı Kärtı Tı 6Aws aUrtotets, EEvov, 1810PLES 6AWS Kai ÄOXETOV TrPOS 
TöVr vUv TUTOV TOU £oTrepıvou, Kai Kar’äkoAougiav dUvarraı v’Äntorteiton 
15ıov TUNHa. 

’Apxöneda dmd Tfs mepıypapfis Tfis Ev fi ouyypagpfi toü Kauoa- 
pelag ’Außpoalov repıexonevns dkoAoudias!), Ms TO dkypanpa Exeiı dos 
gönis: 

M&pos A’.- EöAoynuevn N PBaordeia- Zuvor... ’Avrılaßoü, 
50V... As TMavaylas... "Orı mpEre 001 (=TÖ TEXos Ts a’ euxfis 
ToU £UXoA.)- "AkoAou9oVcıw elta TA AVTipwva, GUVIOTÄHEVA EK 
Töv EEfs yarnav: lov) Ek ToU 85 w., KAivov Kipie TO oUs ooU...... 
Euyxn° Küpıe oiktipuwv (=f a’ ToU EuxoAoylou) - 20V) Ek ToUÜ TIpo- 
Keınevou Ts Tin&pas - 30ov) ’EK ToU 140 w., Küpıe Erekpada, eis TO TEAos 
ToU Ömoiou yiveraı nn Ei0odos Kain euyn Tfs Eloößou‘ “Eotrepas 
Kal tpwi (=f n’ ToU euxoA.) Kain), ElAoynuevn r) Eioodos TWV Aylav 
oou-M&pos B’. Zuwvioraroı &Kk TÄS yaluwdlas Tav £Efis Avrı- 
Pwvwv. -lov) ToU 141 w., Dawvfji nou Trpös Kupıov Erikpada - 20V) Ek 
toU 129 waAyuov, "ER BaYewv Ertrpada - 30V) ToUV 116 w., Alveite TOv 
Küpıov - Aov) Ek TOU Trpokeinevou - ’AkoAouSei 7) EKtevnis, Eitmwpev TTÄV- 
Tes Kal fi eUyr TAsS EKtevoüs, Küpıe 6 Oeos rn@v TMvV EKtevfi... "Av- 
riAaßoü, oWoov... Ts Tlavayias.. Eüuyn' EbAoynrtös el Atoımota 
TTAVTOKPATwP, 6 PWwTIioas.. - 

M&posT’. "Apxovrar TA Tpia.ınpa dvripwva, iv To ev a’,elvaı 
to ’Hyarnoa, örı eioakoboeraı Küpıos (=w. 114)... Tais Trpeoßelaıs 
tfis Osorörou... Euyn, Küpıs, Küpıe 6 puoänevos nuäs, TO 5E P', 
’Emioteuoa, 8160 &AaAnoa (=y. 115), oU oi orixoı waAAovraı HETÄ TOU 
ETTIUEAWwÖTHATOS, Zicov ruäs vie Oeoü... Erı Kai Erı... Tfis Tavaylas 
Axpavrou... Eüyxrn ' “O Oeös 6 neyas Kal alwvıos, TO 5E y’ Aiveite 
Töv Kipiov (=w. 116) - TAnpwowpev nv denow... Eüyxr' “O Oeös 
Ö neyas Kai UwioTos (=) G ToU elxoA., TI owvnNIws @SEUXNN TNÄS A- 
TOAUGEWS Yepontvn Kai Xapakrnpılonevn), Kal ner’ aummv N EeUXN 
TNS KepakorAıolas, Küpıe 6 Oeös Auav, 6 KAlvas oUpavols. 
"AkroAougoücıv f} Art "Koi Ta dvayvwopnara, TA TeAeurala, 
Epocov Kal &av Peßaiws Uräpxouv, Kai Ereron T) Anödvaıc. 

Td aiuto xpıßös SEıkrypanpa eupiokonev Kai TTAap& TO ZUuEewv Tö 
BesoaAoviung, Sotıs 0b yövov Yvopile TMv Umapfıv TOU TOIOUTOU 
TUTOU TÜV AKoA0UIıWV—Ov drrokadti TUTOV TÜV AGUATIKWV ÄKKOAOU- 


1) ‘O ouyypageus dtv Avapkpeı TO ld1aiTtepov xeıpöypagyov, EK TOU ÖTTOiou 
ApveTaı TMV Tap’ alToü Trepıypapontvnv &KKkoAouSlav TOU dopaTıkoü £oTepıvoü. 
OVdEv Tapopolws Jeriköv duvartar va ouvay9ii &K Trs &v oeAldı 63 VToonHEIWwoe- 
SS TOU, KTö UM” öyıv Fußv xeıpöypagov..», Ötep xaparınpllaı autos a Mu- 
OTıKöv(;). 
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Yıav Kal UP’ ÖV oVv AAAaıs AKoAouSlaıs Umäyeı eloeTı Kai TÄs TOU EoTre- 
pıvoü Kai ToU ÖpIpou, ATokaA@v TÄsS T@vV TEAeEUTAImv KKoAouSias @s 
KKoroulfias TOU KopaTtıkoü EoTepıvoVU Kai ToÜ doparı- 
KoU 5pIpou!)— Aa Side Mpiv Kai Aemronepeotätas Erı 1Te- 
pıypapäs alutüv. "Eteaön TO dläypanna ToU Trap’ auToU Trepıypapo- 
uEvou daoparıkoü Eotepivoü”) elvaı Kata TAvTa Öyolov TTPöS TO ds Avw- 
tepw ToU Karvapeias "Apßpociou TapareItv, Trepıopılöneda Ev- 
Talya eis NV Avaypaprıv novov TOU dlaypänpatos TOU Trap” auTou 
TEPIYpaponEvoU “opmartıkoü ÖpIpouvu, Eyovros as Emeran?). 
Mepos A EiAoynuevn r) Baardela - Eipnvirk - ’AvriAaßoü, oWoov .. 
öTı TTPETTEL 001 (=TO ÄKpoTEAeVUTIoV TTS a’ euxfis TOU EiXoA.)- "AKoAou- 
Sci elta 1 dvrıymvırn yaluwdla TÜV EEfiS AVTipwvwv, ÄTOTEAOUHE- 
vov ER TÖV yaAnav 3, 6, 133 Kai Toü 118, ToÜ Koi os Apwpou ya- 
paktnpılopevov, waAAonEvVouU de eis Tpeis otäoeıs. Tlepi TO TEAos Tfs Y’ 
otüoews TOoU "Auwpou yiveraı 1) Eioodos (Ek TOU vÄap9nKos eis TOV KU- 
plws vaov META TOU TIınlou ZTaupou Avä xeipas BaoTalouevou) Kal f) 
eüuyn fs Eioöddou*). To B’ nEpos Apyeraı dk Tfis yaluwdias lov) ToU 
Unvov TÖV TpI&v TrAldwv, Tiv AkoAoufei TI AvAayvwals TOU Zuvaga- 
plou Ts Tin&pas. 20ov) ToU N. w.-30ov) Töv Aivwv (=Töv 148, 149 
kai 150 waruäv)—Aov) Tfis @öfis TOU Zoxapiou (=Nouk. 1,67 &8.), 
ne9’ MV yiveraı f} META TOoU TIiniou ZTaupoü Kai ToU iepoU eVayye- 
Mou Eic0dog TÜV ieptwv &K TOU Kuplws vaol eis TO Ayıov Pfina Kali fi) 
euyn Ts eloddou. "Avdyvawoıs TOU EwIıvoü eVaryyedlou. "EKTEUNS - 
Euyxn xepadorkıclas - "Atöuans. 

“H os dvwripw Trapk TOoU Zupewv dldonevn TrepIypapn TÜV 
Koparıköv dkoAoudıdv TOoU Öp9pou Kai TOU Fäomepıvou elvaı Trpo- 
ErYAws AreAns, dtv Bid Kar’ AKkoAoudiav eis finäs TAMV TANPN kai 
TeXelav eIlköva TOU ApxIıKoU TUMOU TÄÖV doparık@v KkkoAouIı@v T0U 
£ottepıvouü Kai ToU Öp9pou, Ev TE Hmolw KweßAäotnoav ApxI- 


— 


1) de Zuneov BeooaAovixns, "Atavra o. 624 &E. 636 E£. 247, 
660, 661. 

2) Autosı o. 242 &8. 

3) Avto9ı o. 636 &E. — Atv ävaypägponev Thv apa Toü Kaısapeias 
’Außpoofou yevouevnv trepıypaptiv ToU dpIpou, &meadn alrn elvaı elAnn- 
uevn ik ToU Zupewv. OüTtos elvaı 6 Aöyos, 81” Öv KATAPEUYOHEV ar’ eu9elas 
eis TOVv ZU HE @v Ävapopık@s TTPöS TOVv ÖpIpov. 

4) Tö Tepiepyov !v TÄ Trepıypagfi Tauın ToÜ Zunew@v eivat ToUTO, 
STı autos yevıkös Btv känveı Aöyov Ev auf mepl TV EUXÖV ToU Öp9pou, 
Anv Maylorwv tEaıpeoewv, Kaltoı KAAcs TrTPoümogEre: TAV Ürrapgıv autav, @$ 
uaprupeitaı &K TÜV Pepoutvov £v oeA. 641, EvIa Atyeroı, ST Katü TTV yaan- 
Sav TÜV 3 TpwTwv yaluav 6 lepels Avapfpeı (TTPÖS TOV Yeöv) TÄS Ew@Jıvas. 
EUXÄS. 
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xös ai eiuxal. Kai nn ATeAsıa Tfs TrEPIYpapfIs coUVIioTaTalı KUplias £v 
zois Eis onuelois® lov) örTı dtv dtvagepeı 51” AupoTepas Tüs diko- 
Aougias EÜXAG TÜV KAMXOLUEVWV Kal TÜV TIOTWV, aitıves Umfp- 
XOVv &vavrnppntws Ev altalis, @s MapTupeitaı EK TWV AVW@TEPW TTAPATE- 
JeoSv HApTUpI@v @s TTPOS TTV AKoAougiav TOU EOTTEPIVOU TOVUAAXICTOV. 
"Ort dt @oautws Kai Ev TA TOU Öp9pou AKOoAoUJia ÜUTTPXoV TolalTaı, 
paprtupeitaı oU HOVoV ER TOU Um’ Apı9uov 982 euxoAoylou, Ev T@ ÖTroiw, 
css eidopev, Kvaypapovrar EUXN Tıs TÜVAATMXOLHEVWV NETA pnTfisäm- 
ypapfis KaledxXNTrıs TÄV nIoT@vy, 7} a’, Avemiypäpoos, AAAA Kai Ek TÖV 
map T& Goar gepopevov eidnoewv £E dipxalov euxoAoyiwv!), 
2E @Vv TTANPOPOoPoUHESa, ÖTI Ev TIOI xeıpoypapoıs eUxoAoylois Tfs 
Kputmrogepns gpepnraı 7 omnelwors: «ioTeov!) Örı oi TOU Öp9pou xKa- 
TNXoLpevor OVdETOTE AAAOTE yYivovraı, eiun ÖTE WAAAovTaı Ta ıB" Trpo- 
keineva». To Bapßepiavov 5 AAAoU EUXoAöYylov TTPOOIETEI nEeTÄ TÄAs 
yvwotäs 10 ToU euyAoyiou euyäs mrpootrı räs EEig): EbxN Karnyou- 
BEVWYV, yıvopvns Eioddou nET& TO Tpıodyıov Kai Acyou&vou TIPOKEINE- 
vov. Elta pnerä& ToUTo Artavevcı 6 dıäkovos, Kal ÄAAOU TTOIOUVTOS TMV 
TÖV KATNXOLHEVWYV EDXNV Etrebyerar 6 iepeus EVAöyncoov kai 
Tous 5oLAous GOU TOUS Katnyountvous, oUs Ekadkow.... EUxyNn Tı- 
ot&v a’, Küpıe, Küpıe on !otıv rn Nnepa Kai on Eotıv N wuE.... 
Eüxyn mıoröv PB, TA Satdfe oou Küpıes, dtapeveı nNuepa.... 
Eüyxn, fyouv Amöruoıs: Aivoüpnev ‚Unvoünev...» (=N ıß ToU ei- 
XOA.)..... Eüxn »eparoxdıcias‘ Kuipıe äyız, 6 &v üwiotois KA. 
2ov) "Orı dvaypaps tv 17 A’ yepsı TÜV dkoAoudıöv 3 övos 
Avripwva Eid ToVv Eomepivov, 4 58 (N 6, Av IewpnIBcr ai Tpeis 
oTäoes ToUV "Anwpov ss Tpla Avripwva) Eı& TöV öp9pov, Evi ai 
ws Avwtipw Ev TO eVXOoAoyiw euyal TÜV AKoAougıdv TOUTWV TrPOUTTO- 
Ieroucı mAeıöTepa, al nv ToU £omepivou 7-8, ai 5& ToU öp9pou (TTp& 
toü N. %.) ToWAAXIOToV öKktw. "Orıdt övrws Unfipxov TrAsıötepa Avri- 
Pwva Ev Tais Umo Aöyov AKoAouSlaıs, TTÄNPOPOopoLnEIa £E KAAWwV pap- 
Tupıöv?). 3ov) "Orı, Kaltoı mpoUTogETE TÄS EUXAS TOU ÖpIpov, EKpp&- 





. 


1) "Iöe Goar o. 45 «. &£. 

2) Goar, autöSı. 

3) "16e Anunrtpıeßo «.n |, 105, &v9a Atyetaı, ÖrTı «ao Ts 15 Avyou- 
SToU yoAAouev Avripwva eis TOv ÖöpI9pov 1E 9%. TIpörkeıtan Evraüda Trepi Ts Sıa- 
Tagews TOU Um’ Apı9u. 266 TUTIKoU. TO AUTO dE TUTIKOV onneıol TTepaıtiepw dı& LEV 
Tov 5pIpov Tfs 25Aerenßpiou Avripwva 8, 5ı& dE TöV Tfis Asutspas Tfis Arakat- 
vnoinou EBdonddos 7, yaAAlouevwv TÜV TEeAevraiwv ueypı Tfis Kupıakfis T@Vv Ayiov 
TaTepwv TÄs Z. olkoun. ouvodou, GUHMTTOVONS Kata TMv ErAwoıv TOU TUTIKOU 
ToVTou Thv 23 ’louAiou, dıäk BE TOv Auxyvıkrdv Tfs Kupiakrfis ToU Tlaoyxa ıp' Av- 
Tipwva,' Ei dt Tov Ts Asutspas Arakamvroipou ıy’, yaAAöneva Katk nv Zvrauda 
PEepouevnv ErAworv Aypı TÄsS ouumAnpwoews ToU unvös ”ArtpıÄAlov. 
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Lern Ev TOVToIs Alav ATEA@S TrEEpl AUTÖV, Xapis vä EnAoi obre TöV 
Apı9uov oUTE THV Errakpıßfj Yeoıv auTÄv Ev TO Öpyavıond TFIS AKOAOU- 
Yiast). "AAA” EK TOUToU dtv TrpErei vÄä döIKowpEev Kai TÖV Zupewv?), 
Öortis 5IA TS AVWTEPW@ TIEPIYPaAPTIS dEvVv ATTEeoKoTeı vÄä TrEPIYpAWwN TOV 
Apxıröov Ka9oAoU TUTOVTTIS Konarıkfjs KKkoAouJlas TOU EoTrepIvou Kai TOU 
ÖpIpou, AAAA TOV TOIOUTOV, @s Ioxuev Ev ToIs Xpovoıs ToU. "Or dE 6 TÜ- 
Tos OoVUToSs KaTk TOUS Ypövous TOoU Zuuewv elyev ÜmooTi dta- 
pöpous peraßoAas, naprupeitan EEE aUToU TOUTOU TOU ZUMEWV, TTa- 
partnpoüvros Trepi TOoU  Kopartıkou Eotmepivou, öTı iv auT@ vüv 
5’ Koseveiav Ti 51° Apekeıav ÖdEv Aktyovraı TrAtov dAvripwva 
ToU waartfjpos, eiun Katdk TNv Äylav Teooapakootnv Kai Kara 
av ZaßPatov Eotrepas, Kai TOUTO HOovov Ev TO voi@ Tfis “Aylas Zopias 
is Oceooadovirns,tv TO HTOIw 1A TOV Yoyyuondov pa9Uumwv TIv@v Kal 
AneA@v dıetäganev va Atyıtar Katd mäv uev Zaßßartov eis waAuos HO- 
vov, 6 Makäpıos avnp (=Ö6 a’ ToU waATfjpos) Kata ToV Tixov, Kata BE 
nv Aylav Teooapakoottv TA EE Avrigwva Katd nv Tasıv?). Kai AA- 
Aayoü, nerä Tov Aöyov Trepi ToU KAivov Küpıs, ÖnıAWwVv 5 18105 Trepi TOU 
Trpokeintvou TfsS Tinkpas TOU A’ uepous, 6voudle auto TEeAevralov Avri- 
PWvov, TIPOOIETWV EUJUS, «TA Acııa dE KAda AVTripwva EAEYOVTO HEV 
TTpöTEpoV, vüv dt dpeInoavt). 


1) TpßX. mAnv Tv ouvvartäövxa Ekpgwvnoewv, Tepi @v TOAAO- 
XoU Troıeitaı uvelav Ev TA TTepıypapfi Tfis dKoAousias ToU Öp9pou, elocrı Tv pnrnv 
ErAwoiv Tov, fiv Avepipapev dvmrspw &v oei. 273. TIpPA. mrpoosrı ta Ev oeA. 553 
gepöneva: «rANv al ToU Auyviıroü euyal Kal Ttou öpIpov, ai kai EwIıvai 
Aeyöpevaı, HapTupolcıv auTtmv Tv Koparıkllv Kkodoufiav, Oo WwWLÖMEVAaıKol 
KATATOVv mTaAaı TUMov ouyrkeipevaı, @g Kali al Tfjs mavvuxidos Ae- 
yöypevaı. Kai autn dE f} ToU &o mepıvoüeuy &K Ts dkoAoudias Ereivns oloa, 
Kalt} TOU TMEVTNKOoGTOoUSsLEUYN N ToUToV deikvucn, KÜÖATTÜÖVAaIvw@vw), 

2) T& tvraüda Aeyöneva Trepi KTekeıdv loyloucı Kal dä TAv TTap& ou Kaı- 
coapsias ’Außpociou tepıypaprv TÜV AKodloudı@v TOUTWV. 

3) "Atmavrao. 628 «Ka9’ &otme£pav uiv oiv Kal Tpwnv ENEyETo TO 
waAthpıov &s Kai dv T& SpIpw vüv... Nüv de &v TE Konarıka kotepıvi dr’ 
“0ogevesıav kai AneAcsıav kvTipgwavayaArnpos oyAEyovraamı, 
el un iv TA Ayla Kal uöovov TeooapakooTtfkoimavrizaßßarw &E 0 IT E- 
pas dv uövn TÜ Ayla Zopia' Stou Kai did T6 yoyyuSeıv Tıvas pa9unoüvras HM ö- 
vov Tö Maxdpios avnp, Töv Eva yaAudv, neträ yEious KAT TOV 
Axov Atycı derumaboapev Ev de Ta Ayla TeooapoKooTri mälıv AtycoIaı 
xardk T6 EI3os TA EE avripwva fh TO Kädıona HOöVvov). 

4) AvtoSı 0. 629 «Kai ebYus 6 yaAAwv TO Kata Tv ThHmEpav &deı TT pP O- 
keinevov, 6 Kal TeAeutaiov kvtripwvov Akysrar dd Ta ETEPA Av- 
ipwva, Aeydueva pev mponv ApsIJ&vradevüw.— "Or dt Kal Ev n 
&KoAousia ToUÜ SpIpov Eyxouv EreA9eı meraßoral, maprupeitar &88 auToU TOU 
Zupeov, Atyovtos iv oer. 648 mrepl TÖV Kavovwv ToU öp9pou, öTı TpOO- 
zTEInoav oütoı map’ abroü S’euKkoopiavrfistikkAnolas kai 5o5av 
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’Ev TS TÜTW TOUTWw, ÖoTtiıs, &s Traparnpei 6 Avayvwaorns, elvar 
TEXEIWS ÖIKPOPOS TOU £v xpriosi TUToU TOU EoTrepivou Kai ToU ÖpIpou, 
ouötv Atysraı, Ka9’ & omneioi 6 OeooaAovikns Zunewvl), Äveu yalum- 
Bias TATV TÜV euXÄ@v ToU iep&ws Kai T@v altnoswy TOU dıakövou. Ai eUl- 
yal Acımöv Evrauda, ouvodeloucaı TA AvTipwva, TTpös Tüs Evvolas Tv 
HTTOIWV OUVEHOPPOUVTO Kal EK TÜV Attewv T@V ÖTTOIWwv Eoxnnartilovro, 
ArreteAouv Avaykalov Kai AVATTOOTTAOTOV MEPOS T@V AKOAOUI@V, KAyoTı. 
GUVETEAOUV OU HOVOV VA ÖIEUKOAUVWTI TTV OUMMETOXTIV TOU iepews £&v TÄ| 
TTPOGEUXT| —-ÖcTıs Kat nv doyparıknv AvriAnyıv,neoitns @v meTa&u ToU 
OeoU Kcal TÜV AvIpwrwv, Avapkpeı TÄS TOUTWV EUXüS TIPOs Tov Oeov, 
kataßıßalaı 5E Täs ToLToU elAoyias Eis Ekelvous—AAAK TTPOGETI ÖTTWS EITI- 
plpwar Kal moıkıAlav Tıva &v Tais dkoAouiais 5ı& Tfs Siakonfis Er’ 5Ni- 
yov Tfis ouvexoüs WaAuwdlas. 


BOHOHMATA KAI TIHFAI 


1) ’Außpociou Toü Karoapeias MeAtrn £Emi TÄvV iepöv dkoAousıav 
ToU Auxvikoü Kal ToU Öp9pou K.A. (Kwv/Aıs, 1924). 

2) EüxoAöyıov 2) TO weya (Beveria, 1839). 

3) Anuntpitßoxn Tumıx& Töncı 1, Il, EvxoAöyıa II (Tlerpoumoiıs). 

4) Zupewv TU OcooaAovixns TA "Amavra (Kark nv Ed. Migne P. Car. 
töucs 155). 

5) ‘WpoAöyıov 2, Tö ueya ("Erdocıs, Zadıßepou,’A9rvas, 1919). 

6) EbxoAöyıov Toü (koar, Venetiis, 1730. 


ToU YeoU Kal TÜV Aylwv autoü. «TTp6öTepov pev yüp, Atysı, Kavöves Evo 
“opnaTtık@ oUK EwäarAAovTo KA». KagöAou TTaparnpei 6 Zunewv dAda- 
xou (altodı o. 556), ötı ad kopartıkral ÄKoAouYlaı, airtıvss elvar 6 TU- 
mos T@v AkoAouSsı@v .ToU Turixkoü Tüs M. ’ErxkAnolas (Ts Kwv/Ttöriews), dtv 
evepyoüvran Ev TO vüv Kamp oV8’Ev aut Erı TN Kwv/tmoreı E&aıpeoeı @pıonevwv 
Tıvöv TMep@v, , öTı uövov fi T@Öv Oeooakovıralwv TröAıs dJatnpei autüs Kal EKTE- 
Mei Ev TO HNTPOTOATIKD auTtris vaw yuövov. ’AAAa Kal Evrauda öTtws EtatnpnIYü- 
oıv, EdeIı vÄ OUYKEPa0Iwcı META KAav6vwv (Kai TpPotmapiwv), @s Tapatnpei au- 
T69ı 6 Tdıosg Zupeov, Atywv: «Kal dtopan Univ &v Xpıiot® ouvrnpeiodaı TauTnv 
TNnv TAEıv nexypı Tavros Kal &s omıvIfipa Jeiov nevaıv dv Auiv TV TTapddocıv 
Tv Tatepwv, fv dr Koi fueis BouAöopevor ouvrnpeioyaı dcıvfj 
Kal nEvEeıv @oTep Mövopa Tı Kal äprupa yAukaivov, ouvnpnöoapevaüurtfi 
Kai ra TÖvKavövwmv, iva un Tıs yoyyvorfis Tepi TA KaAü Kal un yvacıv 
Exwv Ts TAEews, Kcndıortns dt HAAAoV Kal pd9upos Gv, TTPOPKOCKEIS elpoı TIıvas Kal 
xXapnon mpös THV TaUTnsSsKaTtTäAucıv, Aywv, @s oU TOoUs OUvN- 
Yeıs Kol Tapd& TAVTWVv gBonevous akobouev kKavöovas. Nuvi ol 
oVT01 0 UvAPEINVAav. 

l) Zupewv, autoSı o. 624. 

2) "Orou iv Tf neAetrn Außv ylveraı Abdyos Trepi euxyoAoylou fi @po- 
Aoylov AanmAös A Trepi frettpou euxoAoylou fi wpoAoylou vooüvrar TayTa. 
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Tapa9eTonev Evrauda Trivara T@v Ev TA £pebvn TauUTn Kat’ EEoxnv ypr- 
oınoTtoınJevrwv EeUxoAoylwv, Ev TS OTolw Kvaypdpovrar ai BıBAıoYiikaı, 
tv als euplokovran TaUTa, 6 aUEwv Apı9uös, GP’ öv Pepovran, Kal d alwmv TÄs 
TpoeAeVoews TwVv. "AkoAou9oUnev dE £v T@ Tivakrı TOUTw TTPO6S eVKoAlav ToU 
dvayvmaTtov obxi TMv Xpovokoyıkfv auTav Katatakıv, KAAA Tv Kart’ au- 
EovTa Apı9uov eıpäv TOU ApıS3HoU, Up’öv pipovraı Ev Tois katadlöyoıs TÜV Ev als 
euplokovraı PıßAıo9nKöv. Mövov Tapa Tois Um’ dApı9uov 105 ebxoroyloıs, 
Ereıön ouvemmtev 6 Apı9uos BEVo dtapopwv BıßAıoInKäv, Ts TIatpou Kal 
fs roü öclouv ’AYavaolou Ev T& ”"AYwvı Aoupas, Tivaykdäod9nnev Trpös 
ATOPLyYHV OUYyXUGEWS vÄa TTAPAIEOWwHEV HETA Ev TOVv Eva Kpı9uov TAV Atkıv 
Matpou &vrös TmapevItoews, Pb dE TOU AAAoU TO oTorxeiov A, ötrep elvaı 
ovyromn Ts Atgews: Aabpas. Tö üt’ Apı9uöv B 7 ompeIouevov euxoAöyıov 
tfis Aadbpas ToU "AIwvos pepetaı rapa uev T& Anunrtpießorn @&s 7 AtrAös, mapd 
5: T@ "Außp- Karvapeias os 007. TO B EnAoi TO oToıyeiov TÄsS dApaßrırou, up’ 6 
peperaı Ev Ti PBıpAio9fiKn TÄS Aatpas. To auto EnAXoi Kai TO T mp6 Toü 13. 
T& um’äpı9uov 133 (744) Kal 134 (745) euyoX. Tfs tv "AYwvı novfis Toü Bartorte- 
Slou onpeioünev ATAWS UTO TOUS TPWwToUs aut@v Apı9puous 133 Kal 134 iv Tf 
EK9Eoei, BOAUTWS Kal TIAV ETEpov Petra EımAol Apı9uol. 


ADE. Kpıd. ”’Apıd. ebxoA. BıßALodn«n XpovoAoyla Anuntpießorn 
(Töu. kat oeX.) 
1 B 7 Tüs &v"’AYwvı Aabpas ToU ’AYavaciouv IA alüvos Il, 365 &8£. 
2 13 » » » » ” _ 
3 103 » » » .,. IE 9, Il, 624 &€- 
4 104 y tv Tlatuw novfis T 9» II, 153 88. 
5 105 (Mäarpou) Ts Ev TMatuw novfs IT-IAy II, 161 &8. 
6 105 TäAs &v”"AYwvı Aabpas ToU ’AYavaciov IE 9, Il, 632 &€. 
7 133 (744) Ts &v ”"A9wvı novfis Tou Batotsdßlou IA Il, 272 
8 134 (745) tijs &v "AYwvı novfis TOoU Batomedlou 1538 _ 
9 163 _ Ts &v "AYwvı pnovfis TOU KapakdAAou 1512 II, 705 
10 213 Ts BıpAıognKns TÖvV Tlapıcolav 1027 II, 993 
11 491 TÄstv "AYwvı novfis Tou Koutioupouciov IA alövos Il, 356 
12 615 (757) Toü &v Kwv)moAı Metoyiou ToU Tlav. Tägpou Il, 720 
13 956 (EiAnTäpıov) Ts Movfis ToÜ Zıvä ©-1 » I, 12 
14 957 » » » » » II, 18 
15 958 » » » | » I, 19 
16 959 » » » IA N ll, 62 
17 960 » » » IT » II, 192 
18 961 » y R AB» I, 76 
19 962 » » » IB » I, 65 
20 968 » » » 1426 Il, 395 
21 971 » » » IT-IA al@vos Il, 249 
22 973 » » » 1153 ll, 83 
23 980 » » » 1475 Il, 425 
24 982 » » » IT oiövos II, 232 
25 " 988 » » » IE » Il, 578 


Tepi T@v Acımöv, T@v ypnoımororountvov Ev TA Er9eocı TUWV euyoAoylwv 
A TUmMıKÖöv, un dvaypayonsvov dt dvrauda, duvarar vd ouußouAeusfj 6 Ava- 
yvaorns eite TAV ouAoynv ToV Anuntpißo«n eite Kal Tiv MeAetnv ToU 
Kaıoapelas, Arıs oısitoı EKtevfi Aödyov Trepl TobtTwv dv oed. 1-30 Kal 85 —106. 
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1) Euynv KroAloews &ripav Tfs ıB’ TOU euyoAoyiouv Avaypägeı TO um’Apı9usv 105(TT&tpou) ebxoAöyıov Thv, Anpioupyet TÖv dmavrwv. "de To xel 
zaurns &v tf MeAtın ToU Kaıo. "Außpooiou tv aeX. 105.—2) °H Eixh autn davrk KAAayoU as euyn mior@vP’, 1de dvattpw kvoei. 261, 264, 274, 
auda Staköırterair 1} ouvexsıa TOU euxoAoylou Adyw Akpwrnpiaopou altou. 4) Al 8’ cal € euyod Pepovrar Evraudga &s euyoi Ts ZT Kal Z ı 
5) *H fs xegadorkıolas euyh Kapakrnpleraı Evrauda &s euxt TÄs &toAuoews. 6) ‘H TÜV Alvmv euyn xapakınplleraı Evrauga ws euyn TÄS a1 
cews eis TO Äste tv "Yylortois. 7) ’Ev@ al tponyobnevaı euxal Kapakınplaovraı AmAös &selyal Äveu Eyyutepou TIvös TTPOOÖLOPIOGHOU, XKapakTn 
zo mapaddgus. fi 9’ Kal os I’ euxt Avrıpavou ToU TlevrnkooTtoV, 


ANAKOINDZSIE 


“Yo 
EYAOFTIOY KOYPIAA AAYPIQTOY 


NEPI TH2 TYMIKH2 AIATAZENZ TON MHNAINN 
“TH2 EKKAHBIA2 TIAAAI TE KAI NYN 


(MepiAnyıs ToU idiov) 


"Ev mpwroıs EKtidevrar ai TrpöS 5I6pIwarv TOUTWVv Amöteipan, dp- 
Sapevar ATO T@v neowv TOU IH’ alövos Ev “Ayıiw ”"Opeı. Eis Tadras ETTDW- 
tootärnoav TMaxwpıosö "Pouoävos (maAaıötepov), Kaıodpıos 
6 Aamövres, Arovvoıos 6 KaAAımoXitns Tpokötıos 6 
NAevdöpıvöos, AwpoYeos 6 BovAıopnäs, Aceovrıos 6 jepodı- 
Sackaros kai Avdpeas 6 ldEpwpnevos (Ö Tekeuraios un “Ayıo- 
peitns). Tüs Epyaclas TOoUTwv Expnomotmoinoev 6 BapSoAoynaios 
KoutrAoupnoucıavös, Erkdous Ev Beveria Tavra TA Tis EerkAnolas 
Asıtoupyırü BıßAia Ämo ToU 1832-43.° ETronevos fr} yvnola Trapddocıs Kat fı 
TTÄNPNS TOU TUMIKOU Epappoyr), @S Kai TA ÄPIOTA TÜV XEIDOYPAPWV, ÄTTEP 
Kal vuUv TTap& TA Evruma Xpnoinotoloüvra, owlovraı Ev Tais novais TOoU 
"A9w. Eis TO BdeVtepov yepos yiveraı ebpeia Avartusıs Trepi Tfs Ev Tois 
Krivaloıs TTPOEAEVOEWS TWV dlaPöpwv Uuvwv Kai TTS Apxırfıs Slatägews 
AUTaOvV (T. x. TO unvalov EAtyeto TPOTOAöYyıov, Kal 6 “EoTtrepivös 
Tpxılev amo ToU Oeos Küpıos, TOU vüv Asyon&vouv ATOAUTIKIOL, 
TÖV KAIIıSHATWV Kai TOU OIKOoU, Kai META TA TTPOGÖNOIA ZTI- 
xnpa akodloufeiö Kavwv, oi Alvoı, Kai oVdEvV mAkov.) OÜtTw peta- 
pepöpeda eis TV TTPO TS Eupavioews TÄÖV KAVOvwv ETOXTV T@V KOV- 
SaKiwv (Kak@s Atyovrar Uuvor). T& Kov5äakıa (iv Ev HOvov TO 
TPÖTOV TpoTmäpıov EieowIn vüv Ev Tois unvaloıs META TOU olkou) TITO 
&ona EunETpov, GUVvey&s, ATTOTEAOUNEVOV EK TTOAABV OTpoPWv (nexpı 30), 
ev & EEiotopeitan T} Umögeoıs TÄS doprfis, Kal Ötep ÄAvrıkatsotnoe TO 
Späpa Tapk Tois Xpıioriavois. Toiaüta Kovödkıa TTPOEPXÖHEVvdA EK TÜV 
Aeyopevwmv Kovdakapiwv LEed6Inoav Umo ToU Kapdıvadiou Pitra 
1a 1876 &v Aw 197, Tauta &maveAripInoav Uno ToUV Powooou Apxı- 
navöpltou "AngıAoxiou, T@ 1878 &v Möoya, ner& TrpooItKns 165 vewv 
ouvTronwv (TAaUTa Trpotpyovraı tk TÜV TTapaAnpdtvrwv eis TA UN- 
voia HETA TNV Katapynoıv Töv Kovdarlav). Merd taürta 6 A.TI. Kepaneus, 


282 IV. Abteilung 


‘ 


Kpounßörxep K. &. E&Ed5wkav Kai AAda Trepi TA 30, @oTEe Ev Aw Umäp- 
yovcı vüv Ekdedoneva Kovdäakıa mepi Ta 400. (Twä Toutwv 
SieowIncoav Ev TI ERKANcIaoTıKT) AKkoAoudia Kai ön Tfis MeyöAns Teo- 
sapakootfjs Kai TN vekpwoinw). Abo Kwdıkes Tfis Tlatuou Kai Erepos 
rs Aalpas ToU "AYwvos, AvakaAup9evres Umo ToU Kpounßäxep, Trpö- 
keıtaı vAa EKdoIWcıv Umo ToU Ka9nyntoü Paul Maas, p£eAdovres v& 
avenowor TOV APIIHOV TÜV Kovdakiwv Eis TOV AUTOV Äyıov UTfipxov 
2 Kai 3 Kovddkıa (cs Ereıta Kai kavövss). "Ev TEAcı dveyv@woInoav 
oTpogai Tıves Jaupacıaı EK TÜV Eis Komn9evras Kal eis rriv EEopiav TOW 
’AdAU Kovdakiwv. 


ANAKOINDZIE 
‘Yao 


INQANNOY TIATTAAHMHTPIOY. 


NEPI TON METABYZANTINNN EIKONNN 
TOr MOTYZEIOY KEPKYPA2 


“H iöpucıs Ts Annorıkfjs TIıvakoIrıkns perk ToU ioTopIkoü Kaj 
e93voAoyıkoü TUNpaTos auTtfs AmoTeki TO ounmAnpwna TS 6Arıs 
Epyaolas, T) OTola Eyıvev eis TO Mouosiov Kepkupas. 

"Apopunv eis TV löptuomw Ts Tlivakograns Eöwerev N Kata ufva 
Nereußpıiov ToU Erous 1931 Swpeä eis Tov Afjnov Kepkupaiwv neyarou 
ioTOPIKOU TTIVAaKOoS, TTAPIOTWVTOS AyWwvas TWV ZouAlwriv, Epyou dE TOU 
KepoAAfivos Twypäayou Mnviarn, yYvwoToü nAAAov ws auluyou Ts 
epıpnnou Kepkupalias Aoyias Mapyapitas ”AAPava. ’E&wprI9n 5E 
miva& oUTos Amo nv Ev DAwpevria Aköun Locav Ev. revia Köpnv TOU 
Coypäpou, APoU AmnAAayn TÄs UTOoINKns da Xpnnatwv Erepas EU- 
yevoüs Kepkupaias, tfis Aalöns Alderson. 

"Atepaoloanev TÖTE era ToU Annäpxou K. KöAa, Ötws j8PUIT 
Ev TO novoeiw Tu@v TıvakoInKn, eis TNv ÖTrolav va KataTEeJoUV EKTOS TOU. 
Avwrepw Trivakos Kai TrOAAoi AAAcı EÜpIoKönEvol Ev TI neyaAnı alYolVon) 
TövV TEAETÖV ToU Anpapyxıakou Meyäapou Kal Eittnoa TNv Eykpıoıv 
ToU trpoioTanetvou “Yrroupyslou Trpös d1&9ecıv KataAAnAou dlanepiona- 
os &v rois TIoormois ’Avartöpoıs T@v “Ayıwv Mıyana Kai Tewpylou, 
ev9a Eoteyälero TO Mouoeiov Kepküpas. 

’Eoxnnatio9n oUTw 56 mp@Tos trupnv Ts TIvaro9rikns, Niris 
ouvexyös TrAouTIlonetun dä vewv eikKovmv Kai AAAwv IOTOpIKWV Kai 
KaAAıTEyvIıKöV KeıunAlov, TA VAıkfj Kai nIıKnj Apwyfj TOoU Önnou Kepku- 
paiwv, ATorskei ornepov Evdiaptpoucav Kai AEIOHVTINOVEUTOV ouAAoytiv. 

Ai eiköves Ts Thvako9nkns Kepküpas elvaı Kupios neraßulavrıvai 
Tv nerk TMv "AAworv xp6vwv kai oAAai elvar Epya diaonuwv eikovo- 
ypapwv Örtws ToU Aapaornvou, ToU Koprelä, ToU Aayrmpadou, ToU 
TToAAa8&, ToU Tläave, TOU TIovwAarn Kal KAAwv. Aıörı tr Kepkupa Urfipge 
BETA TNV &Awaıv Tfs Kprirns, uädıota dtKard iv mepiodov 1645 —1669, 
GTTOVÖTIOTATOV TTVEUHATIKOV Kai KAAAITEXVIKOV KEVTPOV TOU “EAANVIOHOU. 
’AttoAavovoa oyerikfis &Aeugepias Umd Trv ‘Everiktv Kupiapylav Umfipgev 
h Kepkupa 16 Kartaplıyıov Tv Kpntöv Ayıoypapwv kai Aoyiov kai 
nia TÖV TAOUOIWTEPWV Adyopav Xpioriavırdav eikdvov. Kai nEXpI of- 
nepov dköun fi Köpkupa Kal ai ExkAnolaı autris elvaı yenftaı AO EpyaQ 
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1—2. Eikov Osorörou "Odnyntplas &v mporonij.—Nemrtontpeia To maıdlou "InooV. 
3—4. Elkov Ts Tevvroews To XpıoToV.— AetToptpeia TV TTOIpEVWV. 
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yvworwv yeraßulavrıvaöv äyıoypapwv Trap& TMv TTPWTORAvf Eyxpı 
Kai TTPO TIvwv Aköun ET@v dlevepyounevnv Tapd&vonov £uTropiav. 

Eis TNV OVYKEVTPWOIV TOOOUTWV PopnTt@v eikovmv Ev Tais EkkAn- 
olaıs tris Kepkbpas ouvereieoe Beßaiws Kai 6 ÄPYXITEKToVIiKöS AaUTÄv 
pu9nos T@v novorAitwv neyaAwv Pacıdık@v, Exwv Avaykıv —kart’ Eri- 
Spacıv TÜV EKKANTI@v TTS Aloews— EiKöVwv Kai TTIVÄKWV TTPÖS KA- 
Auyıv TOV OXNHATILOUEVWV BEYAAWV EIITTESWV Erripavaıöv. "E£etomioIn- 
cav OUTWS ai ToIXoypaglaı, TrepıopıoYeioaı Kupliws Eis TOUs TrAayious 
vapInkas rei TMv Köyxnv TOU iepoü, Evi TTAoloıaı Kai Kpalaı TOIXO- 
ypagiaı StaowLovraı Aköun Eis TIvas nıkpas EkkAnolas Ts 2Ewxcopas. 
Ai omovdaıotepan TÜV eikövwv TMs TIvaro9grkns ußv elvaı ai &Efs: 

1) ’EK TÖv TAAmIoOTEpwV Epywv duvatrar va JewpnIfi eikwav Ts 
Tlavayias tfis ‘Oönyntpias (1.00X0.80), ToU TeXous ToU IE’ aiövos 
(ei. 1 Kai 2) KEIöAoyos Kai dic NV ooßapüav Kai abornpäav EKTeAcoıv 
AAAA Kal dä yapakrnpıorıkas TIvas ActTopepeias, (KÖOKKIVOL KÜUKAOI 
TEPIE TÄV KEPaASV, TrUPp&6v xp@pa ToU Päyous, 1 Attıs öönyritora 
&vrös Spdoywviou, eiAntäpıov ldI6ppuSpov eis TV Kpıorepäv yeipa ToÜ 
XpioToü KAtr.), "15iöppu9uos Errions elvan fj eikwv autn Kai das TrPÖS TO 
TEXVIKOV Kadapass Epos, ÖTws TOV TPöTTOV Kay’ Öv Pwrileran f} pis, TO 
I5IOTUTTOV oyfina TÖV @TwVv Kal Tfis Köpns TOoU ÖPYaAnoü. °H eikwv 
Vmeorn Emölop9woss Umo maAaıortpou Adegiou Lwypapov. T6 Pasos 
EKAAUPIN dk PaıoU xpwmartos, oi KUKAoı EKOcurINCAV Xovöpoeıd@s Kal 
TTPOGETEINCAV Kai &AAaı dr ’EpuSpoU ypwparos Asıroptpeian. Acv EIiynoav 
Söpoos TA yupvd nepn Kal ai mrux@aris &v yevaı. (’Apı9. katad. 107). 

2) Eircov Tfis yevvnosws ToU Xpiotoü (1.05X071) auotnpou Pu- 
Lavrıvoü pugpoü Kai Köpäs Ertetoews TÜV Apxyav ToU 12T aiwvos. 
TIsavaotatata trpogpyeran && Kprirns. Tö Epyov kai Ev T@ oUVvOAW Kai 
&v Tais Aettopepeiais maprupei Texvirnv EEouperikfis ÖUväneoos. Nav 
EKppaotıkn elvar Kuplws f} Tap&cTacıs T@v Troımevav. Oi Xpwnarıonoi 
elvaı (eik. 3 Kai 4) ooßapoi Exrös tfis Tlavayias, frıs elvaı EmiölwpIw- 
uevn. (TO mp6owmov Tfis TTavayias ELwypapnIn EK Tpltou Um ToUK. 
&. KövroyAou &mri TOU auTou TUToU, TöV Öolov Exovoı Kai TA AOITTa 
rpoowta. ("Apı9. Kata. 82). 

3) Elkov TIavayias TAarutipas (0.93X065) TÜV Apx&v ToU IZT’ 
aliövos auotnpoü TÜUToU pe PaIeax xpwpara. Eis TA yuyva pepn Ta 
pörta Exouv LEoAsıpItj miIavös 5ı& rAboews. T& Trepiypappa yEvıR@s 
fs Tlavayias kai ToU Ipsvou elva auornpöv Kai Tj Exteäcois T@V TITU- 
Xaoewv Beikvueı ZminemeAnnevnv Texvnv. Eis TO Kütw MEpoS n eik@v 
gpeı olkdonnov nerayeveotipws Loypagıo9ev. ("Apı9. KaTaA. 136). 


4) Eikcov ‘Ayiou ’Iodvvou Toü ’Epnuitou (1.00X0. 65) TeXvnS 
2 mıuepeAnnetvns Kai alotnpäs. Kätw 5eEı& Pepsi nv bmoypapıv TOoU AYyl- 
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. Eikov Aylou ’Iodvvou ToU &pnuitou, Epyov “l. TaAAadä. 


. Eik@v TÄvV TpIör HAapTLpwv. 


5 
6. Eikov fs &ylas Tpı&dos (oxoAfis Mıy. Aanaoknvoü). 
7 
8. Eikov ToU äyiou TIavreiennovas. 
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oypägpou: | xeip “lepen Jeiou TIaAAa5&» (EiR.5).OTTaAAadäs eivar kai KAA0Iev 
eis FIMÄS yvwotos, Epyaoseis naAıoTa Ev TI Movii Toü Zıvä (1612) TTepi 
autou Opıdei 6 Nektäpios, 6 peretmeta TaTpIäpyns “lepocoAlupwv, eis 
nv "EmTtounv ToU «Ws EmoTnnovos Kal 00PoU [wypäsou... TOU ÖTTOIOU 
r, Texvn ToU Lwypageiv UmO mAvTrwv Jaupäleran cos Kia Kai ouykpiveran 
ne Tüs Swypapias TÜV dokinwv TTAAaı@v eikovoypäpwv.» Kai Trpäyparı 
6 “lepenias TIaAdadäs Urripge ouyxpovos TOU Aapaoknvoü Kai eipyaleto 
KAT TOV TPOTTOV AUTOU'T) dE TIHETEPA EiKwv Eye TTÄVTa TÜ oToryeia, TÄ 
ötroia xapakrnpilouv TA maAaıötepa Epya Tfs Konrikfis ZxoAfis Tlepi 
Tfis olkoyeveias TOU [wypäpou yvwpilonev, örı karnyero &K Kpntns‘ 
elvaı SE mıYavov, örı T) Trepi Ts Aöyos eik@v neTeKopioIn Exeidev Umo ouyye- 
vv aUToU pera nv Umo T@v Tobpkwv KataAnwıv TÄs vnoou. Aıcdtı eis 
Kepkupav £ykateotagn TOTE Tr) oikoyevaıa TlaAdadi, EKk TfS ÖTolas 
yvwoTos elvan eis fMüsS Kaio jepelus Zrepavos.‘H eikwv elyev Eriokevaogf 
Bavavows: To xpuwooüv Basos elxev EmixpıoIf dä ypLookdvews,firis 
NAAolwoe TA TEEPIYpAppaATa TÜV Ppaxwv Kai nAAıoTa TTS KEpaAfis TOU 
“Aylou, KkätwIev 5E TOU Emixplopatos EEnAelpIn EvreAös TO Eikovilönevov 
Aoiov. ’Etions ATexvws eixov Twypagıod9fi EK veou Oi Kata Trv ApIoTe- 
pav rAeupav Bpaxoı, r| OnAs T@Vv AdoRnT@v, oi Bpayoı Tfs Ertpas TTAELPÄS 
Kai fr} eis TO KATw nepos Tapacotacıs TOoU Bookou. ‘H Uroypagpn Emions 
ToU [wypäpou elxev AAAoıwIf| Kal To «“lepeniou» nereypäpn «Tewpyiouyl. 
“H dEia ToU Epyou ToUToU elvaı neyäAn Kai 51a TV ESaipeTov TEXVNV 
Kai dä TV omävıv TÜV Epywv TOoU TIaAAa5a. 

5) Eikwv rtfis ‘Aylas Tpıados (1.38X1.00), Epyov Kata Träoav 

mSavörnta ToU Aapaoknvol. Tlepi Tfs TexvoTpomias Kai Tfjs annaolas 
ToU TAaAaIOTEpoU ToVLToU Aanaokrvou Exouomv ikavd ypagpfi. “H Tinetepa 
EIKWV— Av Kal KATEOTPaunEevN Katık TO KaTw HEpos E& AAAETAAATAWV 
neTayeveoTepwv ATexvav Emokeuöv— Sıarnpeitaı Saupacoios Kata TO 
mAeiotov Kai Atrotedci Ev Ex TÄÖV KploTwv TTAAaIOTEPWV KprTik@v EIKÖ- 
vov.”Expnoipnevev @s TO Kat’tgoytv aAAddIoV TfS TrEPIPFLOU OIKOYEVEI- 
akris ErkAncias TEv Tlaykapdda, Tfis TInwpeuns Em’ Ovonarı TTS “Aylas 
Tpıados. Kata To 1914 SAOKANpov TO TEuTAoV TTS TrPO„UVNHOVeUdEloNS 
EKKANOLAS META TV deomorik@v Kai KAAwv eikdvwv ErwAnIN, Kal LOVOV 
N eikov autn Kal fi Katwripw ToU “Ayiou Tlavrekenpovos deswInoav 
Kai Ayop&cInoav Yo ToU Arnov, katategeioaı eis tv Tnerepav ITıvaro- 
Irıenv. (’Apı9. kataA. 116). 
. 6) Toü mormortpou Aapaornvoü £pyov elvaı mıYavös Kal 
neydAn eikwov TÄsv KoAAUßwv (1.00X0.70), Trpoepxonevn EK TTS ExKAnclas 
ToU ÖnHOTIKOU vekpotagsiou Kal Konıodeioo &rei LE &AAns TaAaIoTEpas 
exkAnolas. (’Apı9. Kata. 131). 


1) ’Amokateotagn &vrexvos Umo ®. KövroyAou. 
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9. "O Xpıotös &s Meyas "Apxıspeis, Epyov ’Eyup. Tläve. 

10. *H üywoıs Toü Tıniouv ZTtaupoü, 

Eikov ToU &ylou NıkoAdou perk TÜV Saupnatwv altou ümo ©. TlovAdkn. 
12. Tö Yaüua ToU autoü äylou, a@WLovros ToUs vauayous. 
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7) Eikwv TÖV TpI@v paprtiupwv Zepylou, Bäkrxou Kal ’loucrti- 
vns (1.20X1.10), &Epyov kadapüs Itadılobans TEeXvortpotrias. Eis TO Kat 
Epos 5eEidt Pepe nv Vmoypapriv «Miıxana Aapaornvoü». ‘H Umoypagr 
aurn amedeixIn KaTtk TOV Kayapıouov TOU Epyou nETayYeVvEoTepa Kai 
mıJavas ErE9n Umo AdEEiou HETÄaOKEVAoToU Ei Ts TAAaoTEpaS TOIaU- 
ns. Tıves I) mposeypayav TMv eikova eis ToVv auröv Aapaornvov, ToV 
yvwoTov dä TMv alotnpav Kal kayapas Bulavrıvmv TEXvoTpoTiav auToU. 
"AAN n Aruxns nadıora Umo ToU Texvitou Avänıdıs OTOXElwv iTaAıkfls 
Kai Pulavrıvfis TEXVNS PEpEı Eis XpOvous TTOAU perayeveotepous. T& dva- 
ornnata TV Ayiwv elvan, oXeTıKös ne TÄS KEpaAds, TTOAU HIKp&, ai oT&- 
Geis ETTITNdEUHEVAI Kai TA TrepIypanparta EvreAös Avrıloypagırd. “H 58 
EKTEAEOIS T@V Acttopepei@v elvaı ÄATtexvos Kai &tovos. TIı9avös Aocımöv 
TO Epyov eivaı vewrepou TIıvös Aapaokrvou fi KAAou Lwypäpou ToU TEAoUS 
ou IZ’ alivos, Aveu neyaAns Kadkıtexyvikfis Ablas. (’Apı9. Katar. 92). 

8) Eikwv ToU “Ayiou Tlavrekenuovos (1.35X0.95), &pyov alotn- 
päs Kpnrikfis TEXVNS, META TrepIypäppatos AıTol, YvwoToü eis fInäS KU- 
piws EK TÜV TAAIÄV TOIXoypapıöv Kai TÖV nwoaikäv. "H oTdcıs yevı- 
K@S, T} KEPAAT) ME TTV TTAouolav Kai OTPoyyUATV Köunv, T} Yeois TÖV yeı- 
P&v naptupoüv, örı rpökeıtan Trepi Epyou TraAaıotepou ToU IET’ aiövos. 
’[8ioos r} oopt) kai aoßapü EKTekeois Exeiı 6Aa TA 0Toryela Ekeiva T@V Tra- 
Aarottpwv Bulavrıvav eiköovwv. Ai TTUyai T@V EVöunäTtwv dev onHeı- 
oUvTaı dia oRANPÜV oKıIwdwv ypapıwv, TÄ dE AvayAuga nepn (Ady- 
narta) elvar EAappiüs pwriopeva. "AVTIIETWS TA Yunvä yepn Tapd TO Ap- 
XaiKOV OyEdIov PwrTiLovraı EvTOovws Kai 7} EKTEAEOIS AUT@V PaiveTaı META- 
yeveottpa Ävanpıoßnrnrtws. °H Gvrigeois auUtn peTa&UV TOU oUvoAou 
Kai TÜV Yuuviv nepiv Öpeidetan eis TO yeyovös, OTı Tj Ev Aöyw EiKWv Ave-- 
SwoypapnIn Kara tov IZ’ aiöva üUTmo Sokipou Öönws Ayıoypapou (TIIa- 
vös ToU TlowAc«n), &pyao9evros Emmi TÄvV Ixvöv Tfs TraAaıäs eikovos. 
To xpuooüv BaYos elvaı ER SeuTEpou Kai TPITOU KEXPUOWHEVOV* TOUTO KATO- 
paiverar EK TÜV Ölakekonpevwv Trepıypapnarwv. KätwSev TOoU Xpvoou 
SIapaiveraı TO EpuIpov ypäöpa mavdlou uE EÜPUTEPAS TTTUXÄS, AVNKOVTOS 
eis NV TAAmIoTEpav eikdva. TIpotpyeraı Kai fi eikov autn Ex Tfis ‘Aylas 
Tpıados TÜV Tlaykapora. (’Apı9. katak. 86). 

9) Eik&ov Tapıoravouca Tv ’Avdotacıv Kal rmv eis "Adou 
K&Io8ov (0.65X0.40), Epyov Evös ik TÜV Aplotwv dvrımpoowtwv TTS 
Kpnrikfis ZxoAfis. Depeı Groypagriv,katsotpanpevnv öuws Karrü TO TIÄEI- 
oTov, EE Äs dvayıyaoreran T6 dvona: "lak(w)B(ou). ‘O "IekwBos oUros 
Stv elvaı eis Timäs KAAOIevVv YvwoTtös, fi TEXvn Önws auTou Önoldcei Trpös TMV 
toV ”Epp. Aaympddou. ‘O TrPoTTAaondS TÜV yunvöv pep@v elvaı Ba9u- 


1) K. KadoyepotovAou, MeraßuLavrtıun Texvn (TMv authv yvayınv Exei kai 6 ®.. 
KövroyAou). 
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EiIK®@v Ppaykıkfls TEXvNs, 
EIK@v Ppaykıkfls TEXVTIS, 
EiIk@v Ppaykırfls TEXVNS, 
Elk@v ppayxırfs Texvns, 


‚elkovilouca Töv Mwüofiv öönyoüvra Toßs "Eßpaious Kkatd nv ZEodov &k fs Alyumtov. 


elkoviLovoa tiv Mndeav Krroßıßalontvnv ner& ToU "Ikowvos eis Kkpkupav. 
elkovilovoa TövV "Apyxlav Kal Xepoikpärnv Epxontvous eis Kipkupav. 
elkoviLovcariv NavoiKkäv TpPooPEpovoav Evdunata eis TOV vavayov ’Qduggsg, 
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OKIOS, TPOCBIEWV Evrovov AvayAupov Öyıv eis TA EEexovra nepn. (’Apı9. 
Kata. 88). 

10) Eikwv ’lwävvov ToU TrPo5ponou (0.30X0.20), Uroypapo- 
pevov Epyov ToU ’Eun. Aayumpadou" elvam oUTos yvwortös auotnpös Lw- 
ypagpos tfis Kpnrikfis oxXoAfis, Akpäcas Kata To TEAos ToU IZT’ Kai TAs 
Apyxis Tou IZ’ aiövos. ("Apı9. karta‘. 83). 

11) TeAevraios 7 Auerepa TIvakoI9ren Amertnoe 81’ deyopäs 
ou Annou EEaiperov Epyov, Umoypapönevov Umo ToU Kpntös Zwypdpou 
Tewpyiou KoprLä Kai Trapıorävovros ToLs Tpeis "Apxayytious TaßpınA, 
Mıyanı Kal Pagani. °H eikwv aurn eivan uıkpät (0.25X0.30), SAX’ ı &k- 
TEAEOIS YEVIKÖS Kai 1dIws TÄV AcTonepeaöv Kal T) Kppovia Twv HAPTUPEI 
Swypägpov Xpwparwv TS Öuvanews TEV TTAAAIOTEPWV Äyıoypdpmv, 
toU Aanaornvou Kal ToU Aaumpadou. TOUTWVv KOPaA@s OUyxXpovos Urrfip- 
Gev Ö Kopreläs: ToU Lwypägpou TolToU, Kay’öoov yvapilw, Ev Ürräpyei 
AKöun YvwoTov Epyov, eüpıorönevov Ev T@ Movosiw Mrrevarrn. ”’ER 88 
av Lwypapwv ToU IZ’ ailövos Etrapkös ÄVTITpoowTeuovraı &v TA 
nnerepa TIvaroIrın 6 “En. Tlaves Kai 6 Oe6ödwpos TlouAdxkrs. Kat Tou ev 
TpwTou, ToU Ötolou 7} Kepkupa ürfipgev 7) deutepa marpis, Apket 
epya dlvataı va Avayvawpion Tis Ev TI Huerepa TIvakro9rKn, E& @v Tü 
“EıoAoywrepa elvaı Ta Eiris 8Vo. «Eikwv ToU Xpıiotoü ’Apyxıepews (0.93 
Xx0.71), mpospxonevn mıIavös EK TOU TEHTAoU £rkAnolas Tıvös. Eivaı 
N) eikwv autn EK TÜV TTPWInWwVv Epywv TOU Lwypapou, ÖTTws Ppalverar EK 
Tfs auornpäs Kai TUTIKTIS EKTEAEOEWS, TOU KABpPOU TrepIypäpnnaTos Kat 
Tfis Evapyeslas tfis noppfis. ("ApıY. kartad. 137). 

2) Eik@wv ToU aylou KupiAXou, Tlatpıapxouv "Aretavöpeias 
(1.90X1.06), £K TÖV TAAaIOTEPWV Kai wPpaIoTEpwv Epywv ToU Tlave. 
’Expnoinevev KAAote cs Priuö9upov Ts @palas rWAnNS TOU vaol TÜV 
Aylov ’laowvos Kai Zwormätpou, Pepei dE MV Umoypapnv TOoU Lwypa- 
pou Kal To Eros Tfis ExteAtoews: «TIOIHMA EMMANOYHA IEPEW2 TOY 
TZANE TOY EK PHOYMNHZ ayxvdö’». ’EKTös Öönws Tfis KaAAıTEXvıKNS 
onnaolas TOU Epyou ToWToU, ÄroTeAoüvros kai diät TO neye9os Kai da TMV 
2Eaıperiktiv EKtedeoıv, Ev TV TTOAUTIHOTEPWV KeınnAlov TOU TIHETEPOU 
Mouvosiou, f} eik@v Exeı Kal iotopınv dEiav novasırtv 5a Tv Lwrnv Kal 
Td &pyov TOU Lwypägpou. Aıdrı Ev TO Kwdıkı Tfis Movfis Avaypügperaı 
Kai Tr} Knoıßt, nv Ötrolav Maßev 6 Tläves di Trv ERteisorv Tfs eikövos 
TauTns, KaIws Kal TÜV Elo KAAwv PnnoIUpwv TOoU vaoU («axvd eis Tüs 
ı' toü Mapriou ToU amä& Kup "EnmavounA MrmouvioAfi 5ı& Trv Eikova 
toU äy. KupiAAou oKoUda EIKOON....... »). "EEeteAcoe d& TrV eiköva TaUTNv 
Ö TLläavss Kat& Trapayyeliav TOU PIAoU TOU jEPONOVAXOU KaAAıoTriou 
KaAdıepyn, merk TOU 6tolou Kai ouveipyäogn eis Trv Exdooıv TfIs AKO- 
Aouias toU Ay. Toß5erä. (’ApıY. katad. 126). 

Toü 5& TIouAdc«n otowdadtaTov Epyov, UToyeypanpevov, EXOHEV 
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oUv9scıv pıkpoypayırmv ne Kevrpov TOv Ayıov NıköAaov Kal tv yupw &trei- 
oda &k TOU Piou atroü (0.53X0.66). °‘O TEexvıRös pu9uös TTis eikövos 
elvaı ITaAilwv PBulavrıvös, AAN” rn EKTEAeoıs aurfis elvaı EmminepeAnnevn 
u& &vrövous XPwHaTIoHoUS Kai EAeudepiav TOU oXedlou. ("Apı9. katad. 130). 
Eis T& auotnpötepa Epya ToU i8lou [wypäpou Avriksı IIavös Kai r) EIK@V 
ToU Aylou’lwävvou ToU TIpodponou (0.82X0.73), Avayonevn eis TA TTP@TA 
En Ts oTtadlodponias Ereivou. Oi ypwparıopoi Evrauda elvan soßapoi, 
&v Avrı9Eoeı TrpPöS TMV TTOAUXpwpnIav, Tiris dlakpiver TÜ Epya TOoU Äyıoypa- 
POL Kara TOUS HETETTEITA Xpövous. TIpo&pyetan fj eikcv &K TIpeßelns. ("Apı9. 
kataA. 132). 

"AMa Kai ToU Biktwpos Exopev Uroyeypanpevnv eikova TS 
Zwo80ox6u IInyfis Kai ToU DiAoYEou, jepopovaxou ToU Ek Kontns, TOV AıIo- 
BoAıopndv TOU ZTEepävou‘ EK BE TÜV HETAYEVEOTEPWV EXOMEV AKOun) EPYa 
TOoU ZkopdlAn, TOU XpuooAwpä, TOoU Zrepävrla, ToU Kourtoßön. Metü 
xapüs avapepw Evrausa Kai’ oTTovdarnstara Epya TIva Lwypäpwv Ts 
Avoews ToU IZ’ aiwvos, Tijs Beverikfis nadıota oyxoAfis. "EK TolTwv 
ev (0.90X0.70) tapıortävsı mıJavass nv E8080v T@v "Eßpalwv £K Ti 
Aiyuttou, Trpo&pxeran d’EK TTS ERKÄNGIAS TOU vekpoTagelou, KTIOJEIonS 
tv Ereı 1846 Immo ToU TöTE Apyxıemıokömou Xpuodav9ou. (Eik. 12). Zu- 
veXebe dE Ev aut) Ö6 XploavYos wpaıotiTas eikövas Kali EAaloypaplas 
EK mTAAamIOTEPWwVv Ts Kepkupas ErkÄNoI@V Kal nAAıcoTa Epya TOoU TrAAAIO- 
Ttepou Aanaornvou. 

Teooapes dE AAAoı mrivares (1.80X1.15) Trpo£pxovraı EK TOU 
maAaıoU Oedtpou ToU San-Glacomo, TOU neraokevaodevros eis Annap- 
xıakov Meyapov, Kai elvaı oyerıkoi Trpos TTV ioTopiav Tilis Kepkupas. 
"E&geTeA&oI9noav oi Trivarss oUToı — @s elvaı TTOAU TTIYavov, —KaTA TrApay- 
yeXNlav £v Beveria Go dokinou Twypägou TÜV neowv ToU IZ’ aiövos. 
XaAkoypaplaı TV TTIVAKWV TOUTWV Koopolcı TTV ioToplav ToU "Avdptou 
Mäpnopa (mv &xdodeicav £v Ereı 1672), AA” Syı SAa Ta Avritumea 
aurfs (eik. 13, 14, 15, 16.) 

"Anotelolcı 5 ai Teooapes altaı EAmioypapıaı novadıköv Inoaupov 
Sa TrV EEaıperiknv KaAA1TExyviKnv Kai TTV IoTopıktv auT@v onnaciav. 


1) A. Marmora: Della historia di Corfü. Venetia MDCLXXII. 


ANAKOINBZIS 
“Yno 


Fr. A. ZOTHPIOY. 


NEPI TNN METABYZANTINNN EIKONNN 


° ’ al > ’ 
1. TTposAcevoıs TÖvV eiKkövwv. 


Ai neraßulavrıvai eikövss, ai puAacodnevan eis Mouosia Kal of 
Koonolocaı ldIWTIKäüs GUAAOYÜS, TTPOEPXOVTaIı KaTtı TO TrAEIoToVv Ex 
TEUTAwV MN EiIKovooTaoiwv TÖV vaöv, D1IOTKPIVÖHEVaL 
eis neyadlas Aeo TOTIıKÄas Acyopntvas eiKövas (Xpiotoü, Osorö- 
Kov, Tlpoöpöpov, äyıwv) Kai eis pikpot£pas eikövas ToU Awde- 
KAOpTov (Evayyekıopou, Tevvnioews ToU XpioTov, “Yraravriis, Barrti- 
oews, Merapnoppwoews, "Avaotacsws, ToU Aaläpou, fi Tfis Baipäpou, 
Muotikoü Aeimvou, Ztaupwoews, "Avaotäcews, "Avaanyews, Tlevrnko- 
otfis kai Komnoews Ts OEoTökou), aitıvss eis niav fi Slo osıpds Kata- 
Aaupßavouv TO Avmw pepos ToU TeumAov. TTArv ToVTwv Umäpyouv Kal eikö- 
ves mpospyönevar && TMpocoKuvntapiwv TÄvV ErkAnoıiv dagpo- 
poU pey&9ous Kal AAAaı pıkpai ws Ei TO TTOAU TrpPoepyönevan E& 151 W- 
TIK@v eiKovocoTaciwv. Kata ToUs xpovous TouToUs Umipxov 
Kai Popnrai eiköves KvnpTnpevan Eis TOIXOUS KUpIwS HEV TÖV HT) KOOHOUUE- 
vwv dA TOIXoypayıav vaiv, ws elvaı Kar’ EEoxynv ai ErkAnolaı TS 
*Erravnoov, tepl T@v ÖTolwv Ya öniAnon 6 K. Manmaönuntpiou, Ereita 
dE Kal TraAaıwv vaiv, Eis TOUS EIKOVOypaprHEVoUs TOoIxous T@V ÖTTOIWV 
Apaseis novayoi Kai ETTITPOTTOI ERKÄNCI@V TAS AvapTwaıv. 


2. Aıakpıoıs Tv eiKövwv. 


Ai neraßulavrıvaoi altai eiköves Exouv Nön KataTayygfi eis eiko- 
vas: TAÄS OVUVTNPNTIKÄS OXoAfjs, fjror eikövas dlarnpouoag. 
TIOTÄ@S TOUS EIKOVOypapıKkous TÜUTOUS Kai TMV TEXVOTpomiav T@Vv TraAal- 
orttpwv Bulavrıvav, eis eikövas TÄS neons oxyoAfs, fjroi eikövas 
Arraprılontvas &k oToIyelwv Eikovoypapırav Kal Kaddıreyvik@v TTS Al- 
otws, kal eis eikövas TTis &Aeugtpas oxoAfis, firor eikövas, al 6rolaı diaKko- 
TrTowv TeAelws TMV ox&owv p& nv Bulavrıunv trapddocıv, dos elvaı Kuploos. 
oi EAaıoypagıroi Trivakss ExKAncoı@wv Tiis “Errtavroot. 


3. Fvopionara. 


Ai mp&taı, af TnpoVloaı TIoTös Tous PBulavrıvous TÜTTOULS, 
20 
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SiernprInoav Kay’ ÖAous ToLs alwvas Tfis Toupkokparias' Erreintei Tav- 
Tas T} oUvrTnpnTiKörns TOU Emkpatoüvros Ev TI EKKAnola TTVELHATOS. 
“H wornp& TrpooKöAAncıs eis TIv Pulavrıvnv TTApadocıv Traparnpei- 
taı 18iws eis Tas Moväs, ai Ötrolai Toav Kal KEVTPA KATAOKEUTIS POPNTWV 
eikdvwv. Obtw ouußaiveı Kata Tov IZ’ Kai IH’ möun alava va oUvarv- 
Töpev eIkövas ÖLATNPOLCAS AHEIWTOUS TOUs TUTTOUS TrEPIETHWV Pulavrı- 
vov eikövwv, Ötws elvaı A. x. oi TUmoı Tfis Oeotökou "Oönynrtpias, Ts 
Tavayias Töv BAaxepv@v, ToU Xpiotoü Tlavrokrpatopos fi "EAerjnovos 
K.A.TT. "Ev ToVToIS dev EAeıyav Kai TöTE KpIova Önnioupyrinarta Kal vEwv 
tapaAAayöv, ötws ai Ärreipoı TomkıAlaı Tfs Mavaryias TAukogıAovons, 
f Kai veoı TUTToL Öpellovtes TMV dlanoppwoiv TWV eis Jalnarra, TTapado- 
Ges K.A.TT. 

Ark TA Epya alta Tis ouvrnpnrikfis Ermoyfis duvanesa Yevi- 
KWTEPOV vA EITTWHEV, OT T) Sülvanıs Kal f} @pa&ıörns TTS TEXVNS Twv Bativen 
Sıaprös EAarrroupevn. Atv öbvarai rıs Beßaiws via dtioxupıioINj, ti TA 
Toialta Epya AtoßaAAouv Tüs KAAAITEXVIKÄS TwVv ldIÖTNTAS Kal Yivovraı 
ÄYULYXA Kat XEIPOVAKTIKA (Epya pouTtivas;) ws Kpivovraı Kai els vEwTepa 
könn PıpAla Eevwv TEexvorpit@v, KAA” örı neragu £vos Epyou TOU ıG’ 
alövos Kai Evos ToU IZ’ fj IH’ Umäpyeı fi yarapwaıs aurn eis TTV Ölva- 
Hıv TOoU puguoV. “O TpoTtos Ts Epyacias 51” AvrıBodaiwv elvaı Beßaics 
TOAU dEonEUTiKös TTS Eis @pıonevov TIva Ba9uov ArmrapaıtnTou EAeUIE- 
pias TOU TEexvitov, TTÄVTWwS Önws dev TTaparnpeitaı eis altas 7) Ölvanıs 
TTS TEXVNS T@V TrPOYEVEOTEpWV. 

To Bebtepov eldöocs TWv eikovwv, ÖTTOU Ävanıyvuovraı GpI- 
opEva KaAATEXvIKK oToryela Ts TEXvns Ts Aloews, dmotelei TO 
HEYAAUTEPOV nEpos TÜV netaßulavrıyaov PopnT@v eikövwv Kai elvaı TÖ- 
ooV, TTOAUTPOTTOV, worte dev elvaı UrepBoAn va eimn Tıs ötı ai TroıkıAlaı, 
ESaprwpevar Kupiws EK ToU Paguou Tfs Emppofis Tfs durikfis TEXvNS, 
elvaı Töoa1 6ooı elvaı Kal oi Lwypäpoı dıörı aTravios oi Lwypdgoı Tfs neons 
auTfis oXoAfis Exsuv va Emödelfouv Epyov £viaiov, £vialav TTPOOWITTIKÖ- 
Tnrta fr 0TaYepav EEEAıEıv.ZuvniIws TA Epya Twv elvar KAAOTE auoTNpöTEPA 
Kai &AAoTE TTEPIGOSTEPOV- Eirnpeaopeva Km mv duriktv TEXvnV dvado- 
yws Iows TOU TTPOOPIOHOU TTISEIKOVOS Kal T@V ATTAITTIGEwWV TOU KATOXOU 
N dwpnTtoV. 

Ai Tp&Taı oUykekaduupevaı Kdıöparoı Erriöpäcosıs, TTAPATNPOU- 
nevaı AAAOTE Eis EEwTepikä oToryela EvBunatwv, KAAOTE Eis neraßoAnv 
Tıva T@v TUTwv, Eupavilovran eis Tas nera nv Pparykokpariav Bulav- 
Tıvas eikövas ToU IT” Kai IA’ alövos. Kark TMv Emoynv Tauınv Ötos 
Kai eis TÄs Toıyoypaplas oUTw Kai eis TÄs popnräs eikdvas 1) Ba9urepa 
AAdayn TrP&s TV Kateuguvow ToU peaAtopoü, Ts Aupıkfis dıa9eoews 
Kai Tfis Av9pwrrivns Trvofis dtv Sgyeidovraı, cs Evönılov ÄAAore, eis Erri- 
Spacıv Tfis Auoews, GAAK eis mnyalas Suväneıs Ts TIaAaıoAoyeiou E1o- 
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xfs, ÖpeiAonkvas eis Tv dvalwoydvnorw T@v EAAnvırav 15ewöiv. "Atto 
ToU TEAoUS Önws ToU IA’ alövos ol vewrepionoi dvardırovrar 7 Oco- 
aAovViKN, TO KEVTPOV QPIAENEUIEPWV KAAAITEXVIRK@V 1dEWv, UTOTkooeTaı 
eis nv mapAdooıv. Tö Trveüna Tfis auoTnpöTNTos, TOU doknrionoü, Tfs 
TTAPX5OGEWS ETTAVEPXOVTAI. 

Trv TloAmoAöyeıov TExvnv owvexile T Aeyopevn Kpnriı Kn 
SYoAT, @s TIPOS TOoUs Eikovoypagpıkous „ällota TÜrous. “H yuxı 
TV TAAAIOTEPWV Epywv Tfis Kpnrikfis oXoAfis,öttos TTV Yvapilopev KUpias 
£K Tv elkövwv ToU ‘Ay. "Opous, Exei Koi TTV TTIVEUHATIKÖTNTA Kaladotnpö- 
ınra. Ai ofrüosıs Kal ai kKıvnosıs eis Tüs eikövas auTtäs TTPOOAaußAvouv 
ri To deıkivnrtov, TÖ 680. “H alt Ööglrtns maparnpeitaı Kal eis TOV Tp&TToV 
TTS PWTOOKIATEWS, TTS TITUXWOEwS, KAAA Kai Ts PUoıoyvanlas. 

“Ws TrPOS TTV Pwrookiacıv elvaı yvwortov örı A Swnpä Avri- 
Yecıs PWTÖS Kal okıäs yiveraı eis Tüs maAaıdas Kpnrtikäs eikövas 81” Evar- 
Aayfis maupouv Kai AEUKoU, EKTEAoLUEvVoU ÄAAOTE Eis KrıAidas Kal KAAOTE 
5a Acırrav ypappöv. Al TTTUxwaoEISs Xapacoovrar pe orAnpäs loyupäs 
ypannds, TÜ TTPOCWTTA EXOUV Ölaypänparta OTEPEA, EKPPAGTEIS Karußöi- 
vnSs AUOTNPOTNTOS, TA Xpwpata dE oTEPoüvraı TOVwv EAapp&v Kai 
PaLdpwv. _ 
“H Konrikn aut oxoAr Evmpitata, jows ATmo Tv TIPWTNVv 
Eupäviciv TNS Apyxile va ÄmaAuvn TMV joxupav auTmv auoTnNpöTnTa 
£veka Eriöpaoewv Ek TTis Avoews. Kai ömws 7) maAaıa Bulavrıyn Texvn 
KATWPIWOE vAa GUvdVäon Ypappıktıv Kal dLAKoouNTIKTIVv AVvaTokıkrıv 
TEXvNv pE Ta Swypagıka Kal TTAaoTıka oTolyela Tis EAAnvıkfis rap’ ÖAnv 
NV AvTigeosıv T@V KAAAITEXVIKÖV TWOV OTOIYEIW@V, OUTW Kal T) neraßulav- 
rıvn Swypagırn AvrAei veav Lwrikötnta ATo TMv TTpootyyıolv ns Trpös 
nv Avboıv, KAAATEXVIKA TIVa 0ToIyela Tis Ötolas TTPoGAppÖöLEı Eis TOUS 
I81KoUS TTIS KAIEPWHEVOUS TUTTOUS. 

Atv Trpereı Ev TOVTOIS vü pavraodöspev Kai mraAıv, OT ÖAov TO 
mATNIoS TÜV owlonevwv neraßulavrırav eikovwv elvar Epya TTPWTOTUTTA, 
ra Ömola TpofjAYoV ATo Aneoov oUvÄägeav TOU TEXVIToU uE nv Avoıv. 
Kai miAıv E88, Ötros eis nv TaAmoTEpav Bulavrıynv TEXvnV, @pIoneva 
EPYA WPIOHEVWV KAAAITEXVWV, TWV ÖTTOIwv OUTE TA TTP@TA Epya TWV 
oUTE TA 6vöpatı TV Önnioupyäv Twv dinukpivio9noav diköun, 
Zypnolneuoav ds TIPöTUTTA, Ei HaKpPOV KATÖTIV TTAVOHOIOTUTWS EITa- 
voAanßavöneva. Oürtws &önnioupynI9noav veoı türoı Tis Tlavayias: 
TMavayia Toü TIaYous (fi Apyh TÄs Smolas dvayeraı mIavwrara eis 
Tov ’Avöptav Pikkov), Tlavayia T Autnpevn (Kpatolca eis Tüs Xelpas NS 
nıkpov ’EoTaupwuevov) 7 ven ouvIkosıs (Ötrws elvaı TTOAAai oknvai ATTO- 
KaAuıTTtıKai) fi oUvereAkoInoav veaı TpoTOTOITNGEIS TTAAa1LBV IEHATWV 
(Stws elvan ai eiköves: TO Tevtoıov Ts Ocotökou, f} Koiunois ’Eppain 
TOoU Zupov, äpimmor Ayıoı KATT.), TEV ÖToliwv TA& Trpöruma TrpofjAIoV 
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&Koparüss EE Apkoou oUvagsias TOoU KAAAITEXvoU rpös mv Avcıv fi &K 
KIHNOEWS SUTIKWV Epywv. 

Oi Tömoı, Ömou Eyıvev Ämo ToU I2T’ alwvos Tj ouvagpsıa Kpn- 
TIKfis TEXvnS- pe nv duriknv, Aro rn 'Itodia Kal mIavwrara r} Beveria 
(Stov eye mponynIfi Amo Toü IT” aißvos ouvageıa Tfs Bulavrıvfis Kal 
’todıkfis TEXvnS), Erreita de Kat’ Eboxnv fi "Ertävnoos, ÖTOVU KaTtepuyov 
oi Kpfites Cwypagoı Mer& TMv Kataanyıv TS vioou Umo T@v Toup- 
xov (1669) Kai Ötrou Aveımrußav oUToL oToudolav KaAAıTexvikmv AvInoıv, 
Kai TEAos ai vrjooı ToU Alyaiov. °H Kürpos Eyxeı Erions va Eupavion Evw- 
pitata, imo ToU IZT” ai., idıalouvcav Avanıdıv ppayko-Bulavrıvav OTOI- 
yelwv eis Lwypagyıka Epya. 

“H ‘Ermrtavnoos TEXos elvaı TO uovov “EAANvıRöVv TuMna, ÖToU 
eis Tv EAAnvırnv Äyıoypagpiav EEeteAtoInoav Epya xkIapäös "Iradıkfis 
Texvrns, oVdenlav ox£oıv Exovra trpos mv Bulavrıvnv. Tlepi Tfis A&las 
TÜV Epywv TOUTWV TOTE nOvov dlvaraı vü Yivn Üreuguvos Aöoyos, 
APoU ouvoTnnarıkös EEeTa0I7 TO ypwpa autwv Kai EpeuvnIfi To Inrn- 
HA Kata TTOOOV ol oyxerıkoi Swypägoı EninnInoav ATAGs öurTika Epyar 
7) Exowv Kai ldlas auv%eosıs Kai nexpı TIvos BaSsuou oupßaıveı TOoUTo. 


ANAKOIND2ZSIZE 
"Yıxo 


Fr. A. ZOTHPIOY. 


NOYTPANE2 KAI ATIAZMATA EN ATTIKH 


es 
Tepi ExkAnoraoTık@v Ev yevaı AOUTPWVWV KaTd Tous Bulavrıvous 


xpOvous 1) DEV EIXONEV HEXPI TOUdE einn) mapTupias eis dIAPopa TUTIKÖ vadv 
kai Moviwv, EvYar Svagepovran dtarageıs 5ıü TTV Aolcıv TÖV HOovay&v Kal 
Tas olkodourjosis AoduTpwvmv. ?) "Eoxatws fAYovV eis Ps elite 51’ Avaoka- 
pav eitE dä TS HEeÄETNS AvedcotüoTtwv nexpı TOUde Bulovrıyav uvnpel@v 
XApaKTnpıoTık& KTionata, E& @v dVo TTPOGAYoUEV Evraüuyıa EK TÜV PuU- 
Cavrıv@v pvnpelov Ev "ATTIKf). 


l. Aoutp@®ov Movfis mapa& To Aecepßevooäkeoı. 


To np&Tov TobTwv, neAerngev Vo ToU K. A. "OpAdndou ?), 
züploreran &ri TOoU Kı9aıpövos, 5Vo Spas pakpüv tfis Moviis ToU "Ociou 
MexXeriou eis THV mapd TO xwpiov Aspßevooddeor EyKkatadeksınevnv Mo- 
vnv fs Tlavayias, &peımwpevov Kripiov elpıoröpevov Evros ToU TrepıBo- 
Aou tfis Movfis‘ ToUTo firo Ö Aoutpwv Tils Movfis. 

‘O Aoutrpwv obtos (PA. oyedıa eis "OpAävdou, E. d., Eik. 
92—93) elvaı pıkpös (7X3 u) Kal drroredsitan &K Tpıöv növov JaAaymwv 
NToı &K Vo nıkp@v Sp9oywviwv EkatipwIev Kai Evös neyaAutipou eis 
OYXTna TPIPUAAOU Ev T@ KEVTPW. 

Kätw Umfjpxev Amümöyesov GmöKauoTov, E&wYIev de TTis 
Bopelas koyyxns de&apevrn), VdaTtos. 

’Evdiapkpouca elvaı f} ££ttacıs TOU Tpötou Kay’ Öv E£yivero 
TO AouTpöv. 

‘O Aouönevos elaripxeto eis TOVv BUTIıKOV JAAapMov (öotis 
Epepe Ylpw xanrAd Ipavia rap& ToLs Tolyous) kai dorıs FTOXAıLapOS, 
&s 6 TTAkov Arropepakpuopevos Ab TMV xKäpıvov, Expmoineve de TI- 


1) Mlepl maAmoxpıotıavıköv Aoutpavwv TTap& TÄäs XpIOTIavIKAs Baoıdıkas 
To A'-s’ alövos mpßA. T. Zwrnplou !v Mparrıkois "Apy. *“Eraipelas ToU 
€rous 1935, oeX. 65 x.EE. 

2) BA. Miklosich-Müller, Acta et diplomata, v 485, Dı mi- 
trievskij, Tumxd I, 0. 643, 670, 712«. &. L Petit, &v Izvestija XII, 0. 66 K.üA. 

3) BA. A. ”OpAd&v&ou, Movaornpıart) "Apxırektovikn. "A9fivan, 1927, 
o.27 x.&. 
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Savatata Kai 51° Kmodurnpıov, Ep’ Öoov dtv Umfipxev Eyyüs 
tdıaltepos Yärapos. Katömıv eionpxeto eis TOV KEVTPIKOV XÖPOoVv 
«T6 Jepuöv», önou Eyivero fi Epiöpwors Kai drmömAucıs (caldarium) 
Tö caldarium ToUTo S1aptpeı ToU Jepnou TÖV TraAmoxpıoTıavır@v. Tar. 
TOIXW@HATA Tou dtv elvaı Errevdeduneva dıä Kepapivav OwANvWv Aywyiv 
Sepnol dipos, AKAA’ Avr’ aur@v Umäpxouv TEooapes Eykomral eis TOUs 
Toiyous, eis Tas Ömolas Tioav TOTOIETNHEVoI owWATIVES, ÖINKovTes HEXPI 
TOoU TEpnaTos TOU TOIXoU Ev EIdEI KATVOdOXOU. 

Eis Tov Trpös A. nikpötepov IcAapov UTfjpxe KATwIev Ti Könıvos 
“M VTMOKAUOTPA», TO Kanapwrov oTönIov TTS ÖTolas EKTEIVETAI 
eEwIev. Eis TOV IcAanov TOUTOV, SWAÄTIVES ÖIATPUTÄ@VTES TOV TOIXOV, EPE- 
pov Vdwp eis mAaylav dBe&bapevnv. 

“O x. ”OpAavöos eis TOVv IcAayov TOoUToV dtxerar Örı UTTjpxov 
oi AtPBnres. "Yrapsıv Aeßnrwv dia va Bpäcön TO Vdwp Kal di TÜV 
VEpatuwv va oynnartileran 6 KataAAnAos Lypos Arnp Bü TO ATUOAOUTpoV 
elvaı BUoKoAov voniLw va BexYöpev dıä Tov Aoutpava ToUfdepßevoodkent. 
’EP’ 60ov Ütäpysı 5atedov Kai oi owAfives dtv Ermtigevrar Ar’ eUYelas“ 
Ei TS Kapivou SlokoAov elve vü yivn) Aöyos Trepi KTpoAoutpov. MäAAoV 
TO wuXpov VEwp, TO d1OXETeuönevov dIK TÖV EkartenwIev debaneviv, IA 
ETTITTTEV T) EvTos Aekävns f) Kal Ar’ eugelas Ei TOU Satedou, Eüv UTÄPXOUV 
OYXETIKAI Evöcigeis KaTü yxaopav, dä vü Yeppaiverar IA ÖiwxereVeto dE 
EKeidev TO Jepnov ToUTo Vdwp Eis TOV «KöAunßov», EnAadn TOVv AouTfipa,. 
Öorıs IA elpiokerto eis T6 MEOOV TOU KEvTrpıkoü JaAdnou-oTpoyyuAos T) 
TETPAYWVOoS-öTws eis TA owlöneva Aoutpa is TIpobons. ’Ato Tfjs Trpös 
B. 5earpevfis dp’ Erfpou Ya EAanpäavero TO yuxpov VEwp Tj Siü WUXPO- 
Aovolav 7} 51” Avanıdıv nE TO Jepnov Vdwp ToU Aoutfjpos. Eis TÖV Aoutpwva 
Ettopevoos ToU Aspßevoosdeoı tytvovro Aoutpä 2gıdöpwoerws 
51a Enpoü KEpos Kai AamötAuons dia yArapoü fi ywuxpoü Vdaros. 


2.Novutp@ov Kaıoapıavfisti Aylacopa; (eik. 14) 


Bevrtepov Aoutpöva 6 K. "OpAdvdos Trpooäyeı Ev Kriona TS 
Movfis Kaıcapıavfis. 

TMapi Tov vaov tfis Moviis Kanoapıavfis (TTpös N.Kai eis ATöoTa- 
o1v SAlywv HETPWV AO TOoU vaou) eüpioreran Bulavrıvöv KTIPIOV EKTIONE-- 
vov neE nv autnmv EripeAfi TOIXodoniav, fiv Exeiı Kal 6 varös, OUTIVos TTV 
KAToyıv Kal Tounv TTapagEronev eis TAs eik. 1—2. TO KTipiov TOUTo nere- 
moın9n Bpadbtepov, Ka96öcov AvuymIn AvwIev aUToU deuTtepov Uwyr- 
AöTepov Kriopna Kal Trepıekkeio9n EEE Aupottpwv TÜV TTAeupÜv ToU 81” 
Awv Krıpiov (VmoIerw mv Tpämelav fs Bulavt. Movfis, KtoIrkas 
K. &.), Yvwotov dt elvaı, ÖTı Eypno1noTomnIn KaTtü ToUs Xpovous TÄs TOoUp- 
Kokpatias @s EAaıoTrpıPßelov Kai EykareleipIn Kata Ta TEeXevralia. 
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&rn, mANpPwSIEV 5E 51k Ywpiatwv Eneivev dmapaTtmpnTtov ÄAmo ToUs ESETA- 
cavras mv Kaıcapıavnv. !) 

To «rTiona TOoUTo ATmotekeitar EK TPIÖV Ölapepiouatwv: EVvOos 
SpIoywviouv TrPös duonäs, Ötou eüplokerar Kal fj Elo0odos, Evös TETPA- 
ywavou KEVTPIKOU HE Slo trAaylas Ayidas oteyalopevou dick TPOLAAOU, Kal 
Evös OTEVOTEPOU öp9oywviou Trpos AvaroAas. (EIK. 2). 

To KrTipiov TOUTO EIewpeito Avekadev @s vaidpIov TOOOUTO HAA- 
Aov Ka9ocov d1EowLev eis TIva nepn Kai ixvn ToIXoypagıav. (eik. 3) Kata 
to 1923 Kphpeca TA ywpara Kai Evrnpynioa oKagıknv Epeuvav mE Tnv EATTIdG 
vÄcelpw TNV Ayida ToU ÜTToTıgenevou TTapskKANoloU‘ Avr’aurtns önws Eeldov 
örtı TO ÜmorıYenevov “lepov Epepe owATvas Kai Katapavfji UTroAcinnaTa 


oo 
NN 


Eik®v 2.— Toun Kata ufikos ToÜ Ayıaonaros Tfis Kaısapıavfis, 






VdaTos dv eideı OTAAaKTıTÄv, Krtıva naprupoüv vaptotata, Sri dtv Trpö- 
KEITAN TrEPl vaoU, AAAK TrEPi KTIPIOU oYErılonevou nE TMV TrEpipnnov ATo 
TOV Apxalmv dköun Xpovwv rnynv TOU Vdaros Trs Kanoapıavfis Kal 2ZEE- 
pepa nv yvaynv, ÖTi TpöKEITaL Trepi Öyıdonaros. 

Ivwpilonev Tröoov oToudaiov TTPEEWTOVv elyov TA ÄyYıa- 
° HATa eis TüS &kkAnolas Ka moväs ldlws Tfis Kwv/TtröAews, METAL TÜV 
OTTOIwv Trepipnna Foav Ta Tov BAayepväv kai Tfis Zwodöyou TInyfis 
(onu. MtaAourAfj). 

Kart& TMv maAmoxpıot. Emoynv Ta dyıdopara GUVvedEovTo 
OUXvOoTaTa pe ToUs Aourpövas &s Avaptpouv ai rmyal-dyıdopara 
Ay. Mnväx. & Eis T& oupmAtynara dnA. TÜV Aourpmvmwv Ev drane- 
Plopa Tito Kadıepwutvov 5ı& TO Ayiacna, Mroı di TO Gdwp TO ÖTroiov 
NPXETO Kart’ eudelav Am TS rnyfis. Kasapov Kai TTOcınov, Kal eis TO 





1) BA. J. Strzygowski, ’ApyaıoA. &pnuepis ToU Erous 1902, veA.51— 95, 
JA. Hamil ton, The church at Kaisariani in Attica, Aberdeen, 1916 «. &. 
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Stroiov Kediderto LEayıaorıct) Kal auvnIws Jaupartoupyıktı 5lvanıs. 

Eis Tols Bulavrıvous xpovous TA Ayıaopara Kartelaßov TMV 
Yecıv — S1edexIncav ENA.— APXaIoTepous Aoutpwvas ÖTTWS Yvmpilonev 
5ä TO Aylacopa ToU ’IvrZidi-Kıook Ts Kwv/torews, ÖTeEp äveokäpn 
umso Tov FiAMwv TS 1926 ?), ri Aoav Kai dvefsptnta do ToUs Aou- 
Tpwvas. 

Daiveraı örı eis auTa dtv Eyiveto uövov TröoIs KAAA Kal OUH- 
PoAıkrt) Aoloıs ÖAokANpoU TOU oWwpaTos Tj MEP@V auTou (KEpaAfis, XEIP@V 
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Eik@v 3.— ”Atowıs TOU EowTepıkou Ayıdonaros fs Karoapıavfis. 


Kal Todöv) Fi Kal Treplyuois EiäAdyous Yuxıkoü Kadappoü kal Tücews 
(tpPA. eikövas Zwodöxou TInyfis). 

, Aylaopa PBuLlavrıvav ypövov dtv ocleraı Kverapov MEXPI 
ofnepov. T& oxrnarta TEV Ayıaoudarwv BAayxepviv, ZwOBOXOoU TInynis, 
’IvtCıal-Kıdor Exouv ix BiIpwv neraorevacdti. "ER Trepıiypap&v ÖHws 
&s T Katwripw TTaparı9den&vn TrepIıypaptı äyıkonaros Urmo KwvoTav- 


2) BA. K. Wultzinger, Byzantinische Baudenkmäler zu Konstan- 
tinopel. Hannover, 1925, oeA. 43 «.E. 
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tivov Tloppupoyevvritou galveran örı TA Äyıaopnata cs Kripia dev 
Sıepepov TTOAU TÜV Aoutpmvwv. 

“O Tloppupoy£tvvntos (A. o. 551), mepıypapwv eis TO KEP. TO 
Emiypapöpevov «Öca ÖdEI TTAPAPULAATTEIV TV dEOTTOTWV KTIOVTWwV Aol- 
caocYaı Ev BAarxepvaıs» 1dlaı kat nv M. Tlapaoxkeufjv, Acyeı nETAEU AAwrv: 
Mer& TauTta oi Baonkeis eloepyovran eis TO AToduTov (TPwTn aisovoa) 
trepıß&AAoVTaı Atvrıa Kai elotpyovraı eis Tb Ayıov Aolopa (deutepa al- 
Yovoa-ws EIdOUEV-pE Köyxas ws To caldarium), ötou 6 «öAunPßos’ 
SeEi& TOU KoAUußoU Totavraı oi trpaımöcıtor nerä Ts Bacıdıkfis AKoAoU- 
Yias’ eloepxönevoi ÄTTOUOL Knpous Kal TTPOOKUVOoUoIı TAS Äpyupäs Eikövas 
Ev TO KoAUußw elta Arrouon Kanppobs eis tv mpos A.Kköyynv, wi 
Kai f) eikwv Tfis Oeotökou. Elotpyovran TEXos eis TOv Ay. Dwrteiıvov 





Eik@v 4. °H Bopsla xöyxn TOoU AyıasmaToz EEWTEPIKÖS, 


eis TOV Evöotepov J6Aov (TpiToV Slap£pıoua) Kai Ämtouoı Krypobs Eumpo- 
oIev TÄS nappapivns eikövos Tfis OEoTökou Ek TÜV yapav Tfs Smrolas 
EKxuveran TO Aylaopa (TpPBA. Emiypspnara ToU dyıkonartos UMo DuAfi). 
Naußsvouov oi deomoron Aylaopa, KaTaduoucı, Kal aAıv Krrep- 
xovran eis TO Arodutörv.. elta eis Ta "AvaKtopa !). ’Ap’ Ertpou oi Aov- 


1) BA, A. Tlaotatrn, Bulavt. MeXttaı. Kov/moiis, 1877, o. 343 88. 
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TpP@&ves elxyov TPODAPHOOSN eis TTV Moppnv Trepitou TÜV PBulavrıyav 
vaöv, cs PAktronev eis TO AouTpov TOoU Aeppevoodkenn, TTEPIOOÖTEPOV BE 
könn Eixov TANcIAKGE TMv HOoppNv TaV vaav TA dyıkopara, 
ÖTWs Kata Tnv TTAAAIOXpIOTIAVIKTIV Etoxnv elxov nopprv Baanıkfis 
(&yiou Mnvä). 

T& £peima ToU äyıaopatos ToU "Ivrüıdi-Kıöok, &s Trepıypd- 
povraı Umo roU Wultzinger eixov Trv noppfiv TaperkAnolov (E. &v. 44). 

"Opnoiov ro Kai Td Aylaopa fs Kaıoapıavfis, 
ToU öTolou 6 Kevrpıkos IaAanos elvaı Brapoppwptvos HE TIMIKUKÄIKÄS 
Köyxas Ötros oi vaoi TOU Äyıopeıtikou TUTOU 3 TÄäs TrAaylas Köyyxas 
(PA. eier. 3 7) 4). 

“oO x. ’OpAävdos eis Avakoivwolv ToU eis Trv "AKkaönpiav Kai KATö- 
ıv eis TO BıßAiov ToU Trepi mrepi Movaotnpiarfis "Apxırektovikfis, ÖEXETAL 
Kai TO Kriopa ToUTo Tfis Karcapıavfis ws Aoutpöva Eveka Tfs Önoldrn- 
ToS TOU yevıkol oxediou, TÄseic08oU TPOS Öuonds Kai Tv EyxKo- 
mov TÖV Toiywv. 

"Ortav önws Ext, TIS UM’ Oweı TMV peyaAnv ox&oıv AoUTpwvwv 
Kai ÄyıaopaTtwv Kal va@v GAkoun, T| Önolötns TOUÜ oxedlou Kai Tfs 
eio6dou dtv Exesı Baputnra. Tö TTpoßAnnarıköv—äv Trpökeıtan Trepi üyıd- 
ouaros— elvaı pövov ai Eykotrali. 

Eis Avrippomov Spws TraAıv Urmapyouv AAdaı Evdeißeis, aitıves 
Amoyakpuvouv TTv 1dEav TOU A0oUTp@Vos. 

a). Atv bmäapyaeı UmöKavuoTov. "Orav two 1923 Evripynoa 
Ävackaprv ouvnvTnoa PuUoıKkov Edapos Kai Katapavrlı TNV Agpalpeoıv 
TÜV TTAaKSV TOU ApxıkoU damedou, £5 0U dnAolTaı ÖTI TOUTO EÜPIOKETO 
SAlyov UwnAdtepa ToU Sattdou ToU vaou Ts Kancapıavfis. Zrinepov di’ 
ETTIXWOEDV Eye AvuymIf TO EEw TOU vaoU BArredov. Av UTTpxev UTTO- 
KAUOTOV Erpete vü Stapalvavraı ixvn TOU Urepävw Batredou —CAN” oVdEV 
Ixvos TOIOUTOV ÜTÄPYXEI EIS TOUS TOLXOUS, 

B) ‘O mpös Ävarolüs Iiaranos elvaı ikavös diapopos TOU 
Aoutp@vos ToU AcepßevoodAsor‘ oUTos dtv Eywpilero ne 8iAoßov Avoryna, 
Ss TÖVv TapIoT& 6 K. Op‘. (Emsiön Maßev Um’ öyıv TO vw HEPOS 
ötou Kataanyaı eis SiAoßov), KAN” Exwpilerto 81& TOIXoU, ÖoTıs ATTEKÄEIEV 
TöV TTPöS Kvarordas Icdapnov. ’Expnsinomoiito 5 &s Acsganevn, 
örws nerä Beßaısrntos ouviryonev Ad TV owAfjva ToU EK Tfs nyäs 
Sıoyetevopfvou Vdartos dd TOU oToulou, TOU Ötroiou nexpı TOU daredou 
Sıakpiveran &upaveotata eldos oTaAaKkritou AT TA Katakadionara TOU 
Udartos. *O owAnv obtos eüploreraı eis Uyos 1.15 do TOU ApxıKoU-. 8a- 
redou. ’ER Ts defanevfis autfis TO VÖwp ÖIWyETeVeTo KATOTTIV eis TOV 
Kevrpıkdv IcAapov 51’ KAAou awAH vos, ebpıokonfvou eis Uyos I u. 
Sm ToU Samtdou (kark 0,15 u. KaTwIev TOU owATivos Ts EIOXETEU- 
oews. ‘H d1elYuvors TOU oWwATVos altoü eüpiokoptvou &mmi TOU voriou 
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Toiyou BEIKVUEI, ÖTI KATEUYUVETAI TTPOS TMV VoTiav KÖYXNV TOU KEVTPI- 
KoU JIOAAHOU —KATEOSTpapNEVoU orjpepov— Kal Akpıpüs eis TTV YEoıv Tfs 
EyKottms. 

"WoTe eis TOV KEVTPIKOV IJAAapov ÖIWXETEVETO YUXPOV Kasapdv 
Vdcop Ex Tfis Seganevfis, Öttep MIpxeto Kat’ eudelav E£K Ts ıınyfis. ToUTto 
I9& &xivero eis TOv KOAUHPOov, Eidos Arkavnıs, ER TTS Ötrolas Ya EAäp- 
Bavov TO VEwp — ws eis TÄS PIddas TWV vawv. 





—— 


Eikwv 5. Aekkvn Ayıaoyoü(;) TrepıouAfsyeica eis TeHAyXıa Kal ÄKTokeipevn 
vüv eis trv TTPO ToU Kagorıkoü auAAoyrv TÜV YAUTTÜV, 


"E&wIev eis TNMv auAnv Ts Karoapıavfis, ÖToU nETü TOoU pa- 
Kapitou I. ZBopwvou ouvn9poioapev TA dleotappeva YAUTTTA, ÜTÄAPXOUV 
2 pappapıvor Aekkvaı nia pe Sıcn. 2.35 Kai KAAr) HiKkpotspa ne Sıäap. 1.25 
(BA. eic. 5). Noyilo örı eis alas Trperrei v’ArroßAtıpwpev Ei va PavTa- 
oISnev NV diatasıv TOU KoAUuPpor. 

O’Tws 5uvataı vä EpunveuIgfji TO Aylaopa Ts Kauoapıavfis, 
Ötrep Önoidleı ds TTPOS TO yevıkdv oXTna Trp&ös ToUs Aoutpävar. 


ANAKOIN2ZIZE 
"Yno 
EYATTEAOY ANTQNIAAOY. 


NEPI TOY AZMATIKOY TYNIOY TAN AKOAOYOINN 


° 
(TepiAnyıs ToU i8l0oU) 


Meypı mrepimou Tfis “AAwoews Tfis Kwv/tmörews Trapı& TÜV Tolpkwv 
VPIoTaTo tviayoü Ev TO KAinakı ToU Tlatpıaäpyou Kwvotavrıvoutörews 
iSıalTtepös TIS TUTTOS AKoAouIı@v, ÖOTIS TTAP& Zunewv TOoU OeooaAovikrs, 
SoTıs yvapileı Kal TrepIypügpeı TOUToV, ATTOoKakeitaı douatızös TÜNOS TOV 
axoAovdıwv. "Amokrokeitaı dE olTw, ErEöN £v auto TA Travra, 
E&anpeoeı TV EUXBÖV TOU jepEws Kal TÜV dENOEWwV TOU dlaködvou, AEyOoVv- 
Taı pEeTr& waanwdlas. “O TUTos oUTos Eyyutepov EEetalcuevos Stv elvan 
Etepöv TI A 6 TUToS TOU Tunıxoö Tjg M Tod Xororoö ’Exzingiag, hroı 6 
Kwvoravrıvovnoiıtinos Tönos, ÖoTıs Ev Avrı9Eoei TrPOS TOoV "leooooAvuırızov, 
ToV ouvnIws ws euxpnotov Ev Tais Movais uorvaxızöov TUTTOV Aeyönevov, 
Nölvato v’ AmokAnIT Kai xoouınog Tünos, 7) AkpıßEotepov 6 Ev Tois 
xoouıxals Exkimoiaus (Ev AvTi9eoe TTPÖS TAS HOVAOTNPIAKÄS) EÜXPNOTOS 
TUTTOS. 

‘O TÜTos oUTos yevvndeis Ev Kwv/mmöreı Kai @v Ev xpriosı Ev Tais 
KoonıKkais ExKAnolaıs, TTpETreı vÄ Exr yevvnItKkatarıv A’ TE &kat. fipxios 
8: va Ekromiintan dvrıkadıotwpevos Bayundov apa ToU “lepocoAunnTi- 
KoU | HOVaXIıKoU TUTTOU EUJUS HETÄA TAV TrEPIPAVT vienv Tf5 OpIYodoglas 
ev TI Kata TOV eikovonäywv Epıöl, Ev TT| ÖTOIa Oi ovaxoi dIEÖpanarı- 
cav TTPOSOWTA TTPOTAYywvıorw@v. TO xpovıköv TOoUTO onneliov ouvayeral 
&K ToU EEfis yeyovöros, örTı Kata Ta 6Alya ern HMETü TMv Afigıv TÄS EiKo- 
vonayıkfjs Epıdos yevönevov TTPOONAUTIOHOV TEV ZAaßıröv PUA@v eis mv 
’Op9Yodoßiav yeredögn eis altous 6 “lepoooAunırıkös Ti Hovaxıkös TUTTOS 
TV &KoAoudıöv, ouxi dE 6 KwvortavrıvoumoäArrikös Ti Koonırds. TTapdü nV 
yevıcnv &mikpdrtnoiw Tautnv TOU “lepoooAunıTıkoü TUTIKOU Kai Ev T@ 
xAlparı Ts Kowv/mörews, SiernptY9n Ev ToVToIS tviayoü kai 6 Kwvotav- 
TIVOUTTOAITIKÖS TUTTOS HExpı Eoyiatwv, Omws Emions Ev TS vowriis Aylas 
Zopilas Tfis Oeooakovirns kat Ev aurtı Erı tl Kwv/möreı Katk @pIone- 
vas &optäs, @s onheoi 6 Zunewv 6 Oeocakovikns. 

Meopn ToUÜ TUToU TolTou elvar EKTOS TS AkoAougias Ts AcITOUp- 
ylas, obons koıvfis eis &upottpous ToUs TÜmous, kat’ &Eoynv ra E6fis: 
1) 6 douarıkös &omepivös, 2) 6 doparıkös Ööp9pos, 3) Ti TpIToeKTN, ATIva 
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. 
elvaı SIanoppwpeva Katü TO A’ nepos Tris AKoAoudias TTS Yelas AEITOUp- 
ylas, fjroı KAT& TOV TUTOV TTIS AKoAougias TEV KATNIXOUHEVWV. 

Ai map& Zunewv ToU Oesoakdovikns TTAPEXOpEvaı TrEPIYpapal Tv 
Konarık@v Eotepivou Kai TOoU Öp9pou dev elvan Axkpıßeis, @s TrepIopılö- 
nevan Eis TTV TTEPIYpaPTvV TOU ÜTÄPXOVToS TOTE Ev xprjosi. "OIYev 6 JEAwv 
vÄa oynnarion Akpıßf) Kai Tekeiav eikKova TOU TÜUTOU T@V AKOAOUIWV 
TOUTWV Trp£rter va Trpoosen eis Ta TumKä Tfs M. ToU XpıoTou ’ERkAn- 
KAnolas, TA ÖnHocleugevra Tapı ToU Anunrtpießorn. 

Tevır& XapaktnpiorTıkä ToU TUTTOU ToVUToU elvaı TA Eis: 

1) °H mavreAns EAdeıyıs Kavdvwv, 2) 1 waAnwdla, Ka9’öoov Ev aUT@ 
Ta mäavTra, ESaıpkosı TW@V EUXÖV TOU lEPEWwS Kali TWV ÖENDEWV TOoU Ölakod- 
vou Atyovraı £v yaAnadla, 3) 7} &mikpdrnois Toü BıßAıkoü oToıyelou, 
Ka9ooov EAAeliyeiı Kavöovwv Kal TOU AOITTOU EouoU T@V TpoTrapiwv Ev aut@ 
ouvioTtataı 7} &KoAougia Kupiws EK BıBAık@v TrEPIKOT@V Kdonevwv Kal && 
eUXSv ATrayyeAAopevov, 4) TIEPIEXEI EUXÄS TIOTÄV Kai KATTIXOUNEV@V, 
Tas Kal f} AcıToupyia TÖV Katnyoupevwv, 5) ÖTI TTEPIEIXEV ApXIKös Kal 
"ATooToAoevayyeXia, Ötep ouväayeron &k TOAABV ATrodsitewv. 


ANAKOIN®ZEIE 
“Yno 


BENETIAZ KQTTA. 


NEPI TH2 EzEAIZEN2 TH EIKONOTPADIKH2 MAPASTAZEN> 
TOY EAKOMENOY EN TH, XPIZTIANIKH, TEXNH 


(MepiAnyis TOU TTPAKTIKoYyp&PoU) 


— H xupia B. Kuwrtra 8889evev Ev TTPWTOIS dä nakpiv mv LEEREN 
ToU eikovoypagıkoü Jenatos ToU « EAKONEVOU ETITOUO TAUPO U» 
XpıoToü, TöooVv Trap’ Tniv Öoov Kai rapid Tois ZAäßoıs kai Aurikois' 
ne9’ Ö dlekpive TTapaoTaceıs, ai Ötrolaı Avrikoucı mäAAov eis TO Yena Tfis 
«Eis Töv otaupöv Avaßäacews ToUÜ Xpı0To in» Kal pepoucı TO 
övona «“EAKÖNEVOI KATAXPTIIOTIK@S TTWS Kal diät Aöyous axerılontvous 
mpös TNV Aatpevricnv onpaolav, Tiv elxe Adßeı £v TA eikovoypapıkf) 
reyvn 6 TUTos ToU Xpiotoü ws "EAkonevov. ’APoU dE TrEPIWPIGE OUTW 
OTEVÖS TOV TUTOV TNS TapaoTücews TOoU "EAKopn£vov Eri ToV 
oTaUpoüU, AveAuce piav dEUTERAV TTap&oTacıv, Eva BEUTEPOV TU- 
movToü 'EAKoypEvoU, Ö ÖTolos ATavrä eis HIKPOYpaPplav TrEPIEXO- 
nevnv Ev TO Um’ Apı9. 6/7 evayyerlıkd EAAnvıc@ Kwaıkı Tfis Kparıkfis Bı- 
BAıo9nkns ToU BepoAivov. 

Kartapuyolca eis IoTopnnueva Aartıvıka Yepöoypaya is 69 w@vı- 
KTIS Aeyonevns TEPIOSOL, Av f) eikovoypägpnois tınyäleı E& AvaTo- 
AIKSV TTPOTUTWV, @s Kai EIS TOIXoypaplas 1ı@v cAaßık@v xywpiv, OYXE- 
tılopetvas pos nv "AvartoAnv, eüpev N Kupla Kwrtra Tavonoıörtuma TTS 
Intoun£vns nıkpoypapias, KatoAn&aca eis TO oupmepaona, Ötı 6 BEU- 
TEPOS oUTos TUTOoS ToU “EAKouevou Xpiotoü TAIMoT& ToVv XpıoTov 
oupönevov obyi eis TOv ToAyoYäv, KAA& Evmmov TÜV Kpır@av altoü, ÖTI 
Ev AauTa EAAeiTrei TTÄVTOTE TO TTPOOWTTOV TOU Zinwvos alpoVvTos TOV OTAU- 
pov, ötep Avrıka9iotartaı, oTepeorumws, Um ouvaywyfis "loudaiwv, 
Kal öT1 6 TUTOS 00Tos TOU Seut&pou “EAKOoHEVoU elvaı oTavıwTa- 
TOS, Ktavröv ubvov eis EKeiva TÖV uvnnelwv, Ktıva eUplokovraı Ev OTEVT) 
ox£osı TTPOS TTAAaLüS AvaToAlküs OUVIEGEIS. 

’Ev TEeI, @S oupTrepaopa TÜV ds Avm EKTEeIEvrwv LEEPEPE TTPWTOV 
TMv yvounv, örı rn maAaıd eikov ToU “EAkopevou Ts Movenßaoias, ATIS 
Eptpeto @s rapıoravouoa «XpıcaTtovTov EAKÖöpHEVovYPopoUVTA 
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oTEPavov dKAavIıvov Kali ouvaywyfis lowdalwv io Taptvwv 
Eyyu&9Iev», dtv Ävfikev eis TV TTPWTOV, AAAa Eis TOVv BEUTEPOV TÜ- 
mov ToU ‘EAkop£vou Xpiotoü. Kai deVtepov, ötı fj joTopıkt MAPTUpia, 
a9’ fiv 6 XpioTtös To EEeı KovıopEevoskai JauvpaTouvpy@v 
Ei TaUTnS, elxe Tpayparıkrv Kai ouyi ouußoAlktv onmaolav, KaI6cov 
Ev nuornpiw Tas EKknvoIetrıxfs Sıataßews Tv TTayüv 
tToUV Xpıo Toü rs Barıkavfis BıßAıoYIriens, Avapepouevw eis TMV Kpicıv 
ToU Xpıiotoü Umo ToU TIıAäTou, Aveupiokovran Ev TA oXnvo9eola, mAMV 
EAWV TV KAAwv gToryeiov TOU 8EUTEPOUTUTMOU TOoU “EAKonevoU 
XpıoToU (ouvaywyfis 'loudaiwv Kai XpioToU EAKonEvou Äveu TOU Ziuw- 
vos Kal TOÜ oTAUpoU) Kai T& UTb ToU XpioTou ladvra Tpia TTPdOWwITTa: 
6 mapaAurıkös, 6 TUPAOS Kal ri aimoppoolca (NToı TA Jaypara Toü 
XpıoToU), Arıva, Eupavılöneva TTPO TOoU TIırdrTov, nEAAoucı Kata TTV 
oriyunv Ts Kploews va drrodeigwor dä TTS maprtuplas Tfs ISaupaTtoup- 
yol autav lacews THv Ayasoezpyov Öpäolv TOU KaTnyopounevou UTo 
TV ’lovdaiwv XpıioTol. 


YIIOMNHMA 


“Ynö 
MAPKEAAOY MITZOY. 


XPISTIANIKH ENITPADH EZ APFOYI 


Nentn TAKE napuäpou (eik. 1), ebpeeioa Kark Deßpoudpiov ToU 
1935 Kati To NA Tufina Tfis möAews "Apyous Kai nerapepSeioa eis TIV 
ayTtaSı TomiKtiv ouAAoynv Apyarorfıtwv. Merpä eis üyos 0,145, TTAdTos 
0,285 Kal r&yos 0,02. | 

*H smoIia TAeup& Ts TrAaRös elvaı ÄKatepyactos, Evi &ri Ts 
TpPOOJas Eyeı yapay9fi fr KaTwTepw Emypopn, Avayonevn eis Tov E’ 
pn. X. al@va: 





Eix. 1. Xowriavıxn Enıyoapn EE ” Aoyovc. 


1 KYMHTHPION AZTIAPOZ AOIN 
OAYKOTINON H TIC A AN ETOA- 
MHCH ANOPYZE TO KYMHTH- 
PION TOYTO YTTOKICTEN 
AYTO TQ ANABEMATI TON 
EIOYAEQN KAI AIAONENE 
AYTON TA AOI(Q) OAYKOTINA 


°H Zmypapn Stv elvaı *Eßpeikn, @s IA Evönıle Tıs ATTO TO Ev 

otix. 4/5 dvdh&uarı Töv/Elovdaior, E&N& Xpioriavirt, dpou Ev APXTI 

Umäpyeı 6 otaupös. Elvar 5£ önola rpds Tüs woaltws E& "Apyous TTPO- 
epyonvas &iypapas tv BCH 1907, oer. 184 kat IG IV 1.628. 

Ztiy. 1.— Kounriowv Kal Kxatwripw Ev otiy. 3 eüpnrar YEypah- 

uevn N mp&Tn ouAlaßr ne: U dvri: 01. Zuxva 5& eüpnraı oUTw ws EV 
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CIG 9304. 9306. 9311. 9312, 9314-9346; IC VII, 169-172, 174-17; 
IC IVi, 403; N. Müller-Nikos A. Bees, „Die Inschriften der jüdischen 
Katakombe am Monteverde zu Rom‘' 40. 62. 63. 107. 119. 160.”AAAws 
elupnTaı T} AEdıs yEypannevrj HE: Ol. 

”Aonapos TUTrOs TapaAANAos TOU "Actrapos, ÖvonaTos, TO ÖTroiov 
ouyväa ATavra., 

Kvunrtnoiov -"Aonagos. Tevirn xKrarikn. Kata T& öpora: yvfipa 
(CIG 9159), Ir«n (CIG 9168), ownatoIrkn (CIG 9164), npoeiov (CIG 
9182), xanooöpıv (CIG 9220), Seoıs (CIG 9241), xupnoıs (GIG 9250) 
ToU deivos KATT., mrepi @v TrAelova ide £v Bull. Inst. Arch. Russe Con- 
stantinople, töp. XIV, oe. 183. 

dow oUTw Kai Ev tw 7 oTiyw. 

Ztiy. 2 öAvxorivwv. Tlepi TOVToU Eyeiı ypapfi EKTEvVös TTap& TOU 
ka9nyntoü «. Nikou Ben &v Revue Numismatique 1912, oe‘. 84 ££. 

Ztiy. 2/3 AvoodEaı TO xoıuntnoıov Todro. ’AvaAoyoı podosıs elvan ai: 
un Tis ToAunoı Avusaı [TO Kloılulntnpiov Toüto (CIG 9298,), un rıs 
motrEt ToAuf £&vI96de Tvü Katageodaı (CIG 9228,), [Hn] Erepös Tıs 
to[A]ujon oöpa Katal9eoYaı &vrauga (CIG 9303,), eirıs dE rolte JeAnon 
rw[ä] @5e | Yeivaı (CIG 2183). 

Ztiy. 45 Önoxiorev/adro ra avadhkuarı ray | Eiovöcwv. "15e Koi Ta: 
Exeltow] |Tnv nepida TOoU ’louda ToU TTPO8OTOoV Emmi Emiypagfis £E "Ap- 
yous (IC IV, 628),... 6 dvoißos... Eysı TMV peplda ToU ’lowda, Emi 
Emiypapfis Ex Aaupewrikfis (’A9nvä, tön. A’ [1891] oer. 127), @s Kat: 
Aödyov Eooln T@ Ye Kai Alvadena Arw|papavasav Emi Emiypagfis £k 
Zaranivos (CIG 9302). Zyerikös trpBA. Ta UTTo ToU Ka9nynrtoü K. Nikou 
Ben &v ‚Bull Inst. Arch. Russ. Konstantinople, töu. XIV, oe. 194 


ypapöneva. 


YIIOMNHMA 
| "Yno 
FEPONTOZ APKAAIOY TOY BATOTTEAINOY. 


IPAMMATA TH2 EN KONDTANTINOYTOAEI MONH2 
TH2 BEOTOKOY TH2 WYXO2NETPIAR 


’Errsiön oi marepes Tfis “Ayıopaırtıkfjis Movfis ToU Bartottediou 
neraßaivovres eis KwvoTavrıvoumoıv dev elxov 1810V Epos Trpös Sianovnv 
Öoov xpovov dıenevov Ev Kwvotavrıvoumöie, TrapekdAcecav TOVv BaoıAda 
’Ioavvnv Kavrakousnvov, iva Tapaxwprorn aubtois nv auTodı povrv 
nis Oeotörou Tfis Yuxoowotpias. Tnv TTapakxAncoıv Taurtnv Tav Bartotröı- 
vov EEetAnpwoev 6 Baoıdeus EKdoUs TO KATwTepw Baaıdıköov TTPOOTAYHA, 
51” OU TTPODEKÜPWOE TTV TrPouVnHoVveudeioav Movrjv eis TMv ToU BaTto- 
TTEBIOU HETÄ TTAVTWV TÜV HETOXIWV Kai TTPAYHATWwV aUTTs. ZUyXpövws 
EEE8569N Kai TTATPIAPXIKOV aıyiAAlov, Avayvmpilov TMV Evmaoıv TAUTNV 
av 5lo novwv. Mertü d£E dvo Ern, fjroı Kata Ascktußpıov ToU 1350, 6 Ba- 
oıdels "Iwävvns 6 Kavrakoulnvös dia Trv autnv Umöogecıv EEESWKE YPU- 
oößouAAovV, Ev @& Trpös Tois KAAoıs Akyaı, Örı TIPS TO AvaToAıköv WEPOS 
ToU oTevouU ToU BooTöpou Umfjpxev Er£pa novn, ToU Kexpiou EmikaAou- 
neun, frıs elxev EvwIf nerä Tfs YuyoowoTtpias, Kai Örı Kal ai dlo altaı 
Hovai TTPOGETEINDAV Eis TV povnv TOoU Batotediou. Merü de nV EKÖOONV 
TOoU xpuooßouAAou autou £EE569n Erepov TATpIapyıköv aryiAAıov ÜTO 
Toy auroü Tlarpıkpyou ’loıöwpou, dvayvapilov Kal EmPßeßaıoüv TV 
Evworv TauTnv TÜV eipnuevwv novöv. T& Avwrpw ypännara o@LoVvTaı 
Ev Avrıypägpoıs Emmi Xaprivou eiAnNTaplou, VToyeypanpeva UTO TOU UNTPO- 
-moAitou MeAevikou Mrrtpopävous. "OtioIev 5° autou yeypartrar TO 
Seltepov oryiAAiov ToU Tlatpı&pxou ’loıöwpou. Tö elAntäpıov Exeı dla- 
ortäosıs 1,69X0,28, &varökeıtar dt Ev TS Apxelo Ts ka9’ näs lepäs 
povfis ToU Bartoısdiou Um’ Apı9. T. 65. 

“Ev TA dpxii dt ToU elAntapiou ypdgpsı 6 MeAevikou MnTpopa- 
vns ta &Efs: «"loa TOU TTPOOTÄYnaToS Kai TOU XpLooßouAAou TÜV YEYO- 
vorwv it ij &vmosı roü Barromediou Kai Yuxoowortpias Kal Ei TOU- 
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ö IV. Abteilung 


‘ 


os d8Vo TATPIAPXIK@V ZıyıAllav Ev Ereı Sovn —=1350». “H ypagpn ToU 
eiAntapiou elvaı ToU IA’ al@vos kai 6 LTToypapwv ApxXIepeus o'yxpovos 
kai pidos T@ Bacıdei ’Iwavvn T@ Kavrakrousnvw. OUTos ÄTEoTeiNe TTOTE 
tov MeAevikou MnTpopavnv neräa Tou 18lou Aveyıou MavounA Kavrakouln- 
voü trptoßuv Trpös Tov Bacıkka "lwavvnv Tov TlaAaıoAöyov. (TIpPA. 
‘Iotop. Kavrakouönvou, EKd. Bovvns, oeX. 239 Kai 251). 


1. IHpöootayua Bacııxöv ’Iudvv. Kavraxoucnvoü. 


’Ertrei oi Movayoi Tfis Katü& TO "Ayıov ”Opos ToU "AIw dlakeı- 
nevnis Zeßaopias Movfis tfis Baoıdeias you Tfis eis Övopa TIn@pevns TTS 
“Yrrepaylas Acotoivns Kai Oeotökou Kai ErrikekAnnevns TOoU BaToTrediou, 
&vepepov Kai TraperäAccav Triv Bacıkeiav pou, iva dtopiontaı aurn Kai 
809 TTPOS TO nEpos aurtfis nia T@Vv Ev TI) YJEOPUAAKTw, Je0o5oSioTw Kal 
SeopeyaAüuvrw Kwvoravrıvovmore oeßaopiwv Movöv, @oTe EeÜupioke- 
o9aı Um’ aurtmv KÄävreüdev, Ötav EmönunNowaor novayoi Tfs auttis oeßa- 
opias Movfis TOU Barotrediou Ev TA ToIautn YeopguAaktw KwvoTavrıvou- 
TOAEI, EÜPIOKOUOIV ÄVATTAUOIV Kai KATayuovrv Kai TTV TTPOONKOUVOAV Aoı- 
nv G“opddsıav. Trv Tolaurnv auT@v denolv elpevüs TrPoodeLanevn f) 
Baondeia pou, Exeı JeAnNHa Kai Sıopilerar dIä TOU TTAPOVTOS TTPOOTÄYHATOS 
eupPIoKEoJaı TTV KATA TMV JeopVAaKktov Kal JeoneyäaAuvrov KwvoTtavrı- 
voumoAmv ZeBaoniav Movnv TMv eis Övona TIuwpevnv Kai TauTtnv TTS Urrepa- 
ylas Oeotökou Kai Oeourjtopos Tfis Yuxoowotpias üUmo TMv pn9eloav 
Zeßaopniav Movnv Ts Baoıdelas nou ToU BaTotediou ne9’ @v KEKTNTaI 
ES ApyTis Evrös TE Kal EKTOS TTS auTtfis JeopuAäKTou KwvoTavTıvouTröAcws, 
KTNHATWV TE Kal SIAPOPWV HETOXIwV Kai Aocım@v TrPAynaTwv, Arıs Movn 
EKPATEITO NEV TTPOTEPOV dä XpLooßouAAou ToU augevrou nou ToU Bacı- 
Akwas ToU mArmou Tfs Bacıdsias HoU TOU dordlnou Kai pakapltou Trap 
toU Mokapıwrartou "Apyxıemiokömou Ts TTpwTrns "louortiviavfis Kai Träons 
BouAyapias Kkuplou Tpnyoplou Ekeivou, S1edttato dE TauTnv EmTpoTrıkös 
map’ &xelvou 6 Tıuıwratos Ev “leponovirxois kupıos Tadaktiwov. "OYev Kal. 
ögpeider elploreoIaı 7, Toriaurn Movrn Lroreraynpevn pev TI 8nAwfelon 
2eBaonia Movri tfis Baoıdeias nou ToU Bartotediou, ws Ev BE oÖpa, 0W- 
Sopevns EnAovöri TS Ev auTf| KaTacTäaoews TIVEUHATIKTIS- Kal TrOAITEIAS' 
iva 8£ TÄrteran Kal droottAXeran amd Tfis ToU Bartotsdlou Zeßaonlas 
Movfis eis trv EnAwIeioav Movrv Avrp eudaßelas Kai Aperfis dvrımolou- 
HEvos, fiyouneveuwv TE Tv Movnv Kal Tfls Trveuparıkfjs ExXönevos dlaywyfis 
TE KA KATAOTÄAOEWDS, MEI” Öans. Av Exr) YVWOEWS TE Kal ÖUVALEWS, ETTIHE- 


30 Ads 58 Ppovriin Kata TOV Apecov TPÖTTOV Kai TTS ETTIÖODEWS Kal TTPOS TO 


Kpeittov BeArtıwoews TÖv TAs eipnnevns Movfis KTNHÄTWV Koi TTPAYMATWV. 
ToyrTou xapıv Kal &yivero TA EnAwSeion Zeßaonia Movii Tou Barotrediou 
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Kai TO Tapov aurfis mpoctaypa eis BeBaiav Kai Eınverfi THV Kopddeıarv. 
r Elxe 5£ Kal 51° EpuSp@v ypanparwv Tfis Baorkırfis Kai Jelas 
xeıpös, Mnvi ’Ortoßpiw Ivöıkrıßövros TTPWTNS. 
To mapov Toov, AvrıßAnYev Kai elbpeIEv EEiodlov TO TIPWTO- 
TUTW AUToU, UTEypÄägn. 
“O MeAevikov MnTpogävns. 


2. ZuyliAduov Tod Ilarpıdpxouv ’Icudwpov. 


"Errei oi &v TA Katd TO "Ayıov "Opos ToU "AYw drokeinevn oeßa- 
opiat BaoıAırfi Movfi TH eis övona Tin@pevn Ts “Yrrepayias Acotoivns 
kai Ocouftopos Kai ErrikekÄnnevn TOoU Bototediou &okoupevorı Movaxoi 
ETTOPIGAVTO GETTTOV TTP6OTAYHA TOU KpatioTou Kali “Aylou nou Autokpd- 
Topos, dlopılöpevov, @oTE TTV Eis TTV YeodögaoTtov, JeopuAaktov Kal 
YeopeyaAuvrov Kwvortavrıvoumorv oeßaopiav Movnv nv Em’ övoparı 
Kai TauUTnv TIın@pevnv Ts “Yrrepayvou Asotroivns Kai OeounTopos Tfis 
YuxoowoTtpias Lrrokeio9an TA pn9elon Zeßaopnia ToU Bartotediou Movii 
Kai elpiokeoIaı ÜTm’” aurrv, KAvreüdev Emönnoivrwv Katd TMv JeoQU- 
Aaktov Kwvortavrıvoutokv T@v Tfis TOU BatoTredlou novaxy@v Exeiv dva- 
TaUoIV Kai Katapovriv Kai TMV TrPEONKoUVoOAV Aoıtmv Kopddsıav, UTTO- 
KeioYaı dE TTV TIS YUXoowoTpias aUTt HEI’ @v KEKTmTan ApxTi9ev Evrös 
TE Kai EKTOS TTS AUTTS JEOPLAAKTOU KwvoTavTivouToAcws KTNHATWV TE 
Kai dIAPOPWwV HETOYIwv, AAAa En Kal Acımöv rpayndarwv. Arıs dn Movn 
EKPATEITO HEV TTPOTEPOV d1ü GETTTOU XpLooßouAAouU TOU K0ldlpoU Kai HAKA- 
pitou BaoıAtws, TOU TrÄTTou EnAovörı TOU Kpartiotou Kai Aylou nou Al- 
TOoKpATopos, rapü& ToU Makapiwräarou "Apyxıemokönou Ts newrns lou- 
orıviavfis kai täons BouAyapias Kkupiou Tpnyoplou £keivou, Bd1edEgato 
SE TaUTNv EmTpomkös Trap’ Ekeivou 6 TInIWwTaTtos £v “leponovaxoıs 
Küpıos ToaAaktiwv. Kai Eupavioavres oi 8nAwIevres Movaxoi TO EIXopn- 
yn9ev altois TOIOUTOV GemTöV TTPEOTAYpAa Trpös mv ru@v Merpiornra, 
£denI9noav TUyeiv Kai ZıyıAlıwöous autfis Tpdauparos, fr Merpiötns fui@v 
EUHEVÖSS TI TOUTWV TTPOOXoUca Öderjosi, TO Tapdv Emropkyei, 51’ oU Öf 
Kai Ev "Aylo mapakekeueron TIvebpartı, @s Av Kata Tv TreplAnyıv TOoU pn- 
YEVToS OETTOU TTPOOTÄYpaTos elpiornraı fr) Toiaurn Movn Tfis Yuxoow- 
oTpias Ürrokeinevn Kal Gmoretaynevn TI 8nAwSelon Zeßaonia Movij TOU 
Bartotrediou, TrANV ds Ev aöna Kal Anpw Katadloyilwvraı, owLonevris 
EnAovöri Tfis Ev autfj TrVeuparıkfis kai JeopıAoüs dywyrfis Kal ÜTOTUT@- 
VEwS, Kai ATrooTteAAntaı Ereidev eis “Hyoupevov Taumns dn TS Movris 
Kvrp euAaßelas Kai dpetfis dvrımoiounevos Kal Öuvdnevos wuxäs olkEIOUV 
Ieis Kai Ppovrilev Kai ErineAcioIan Tfis Emmi TO Kpeittov TTPoKOoTrfs Kal EITI- 
Sooews, Eri TE PeATIWwoEws Kal OUOTÄOCEWS TÜV TTPOOOVTWV TI) EnAwIelon 


35 


40 


10 


15 


20 


25 


G . . IV. Abteilung : 


Movfj KTnpAaTwv TE Kal Trpayuarwv. Eis yäap TMv Trepi TOVToU dopdkeıav 
Kai TO TTapOVv Zıyıllı@wdes ypappa Ts Nmwv Merpiotntos Tois dlaAn- 
oYeioı Mcovaxois Tfis ToU Baronediou Zeßaopias Moviis Emdedoraı. 

+ Eixe d& Kai da TIniwv ypanpaTwv TS TTATPIAPXIKTIS Kal TravıE- 
pou xeıpös, unvi 'Oktwppiw ivdıkrı@vos TTPWTNS. 

T To mapov ioov, AvrıßAn9gev Kai ebpegEv Eiiodlov TO TTPWTO- 
TUTW aUToU, UTEYpapN. 

O MeAevikouv MnTrTtpogpavns. 


3. XpuoößouAdov "Iudvvou Kavraxoucnvoü rrepi ing FoxXocwaotpias, 
Ev @ Aöyog xal nepi ng Moving Tod Keyyplov. 


Ei TroAAois TTOAAAKIS TO Ka9” auTtous Ev EXeudepla dlüyeiv Eis 
SUHPOPAV ETEAEUTNOE, TI JaupaoTov TTAAIV KAAoIS TOUVAVTIOV OUVEVEYKEIV. 
Tois yäp un duvanevors TO oikelov Ayayov Sıaowlev, autovonia ev PAa- 
Bepöv, Kai TO Kay’ alrous elvaı vapüs Eotı TO Taparrav und’ elvaı. To 8E 
Tois Auoıtekeiv auTtois duvanevoıs Urmakobeıv E9EAeıv TA TE OVTr’ avtois 
puAärTeıv duvnostar Kai Tü oUK Övra TrpooTropei. Ei 8’ dei KaAov Tv f) 
EXeu9epia Kai TO Trepi T@V 1dlwv Er£pois TTEIYeoIa1, KAKOdaınoVvias TEKUN- 
pıov, oUT’ Apyxr, ToU Acımoü T@V KaAwv Öogeev elvaı, OUT’ EI TIS SıKdleiv 
7) otparnyeiv Abıoin, voUv Av Exeiv voniorto. OUTw oPödpa Ts EAeu- 
Yeplas TTAP& Kaıpov TIHWHEVTS, TW TE TTAVTI TOUTW, Kai TO TOUTOV TOV 
TPOToV Kakeio9aı TTPOCAToAEITaı, Ts Lrrotayfis a9’ Ata& Avnpnuevns. 
Ei ön TaUTa Kai uovov AoyileoYaı YEAQs, TT@S OU YEAOIOTEPOV, Ei TIS TO TOIs 
BeAtiooıv Urreikeıv SvoTtuylav fiyeito, 51’ oU uovou BeBamort£pav Eotiv auUT@ 
nv eUTUyXlav Kataokeudlev. WOT’ EI TÜV oUnPEpoOVTwVv dei TOov BaıAca 
DEI TTPOVOIAV EXEiV, OUdE TOUJI’ CS TTAVTÄTTAOIV ÄXPNOTOV TÜV TE VOHWVv TTS 
Baoıdelas Kai fs Apxris erßadeiv, KAA’elprioeı OU Kai TOUTOU dei TOU Papna- 
Kov.A1ü TaUTa Tolvuv Kal T) Baoıkela nou TTV pEv Ev TI) JeoPVAAKTW, Je08o- 
EAXoTw Kai JeonueyaAuvrw Kmvortavrıvoutörsı Zeßaoniav Movnv rnv eis övo- 
HA TIUW@HEUNV TTS TTavuTrepäyvou AcoTroivns Kai JeounTopos TIis YuXxoow- 
oTpias 1doUca Tfj TE T@V TTPOOTNOOHEVWV Epnnia Kai Tw TÄ ÖvVTa TrAvTa 
aurris dk THV TV Kaıpbv Buoykpsiav AvnAWwoIaı Eis OTEVOV nEV Konıdr] 
KATÄOTACOIV, KIVÖLVEUOUOAV dE undE HYVTunv youv autfis Kartakeiweiv Tois 
Emyıvouevois, MV dE Kara To "Ayıov "Opos ToU ”"AIYw oeßaoniav ovrv 
ns Bacıdelas pou Triv eis Övona TIHWpevnv Kai TAaUTNv TIaS TTAVUTTEPAYVOU 
Aeomoivns Kai Yeonr;topos Kai ErrikekAnnevnv ToU Batotediou Tois ÖAoıs 
AvIolcav, AUPOTEPWV ÖnoU Kndonevn, TTS HEv, Ötrws Ev Kaıp@ Tois Xpf)- 
Covoı yevorto, 6 Tois Aoyıleo9aı Öuvanevors, OVdEVöOS EAaTTov KEpdous, 
Tois 8° Ötrws eU ma9oı Kai Trv TOU Kaıpou P9opav UrrepBäoa, TTAAıV @coTrep 
Avaßıan, EiwpioaTto HEv TTPO Kaıpou 51a TrPooTäyparos elvaı Kai elpi- 
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oreoIYaı Taurnv Sn Trv Ts Yuxoowortpias Movnv üUmo TnvVv 8nAwIeicav 
2eBaopiav Movnv ToU Batotrsdiou Kai @s Ev o@na Kai AnPoTepas Kata- 
AoyileoYaı, KaIws TTAATUTEPOV TO TreEpi TOVTOU TO SnAWwSIEV Tfis Baoıdelas 
HoU legen TTPSOTAYpa, yeyovvias ÜoTepov Ei TOUT@ Kai Tınlas TIatpıap- 
xırris Tpagpfis. ’Aptiws 52 Avepepov Kai Trapeküdecav Trv Baoıdeiav ou 
oi Ev fi aurt Zeßaonia Movij ToU Bartotediou kokoupevor Movaxoi TTo- 
pioaoYaı Kal XpuooßouAAov Tauıns Eis ETiKklpworv Kai GTnpiyuov TOU 
eis TOUs EETS Aravras Xpovous UTTo TMv Tolautnv Zeßaopiav Toü Barto- 
TredIoU Movnv nv Ts Fuxoowortpias Movnv AneTamtwrtws elpiokeodaı. 
"Er ye unv Kai ToU Trpooeivaı Xapıv 17) TolauTn Zeßaonia Tfis YuxoowoTtpias 
Movfj Avapaıpetws Kal AvatrootiaoTtws TA EE Apxfis Kai nexpı ToU vüv 
Trpooövra tautn Mertöxıa Te Kal KTrpaTa, Artıva Kai Kartd u&pos Briadan- 
Bavovran Ev TO Emxopnyndevrı T@ pepeı Tfs Tolaurtns Zeßaonias Mo- 
vis TTPO xpovwv xpuooßouMAw ToU AlYevrou pou ToU Baoıkkws ToU 
marmmou Tis Baoıkeias nou, TOU AKolöipou Kai nakapitou. Auadanßdavovraı 
8’ W@OaUTWS Kal Ev TD YEyovorı AUTM EK VvEou KAToypayık@ ZıyıÄAdlıwdaı 
Tpanparı mapü ToU TrepImoInTouU oupTegepou Tfis Baoıkslas HoU Kupiou 
"Apoeviou ToU TlaytAakwvos. Ilpooeivaı 5° woauTtws Kai TA Katü To 
EWOV HEPOS TOU Trepi TOV’AvarAouv Zrevou dlakeınevn) Movij ToU Keyyxpiou, 
NTIs nLpiokerto fivapevn TM atrtn Zeßaopia Tiis Yuxocwotpias Movfj 
Sa TOU pn9Evros xpuooßoVAAoU, ÄTTEP EKEKTNTO Kai auTtn UTOOTATIKA 
kai Meröyxıa, & dr Katanepos ExXxouoıv oUTtws. Ins nev Movfis ts Yuxo- 
OWOoTpias Trepi TOV TrEPlOPov auUTfis oikrpaTa dIAPopa Aveyep9evra Trapa 
T@v Ev auUtn povaxiwv. "Ertepa de oiknpata EXöneva TOU TOIOUTOU TTEPI- 
öpou Trpös TO Apkr@ov u£pos TA EEwvnIevra Trpo xpovwv Ato Tfis Kado- 
sıdöivns map& ToU Makapıwratou ’Apxıemokötmou BouAyapias KUpiou 
Tpnyopiou, Exovros Ev autfi KrnTopıka dikama cos ÖnAoi TO Emmi ToVToıs 
yeyovös mpartnpıov. TMAnolov ToU ebayoüs Zevövos TOoU ‘Aylou Evöogou 
neyaAondaptupos Kai lanarrıkoüu TTavreXeriuovos Jeios Nads eis Övona TIAw- 
Mevos TOU £v “Ayioıs rapudkapos Kal Jauparoupyoü NıkoAdou nETä TOU 
TrpoauAiou auto, AAAAK En Kai oiknuartwv EE Evrös Ts epIoxfis aUToU 
Sıakepevwav. ”’EKTöS Ts abrfis Jeopurdktou Kwvortavrıvoutöics 
Tepi TO Ywpiov ToU TIponoßuvrou Meröyıov TO Ts Kopwvns 6vo- 
narlönevov. "Et 5: Kal Trepi T6 Katd Elaıv Ztevöv eis T6 ywpiov Tüs Kadds 
Etepov eis övopa TIn@pevov ToU “Ayiou trpopfjtou ”HAıoü, Trepi DV KATW- 
Tepw TTAaTUTEPOV pnInoetan. ’Evrös Tfis Jeoowotou röAews “Hparkeias 
oikrynata Tfis autfis Moviis vers TÜV dıKkalwv autav, Kai EKTös aurfis Ev 
TA Tomo9eoia ToU TpıpuAdiou yri ldlomrepiöpiotos nodiwv £Eakociwv 
MeTK T@Ov Ev auti TTpoKkagnuevwv EAeudepwv, Ev T eüploketaı Kal HUAW- 
vorömov öAokaıpıvöov. ”Evrös TOoÜ Kaotpou Xapıoumöiews Meröxıov 
eis dövona TInmpevov TOoU TInlou "Apyıotpattyou Tv Ava Auvanewv 
MıxanA Kai &mikerAnntvov TOU PiAaxkos, TrpooKupwItv fi ati Movf 
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n IV. Abteilung 
. 

mapü& ToU ’Eppıiyaopevou Ekeivou BETA TwV Ev aUtw E& Trapoikwv. TTepi 
To Kkäctpov TO TläupıAov Movüöpıa Vo, TO pev Ev eis Övona TIUWHEVOV 
fis “Aylas Meyadopaprupos ’Avaotacias, TO dE Erepov eis Övona Tfis 
“Aylas TIapaokeufis nerä Tfs yfis Kal @v Exovan dıKkalwv, Erı dE Kai META 
av Ev adtois TTPOOKAINHEVwV EAeudepwv. Tlepi To TInAotiYıov TTAnolov 
ToU TOoTapou ToU Kadoupevou ’Atpos, Meröxıov eis Övona TIUWHEVOV TOU 
“Aylou mappakapos Kal YaupatoupyouU NıkoAaou Kai EITIKEKÄNHEVOV TOU 
Topvapn nera T@v dkalwv auTou. Ti dE Tfis SnAwSIeions ToU Keyyxpiou 
Movfis novuöpıov TO Kadounevov TOU NrTIpPwvos Kai ETepov Eis Övona TIH@- 
nevov TOU Kupiou kai OcoU Kai Zwriipos XpıoTou Kai EITIKEKÄNHEVOV TOU 
KoutouAf] nerä T@V dkalwv autwv. MuAwves Tpeis, @v oi dVo ÖAokal- 
pıvol, 6 dE Aoımos xeımepıvös, Kadounevos AıpuAlas. “Er£pou MuAwvos 
ÖAoKaıpıvoU ToU Kadounevou KAokotevitin Hepis finiosia, TTPOS TOVTOIS 
Aueh TE Kai yri &v diapspoıs TOTToSecicns, Bikancopaoi Te Kai TrPaKTIKOIS 
KATAYEYypanpeva, Ti Ev Urrepyos, f} dE Epeimia. ’Etei yoüv Traperäleoov, 
ws EIPNTAI, EmMXopnynIMvar altois TOUTWV yApıv XpLooßouAAov Ts 
BacıAelas you, TS aUTWV dEeriGews EUHEVÖÖS aUTN ETTAKOUCAOK TOV TTAPOVTA 
xpuooßouAAov Aöyov Emixopnyei Kai Emißpaßeveı autois, 51’ oU Kai eWdo- 
Kei Kai TTPOOTÄCGE Kai Siopileran elvaı pev Kai euplokeoIaı Kai eis TOoUs 
EEfis Aravras Kai Öınvereis xpovous TTV pnIeioav Tfis YuxoowoTtplas 
Movnv uno Tnv SnAwIeioav Zeßaonlav Movriv Tfis Bacoıdelas you, Tv TOU 
Batotrediou 8nAaör, Kai @s Ev oöna Kai Kpporttpas Katadloyileodcı. 
Kai Pepeıv nev nv TOU Bartotediou Movrv Ta peoßeia Kai rrv rıunv Ts 
Apxris KerAnp@woIcı dia Te TO Tfis Movris neyodelov Kai TO T@V Ev ati) 
HovaLovrwv aldtoınov, Aperfis 6,T1 TrAEIOTNS, AVTIımoloupevwv Kai JEW 
TTPOOOIKEIOUHEVWV dä Biou Kai TroAıtelas JeopiAoüs. Trv dE Tfis Yuxoow- 
otpias Movnv Vroreray9aı Kai Ta deltepa Pepe, Um” Ekeivns Yüp TrPOös 
aurtnv eis Ka9odnyounevov AtooT&AAcoIaı xprj, Avdpa eluAaßelas Kal Äpe- 
TTS AvrTıTToloupevov Kali ÖUVAHEVoV WUXÄS olkeıouv Je Kal Ppovrißeiv Kal 
eineAeioIar eis TO TrEPIO@LEOIaL pEV K&V TAUTN TMV TTPOOTIKOUOAV TIVEU- 
HATIKNV dlaywyrv Kai KatkoTtacıv, ouviotaogaı dE Kai TA Kat’ AUTMVv 
amavra, Meröxı& TE dnAadr, KTAHuaTa, UMOOTATIıKä Kai Aocıma TrävTa 
TpÄAynaTa Travramacoıv Apelwta Kal KKaIvoTöunTa" MÄAAOV HEV  OUV 
Kai Trpös Emidooıv KyeoIaı TaUTa Kai augnoıv da TS aUToU ETTINEÄcoTe- 
pas PpovTidos, kaIws Av aUTWw TTPOXWwpEI TA TTis duvänews Trpoosival 
SE TA Te Tfis Yuxoowortpias Movij, KAAA En Kai Ti ToU Keyxpiou kai Ta 
EE Apyfis Kai nexpı TOU vüv Trpoodvra tautaıs Metöxıä TE Kal KTTIHATA 
Kai AoıTtT& ÜTOOTaTıka, KaIws dvWTEpw KAT& HEPOS KATEypÄäproav, Kal 
KATEXEOIAL UT" aUT@V AVevoxÄTTos, ABINDEIOTWS, KVAPAIPETWS TE Kal 
AvatrooäoTws, KTEABS TE TTAvTT Kal dßapöss Katd Tas TrepiAriyeıs dndadn 
TOoU eipruevou xpuooßouAAou, ÄTToypapık@v TE ÖIAPOPWV ÄTTOKATAOTA- 
GEWV Kal A0ıTTEV ÖIKAWHATWV TÜV TTPOOÖVTWV auTois, KAIWs EUPIOKOV- 


Berichte der christlich-archäologischen Gesellschaft zu Athen % 


TAI KATEXOHEva Um’ auUTÖv Kal pexpi TOoU vüv. TIpöos TovToıs uevroı fi Ba- 
o1Aelar HoU Erridawıkelouoa dawpeiton Tautı Kai TÖBeE. ’Erei yüp eis TO dnAw- 
9ev Metöxıov Tö Tfis Kopwvns Övopnalönevov TA HEV TTPODÖVT« T@ WEPEI 
aurtfs ToralTta drkammwpara diadaupßavouorm eupiokeosaı yfiv podiwv 
ESakoolwv Kal oU TiArlovar Tv dE TO HEpos autfis £E Apyxfis venöhevov dic 
TrepIöopov, TTANolov TauTns Kal Ertpav yfiv @oei HOBIwV TETPAKOCIWV, Ka- 
Iws 5a TTS AprTiws yevopevns AToypagırfjs Avadewprioews eupnTtaı, TOU 
ENAWIEVTOS ATToypagyıkou ZıyiAAiwdous [pännaTos ToU TrepITToITTOU OUuTTe- 
Yepou Tfis Baoıdeias nou TOoU TlapmAakwvos TO TIEPl TOUTOU deE1ovTos 
TTAATUTEPOV- woauTws de Kal eis TO SIaAnP9ev Mertöyıov autfis TS TOU 
“Aywu ’HAıoU elxye TEeTayuevov da TÄV eipnuevov AToypagyıröv d1apd- 
PwVv ATOKATAOTÄADEWV TEAEIV KAT’ ETOS TIPOS TOV ATO TÜV YeANHAaTaplwv 
oTparıwr@v ToVv KatakaAwv Xpuoä Uepmupa ÖKTw ws Ev TO EnAwIerri 
XpvooßoVAAw Kai TO Trepi ToVToU dtaranßaveran Sopeitan uev fi Baoı- 
Asia HoU TaUTn TNv TE pnIeioav yfiv TÖV TETPAKOOIWV HOodIwv TMV cas 
TrEPIOOEIAV Ävapspopevnv Errekeiva Ts pn9elons TÜV EEakociwv pOodiImwv 
fs Ev TM TomoYecia Tfs Kopwvns, @s eipntan, Koi dlopileran KaTEye- 
oYIaı Um’ aufs n&oav SAnv TauTnv TNV yfv, ırv TE dnAovor TÜV &£a- 
KOOI@V HOdIWV Kai TTV TÖV TETPAKOCIWV Eis TOV TrEPIOPIOHOV Kai TA Öi- 
Kata @s UT’ aurtns Katsixeto E& Apxfis un) TIvos ÖxArIoews | Slaceionou 
TO pEepeı TaUTNS XApIv TOUTOU TTAPA& TIVos TÄV ATÄVTWV Eayouevwv. 
"ERKoTrTeı dE Kal TO 8NAWIEV TEAOS TV ÖKTWD XPLOWV UTTEPTTUPWV TÜV 
ETTIKEIUEVWOV T@ eipnnevw Meroxiw T@ ToU “Aylou ’HAıoU, ws dEönAwraı, 
Kai Siopiletor TOU Aoıttol EAeuSepias ArroAaleıv Kai ATekelas auto 
Kai undeulav TOUTOU xäApıv VrmooTtfvaı dlevoxAncoıv f) TTapü ToU dlaAn- 
pYevTos YeAnnartapiou ToU Karakadwv fi rap’ Er£pou Tıvös. "OYev Kal 
Tn loyxueı Kal Öuvaneı TOU TTapoOVTos XpuooßouAAou Aöyou Tfis Baoıkeias 
HOU ÖIAEVEi HEV AHETATTWTWS Eis TOUS EETIS ATravras XpOvous T| 8NAWIEIOK 
ZeBaopia Movn Ts YuxoowoTtpias Lo Tnv pn9eicav Zeßaopiav Movnv Tfs 
BaoıAsias nou trv ToU Bartorrediou Övonalonevnv, @s Eiprtan, Kai mavra TA 
Trpooövra Taurn Te Kal Tfj ToU Keyxpiou Movfj, HETöXIK TE Kai KTrpaTa Kal 
Aoıt& ÜTOOTATIKK Udo TOU Kata Kaıpous eis ‘Hyoupevov autfis Trapd TÜV 
&oKounevwv &v Tri TOU Bartotrsdiou Movfi Movaxöv dTooTeAAonevou TTS 
Trpoonkobons E&mueAsias Kai Ppovridos KEIwInoovraın Kai eis TO KPEITTOV 
kai PeArıov, Öon ölvanıs, TTPEAXINEOVTaI, TTOAA@ TrAEOV TTPOS TOUTOIS TTOI- 
oupevou Ppovrida Kai ToU repıowleoIa Evauın Sr TMTfs YuxoowoTtpias 
Movfi TA Tfs mveuparıkfjs Slaywyfis Kai JeopiAoüs TroAıTelas Kata TNı 
Trpoonkovoav Movayxois Tagıv TE Kai KATAOTAaOıV. AarnpnInoovran 
5: Talta ör T& Meröyxık TE Kai KTrara Kai Aocıma ÜmooTarıka Ävevo- 
yArıta kai ddıdkosıota, Erı TE TAVWTERA TEAOUS TravTös kai Bäpous Kai TTAv- 
oias Etnpeios Koi EmIEoewos, Kai Um’ autfs TaUTa KaTaoyEINooVTa 
&vevoyAntas travramacı Kal ddlaoeloTcos, Eri TE AVapaıpETws Kai Ava: 
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TOOTMTÄOTWS KATA TE TÄS TTEPIÄTIWEIS TÜV TTPOGOVTWV TAUTN TraAaıyevwv 
SIKAWHATWV Kal &S EÜPIOKOVTaL Katexöneva Um” autfis && Apxfis Kali HE- 
xpı roU vüv. KataoyeIroctaı 8” Öpolos Um’ autris Kal fi TÜV TETPaKOOTDV 
nodiwv yfi N @s Treploosıa, Ka9’ Ärmep eipntaı, Avapaveloa ETITEKEIVA 
ns TÜV EEakociwv MOodIwv yfis, Fivrıva KaTeixe 51 dikaiwpatwv eis TS 
tomo9eoias tfis Kopwvns Kai pera Ts TolauTns T@v EEaKkooiwv HOdIWv 
yfis vennINoetan Um’ autfis eis TOV TTEPIOPIOHOV Kai TA Ölkaıa" @s nUpi- 
OKETO TO HEPOS AUTTIS KATEXOV nExpı TOU vüv. ”Erı ye unv dSlatnpnI9rnoetan 
Kai N TEV ÖKTW XPLOWV UTEPTTUPWV ATEAcIa TÜV TTAP’ AUTTS TEAOULE- 
vov uEv Kat’ Eros Eıti TO Mertoyiw aurtns, T@ TOU ‘Ayiou "HAıoU EnAaörn, 
EKKOTTEVTWV dE ApTiws dl TOU Trapövros XpuooßouAAou Tijs Baoıkeias 
HOU Kal oVdenlav Xapıv Erräße TISs TOV ATMAVTWV T@ pepeı auTtfis dIEVOXAT- 
oliv rıva fj dStaosıouov. "Etreiön de Avepepov, ws TO yepos Tfis Movfis Tfis 
YUXOOWOTPIAS EKEKTNTO TTPO XpoOvmv Kapaßıov KWwprTioews HO8IWV TTOA1- 
TIKÖV EKATOV Kai dlernpeito dä TÄS IoxLos TOU eipnnevou XpuooßouAAou, 
AvWwTepov MEV ATo Traons 8O0EWS Koppepkiou Ep’ ols diät TTV kaut@v 
Cwapkeiav oi Ev alutti Movaxoi £E&wvoüvto f| Sıekönilov, Ei dE Tois dla- 
TTWAOUHEVOIS Trap’ AUTwv EBIdoU TO AvTikov T@ ÖnmMociw KOnpEpKIOV- 
nv 5E TeTaynevov 51d0vaı TTÄVTAS ÜTEP TOU TOIOUTOU KOHMEPKIOU Eis TTV 
TV EKATOV XPLO@V ÜTEPTTUPWV TTOGÖTNTA Äxpı Kai TÜV dEKA XPLOGv 
Uepmupwv. "Etage de Kai dSiwpioato Ti Baoıdela you TTPO 5Alyou dc 
XpuvooßoVAAou 5180vaı Kolvr) TTAVTas Eis TO TOIOUTO KOHHEPKIOV EIS TTIV TÜV 
EKATOV XPLOGV ÜTTEEPTTUPWV, TIOOOTNTA YXPLOoBv ÜTEEPTTUPWV EVo Kal 
HEAAEı Evreüdev Statnpeioyan Kai ÖTrep MEAAoUoI Kai aUdıs 0OUTOI KTTOa- 
coYaı Kapaßıov ETepov XWpnoews HOBIWV TIOAITIK@V TPIAKOOIWV Eis TTV 
ToIauTnv elepysolav, TTPocemIdawıAevouca Kai Erı f) Baoıdeia you d1o- 
piferaon SiatnpeioIaı TO TOI0UTOVv auTwv Kapdßıov Avwrepov Kai do Tfs 
8ocews Tfis Terpapoıplas. Eis yüp nv Trepi ToVToU yövınov Kai Beßaiav 
Kai dinverfi TIv Kopadsıav Eytvero Kai 6 TTapwv YpuoößouAAos Aöyos 
ns Bacıdeias you Kai Errexopnyron Kai Erreßpaßeu9n Tois Te pn%kion 
Movarois tois Ev TA oeßaonia Movfj tfis Baoıdeias nou Tr ToU Bartotrsdlou 
KoKkoup£vois, Erı TE Kalt yeps Tfstfis Yuxoowotpias Moviis, drtoAuseis 
Kata yurjva Ackepßpıov räs EvioTapevns TPITNsS IvdIKTı®övos TOU £&akıs- 
X1AlOOTOU ÖKTAKOTIOOTOU TTEVTNKOOTOU OyBoou Erous, Ev & Kai TO Tin£- 
TEpoV eloeßes Kai JeotmpößAnTov Ureonurvato KpPÄATos. 

T Elxe Koi 51° EpuSpov ypapudartwv Tfis Baankıkfis Kai SIeias 
XeIpöS. 

T loavvns Ev Xpioto tw Oeiw mioTös Baoıdkeüs Kai AUTOKpATwp 
Popaiwv 6 Kavrakoulnvös. | 

T Elxe Kai xpuofiv BouAav dAmmwpnuevnv 51’ Ödelas METäens, 
Ev nev T@ Evi yepeı eikovilouoav TOV BEOTTOTIKÖV Xapaktfpa TOU Zwriipos 
Xpıiotoü, Ev dE TS Eripw tv Baonıktv arfAnv. 
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Tod mapdv icov, avrıßAnYev Kal elpeIev Kata mävra lIodalLov TÖ 
TPWTOTUTW auTou, UTEYpAapn. 


x € / 


OO MeAevikouv Kai ümepTıpos 
MnTtpopavns. 


4. Zuyiadtoy ’Isudwpou EAEw Oeoo Ilarp. Kwvaravrıvounddewc. 


Elxe mpoypaptıv «"lIordwpos Eitw OeoU "Apyıemoxomos Kuv- 
otavrıvoumorews Neas Pouns kai Oikoupevikös Tarpıapyns.» 

«Ei Trep TI T@V KTapaıtttwv Tois TTPOOTaTEIV Aayolcı TOoU ’EKKAN- 
TIAOTIKOU TTANP@HATOS ETTOPEIAETAI Apa Kai TO TAvTa Inteiv TE Kai Trpa- 
ynarelcoYaı 60a Trep olde Tois Um’auTous TEAOUCIV Evwaıv Kai Kolvmviav 
reprmroreiv. "Evreügev Yyüap Kal wuxals Kai owpacı TO @PEAIHOV Trepıyive- 
o9aı mepukev. "Eotı uev oUV 6 Tfs dryarns Öpos, Ti ouvBciodoı nıävres 
oi Ppev@v EU riKovrss Hdews voniloucı delv, Kai 51’ fiv TA Eautiv Koıva 
nyeioyaı A&ıoloıv elvarn TV TTPOONKOVTWV TTPÖS TOV TauTns aiTtıov Yeov, 
ÄTep NETaXEIPIlLOVUOIV, WS XPEWwVv Avap£povrss, Kal KAAws Tois Ka9’ Tiuäs 
TOVTOIS Ev9ewpoupevos TTPAYpacıv, olacdnTıvos nolpas ÖvTwv AvIpwTırwv 
TO KoıvavıkOv AAATIAOIS EVÖEIKVUOHEVWV Kati TO ATO TAaUTNS KEpPdos Eyvw- 
KOTWV TTEIPAL, OUX TIKIOTAa dE Exoi TIS AV ETMYIVWokEıv TO EVTEUdev KAaAOV 
Kal OVOTAOEWS TTPOEEVoV AO T@V TNMV ÜTepköonıov TTOAITEIAV Erravnpn- 
HEVWV Kai KaTü Jedv TrPoEAonEvwv Bıoüv, Kai oUTw Toı BIalouevwv TA Ava 
Krnoaos9aı Kai Umep nnäs. Ob unv 8’AAAA Kal MEPOS OUK EAAXIOTOV TTPOS 
Aöyov TIVEUNATIKTIS EUPPOOUVNS ouvreivei TE Kai ouUpPßÄAdeTaı Tois Errei- 
Anpn&vos TÜV olökwv Ts ErkAncolas. To ÖBE peyıotov Ts 
ÄAyäarmns Kai owrnpIov ypfina £Ekaotaxoü Tois Träoıv E£umoÄlTeuo- 
nevov, ds Kepadaıov Nönou Kali TIpopntüv, Umep oU dBeiv xKpi- 
vouoIv 0oUTOL TTÄCAV Eisp£peiv OTTOLÖTV TE Kai Eriueeiav. Ei yüp Kata ToV 
Seotm&topa Kai neyav £v TIpoprrais Aauid «oldEv Tı KaAOV OVBE TEPTTVOV, 
AA” N) TO Karoıkeiv KBeApous Erri TO auto», TÖ Ye Trepıpaveis Slo Zeßa- 
opias Movös eidıkpıvia TTÖIOU TIVEUHATIKOU Eis TAUTO oUveAdeiv KAT TO- 
coUTov AAATAwv MprTNoYaı, ws Kai oßpa Ev TaUTas Yvmpileodaı, Kkaaı- 
TTEP TA KaTt& Tıva Quoiktiv ounmägeav AAATAwv &yöneva Kal TonTv un 
KATAÖEXOHEVA, TTS OUK Av eis nEeIllw PAIÖPOTNTA Kal TEpYIV Sıaßaivoı 
auTois TE TOVTOIS TOIs TA TTVEUHATIKA BI0IKovouEiodgaL TWV KAAWV TTPOTE- 
Taypevois Kal eis 1TAEIOVa TMV OVvapaıv Kal @@pEAleıav Tais oUTwS MPHOOHE- 
vaıs KataAAnAcs Zeßaonioıs Movais; To Adywm TÄdE OKoTros WS n Ev N 
Kat& tv Ieod6gaotov, IeopuAaktov Kal IJeoneyaAuvrov Kwvotavrıvou- 
moAıv Zeßaonia Movn, r} eis övona TInwpevn TIsS “Yrrepäyvou AsoTtoivns 
kaı Oeouritopos Tfis YuxcoowoTtpias, TT TOU Kaıpoü Kai T@V TTPAYHATWV 
Avwpaia Eis OTEVÖTNTA KONIÖT Katavrnoaca KAVTEUgev TA TTPOOOVTA 
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. 
oyxedov ArroßeßArikvia, @s MOAIS EXEiVv ATO HIKPWV Acıyavwv Yvwpile- 
oIaı, oikovopia dr) Tıvı YJeiorepa, iva un EK TOU OXEdOV TTapaTroAnTaı Tais 

35 TOU xp6vou Evavriaıs Emöponois, TI Kata To "Ayıov "Opos ToU "AIw 
Zeßaopia Baaıdıkf) Movii, tn) eis övopa Tıu@pevn TTS “Yrrepayvou Aco1roi- 
vns kai OeonrjTopos Kai ErrikekAnpevn TOU BaTtotediou, euUYuvolon 9eoU 
xapırtı Kai Erepaıs Errapkeiv Öuvanevn KaAws Kal ws PiAov JEW Tivwraı 
Kai UmeleuKtar, W@OTE N Kai TrepoıwleoIaı Kai TO Evdtov TAaUTN KaTü Kal- 

40 pov ÄvarAnpoloYoı Evreüdev, Kakelvnv ÖpeteoIan ToLs TS Ka9nynosws 
Kai Emmi TO KpeitTov Ö8oTroinioews Kai Ayasospylas UTEp TaUTNS Kaprrous. 
ToüTo d£ Kai AnpoTepaıs eu näda eis Auoıt£iciav fikov suviöwv 6 KpdTtioTos 
kai "Ayıös nou AlTokpaTtwp, ATE TÜV KAaAWv ATävTwv dlätupos £pa- 
oTns Kal TO TfIS Yyvayns PIAÖJYEOV Kai TO TOU TPOTTOU eVAaßes eis Ö0ov EEe- 

45 oTtıv AvIpwıivn Ploeı TETTÄOUTIKOS, TIPWTA MEV ETTEUEOKTIOAS, GEITTOV 
AmeAuoe TrpöooTaypa Ermi Tw elvaı Kai elplokeoIaı Tv TolauTnv Ts 
Yuxoowotplas Movriv TeTayHEvnv Umo nv ToU Bartotedlou Kai @s Ev 
oßpna TauTtas KataAoyileoYaı, ExoVaons pnevror TA Trpeoßela Kai ToV Tfs 
Apxris KAfjpov Tfis TOU Batotrediou TTOAA@V Eveka T@V dIKalwv, @OTE Kali 

50 Ka9oönyounevov Ereidev KAT’ ErkAoyrv TeEuTTeoIaı, eVAaßsias Kati ApeTfis 
ÄVTITTOLOUMEVOV Kal DUVÄHEVOV WUXÄAS OlkesIouv Jew eis TO TrePIowLeodaı 
nv Öögeidopevnv Tois povaxois YeopıAf| TTOAITEIAV TE Kai KATAOTacıv, 
Kai Tü TrpooövVra TauTn ouviotaosaı Ei TO BEArTIovV TTPOXWPEIV Kal TrpPo- 
AysoIaı, Ep’ @ Kai FiutTepov ypänpa Trposßn. "AAA& Ti Trpos elepyeolas 

55 Jepuis Kai TTPoXeipw autos En 6 Kparriotos kai "Ayıös nou AlTokpätap 
TAvU Tol TTPOYUnoUnEvos Erridawırelsodan, Kai Yelov XpLooßouAAov A0- 
yov Eirıßpaßetei, Öönou ev eltorlas ikavüas Jeokıvrtws £& Eoutou Emi- 
Xopnyiv, 6uoU de Kai TÄ ApxTjdev TTPOOOVTa TauTn TM TMs YuXoowoTpias 
Mov7],5AAa dr) Kal ToU Keyyxpiou Kata To Ewov n£pos TOU Trepi TOV ’Ava- 

60 TAouv Zrtevoü Ölakeınevn Kai Tivmpevn elpıokonevn TA YuxoowoTpias 
Sat TTaAaıyevous XpuLooßouAAou, MerToyıa TE Kai KTTHaTa, ÜTOOTATIKÄ 
Kai Aoım&a TAvTra TrpPÄ&yYHaTa ÄKkamvoTounTa Kai EKTöS TEAous Kai Papous 
Sıapeveıv Käv eis Öonv Äpa TTpoEAYoıev TMV Eitidooıv, HET T@V ETEPWV 
önAovori, @v 6 Kpariortos Kal "Ayıös you Altorpätwp EpIn EVEPYETNOOS, 

65 65 Avwripw 5EdNAwTan, Krıva dr Kal drelänttan dvonaoti Kal Kard HE- 
pos Avagptpovraı TWÖE TW GETTW XpLooßouVAAw. 

”EvYev Toı Kai Errei &öenoev Nön Tois Movarxois Kai UTTOuVruaTos 
fs ru&v Merpiörntos dopakeias yapıv Tfis Evreüdev, TM TOUTWV denoen 
Kopevos aurn TTPOOXoUca TO Trapov ArroAueı. "AKoAoUIWs TOIvUV TIPAT- 

70 Tousa T& oemtö& xpuooßouAAw Kai fr} Merpiötns fusv, &v ‘Aylo Trapa- 
KEÄEUETAI TIVEUHATI Kai TAPEYYUA 10 OTEPYEIV Kai ÄTTAPEYXEIPNTOV Exeiv 
Kai Ka9oAouU ArrapdIpauotov Kai Araparmointov TMV JYeopıAfi TaUTNv 
KATAOTAOIV Kai cos Ev a@pa Tas BnAwSeloas Zeß. Moväas nv TE Ts Yuxo- 
owoTtplas Kai trv ToU Bartortredlou elvaı TE Kai KataAoyileoIa, KAINYoU- 


Berichte der christlich-archäologischen Gesellschaft zu Athen ıy' 


nevns Kai Tü Trpeoßeia Kai TöV KAfjpov TTS Apxfis Exobons Tfis ToU Barto- 
mediou, Kai Ka9nyoVpevov &keidev EKrepmeodan TM TTS PuxoowoTtpias, 
ÜTTOKEIHEVT) KATÜ TOV Avaryeypannevov TPOTTOV, ÖUVAHEVOV T@ ÜTTOdEIyHAaTI 
ToU kata Yebov auToU PBlou wuxa@v Kal TTPAYyHATwv TTPOIOTA0Ioı KAT“ 
mäoav TTV ioxlv Kai TreplAnyıv TOU TOIOUTOU GETTTOU XpPLooßBouAAoU 
elvaı Kai TA TTPOOKEKUPWHEva Kai Apıepwpeva Tais Movais Tavraıs, TA) 
As Yuxoowotpias d8nAovori Kai TM TOoU Keyxpiou, SleiAnnneva Kart’ Övona 
ev OUTW Avapalpera Kai ÄVATTOOTTACTA Kai TTApP& TTÄVTWV ÄvevVöyAnTa 
Küv T@ EEfis Ei Xpovw, Errel Jew da Twv de T@v Mov@v dpıkpwvraı: Kai 
öpElAoucı IK TgUTOo TTÄCAV dei ErnpeiIav Äyvoeziv, @s HEYıoTov Je6Iev 
AmeıAouvra Kartakpıpna Tois Emißadeiv xeipa TrAeoveKTıv auTois ToAuT- 
cova1, ws yAp Tı Ipıyyiov, TÄÜ EIPNMEVA HEV TTEPIPPATTOV Kai KATAcPaAIı- 
Copevov, ATttocoßoüv 58 Kai TTöppw BaAAov TTÄcav BUcTpoTrov Kai Evavriav 
&myelpnow, kai rn Metpiörns nu@v TO Trap’ Eaurfis Baputarov Emri- 
HIOV TOU APOPIOpOoU Trepırı9notv. ”OJev Kai TrÄS TIS Upopwpevos TMV £v- 
TEUIEV WYULYXIKTIV Kotadırnv Kai nv Amo OeoU TravreAfi AAAoTpiwaıv, 
Speidcı Arreyeıv TV TOIOUTWV TTAVTÄATTACıV Kal Kvetrapa TaUTa Kai Trävrn 
AvevoyAnTa OUVTNPEIV TI OPETEpa yeıpi XAapıv NoTIıvoüv Ermmpelas Kai 
ousnTnoews eis alwva Tov Arravra. Kai tr dıä HoAUBdoU oppayidı ouvnIws 
BeßaıwYev, Ere569n Tals StaAnpYeloaıs Zeßaopiaıs Movais Emmi TO Trpo- 
oeivan eis AvevoxAnolav TE Kai dopärsıav. "AtoAuSev Kata yfva "lavou- 
Apıov Ts Eviortanevns ’Ivöırtıövos TpITns TOU EEaKıoyıÄlooToU OKTAKO- 
GI0O0TOU TIEVTNKOOTOU Hydcou Erous. 

+ Eixe Kai dd Tınlov ypapparav Tfs Tlarpıapyırfis Kai Travıe- 
pou xeiıpös  "loldwpos !) Ev EAtw YeoU "Apyıemiokomos KuwvoTavııvou- 
moAews Neas Pouns kai Oikoupevikös Tlatpıäpyns. 

7 Eixe d£ kai noAußdivnv oppayida Ammwpnuevnv 51” Nepaviou 
omapriou, Ev nv TO £vi mepeı nv Oeourtopa eikovilouoav PET TOU 
trpoaıwviou Ppepous, IArtkpw 5E TA eipnueva dtayapkrrouca Tepü 
ypanıpara. 

+ To mapov icov, AvrıBAn9ev Kai ebpeIev EEiIoälov TW TIPWTO- 
TIT@ aUToU, Urreypäpn. 

‘O MeXevıxouv MnTpogavns. 


T& Tpwrötruna TV dvwripw Ypanparav ZkparrInoav Ev 
tn Movij ts YUXOTSWITPIAS, ws ERei yprioımelvovra, eis de nv “lepav Movnv 
toU Batotsdßiou drsotsAncav TA dvriypapya TÜV TTPwTorutwv Ev EIAN- 
tapiw. ’ErreAgovons Ts Toupkıkfis Karakrıosws, Ti &v Kwvoravrıvou- 
more povn Ts Yuxoowotpias 81E.AUIN, TÜV 5’ dvmripw ypannaTwv 
növov Avriypapa TrepıfjAIovV eis Tiuäs, fi TÜXN TÖV TTPWTOTÜTWV Ayvo- 
eitaı. 


1) To xeipöypagov Exeı: ’Hotdwpos. 
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YIOMNHMA 
“Yıo 


NIKOY A. BEH (BEES). 


2HMEINMA NANAION NEPI TOY EN KRNZTANTINOYNOREI 
NAOY TAN ATIQN ZEPFIOY KAT BAKXOY 


"Emi ToU PLAAoU 80% ToU Gm’ Apı9. 289 Kwdıkos TOU Meyarou 
ZTnAalou, 6 ÖTTOIos EyEveto TTAapavaAwpıa TOU TTUPOS KATA TTV peyaAnv 
mupkaiav ts 17 "louAiou 1934, Aveyıvwoketo TAaAaIdV onpElna TrEPI 
Ts Eis MWAHEIavıKOV TEHEVOS HETATPOTTTIS TOoU &v KwvoTavrıvoumoiaı 
voou T@Vv “Aylov Zepylou kai Bükxou (Koutoouk— "Ayıa—2öp1a — 
Tlapi). Kar’ £uov TIOTöV ÄAvTiypapov TO oTMEIwpa TOUTO EIxev cos 
gEfis: «Emäp °(n) 56 vaoc T? uEyäAou gepyi? x(ai) BäxKX(ou) 

|2v unvi oemteßpiw [«Pß’] KT.“H mp@rn nnepounvia: «ß’, Sıe- 
ypaen, veI’ & Ppadbtepov Eypapn Umo TTS autfis nevxeipös, AKAA& 51’ 
SAAns HeAavns fr) BEUTEPA Tineponnvia: KT. Katk mäoav TIIAVOTNTa 
TO onnelwpa ToUTo Eypapn Umd ’Iwävvou iepews Tfs Hovfis Ts TTava- 
ylas tfis TepıßAentou!) 5 ömoios Ti 2 Abyolotou TmO0O’ (= 1471) 
£Eypawev Ev PUMAw 101B ToU auToU KwölKos Kal onnEelwpa TrEPI TOU 
18iou aUToU TTPOOWTTOU Kai TOU Tratpoös TOoU NeiAou jeponovaxou (Pe- 
Batws TAs adrıris povfis). Auotuxös 6 ypayas TO AVW@TEPW ÖNHOCIEUO- 
Hevov onpelwpa TraptAıme v’ Avaypäıypn Kal TO Eros, Ka9’” 5 6 vaös 
Ttwv ‘Ayıwv Zepyiou Kai BAKXOoU HETETPÄATN Eis HWANEJAVIıKOV TENEVOS' 
AAAA& TO Eros ToUTO, Ws vonißw, BdEV Büvaraı v’ KATExXn omMavrıkös 
toü 1471. 

Kati Töv ’A. Maotiarnv?) 6 vaos T@V “Ayiwv Zepylou xai 
BöKxxoU pererpänn eis nwanedavırov TEHEVoSs «ÖAlya Ern peräa nv "A- 
Awaıv, Amo ’Ayü& Tıva Xovoeiv T’ Övopa, Ktokepadıogevra Emi Tfis Ba- 
orAeias Baielnd, viou TOoU Katakrntoü. Elvaı TeJannevos [db 3 Xouoeiv 
"Ayäs] eis idiaitepov nauowAeiov EvTös TOU TEHEVOUS». 


1) Tipöxeıtaı dopaAös trepl TÄs Ev Kwvortavrıvoumöieı yovfis, T) ötola T@ 


1471 Aro— os EAtyyeraı—£v Xpioriavikfji Xprjoe. 
2) Bulavrıvol neittaı. "Ev Kwvotavrıvoumöie 1877, oe. 334. 


YIIOMNHMA 
“Yno 


AEQNIAA ZQH 


ETFPAOA TOY IRT7 AIONOZ EK TOY APKEIOY ZAKYNGO 


To Apyxeiov TfS TTaTp@as HouU vfioov ZakuvYou, jöpugeEv Bpayl perä 
mv ümo T@v Beveriv Kataanyıvy autfis Ev Ereı 1485, Trepıdyeı 
ANYoS Eyypapwv idla ToU Is’ alövos Kal EEfis. To Kpyeiov TOUTO 
notuynoa va 5ieuguvw Ei dekäadas Eröv, Katü TA 6Troia TTOAAA Eyypapa 
E& auToU Trap£dwka eis TO Ps Tfls EnnociötnTos. T& KaTwripw EKdLdd- 
HEva Eyypapa, Avrıypapevra Um’ EnoU Kartü Ta TeAeutaia Ern, elvaı 
TTOAAaTA@sS Evölaptpovra äAıcTa d1ü TTV EKKÄNDIACTIKNV Kai Eowre- 
pıkrv ioToplav ToU Tevous nu@v. ’Avapopıras Trpös TTV Zakuv9ov 
TPOOPEPOUOI TÄ KATWTEPW £ERrdldöneva Eyypapa vea Treiotnpia, Örı 6 
EAAnvıkrös Aaos TS vcoU auTfis dlekpätnoev AKAhvntov Tv "OpIodo- 
Elarv, SIEKPATNOEV eis TAS oXEosıs aUToU Tv EAAnvirnv yAwocav, TTapd& 
nv Irakıktv, f) 6Tola Aro f) Emionpnos yAdooca Tfis Sloıkrioews ai Ei 
MEPOUS TOU ApXOVToAoylou, Kai Blekpätnoe TA TTATpWa TISn Kai EIına. 

Kata Trv EKdooıv TÖV KATWTEEW Eyypapwv Ö1ernpnIncav ai 
Avop9oypagiaı, ai Kakai oTigeis Kai ai ldioypapiaı T@V TTPWTOTUTWV, 
HOVoVv dE TA Kupıa H5vöoparta HETEYpApNoAaV BI KEPadalwv APVTTIK@v 
ypannatwv. 


1 


[Eis NV Katwripw dta9rKnv, ypapsioav dı& xeıpds ToU Tletpou Kokkada 
Kal tnpounevnv eis T’ "Apyxsia ToU ouußoAmoypäpou Tarekroou Ztouplwvos (1510 
— 1525, oeX. 85) yiveraı pveia vaoü TIvos, TIuWpevou Et’ Övöonarı ToU Tlavroxpa- 
Topos XpıiotoV, fi Tfs Zwrrpas. Znneiwreov, Sri rap’ Auiv, Tois Zakuv9iors, Kal 
18Ios Tois Xwpıkois, obÖLToT’ EXeyov fi Atyoucı «ToU Zwriiposy, KAAA «els TMV EK- 
KAnola (eis Tnv yıoprı) Ts Zwrnpasy. Kal eis TA Zayöpıa Ts ’Hrreipov fikovoa, 
ST nerTatpetmovomw eis Tb InAurdv Zwriipa Tb Apoevıröv Zwrrp (TpPA. Avw- 
Tepw, ver. 144-145). ‘O vads ToU TIavrorpätopos xeipevos eis TO xwpiov Ma- 
yarpddwv Tis Zaklvdou, TövVv 5Toiov 6 fepeus Teopıos Matmadäros, 8ıä Ts Ato 
9 Deßpovapiou 1526 Eragrkns ToU ("Apxsia ouußoAamoypägov, ds Avw), KATA- 
Asfıreı ner& Ihvarov eis TöV vlöv Tou lepta Mıyarıd, avrikeı ornepov eis Tas olko- 
yevelas Tv Tatmadarwv, Mroupavalwv, KAaymavıdwv KAT.) 
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ıc IV. Abteilung 
. 

apıor’. peßpovapiw 9°. Tinepa Trapaokeun TMV ornepov Ey 
tam& Tewpyns Tomadätos ouv Ti Eufj TTPEOPUTER« Exovras BE TÄs Pp£- 
vas kai Uyıals aloIraosıs ouxi E& avayanıs Kai Bias, AAX’ E& Idlas yvoyuns 
Kal KaAfis TrPoaıp£osws Ev9uundevres TMv TOU Javatou TO urmws alpvı- 
Siws Ereon Ep’ Muäs 6 Koivos JepioTnis Peü! Kai ATTapdkToı pEivwpev, Öla- 
TaTtTönedga TÖV Eunöv TEKvoIS 6noU Kai Juyarpäoı kai ouyyevkoı kai &yyo- 
vois Kai yvwoTov Eotıv Tois TAI TA TTAPOVTA pas nUpioKovraı KIvrTa 
eva Levyapı Bordıa Kai Akivnta dE Acyw äHTera ÖuoU Kal ywpdpıa, 
SevrpiKü Tjnepa Kai Äypıa kai omiria Kai £xkAnola Ev ols dr Atyeraı 
TTavrorpärtopos eis TA xwpägıa Atyopev dE TA Ötola ywpäpıa nÜpiokov- 
aı eis TOUS TOTTOLS, TTP@TOV ev eis TO Bowvo mıvakiwv oT’. TTAEÖTEPO 
Aıya@rtepo, trAnolov TOU tramä Küp. NıkoAaou KakoAuprn, dköun ErTepov 
yapägı mmvakioov ı'. eis TOmov Aeyouevov IInyavou TO Trepana, TTAnolov 
ToV Küp. Ppavrleorou ’AyoAıwrn Kai Küp. ’Avrpta "Avtioyou, dköun 
Kai ETepov ywpägı Trıvakiwv €’. TTÄEOTEPO Aıywrepo eis TO Tladıo KAwvı 
Anolov TOU Küp. ’Avtwvı TLaßarüı, Aköun Kai ETepov ywpägı TrIvakiwv 
BP’. ne TO Aumeki eis TOTTOV eis TO Bouk£vrpi TAnolov TOU Küp. "Avrtpkta "Ayo- 
Aıorn Kai Kup. Tewpyı ’Ayadıwrn Kai Kup. Anuntpı KakoAbpn, dköun 
ETEPOV Xwpagpı TrIvakiwv 8’. TTAEOTEPO Aıywrepo Eis TOV AUTOV TÖTTOV 
Anolov TOU Küp. ’Avrtpea "Avrioyou Kai Zäpw Zoupumamva, Aköun ETe- 
pov ywpagı rIvakiwv OT’. TTAEOTEPO Aıyörtepo eis nv “Aylav Tlapaokeun, 
mAnoiov ToU Küp. Tewpyi 2ıdepokaotpitn Kai KÜp Oeodwpou "Apyupo- 
ToVAoU, Aköun Kai ETEPOV Xwpägı TTIvakiwv TpI@v eis TO TIlpacıkd TMAn- 
olov TOU Küp. Tlerpou MmiAıapdou, Aköun ETEPov xywpägı mıvakiwv 9°. 
eis TOU [1doU eis TOv ’Acıyyekta, TTAnolov ToU Küp. Tewpyı Aovdapirn, 
Rdn Kal Aumeila eis tömous P’. eis Ta "Ayspodıörıka TTANCIOV TOU Küp. 
’|w&avvn Zobputmn 600 Kai nüpiokeraı Kai TO ETepov TTAnolov Küp. Tewpyı 
Apskou kai Kxüp. "Avrpta ’Ayadıwrn. Talta mAvTa Tü AvwIev yeypan- 
neva Tapadidonev TOoU VIoU pas Tram& KUp MıyarA, cos VIös Kai KANPOVO- 
HOS EI& wUyxıKrıv pas owrnplav, va elvaı KupIos Kai OIKOKUPTIS AUTOS Kai f) 
KAnpovonia TOoVU, TO ÖTToiov EAAeltrei Kal TO HEPTIKOV TOU, Erreidn) AEyOMeEV 
Kai dä TOV vIöv has TOV KÜp. AEo ÄAvaräwane Tov Eise OAa Ö1& ÖAc Kal 
Eöcwokape TOU Kai Elvaı TO HEPTIKOV pas T@V TTA1dI6V TOU, dköun Kal Erepa 
Xwpägıa eis TöToLs dVo, TO Eva Konpärı Tıvakiwv 5’. Anolov ToU Tlav- 
TOoKp&Topos Kai TO AAAO Konparı mıvariwv €’. eis TOTTOV Ävakeinevov 2a- 
Koyıavärta, TTANOIOV xwpapiou Küp. NıköAa Aauda, AKöur) ETEFOV XWw)AQI 
mıvakiov B’. eis TO Aıßadı, TTANolov yawpäpı ToU Küp. "Avtpta "Avrioyou, 
kdun Kai Erepa yowpägıa eis nv “Aylav Tlapaokeunv, Tü 60a Xwpü- 
pIa Ta Exopev mowWAnneva diät. PAoupla oT’, Kouptvre, TÜ 6mola TA Exw 


40 ypannfva eis TovVv Kaıpov ToU nıotp Aovatou de Nctle Kai elvaı TTANCIOV yw- 


päpı ToU Küp. Kwvortavrivou ZKıadötoVvAou Kai Küp. TlIerpou Mnxavoüu 
Kal küp. Kwvotavrivou P£rin Kal Küp. Oeodwpou "ApyupotoviAov. Tauta 
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mavra Tapadidonev TA KvmSIev yeypappeva Kal TÄ KÄATW YEYPpanneEva vÄ 
Ta Exnn 6 viös nas 6 raıä xüp. Mıydäns autos Kai Ti KAnpovonla ToU, vi 
Ta öpiin, Klpıos Kai olkoküpis Sıä vi müs Eyn Eyvoia eis ToV Kaıpov Tfs 
Yavfis mas Kal Sıa riotworv AANYEelas Ekapa TMV TTAPoVoA pas SIaIrknv 
vüä elvaı ArrapaodAeurn Kai TIväs Äo TOUS TIUETEPOUS oUyyeveis Kal eyyö- 
via Kal YJuyarpäcı va yrv TOV Slacsior TOV VIOV noU TovV Küp. MıyafıA, 
Sa paprupias TÜV EKEioe EÜpEIEVTWwVv Evrinwv AvIpwrwv Küp, Ixkivn 
Zotpumn Kai KUp. Aonevika Tpobca Kai Küp. "Avtpta Zobputmn Kai &uoU 
ToU ypäyavros Tlerpou Koörka. 

Kai dı& miorworv Suodoyei TA AvmYIev dä TIoTworv Kal Pe- 
Paiwoıv ei TTS TI9eAev Avrıreiveı TMV SIa9nKnv HoU va Exn MV dpdv TÜV 
Tpıakoolov... Jeopöpwv Trattpwv. Käyw tramä Tewpyıos Tf Eufj yeipi 
UTreypaya. äköun Kai ywpaägı rAnolov AnreAiou ToU Martiou ToU Mtrop- 
HTTIAvoU, ywpägı rıvakiwv Eita TTAEOTEPO Aryötepo eis Tv TOTo9eolav 
ToU Tkeppmeon, TO ÖTroio ywpägı var elvanı Kai auto ToU AvwJIev LVioU Hou. 


[’EvTt@ 2 &yypapw ToU 1524, ouvrax9evrı UTO ToU ounßoAatoypäpou Zakuv- 
You ©. AlvAwvitou (1523— 1526) Kai Tnpounevw eis T’ Apxela auTtoU, galveraı fj 
ETTEAIJOUCA Ovupwvia NETAEU TÄV KTNTÖPWV Kai TwVv ABEAPW@V TOoU TE Ev TM TröAaı 
Zakuv9ou vaoü TOoU Tlavrokpätopos, xpnoımotorounetvou Tjön ws Movosliou neTa- 
Bulavrıvoü, Kal Ts olveyyus auUT@ novfis, ATmo TTOoAAoU SıaAuseions. ] 


"Enmeiön fr) Yela xäpıs TOU KuUpiov ru@v ’Incoü XpioToü Emeoki- 
ace Kai EiofAIE TrPöS finäs ToUs yeypanytvous Kal Avaslous Kal EIwyne- 
vous £K Tfls Idlas Tinäs matpldas Aro TO yevos TÜV ’Ayapııv@v Kai OUy- 
KaAtoas finäs eis TV TTapolcav röAıv "larlv9ou Kai auTtt yadaonevn 
Kai Kpavıonevn, cos Kasws eldov Trävres Umo Tav EY9vov yevos TÜV ’Aya- 
pnvörv, fiASopev Kai Tineis eis olkiwaıv Kai eis auEnoıv TÄsS elpnnevns TTOAnNS 
Kai yapıv Tfs Tnäs Evdoßorärns Kal EKAaumportitns nnäs ausevrias Be- 
verias Kai Emiäoapev Kal Erroinoapev olklas TInäs, W@OTE TTÄAATUTEPOV Pal- 
verwoav, d1ä TOUTo f} Jeia yApıs TOU Kuplou fuiv ’InooU XpıoToü Epw- 
TIOEV Kal TIEIWoEV Tinäs ToUs yeypappevous KTrTopas Kal KBEAPOUS TOU 
eipnnevov novaotnplov Kai Ektioanev autov ToV Jeiov Kai jepov vaov 
ou Tavrorpitopos &k P&a9pous Kal Körroıs Kai £E6doıs Tinäs Ev TO Eros 
apıl'. Autpa TTPWTN, TOU auyouoTou unvös €’. Kai olxi uövov 6 Yelos Kai 
iepös varös, KAAA Kal Eeviva Kai Koıvoßıov, Iva deycpeIa TTTWYXOUS Kal 
mreveis Kal &oSeveis eis TOV Eevaovar Kal Koivößıov, eis 86gav TOU KUplov TIH@V 
’Inooü Xpiotoü kai eis Erraıvov Ts Evdokordrns Tnäs auevrias Kal eis 
HVrIMÖOLVvoV Trepi Tinäs TOUs KnaptwAous Kal dvafious KTrTOpas TOU Jelov 
vaoü Kai TOU Eevivos Kai TOU Koivoßiou, Kadcos TrepIKUKAlonevos ÜTTÄpXEI 
Kal Pavepwrara paiveraı, Kai &9eoticapnev Kai Jeotilopev dvantoov NMÄS 
Tols yeypanpevous ddEAPoUs TOoU eipnpevou novaornplou 2& jölas Pov- 

22 


45 


50 


55 


IC 


2( 


25 


30 


35 


40 


45 


5 


m . IV, Abteilung 


Afis kai yvayns, TAaUTa TA yeypappeva kepadaıa eis alEncıv Kal eis Bor)- 
Jeıav TOU yeypanpevou novaornpiov. Töv KiIe yp6vov iva TroIfowpev 
tpeis dEious Kai Tinlous Avöpas dd TAv yeypanıtvnv KdEAPöTnTa, Iva 
EOWpEV TrPöS AUTOLS TauTmv MV deiav TTPSTWV Kal yactaAdwv Kal 
ypaynarıköv, iva nBAETTowv Kai Kußepvoüv T6ooV TOV Yelov Kal lepbv Äyıov 
vaov TOU TIavrorpatopos, 60oVv Kal TbV Eevava Kali T6 Koıwößıov. “YTrö- 
oxovran auroi Iva SouAeloouv TOU Eviautou £keivou nalwvovras TA Öca 
eloodnynata ötrep YEAouv yivaı TOU &viautou, deiyvovras tv dAnIela Aoya- 
pıaonov AO TO Errepvmwvras Kai £EodeVovras TÖGoV Eis TO MOVvaoTfjpı, 
60ov Kai eis TOV Eevöva, Kai owvwvras 6 Eviautös, va palwvwvraı fi} 
yeypannevnı ABEAPOTNS iva Toıncouv Erfpous Kußepvritas, cos Atyonev 
ävwSev, Iva TToINooLv Kai auToi @oTrep Kal &keivor. OsoTilonev Kai TOUTO 
To deVTEPoOV Kepadaıov, ÖTı 6 Kadeis EK TOoUs yeypaypevous AKBEAPOUS va 
elvaı UTooxönevos Iva TOINooUV Kal Swoouv Trpös TOV eiprutvov Äyıov 
vaov Asıtoupylas Tpeis Ö6AoU TOU £Eviauroü, eis TMV &oprtiv TOU KUpiov 
nnov "Inoou XpıioToü ToU TlavrokpäTtopos, ötrep yiveraı T} &oprn eis TEs 
Eön TOU AbyouoTou unvos Kal 600V UTepavw won TMV deVTEpNV TV capa- 
KooOTM TÄ@V XpIoTouyevvwv Kai Tv TpiIrnv TTV Äylav oapakooTrjpepov, 
8IdOvTas Kai TA AEITOUPyIıKÄ TrPOS TOV jepta TOU MOovaoTnpiov Kal ÖTTolol 
oVdEv JEAoUv Tommos TS auTfs Acıtoupylas, IEAopnev vÄ TO TIOIMGOUV 
eis EE080v autav 6 TTPWTOS Kai 6 yaotaAdos, Iva Asıtoupyfitar TO eipn- 
nEvo novaotfipı nv Kae Kupiakriv- SIeomilonev Kai TPITOV KEPAAALOV 
TtoVTo, Ötoıov Tj9Ede ASıwosı Ti KBEAPBOTNS Ik TTP@TOV Kai yaoTaAdov 
Kal Ypanparıkov Kai TIYeAev Armodıwäeı TO eipnnevo ’PiKıov, vÄ TTAnpw@vT) 
ME Xopls AAXo Umepmupa €’. Iva elvaı eis xpeias TOU eipnntvouv poVvaoTn- 
piov. 


[TO xKatwrepw Eyypapov elvaı f 5ra9rıcn ToU Anna Aukoupeon, TT- 
poupevn Tap& TO Avwrtepw ounßoAaroypapw Zrtoupiwvi. Al Sia9fikaı Emmi Bevero- 
Kpatias aveyiv®oKovTo UTO TOoU Tpapnpnarttws Ts Korwwörntos &v Tois vaois META TMV 
vekpworınov AKkoAouIlad, TTOAA@V TAapoVvTwv Kal ÄKOUOVTWV.] 


aprd’. unvi Mapriw ke’ 

oVötv TO Trapdv TO Keilwov, KAAAd TA TTAvTo Kagumökeıtan Tj 
PIopA Kai TOV XPoVvov TTAPATPEXOV Kai TTKETAI Kai TTIKÖHEVoV HAPAIVE- 
Tal, Ss waruwdos Aaßid püore «AvIpwros woel XöpTos Kai ai fjuepai 
autou woel Av9os ToU Arypoü obtws EEavIrosı.» Kai KAXaXoU TTrÄAAıV aU- 
TOS 6 yaAluwöos pnoi nevror Ev eikövı TTopeleraı, TTANV nATnv TapATTeTaı 
oUTws käyw 6 Annas 6 Aukoupeons Ev dao9evela deivfj TTEPITTEEWV Kai TO 
Kwpov TOU Yavatou PoßnIeis, Epwuevos Yoüv Eyxwv owas TAS @pevas 
Kal TOVv voUv dkepanov EBowAnInv TÄavra Tü Kart’ Et dStarräagaosaı, El 


10 ZmAnun&Anoa Ev TS mapdvrı Blow, Etraginnı TTP&TOV Tois TrÄCı xpIoria- 
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vois Kai Öuolws autoi eis &ueva Kai Etrapfivw eis auTü TeXelav Kai Travrolav 
SIopYwaıv, Kal Etrapnvw Tv £unmv oW'veuvov Kupiav eis TA UTÄPYXOVTK 
HoU va unv Tv Slaoslon TIväs Trap9evelovras, Koi KAAEWDS TIIEAE TTAVTpEUSH,, 
va Emepvn TO TrpoIklov Tns vä Umayn. Kal dornvw TOoU TA1LÖIOU TOU Appa- 
voU dä TTV yuxrv pou TO Kaßadı you. Kai dia Trapakddecı naprtuplas 
AEIomioTwv KaAwv KvIpwrwv, Tv E£keive EUpIOKonEVwVv Küp. "locdv. 
MooxötrovAov, Küp. OE085wpouU XaikdAn Kal Küp IKivn XaikdAn. 

Kai Eypaya Eyw mama Tewpyıs ToUAos TTPOS wpas dtv eüupıorö- 
Hevos vodapos. Tewpyis BAdxos Aotpa pa’, 6 altös Tewpyis Aköun KoTrpa 
Ka’, NıköX&os Zapakivns EK TA IInyadarıa Aormpa vn’, Nikdiaos Oco- 
öoons Kotpa u’, Adlapos Xapdropas kotpa 101’. ’Iw. Töyıas kotpa C’. 
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| Metagv T@V TrpooPLywv Kal eis Zakuv3ov KaTapuyovo@v OoIKOyEvEı@v, 
META TMvV UTO Tv Toupkwv TeAevtTaiav KAwoıv TS KwvoTavrTıvoumöAews, KATO- 
Atyestaı Kal KAAdos TÄS IoTopırfjs olkoyeveias T@v Kavrakoulnvöv, As 6 euyervns 
Kai äpxwv MavounA Kavrakoucnvös, TTPOTIIEHEVoS v’ KOTACIT TO HOovayıköV OxTina, 
ouvetage mapı T@ ounß/ypapw Zakuv9ou Taledtow Zrouplwvi (oeA. 130) TAV 
amo 17 Maitou 1524 E1a9rKnv ToV, @s KaTwTipw Exeı autn. Töv MavounA fi "Enna- 
vounA euplokw Ev ZakuvIw £v Ereı 1510, &yvwotov 5E Av elvaı kai 6 Ev Erei 1552 
atavr@v MavounA Karakoulnvös, 6 Ötroios, ver’ KAAou Tıvös Aoukä& Katakoucn- 
voü, onneoutan Ötı NASev &k MuriAnvns. ] 


Eis TO övopna TOoU TaTpös Kai ToU LIOU Kai TOU ÄylouU TTVEUHO- 
Tos Apnv, Ern dmo Ts Xpiotoü yevvnosws apKd’. unvös Mayiou ıC’ 
ivöıktıövos ıB'. eis Trv “Aylav Tpiada eis TO "Apyacı KaTevuTpoose 
TV Umoyeypapy&vmv naprupwv ToU eUAaßeoT. leptws Tratr& TloAAadicı 
XpvootAsupn kai iepfws Tramä& Oeodöwpouv KaAovä Kal Küp, Tewpylol 
Moxpfi, 6 eüyevnis küp. MavounA Katakoulnvöos oUvowvras TIPOS auTov 
örı 6 YAvatos Eotiv Trpos ToVv AvIpwrrov Urrokeinevos TTapoU AAAO TITTO 
Tes Kai BowAönevos OTı 51& xapıv Jeoü vÄa Evrusfj Kai va BäaAn TO oKfihc 
To Kadoyepırd, dä ToUTo dt &K Lwfils ToU fToındoIn Kai Emoinoe Tr 
Trapolcav Eroutnv Votepnv ToU EIaItknv dk va Öpdividon TA Ka9oAo! 
auToU Kard, iva AroIivovras KEI6pIWTa yunv pelvmwar Kai dä TOUT 
5: Kprivo &K Lwfis noU äoı xpıorıavois MV TeAclav drydnv Kai oUyx@ 
peo1, eI9’ oütTw IEAw Kai öpllw Örı Boav dmoIivw, TO Wu HOU Vi 
Iaptii eis ToV vadv Tfs “Ayias Tpıddos oU vüv Katoıka. EI9’ oUTos IEAC 
kat öpllw örı ri KaAfı fi 8oWAn nou vÄ Eyn dx’ TA KaAd mou dic TNV yUXı 
noU Kal dı& Tv Soudeyv Tns 6TToU mE &douAewe Toapa yoüv eis TTV Toon 
you Kal eis TOV Ikvarrdv nou Kal Travra Tö Soritidv ou, ötrep Eve eis f) 
xapav Ts Zarivdou eis Tv “Ayiav Bapßdpa, TrAnciov Kai oUveyyı 
Sotlriov Toü Alßavov. dprvo dE dkdna fs autris KaAfis Trap9eveuovtc 
site Kal KAAcotpötws adv TA Soa Tfs Kprvo vor &ventvouv fs Mopi 
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Pd ’ IV. Abteilung 

Tas, fiyouv TfIs Kprvw SAnv TNMV Macapiav TOU ÖOTITIOU MOoU Öon Kai 
&v elpioreran, Aprvw dt Kai ToU TraıdıoU nou Tfis Mop£rtos, fiyouv Ts 
Tapaoreufis, ötep Emfjpa dia TMV yuxrv HMou, TÜ dVo xawpagıa, T6 Ev 
&otiv eis ToU Mawvoü trAnolov AyumeAiouv ToU pactpo ’Avtpta ToU Noßd- 
KoU Kai TANolOV xwpaplwv ToU MooxottouAov ‚Kal xywpdpı ÖTrep Exw 
eis rä& Zepoßowvia Ötrou partei 6 Kotinparns Kai dpnvw Tns Kai To Aurel, 
ötep Exw eis TOoU ’AArioavrpou TLamiwv TpI@v pe ÖAa TA Ötvrpn ÖTrep 
eupioKovraı nEoa Eloe AUTO Kali HE TO XEPCO TTANIOIOV TO AHTTEAIOV TOU nIoEp 
Oodwpou TlaAaıoAoyov pe TOIOUTOV TPOToV, Orı TA AvwIev TIPAYHaTa 
va elvaı eis yeipas Ts Avw9ev KoAfis eis kußepvnon Kai Evepynol tns vü Loüv 
önou ne TO maıdi TTis Avw9ev Mope£ras Ews ÖTou va EA9n faul eis Kaı- 
p6v va TAVTPEUTT Kai TOTEs va xpewotij T} Kan va döwaon Tfis Moptras 
eis Triv bmavrpelav ns TA Tuıca ER TA eipriIn TTOOTaTıRa, Tiyouv Ko To 
AuTEAlov Kai TA Xwpägpıa. Kai Kpnvw Tns Aköpa Ts autfis Moperas 
niav Kouma Konpevia Kai Eva Lwvapı ME KoKKivn TLEVTA, Exei YpLood oeı- 
p&dı eis TrVv Mean, Kal dpnvw ns Kai Slo dayrtuAldıa konnevia, TO Eva 
EXEI KOPvioAa KÖKKIVT) Kai TO KAAo TTV Apna ToU elpn9evros, Kai denva 
AKköun TS AauUTfis Kouprivav niav TrAvi dE TopvoA£to Kai Eva TTATAwHa 
yspavi Ba9u Kaıvoupyıo Kal BowAopaı va TTS KAuw Kai Eva 6oTTiTiov 
eis tov Alyıadöov, eis TO ywpagpı ToU Aävrla, eite Kai Av Amosavw Kal 
oVdEvV TO TTOINOW, YEAcı Evanever 6 TOTTOS Eis AUTMV ME TOIOUTOV TPOTTOV, 
ÖTAV TIAVTPEUTT| mE Tıunv, eite ÖAAEoU TpOTws Aa auta vü elvar ToU 
Toykparn ToU vioü you Kai Ta AvamoAnpTa KaAa vä elvaı ToU Tlaykparn 
ei Tı eüÜpeYoüv, Kal Av TOAAackıs rI AvwIev KoAr) Kai Moptra droIdvouv 
trpiv ToU Tlaykpatn Kal Av EA9n Yäavarros ToU Tlaykpatn dixws KAnpo- 
vonpiav, vi Evenevouv OAa Trpos nv Movraitva nv Yuyarpa you eite 
Kai TTAAıv TrapeAYovTas Tfis Mavreitvas, vü Eveptvouv TrTPOS TOUS TrAEOV 
OIMEOTEPOUS you Kal Konvw Tiis KaAfis Kai Tfis Mop£tas TO Eva mapaırı 
Kai Ta Trpoßarra, Ötrep Exw eis Tov KaoteAävo Kai pE TOV Zopiavo TrapeA- 
YovTas Euoü va elvaı tfs KaAfis Kal Tfis Mop£ras. Kal oUTws Eoinca Trv 
Tapolca Kai VoTtepvr; mou dad9nkn va elvaı Beßana, Kupia Kai dAnSES 
eiot rTäoav dpyrv Kal &Eovoiav. 


5 


% 

[Elvaı yvwotov Ex Ts ExkAnoraorıkfis IoTopias TÜV ’loviwv vrowv, ÖTt 
ei Beverorpatias 6 Aarıvıkös KAfjpos EIewpeito dvmwrepos TOoU 5pIoddfou KaTk- 
Xwv eis TÄS Ipnokeutikäs TEAETAS TA Trpwreia. ’EvTeüdev Ürexpeoüto 6 6p96do&os 
KATjpos va ouvakoAouIgfi TOVv Aartıvırov eis TAs Aıtavslas Kal eis TAS TIPOTTOHTTÄS 
(ingressi) ToU Aarıvemokötou Kal TÄv Teviköv TIpovont@v JaAdoons, v’ dpaıpf 
TpPO auTtav TO Kadunpauxıov Kal, Kata nv Eoptnv ToU TloAtouyxou Tfis Beverlas'Aylou 
Mäpkou, vä Tpoopepn, Adyw Umotayfis fi Tınfs, els TV Aartıvenmiokomov Aulosıav 
Aitpav xnpoü. "Evera ttreioodlou Ev ZakrlvIw, AtnAAdyn 6 Tis Zaklvdou SpI6do- 
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805 KAfjpos ToIoUTwv GToxpewoewv, Ev KepyadAnvia önws Kal Kepkupa Trapkueıvev 
7 own9Jeıa autn pexpı TÄS Katoxfis T@v ’loviwv Nhowv uno Tav FAAAwv Önno- 
xpatrıköv (1797). 

Tö Katwrepw Eyypapov Apopä eis Sianaprupiav TOU OpYodögou KATIpou 
Zakuv9ou trpös mv Beveriknv ToAıtelav, Tnpeitaı de &v Tois dpxeloıs TOU ouußo- 
Aatoypäpou ZakuvIou Taledtoou ZTouplwvos (oeA. 151).] 


apke’. unvos louviou ı1E'. Ev TM TTOAcı vNooU ZaklvSou, TIV orıue- 

pov Eotiv Eupauvts, Or oi eUAaßeotaroı lepeis ÖMoU HE TOV eVAaßtoTaTov 
auUTav TTPWTOTTATTÄ vrooU ZaklvIov: dia yapıv Jeoü Öpo9unadov HAoı 
oi iepeis Etroinoav öpovorav Öpoü ÖAocı, ol ÖTroioı 5Acı EE adrrous JEAouv 
Uroypäyeı Umo lölas xeipös iva oTeiAowv eis tiv Beveriav ölo fepeis fi 
Tpeis Emtpbtous fi Aaikobs va Lmäv dia Övona Tav elpnIevrwv iepkwv 
eis MV ExAantmporärnv ausevriav T@V Beverüv dk va demokpigoüv Kal 
yvptyouv SAa TA dikamwpara, ÄTep Akaprepoüv eis TO pntov TÜV Po- 
yaiwv, Emeiör 6 audyevrns 6 Emiokomos T@v Ppäykwv @pıce ToUs fepeik 
5a vü Umäv eis mv Beveriav va ToU Ärokpıgoüv Arävou eis Tv aurnv 
Umösecn, d1ü ToUTo dt 6 augeEvTns 6 TTPWTOTTATTÄS 6 AvwIev yEypanpe- 
vos ÖnoU HE ÖAous ToUs lepeis, ol TrEP JEAoVv Uroypäreı, elvaı euxapıorm- 
nevor vü TTÄeEPWOOUV 6 Kagevas TO MEPdIKÖ TOoU Ei Tı TiYede EEodlaortij wi 
pößov Yeoü Kal ne KANIsıav 51a TIv autnv UmoYecn Kai oUTws elvaı ÖAo! 
EUXAPIOTNHEVOL. 

— Kaya iepelus Niködaos 6 Pparykötoudos Kai OlKovönos OTEPY«u 
Ta AvwIev. 

— tywo marä Atwv 6 KareAävos Kai cOKKEAapıos OTEPYw TC 

Avwgev. 

— tyo marä Oedbwpos KaveAfis oTEpyw TA ÄvwsSev. 

— ty KüpıAdos TTPONYoLHEVoSs ZTPOPAdWV OTEPYW TA AVWIEV 

— tyo matä Oeddwpos 6 Karvions oTEpyw TA Avwdev. 

— rarä& Tlatmadätos oTEpyw TA AvwYev. 

— tya tamä Tewpyıos Dpaykötoudos ottpyw TA Avwdev. 

— ya marm& MavwAns Zavumäarns oTEpyw TA ÄAvwSev. 

— Eyo iepeus Aoukäs Mäüpkos oTEpyw Tü ÄAvwsev. 

— tyo maımä NıköAaos Aoyo9erns oTEpyw TA AvwsSev. 

— xiyo iepebs ’Iwävvns Tlaplons oTEpyw Tü ävwSev. 

— Kaya iepelus Tewpylou oTEpyw TA AvwIev. 

— kay& Tmarm& Mäpkos XpuootAeupns TAxa Kai GOKKEAIO 
oTepyw TA AvwIev. 

— &yw marä Tewpyıos Mapivos oTttpyw TA ÄvwSev. 

— tyo tramä Ztaudrns Maupäyyeros ottpyw TA ävwserv. 

— tyo marä& ’Avtwvios TAotapos ottpyw Tü Avwsdev. 

— yo mar& BiAumıos Xapräs al EEaxpyos ottpyw TA AvwsIev 

— Eyo tratä Tlerpos ZTpoulas ottpyw T& ävwsev. 

— &ya marmä Tlerpos Moxpfis oTttpyw TA& Avmserv. 


up‘ IV. Abteilung 
— tyo mark Tewpyıos Kpökos oTtpyw TA ävwSev. 
— yo matä Tareitlos Tlerpoütlos oTEpyw TA ävwIev. 
40 — tyo marä Nikölaos 6 Mavöpıkapns oTEpyw TA AvwSev. 
 iyo marä ’Avtwvios FAapevrlävos oTEpyw TA AvwSev. 
— &ywo marmä Mäpkos Mapkfivos oTEpyw ws ÄvmIev Enkoi. 
— Eyio lepopovaxos TIoAAaßıos oTEpyw TA ÄvwsIev. 


— tyo tramr& NixöAaos KakoAupns pa Eroüto. 

— Eyo mamä DiAımmos OTEPYw TO AvwIev. 

— iyo tramä Zt&pavos ottpyw TA AvwSev. 

mama "Iwodavvns BAartikas TÄ &vwSev. 

rarä& Nixddaos Aßavns ottpyw TO ävaSev. 

mama "lodvvns BöAuns oTEpyw TO ÄvwSev. 

ra& NıköAaos Peveons 0TEpyw TO AvwSev. 

mama Aovkäs 6 Tolokos oTEpyw TO Avwferv. 

marmä Tewpyıos Maprfivos oTEpyw, ws AvmYIev EnAoi. 
tamä Kowvoravrivos Kapıpns oTEpyw TA AvwIev. 

— xay& Anurtpios iepeus TO £rikAnv MaAavrpivos oTepyw 


55 Tb &vwSfev. 


— kaya "lwavvns Tortpikıos iepeus oTEpyw TO Avwev. 
6 


[H mepi Äs TO Katwrepw dwpnrtnpiov Eyypagov povr| Tis OeoTökou ZKot- 
@tioons, Kriopna Toü IE’. aiwvos Ei ToU Bouvoü Tfis ZakuvI9ou ZKotoV, E& OU Kali 
nn 6svonacla aurtfis, elvan f) uovn owLlonevn Hexpı Tode dv TA auf vrow 
Bulavrıvoü pu9uoü, EEaKoAoudei dE Katexouevn UTo Tis euyevoüs Kal ik KwvoTtav- 
TIVoUTOAEwS EAKOVONS TMV KaTaywyrnv olkoysevelus TÜV Koultwv AoyoIertüv. 
Tepi tfis Hovfis Taurns E1tXaßov Zv Eixräocı sis TE Epyov vou : «Al tv ZaklvIw 
Movai» (’Ev ZakuvIw, 1900), sis Tb Kp9pov ou: «Meoanwvirds vads Ev ZaklıvIw» 
(trepıoßıköov ’A9nvöv «Bulavrtisy, Tön. B’, Teüx. T’ Kol A’, 1912) Kal tv TO :«Ae- 
EIK@ ZaklvSouy, Tön. T’, oer. 1017 Ev Atfaı: Zkomwrtıooe. 

To Swpnthpiov Eyypayov ouveräxyI9n TTap& ToU oupßoAatoypäapov Za- 
kuvYou Bapvaßa BpaykomobAou, els T’Apyxsia ToU Srrolou Kal Tnpeitaın (1521-1556) 
o. 142.] 


apAd. nMepa BP’. ToU lavovapiov unvos Ivd. n. Ev TO alyıaAi 
TTOAEWS Kal vrioou Zaklvdov, Evrös &pyaotnpiov &uoü Bapvaßa Dpayxro- 
TTOVASU voTaplou Önnoolou Kal TÖV KATW Yeypappevwv HapTupwv EIta- 
porn Evamıov Fußv TA TrpoppnIelon Tintpa 6 TIuıwrtartos nıotp "Avto- 
vis Aamkouläs, @s olkokupns Kal dpEevTöToTos Kai KAnpovonos ÖTtep Eori 
Kai Svondleran eis TÄ TravToia ToU 5Aa oUK EK Tıvos Blas, Avdryans fi deie- 
aoyoü, TI Apevrikfjs Errnpelas ri 6xArjoews fj Er£pas Avaryanıs, KAAa dıä TOU 
KaAou JeArinarros Kal &Eovolas, Eöwoev Kal TTAptdwoev Trp&s ToV eVAaßE- 
oTaTov Küp. tramä NixöAaov TO ErtikAnv Aoyo9ermv dmo ToU vüv kai eis 
10 Tous alövas Kal TrPdS Trävras ToUs KANPOoVönoLs Kal SIAdÖXoUSs aUToU 
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TO HnovaoTmpiov Tfs Kuplas nas OeoTökou Tfjs Et’ Övönarı ZKoTmIwTIOTag, 
Ss KaIcs eiploreran nE 6Aa TA ÖIKamwpara TOU TrEPIYUPOU TOU auTou 
Hovaornplov, iva Exouv Kal kparouüv auto Amo KAnpovonias eis KAnpo- 
vonlav autöv, cs 18101 olkokupaioı Kai EEoUoiaotai EAeUIepov, TTAvTı 
ENeUIepov ATo ravrös Bäpous Kal TEAcIoVv oVv TTaOWv voninw@v Kal Trpovo- 1 
nIwv TOU auTou novaotnpiou Eoddwv Kal EE65wv.xkal els vonnv ToUs £9e- 
oev d1ä KovBUAloU Kal Eöwoev TrPbs auTous Slvanıvy KUPIÖTNTOS Eis TO TTPO- 
ypapev novaoTnpıov Kal TIOTE TO Kaıp@ TOU un Eyeiv ToAufjoaı eioeAYeiv 
eis Evavrıöornra TIıväs Kö TrVvV KANPoVoniav auToü, HTITE oUyYyevNS auToU, 
unte Erepos 51” autou, uiTe &poev, unTe IfAU, iva dvartpeyowv fi dKkupw- 2 
couv TNV TAPoUcav Ypaprıv, ws Kads TO elxe Sontvov Kai 6 Makapitns 
Tatnp aurol, 6 Trott niotp ToWAıdnos Aakoulds, ouTws TO Eöwoev kal 
Ö TrPoypageis niotp ’Avtwvis dIä TNV WUXTv TOoU TraTpös Kal unTpös 
auToU Kai EdIKNV TOV Kal TTAVTWV TÜV ATEAIOVTWV Kai ETTEPXONEVOV 
EEE auTav dä vÄ Exouv Kal TO HynHöoluvov eis TOV aldva TOV Aravra, 2 
“Ss Acyonev Kai Avwdev. Ei& yap TrAeIw wpEisıav Kal AKopazıav Eyeyo- 
ver f) TTApolca ypapr, Eyypapov ypaptv mapı Bapvapıa Bparykotou- 
Aov voTaplou Önnoolou, T@ Mu&v ouvn9eı onnelw onpeiwIev Kal 5o9ev 
KATEVWTTIOV TIulov Kvdpäv TrapakAnIEvrwv naprupwv pictp NToneve- 
yov Baorövn Kal küp. NikoAdou Povotou Kal küp. TAnyöpı Kovrootaudov. 3 
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| 'H Katwrepw ouupwvia £Eyivero neta&lu ToU TLävve fi ’|wäavvov Mrtap- 
Tov (BapLoü) Kai ToU iepodıdaokdAou OeopuAdktou Tlapion, HETEPXoHEvoU, @s 
ouvHjIWs Kata Tous xpövous Ekelvous, kai TÖVv ouußoAatoypägov. “"H ounowvia Tn- 
pe!taı eis T’ Apxeia abroüu (1544— 1570, ver. 107). ] 

—QppoT'. nepa ı’. TOoU lavovapiou unvös, Ivd. 5’. Tryv oTjnepov 
eva 6 Tlamä& OeopiAartos Tlapions Zoupnpwvnoe n& Tov x. Tlävve 
Mtraplov iva naIw ToV vidv auTouU TA ypdupara EiyaAna, ÖKTONXOV, 
yaarnpıov Kal ÄtöotoAov Kai vi 5pelAn 6 &vwIev Kup Tlävves va HoU 
857) Sic KoTtov eis TO Kvw9Iev n&InHa ToU VioU ToU PAoupia €’. KOLpEVTE 5 
Kai vü Xpewotö vAa TöVve madaivo Ypdwıno Kal pnagaivovras T6 Tra1dl 
vage nA9nHa, va mAnpwvn 6 Trartpas aytou.‘Yıro napruplav ToU EUAc- 
Peotätou iepews Tram Tlerpou Artäpdou kai Kup. Tlıepou Maxpfi. 


[Kai Eripa ouupwvia &ytvero neragu ToU Tletpou Tloppupn kai TOU ypan- 
partıkodidßaokäiou NıkoAdouv KaıpopiAa, TnpounEvn eis T’Apxela ToU AvmSı OUM- 
PoAnmoypägou Oeog. Tlapion (ver. 89).] 

TA 21 ’Ortwßpiou 1549. ‘O Tlerpos Tloppupns touupwvnoe 
me Tov NıköAaov Kaıpopirav Iva nagntevon TO TTaıdi auTou dvonarı 


un 
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x IV. Abteilung 

NıköAa EeyoApa, ÖKTONXoV, yaaTrpıov, dmmöcToAov Kai Ypäwyınov Kal 
6 xüp. TIetpos Uröoyxeron Iva spelAn va dwon ToU elpnutvou Kxüp. NırdAa 
Sk Solukevoı TOU autou Traıdsiou Aompa 200 Kal va dlön 6 Küp. TIE 
Tpos ToU xüp. NiKoAfi TTPO TrÄpraı gYAOoLpi ypvoo a’. Beveriko 
Kal TO p£oTo Tv ApıYuov Ews TA Aotpa 200 uE ToIioütov vä EByavn 
To Traıdi magnuevo Ypkumara Kal ypdwıno, das Kascos elvaı auvrSea 
tv ZakivIw TÜV aKoAlwv. 


[Enu. ZT. 5: ”Aotrpov (axdte’ apa Toupkoıs, kepuartıov Asuköv), elxev dblav 
iorv mpos To U 20 TtoU Tovpkıkoü ypoclov.‘O’lwavvikıos 6 Kaprävos tv TS repl«D ı - 
Aapyvplas»Aöoyw Tou Akyeı, öT 1200 Aotpalooduvdnouv TÖTE TTpOs 4 EouUKäTta, 
A yxpvoä Everikä voniopnata.Kal 6 AsouyrAaßıos, Akyaı ört1, Kata TIv auTthv Treplodov, 
IET’. &kat/da, 4 utv dompa nölvavro piav Epaxurv, 54 d£, Ev Xpuooüv ooUATAVvıoV 
(sultanino), ioov T& Beverikö puos@ vonloparı kartd te Thv Kblav Kal Tb Bäpos. (BA. 
2. Aautpov,«N."EAAnv ouvNAHuwv», Töu.T’,0.529).Kata d£ Tov M.Tedewv,«TTpo ı- 
xövvn00s,0.51, &katdv Teviivra Korpa looduvänouv rpös 4 giopfvıa Kal Erı Trpös, 
7) repltrou Evdeka pgpäyra.Kaldidios«"Eyypayoı Aigoı kalkepäpıay,oer. 
pA9’, 1775 &otpa trepltrou 120 ppäyka Tfis oryuepov. Kata Töv N. Tloditnv, «TTapo ı- 
niaım, ron. A’, o. 291, T6 &opov Toov trpös Tö 1/3 Toü mapä, fi Tö 1/120 Toü ypo- 
olov. Tö Aotpov Ev Ereı 1900 üeAoyileto Trpds 8bo Aeıta Kal KAaopa TI TOU TOTE 
AEtToVl.— ZT. 6: TpP& TÄAPTa—=TpoKataßorıkas.— ZT. 6: Tö PAoupi f} pPAwpl Ta 
1546 kal 1560 eixev dAslav 50 AKotpwv. (ouußoAmoypdägos 8. Tlapions o. 342.)— 
IT. 6: p& TOI0oUTOoV — Kal oüTo]. 


[Kal Tpltn ouupwvia d1daokaAlas Atavrk neragu ToU Tletpou Pawyopa- 
virn Kal ToU T6TE Kvayvwortou NıkoAdkou KaıpopuAa, Tnpouuevn eis TA Apyxeia ToU 
avrou ouußoAmoypägou ©. Tlapfon (oeA. 172) Exovoa, ws Ererai] 


av’. fiMepa 1E’. TOU Öikeußpiou ynvös, TIV ofpepov TTapwv ow- 
nartıkas 6 Küp Tlerpos Pawonavikns Kai Eouppwvnoe HE TOV KUp Nıkoda 
Avayvaorn Kaıpopira& Urmooxöuevos 6 autos dvayvworns Iva ÖgpelAn 
vä nasnrteson TOoU Küp. TlErpov TA 5bo Traıdıa, Tov Anufjtpiov, Kai ToV 
Kwvoräavriov TO pıod warrnpı Kal AmooToAov Kal ywpis TO Ypäyınov, 
Kal HE TOIOUToV, va Ta nAa9n va Siaßälouv TA ypäppara KaTtü Tiv ouvij- 
Yen dvenmodlorws Kal 6 Küp TIerpos v& SyelAn va 5lön ToU &vaIev d1da- 
oKaAoU EI& KöTov Kal nAInNcı Tv TTUÖLSV TOoV kotpa p’. firoı EKaTo, 
TA &otrpa v’. vir ögpelAn Kal diön 6 Küp TTETpos TO HIOODAPÄAKOCTO TTIS HEYA- 
Ans oapakootfis Tfs Epxonevns, Kal TO ETepo PAoupi TEeAeIwvovras Ta Trat- 
Sa Kal va uiv Xpewotti &AAo va Soon 6 K. TIErpos TOU EidaokäAou, HOVo 
TTaoyXATıKo, oUyi AAAo. UTo naptuplav Küp Tewpy. Ixpekas Kal Küp. Ta- 
Aıstlos OwpuöTrouAos. 
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[Kal vewtepa Zvdlaptpovoa ounpwvia auvipINn HeTagb ToU ’lakwßou 
Ao&apä kai ToU EidackdAou Kwvotavrivou Boutlavion, Tnpoun£evn els T’ Ääpyeia 
roU ounßoAaıoypäpouv ZakuvSou "Avacotaoiou Aoyo9ern (1548— 1598, ce. 32]. 


apvy'. ivd. B’. nu. 16 Toü Noeußpiou 
nv ornepov 5 Küp. "Iimwßos Aogapäs Armo Ev yepos, &Kk dt TO ETepov 6 
xüp. Kootavrfis Boutlaveaons, Tv dE orMepov kounpwvnoav TA dlo HEPN 
AuPOoTEpwIev Kal Lröoreraı 6 pn9eis Küp. Kootavrfis Ötös vi udn Te 
ypanpara TA pwpeika Ta raıdla Ta 5Vo ToU ävosev KÜüp. ’lakwBou, ToV 
Anuntpı xKalitTtov ’Avtwviov, Tiyowv vä TA nAIN ToV Trpooıpıardv Kal 
TTonyn, yaarrpı Kal AmöoTtoAo d1ä PAopia Koupktvre Trevre Oniov 5 1 [2 
Kal naYalvovras 6 Ävo9ev Küp. Kootavrfis TA elpnheva maıdla Kad& Kpe- 
oxaupeva did Kados EIdhoKaAos EopAövras Ta Vrröoreran 6 &vo9ev Küp. 
’IakwßBos Iva ögelAn vÄä Slvn kai va TANpwvn TA eipnueva oT&uevar 
5 1/2 PAopla Trpds TöV eipnuevov Küp. Kootavrij ywpis Aöyou Kal xpl- 
GEWwS Kaplas. Kal 0UTws EoUuPWvnoav TA Avo9ev yEypappeva MEpN KATEN- 
TpooIev TrAPaKANIEVTwv pAPTUPWVv KÜp. Ztepavov Pouvrlepn Kai Nıko- 
Aa&oVv Tlarida Kal xp. Tläve Kovröotavdov. 

(Znu. 21T. 7: Kouptvre—=Tptxovra, Ev KukAogopia.— 2T. 10: oTäpeva— 
xpnnarta.) 
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[’Ev T& ppoupio Zanivdou Eo@leto AAAoTE vads TINW@uevos Er’ Övönarı 
toU ‘Ayiou ’Iwäavvou ToU TIpodpduou, TTPOOTAToU TflS vroou Exelvns, TpO Ts Ava- 
npV&ews @&s ToIoUToU ToU Alyivns ‘Aylou Arovuoiov. Tov vaov TOUTOoV, TTATPW- 
viK& diKkanwparı, Tapexwpnoev T) Beverict Tlorıtela 5ıä Biou TTpös TOVv Ev ZaklvIw 
TTapaptvovra pwroramäv NaumAiou NırdAaov MaAa&dv, Sorıs nv 17 Nosußpiou 
1557, as Katwripw, Kateotnoev &pnnipıov ToU vaol TÖV lepta ’Avtwviov Kagli- 
pnv Kal d1& TOU KaTwripou Eyypdäpou, ouvTax9tvros Trapd ToU ounßoAaıoypäapou 
TT. TToaAmoAöyou (1541—-1559) Kal Tnpounevou eis T’ Apyxeia auTtoU, TTap£dwke TA 
lep& oxeun kai Tü PıßAla ToU vaoü els ToWS HVNHOVEVoHEVoUS EmıTpöTtrous.] 


apvl’. vd. a’. fiukpa al. ToU vorußpiou unvös eis TO KACTPO 
ZaklvIou Evdov ToU vaolu ToU “Aylou ’Iwävvou ToU TIpoöpöpov, 6 EUAa- 
Beotatos TTpwToTratäs NaurAfou Kküp. NiköAaos 6 Mara&ös, cs Exeivos 
SmoU ebploreran urrevegitliddos Am TiAV ErAanrporarmv aevriav 
eis T6Vv &vwSev vadv ToU neydäou TIpoöpönou al eis Buvdneoos TTS EITI- 
Tpomkfs &otep Exape, KagIcos palveram eis TA dm pol voraplou, 
Eöwoe Kai Etraptöwoe TA KitwIev iep& Kai BıßAla T@v EmTpoTtwv TOU, 
Kascs KürtwIev Yalvovran, fiyouv ToU uioep NıkoAdov MapreA&ou Kal 
Küp. Tespyı Tantdun v& T& Exowv elot Purafıv Kal Srtav fi9eAe Kälvel 
xpela 5ı& Umnpeoia Trs &xkAnolas, va T& 8ldouv ToU Epnueplou vü Kauvn 


n7 IV. Abteilung 


nv umnpeola Kol maAıv va Ta tmotpepn eis TMv avrmv gWAakıv. 

— "Eva Payrertıo Peßpäivo KaInnEPoVoIO EVTUpEVo HE Yepd- 
vıo BeAoUdo Kai pE nia oTp@aoı ApyupodıaypVon Kai 8Uo Konparıa Konnı 
otevö Amo KvmIev TOU oavıßlou Ews KATw Kai KAXa TEOOAKpa KounäTia 


15 &ofnı eis TES TEOOEPES ÄyKwvess TOU OAVIdloU BoAoüne TTPW@TO, 
— "Evav dmöoToAov TfsS oTäuTas Mfikos BdEUTEpo, 
— YaAtnpıov Ts oTäyumas HTikos BeUtepo, 
— ‘WpoAöyıov Ev d1ü yapos . . HTKoSs TPITO, 
— ’OXtönyos Einynueen . . . HfiKos TIPGTO, 
20 -"AnmootoAoßaykeAo oaßaTorupIıako . . nTiKkos ÖdEUTEpo. 


—Nsıtoupyla pia TnAıKTnPßeßpavo mponyıaontvn. 
—Nertoupylaı Tpeis di xeıpös ToÜ XpVoootönov, TOU neyd&Aäou Bacı- 
Aslov Kal T@V TTPoONYyıaouevawv Banßäkıvs, . . .  .  Hkos delrtepo 
—Tpıiwdlov Eva di yeıpos METÄÜ Ts meydäns EBdonddos Banmäkıvo. 
25 ufkos TTP@TO. 


—Tlevrnkootäpı Eva Tfs STAuTTaS HTiKos del TEpQ, 
—MaparAnrtıro Eva TS oTÄuTaS 2. . HTIKoS TTPWTO 
—"AvYoAoyıov Eva TÜV Swdeka 51 yeıpos. . . HTIKOS TTPÖTO. 
—Mnvoiov, 6 oetteußpios Ev dı& xeıpös Banmökıvo . „Kos deuTepo 
30. —Tpipnvoiov Tfis ortänmas oemreußp. öKt. Kai votußp. ufikos TTP@TO 
—"ETepov Tpıunvoiov derenP. Tavovap- kai @eßpova- 
plos Tfs oTäaumas . . . rn HTIKOS TTPWTO 
—"Erepo Tpınnvalov did yeıpös päprıos, dpiäns 
Kai nais Zrovditns Beßpavov . . > 20... MAKOS TTP@TO 
35  -—"Erepo Tpıunvaio Ts oTänmas 1er. &mplAns 
Kai MAIS HE KOKKIVW@TOHÖPL . 2 2 2 ee. Mfkos TIP@TO 
—Mnvaiov 6 abyouoTos dä yeıpos . . . . HTiKoS deu TEPO 
—Tumxov Eva d1ä eıpös 2. HTiKkos delUTtepo 


—BıßAiov Trepıexov. eis TNV dpyxrv Aöyov - is  Aan- 
40 ° Trpäs, Tb smoiov elvaı <upioxoBpaht K ME Fever OTa- 


Xwpa 2.2... HAKOS deuTepo. 
—BıßAıdpıov Trepıeyov mies KOOUIKAS Kai ETTIOTo- 
Aüs oo. r . Kfikos TpiTov 


—BıPpAlov ToRcd mepı&yov. TÜS EroAouSias TOoU SF EVE- 
45  olou Kai Ädmotonfis ToU TIpoßpöuou Kal Aöyous TÜV 


auUTaVv Eoptav. . . en .. MIKoS deuTtepo 
— ZTNXNPAPIOV maRaıEv xyapis oavida . . HTIKoS TTP@TO 
—EVxoAöylov Ev pe mia oTpwar Apyupfi . . . . HTIKOS dEUTEPO 


—AIOKoTTöTnpov Eva, TO Kauki Äpyupo, TO Todßpn XAPKONATEVIOV 

0 Anßopddo onkwrö Kai 6 Biokos YXAPKONATEVIOS TTEPIXPLOWHEVA, PoUpvida 
META T@V iepiwv KaAumeETEV, nyowv: 

KEPALV YPLOOKOÖKKIVOV Kai IePoKaAUpnaTa TOU BIOKCcU, Eva KaAUYXEVIOV 
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Kai ToU Tmornpiou &AAo, Eva peragwro Trpaaıvo, Aaßida pia Apyupfi. 

—’AoTepiokos Evas oTaywvevios 

—Nöyyn via oıdepkvia 

—Kadıgpwoıs nerk TOoU dvriunvolov. 

—Ouniarrpiov Eva dpyupo ÖXo. 

—"Erepa YJumarnpıa 8lbo TrapIAETIıKa Trp@To Kal Öeutepo. 

—Kpovrfipı Eva TaAaıd, 

—Koüta pia dpyupfi, 

—ZıyAäpı Eva TrapıAtvio dä TOV Äryıacuov, 

—beAovı Eva danaorktı KOTpo ME TTOAOVÖBEOTTOTIKOV pEKanddov. 

—PeAövi ETepo, 

— Zrnyäapı ”Eva KÖKKIVo HETAEWTO, 

—ZTnyApı Erepo, 

—Tletpayeı Eva pekanddov, 

—"ETepo TrETpaxeiı Kökkıvo BeAoudtvio, 

—"Yrroyovärtıov Eva ypVooüpavTo HE OTAUPOV XpVoov eis nV neon, 

— "Emypavıra Levydpıov Eva ypuvoä, 

—Empavıka Cuyn pla TlevTadEvia KÖkKıva, 

—"Ymodca pia neydaAn Pepoetn ne Kökkıvo BeAoUdo Kai yaAalokitpıvo 
HETAEWTO, 

—Kaptavsaa pia, 

Abo mnIäpıa Aadıka &deia. 

Kai dä mioTews Eyeyovaı f} mapolca eis mioTıv Kai Kopadeıav 
Umo paprupias Küp. Tlerpou Korkdda, Kadoiwavvn Tlayovön Kai Küp. 
Porn Kouprein, Evomov TöV ÖTtrolwv @poAöynoe 6 Avw9Iev Küp. Niko- 
Aös, TT@S EAaße 6Aa TA AvmSIev eis ot yı& Kacktla mE TO KAsıöl. 
’Eyw» Tpoßälos Tlaykados voräpios TrapakadsoTös UTO TÜV 

Vo pep@v, Eyparya. 

[Fnn. IT. 4: umevegetlıädos— ebepyernptvos.— ZT. 6: ärn Trpaßeıs.— 
>T. 11: Beßpdivo — Ex neußpavns. — Zt. 15: BoAoüne = TÖnos.— Zr. 16: Täs 
oTtäumas—Evrumo.— IT. 18: dk yeıpds— yeıpdypapov.— Zt. 21: TnAıknßeßpavo 
—totaywuevn Bi& nenßpävns.— Zt. 50: Aaßopdado— elpyaontvov. — ZT. 50: on- 
KOTö—tyyAupws. — ZT. 50 poupvida—tpodlaoutva. —IT. 54: oTaywvevios==EK WEU- 
Sapyupov.— It. 58: Tapıkerıka— £K ypuooxdAkov. — It. 61: oıyA&pı=kadfoxos.] 


[TS Katwrepw trpoık@ov ounßoAaıov, ouvTax9tv Tapd TOU oupnßoAaloypapou 
Zaxuv3ou "Ayy&iou Powpavoü (1547— 1567) eis T’ Apyxeia ToUü Ömolou Kali TNpel- 
ta, Bıadanßavsı AV Trpoika, nv ömolav 6 Tletpos Ac- Bpavılions mapadideı 
Tpös THv ddeApnv autouü Aoutliav Kal TV MEeAAdvungov autäs TTauAov Tlavdöovnv. 
Kat& nv naprupfav ToU’ouußorAatoypdgou ©. Tpaıkoü (1564-1575), fi mpol& Trape- 
8ldeTo eis TEV uvnoTfipa Tpeis Autpas TTPd TÄS TEeAEoews TOU yapov «.... vVÜ XpEwoTT 
vav TA Ewon TA ÜUTOOTATIKK, pouyIouov Kai ATo TA HETPNTA BOUKÄTA EKATOV 
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d 
wevfivra Trpiv TÄS eWAoyroews Tinepes TpEIS...» Zrinepov T) TTpoıkomapäadocıs Ev Za- 
KuvI9w ylveraı ouvn9ws piav f) 8Vo Anfpas TTPO TfIS TEAEOEWS TOU uuoTnplou TOoU 
yanou.] 


’Ev XpiotoV dvöparı Ayrv, Ern mo TS auToU yevvrioews 
apEa’. Ivd. €’. Tintpa Act. ToU ’Ortwßpiou yrnvös, eis TOV alyıaAöo Ts 
Trapovoas TT6Aews Kal vrioos ZakuvIYou, eis TOV olkov TOU TTapwv pp Tlı£- 
pov 5 Ppavrlitorov. fr} TrepıAaßr Ts TrpoıKös, ÖTtrep TrepıAaußäveı 6 TTapwv 
xüp. Tlauros Tlavöövns Kai r) TTap@v ouußia autou, f} kupktla Aoutlia 
mo ToV KvmSIev up TIepo KBeApoVv alrtfis, eis Kıvnta Kai Aklvnta, @@s Ka- 
YIas Siadanpßäavsı Kai TO TTPOIKOTUHPWVOV AUTÜV, WS PAIVeTal YEYpapn- 
nevo eis Ta arn Euoü voraplov, eis ToUs apa’. napriou e’. Kal r6lwoav 
TOUS UTMTOKÄTWIE yEypappevous TIpious OTINAÖOpoOUSs, TOV EUYEVT MP. 
Mrrevapdo dE Ppavrltokn kai ebyevfi mp. Tlouäve Zıyoüpov Kal Penti 
"Autpan Kötrio, iva 1500v Kai oTInäpouv TAÜ ÜrokdtwIev yEypan- 
neva. "Ev TIpwTo1s: 

—KpeßpArı Eva Kaıvoupyıo yenäTo TTTEPO, PE Hia pakpuvapı yenatn 
TTTEPO Kal TTPOOKEPAAAdAaS OT’ Kal dlo yikpä oTtıudada PAwpla Koptvre 10. — 


—oevrövia lo wıAÄ KEvTioTta EwotnSa pe KAovals... .» .  gA. 12.— 
—Erepa oevrovia dVo wynAa, oreta Äßpexa . . 2... pA. I.— 
—ETEPA OEVTÖVIA POpeHFva wnAA 2.020. 20... 9X. 4.— 
—TATAwpa Eva utAdBo HE owTmÄAvı KÖKKIVO. . . . oX. 8.— 
—ETEPO TATTAwHAa Eva Kotpo Aaßopkdo voupiavıro . . PA. 8.— 
—EUTTPOOTOKOUPTOUva ÖVo KOnMATIa “pusive, KÖK- 

Kıva Kal Kapvlda . . . nn PA. I.— 
—£Erepa Ava Bepyada ne TO nanrkaoinı TOUS . 20.202... 9@A. 2.— 
—£vdeu£Aais Amvais Kevrntais ME KAovais Kai Eva LEv- 

yApı ne neragtan palpa, Leuyäpıa Ein. . . .. 9X. 6.— 
—UTTOKÄNION ÖKTW KEVTNTA ME Kaßerla Kai pn TA 

navikıa KEVTNTÜ . . . . .....g@4.12.— 
— Eva PÖPpEpAa YUVvalkeıo Körkıvo araparivo Popviäo 

HE Ppelo Apuılivo . . . 20.20... 94.12.— 
—öortla pia Poupvidc KoveAdrn, m 78 SoTardıON 9A. 6.— 
—kKapılea PoUpvidc, Aatdda pe Alotaıs Apniltvams. . oX. 6.— 
-oäpria pia Trp&cıwn obLada Youpvida, Kai pic 

KAPTTETA TIPAOIVN » . . . een PA. 3. — 
—BeXtoı Eva ÄoTrpo Houpvißo en 20.2. Q@A.3.— 
—pavikıa pälıva Kökkıva Kappılevia Keuyapı Eva Kali 

Erepat ÖaäoKnva KÖKKIVA ern. PA. 4.— 
—toußayıa pia peydAn Kal Tpeis Kovrais Kamwvobpiais. . PA. 4.— 
ToußoAngIa Kamvoupıa eikooı dVo . . . +. 94.2. — 
—peoTteAonäavdula Avı EEn KEVTnTÄ, TrAprı KEsvra. 9X. 4.— 


—Erepo va. ren. PA 1. — 
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—kärraıs Trevte oVleAadaEE —. .. een PA. 3.— 
—okänıoa Tpla Ts nAavas TS our. nn QA. 3. — 
—aogra pia EaAyumo Kai TA KEPAAA KAPIVA. . . ...9X.4— 


—£Erı Kal TA MeTpnTä, TÜ PAwpla Koupevre Treviivra, eltav Kai @HOAd- 
ynoav TA &vwJIev nepn Hp. Tliepos Kali Küp. TIauAos, Orı Exouv Evöupeva 
ot TAEov Aoyav Trpanarriaıs Kai TToUAWVvTas auTtäs va ToU Trapadidn 


auTta. 


—Erı elıtev Kai @poAöynoev 6 pndeis Küp. TIaüdos, örtı Eaße Kai Eıre- 
plAaße Ta 8Vo Sotiria Kai Xwpapıa ME EAaıöpura, @s Kayas EIodanßc- 
vei TO TTPOIKOGUHPWVOV AUTWV, ws AVWIEV AEyopev, Kai Kpalouvraı EU- 
yapıornuevor 6° ävw9Iev Küp. TlaUdos Kal fi kupatla Aoutlia Aro ei rı 
Maßav do ToVv AvwIev up TTıepo Kouviıadov aUTou, ATo ei Tı ToUs 
elyav Tan£vo eis TO TTPOIOKOOUHPWVoV, @s AvwIev AEYonev, ETLI Kai TTATpI- 
K& Kai unTpikd, autts Kai K5EeAponoipı aUTfis KATEHTTPOOIEV TÜV A&vw- 
Iev yeypannevwv TIıniwv oTIıNadopwv Kai Mp Ppavrleckou Moupou- 
Sivn Kai up TTıepou ’AAyurr£prou Kal up. TCovave Tletpoutlov. 

[?nv. zT. 9: onnadspous=EKrıunTas.—2Zrt. 11: oTıyäpouv=&KTınnoouv.— 
2T. 15: [wotndJa=- TA Kata TNv oTp&ocıv Kal Trpos TA Avw EoTpanueva Ba 
va galveraı 6 TTOIKIıATOS Siäakocpnos aut@wv.— 27T. 18: owTrävı= UTöppappa. — ZT. 
25 ne Kaßertla— dıakoonov.— ZT. 27: oKapkakivo=Toppupoüv.— ZT. 27: Pop- 
vi8o —=tp081aonetvov.— IT. 29: ooTakdcı = oTn9ößsonos. ZT. 31: oaptTla= oke£- 


maopna.— 2T. 32: Kapıeta — tpootiIıov.— Zt. 51: Kouwvıadov-=- AvBpAbdeAgov, 
yvvoıkadeAgov. | 
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[T5 Katwrepw ouußöAlaıov Apopk eis Avavkwoıv EKNITIWTEwS xXwpapiou 
Tıvös, Keınevou eis Kepkupav, neragu ToU feptws Ztepavou BAaxou Kal ToU Tewp- 
ylouv Zkıadotmo'Aou. Tö ouußöAuıov ouveräxyI9n Ev Kepküpa Tapı TS Exei ounßo- 
Aatoypapw lepei Bwriw Tladarıava, Bpadutepov dt KatettIn eis T’ Apyxeia ToU 
tv ZakuvIw ounßoAamoypägou A. TMartumösn (1568-— 1585, ver. 24.] 

apgort’. fmepa ın’. ToU gPeßpovapiou unvös EowSev vapInKkos 
fs Evöökou povfis Tfis Ürepaylas Oeotökou Tfs Kexapırmpevns Ev T@ 
’EEondöAw TöVv Kopugpäv, eis Tv Trepıoxrv TÜV Taotpddov. 6 eUAaPE- 
oTatos &v iepelcı TTaT& Küp. Zrepavor BAdrxos, TTAPWV OWHATIKÖS, GOHO- 
Adynoe kai elmev, Örı, &treiön Exeı TTPOS TOV TTapdvra Küp. Tewpyi ZKIa- 
56TToVAov TTaKTwpEvov Eva xwpägpıov Keinevov eis nv TloaAaıötroAiv, EAEU- 
Yepov, trAnolov ToU FAnyopitla kai Ertpwv Kai £yeı dkdun vÄ TO xalpn) 
xpövous dVo Epxope£vous, APXIvmvras ATTO TTV NuEpav ToU “Aylou ’HAıov, 
Mrıs &oTıv K. TOU KAwvapiou, Kaas eis TÄs Trpägeıs TOU TTOTE TAT KÜPp. 
’Avdptou DAdpou voTapiov, TTapövTes Tolvuv owparıkös 6 pn9eis iepeus 
Kai 7) aUToU Tpeoßurepa Kupitla Kıoßka, ToU Eirdktwoav äKoun To 
AUTO xwpäpıov, Xp’ oÜ TEAEIWwIGOIV of pnYevres xpövor cos &vwIev 51a 
&rt&pous xpövous EpxonEvous Tpeis, &pyıvavras av 6 Kalpos aUTwVv 
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Am6 ToU “Aylou’HAloV, diät TTAKTO TO KAYOA0oU 5oukäta vo 4 fiyouv TEo- 
capa Koupetvre Ötroia EAaßev auTa KATa& TO TTAapOV TTAP& XEIPos TOU pr]- 
Yevros ZkıadotoVAou oWwa Kal AVEAAıTi Kai Kpalovraı TTANpwHEVoL Kai 
EUKAPIOTNHEVOL TTAP’ aUTou dA TO AUTO TTAKTOS TÜV pn9evrwv Epyone- 
vwv xpovwv, SnAadn, apoa’. ETTWPEINOHEVWV auUTwv ToU draudevrilev 
auTov EK TÄons Evavrıörnros eis 8ocınov TWV kautöv Ayayav, Küp. 
x. Kovrötmoudos Kai K. ’Iw. Ziepumns hÄpTUpeS. 
Owrios iepeus TlaAarıavös Önnöc.... 
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[Kat Erepa iotopırrı olkoytvera neTagu TÜV AAAwv tk KwvoTavrıvoumöisws 
armavra &v ZakuvIw Kata nv IZT' KallZ’ EKkatovrasınpida, fi Tv XpucoAoupä, eis 
Ta Tpocwıma Twv Tepmavoü lepopoväaxou Kai TTATPIApxXIıKoU TPWTOooUykeAou (1567 
xai 1579, BA. ouußoranoypägpov ’1.ToaykapotouAov oeX. 14), Dpayriokou (1593, 
BA. ouußBormmoypäpov E. TCıinmAetnv oeX. 181) Kal ’Avrtwviou ort Thepou (1671, 
PX.ounßoAaioypdagou N.Noniköv oeX.107). Ark ToU Katwrepw oupßoAalou auvTaxSev- 
Tos apa ToU auußoAatoypäpcu ’Iw. Apakotourou (1559—1593, oeA. puy’) eis T’äp- 
Xeia TOoU Ötolou Kal TNpeEITaı, ounpwvoVocıv 6 AyWwTepw leponövaxos va Sddgn TA 
TOTE ypannara eis TOVv Eyyovov ToU Tewpylou Zßepöva.] 


apET. papriou ıB'. 6 Öcıwrartos Ev ieponoväaxoıs Küp. Tepna- 
vos TO Kart’ EmikAnoıv XpUooAoupäs EOUHUPWVNT:E ME TOV TIAPOVTA Kp 
Teöpyo ZBepöva iva nua9n TO Eykwvıov auToU Övönarı TLavve TÜ ypüp- 
para, TIvakidıı, ÖKTWNnyov, waAaTrpIov, ÄT6OToAoV Kai ypäyınov vü 
öpelAn vü ToU dwon Eis auta ÖAa naınrıka Kal dIü KOTTOV TOU ÄOTTPa 
275 Kai Eaße Trv ofmepov Trep mapraı Aotpa 85 Kai TO EvaroAnpItv 
va ToU diön naaivovras Kai mTAnpwvovTas Kai Aviocs Kai 6 lepouövayos 
HE Kaıpov T}9eAe nıosvosı ‚va Büvouv Slo dıdaokdAous vü BAETTOUV TO Traıdl 
Kai Öoa ypöppara IEdcı Eyeı pa9nneva Trepioodtepa Ämo TÄü &orpa 
ÖTTOU YEAcı Excı TTappeva, va ToU TA owvn) 6 2Pepövas 6a YEAouv eitrei 
oi S1dhokadoı, Kai Av Eynn TTEPIGOÖTERA ÄoTtpa Trapueva Kal dev elvaı 
TO maıdi naynnevo, vÄa TOU TA oTpepn Stiow Öca YEAouv eltrei ol SIödoKa- 
Aoı HE TOUTO, TO aıdI va unv dev Aeiımı Ato TOoU Ö1daoKdAou, EUYAVoVTas 
va unv dev yivn ÄppwoTo Kai vÄa TOU 8lön TÄ vevopiopeva KavioKıa TrÄCOL 
TAoya ‚Kai äv TOTE TW Kaıpi@ NIede eüyn TO aldi xwpis YeAnna TOoU 
SIdacKkdAov, vÄa ToU mAnpwvn Aa TA naynrıkda oTEKkovras 6 818K0KaAos 
eis tv xapav. “Yo napruplav up ’Avrtwvı Bepiotfj Kai up. Aluou TIpo- 
Batä. 
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[’EvSiagepovoar elvarn kai al ouxyva Amavracar Bdıayfjkaı lepapxiv, 
av ula xal N Katwtriepw TOoU KApyxıemıokömou Zakuv9ou-KepaAAnvias Tlaxwpiou 


Berichte der christlich-archäologischen Gesellschaft zu Athen, ka’ 


roU Maxpfi, momäavavros 17 Ern (1550—1567), Tnpounevn els TÄs Trpdkeıs TOoU 
ounß/ypäpov Ztepavou leptws Tlıcpiön. (1542—1590). T& &v Ti 5ta9rkn punno- 
vevöneva TEKva ToU &miokömov Maxrpfji EyevvniI9noav TIPS TfIS XeIpoTovias auto, 
is oulbyou abtou Erions TTPO TÄS xeıporovias ATosavovons,eite AdTtooup9eions 
els yuvaıkslav novriv.] 


"Ev XploToü dvönarı Ayriv, Erei ATmo Tfs Evodpkou olkovonias 
agpoe’. Auepa ıB’. ToU Ödekeußpiou urvös, eis TOV aiyıaAov TS TröAcas 
ZakuvYou, eis TMV KaToıklav TOU JEOPIÄECTÄTOU Fu@v ETTIOKÖTTOU KUploU 
TMoxa@piov Maxpfi, nv ornepov Eyw Tameıvös "Emiokomos Tlayapıos 
Moxpfis eupıgrönevos GoIevns Kal eis KAlvnv Kartakeinevos Kai Poßılönevos 
nv ToU Javatou oTIyunv uNTT@s Averoınov AaPn ne, 19EAnca Trv onue- 
pov pavepüs Kal Kadös Satagaodaı eis TA TravToid MoU Ayasdk, KıvnTa 
Kai Aklvnta, Exovras Tov Poßov ToU JeoU Ev SpIaAnois fiußv, aWov TOV 
voUv Kal Tas Eräpas nou aloInosıs XApırı XpioToU you Kai Av Ekatapd- 
INKa TIva AvIpPwTrov fi KPWPNTA ATTO HIKPOWLYIAV HOU, EXxw AUTOV OUy- 
XwpnHevov Kai ouUuTasnopevov Ato Yeou TMavrorpätopos. "ErTi IEAw Kal 
SIopilw aut, nou rn) S1a9rıan vÄ elvaı rpwrn Kal Votepivn SiöpIwans Kai 
va danevn oTepea, Beßala eis ToUs Atavras alßvas Kai Önolws Kal META 
TO KoIvöVv TOU JaväTou JEAW vÄ KNdEUCOUV TO TATIEIVOV HOU o@pa Ev TO 
vao@ ToU “Ayiou NıkoAaou TÜV Zevwv, eis TOVv ÖTolov vaov “ervw Tais 
Kapmävaıs ou TIpepa ToU “Aylou NıkoAdou vü elvaı dia TMV yuxrv HOU 
Kai 6,T1 KAAo Tipzpa Tfis aurtfis EkkAnolas va elvaı di TTV yuxrv HoU, 
Eri TNV ExkAnolav ToU “Aylou NıkoAaou TÜV ZEVWV TTOU HOU EVEPYETNOEV 
n &KAaumpotäarn audevria Eyw TAmıla va CNow vüa iepoupy& autmv 
Kai VvÄ yEIPOTOVNOWw Kai ATO TA Eyyövıa nou iepea va lepoupyfi autnv. 
Ay Emeiön 6 Oeös n& Kae eis TO TOU Javartou nuoTtypiov, 808a ToU Övo- 
HAToS TOU Äylou auToU, Aoımröv, Ws KAIs HOU TTV EVEPYETNOEV T) EKÄAN- 
poriätn ausevria, IJEAw Kai tym Kal dsvonarilw TMv AvaSev EkkAnolav 
&vos ATo Eyyövıa mou Ötoros TjIekev AEIWIT Trp@Tos Agios TTS iepwouvns 
ne mAoA& Tns dıkalwpa Iva iepoupyfj auTmv Kai Eyei nv Kal eis Erraivov 
kai 5öfav, kai auEnoıv TTOAUypöVIoV Trs EKAaumpotitns Tuav ausevrias 
Aurv, yEvorto, Xpiott Bacıdeü. Kai TA Taıdla you JEAw vÄä dlanevouv 
noipaontva Amd ei Tı TÄca, ds Kadis Enoipacav dupottpwIEv ToUs eis 
Tas Evvean TOU TTapdvTos unvös eis TIV Ötrolav moIpaolav HVEoKoUv EUXAPI- 
ornuevor ol Avo9ev autädeAgoı Kal TToTt TO Kaps va umv N9edev TIUTTO- 
pfosı TIväs do TA mandık mou vi Inthon fi va dvaykdan Evas Tov AAAovV 
MATE TMOAU, urTe 6Alyov eis TTV EeuyT) mou Kai eis TTV Katapa HoV. "Er 
Kprvw TOoU EIdKou TOU VIoU HoU niav dpyieparıktv OTOATIV TMV TPWTNV 
SAöTTAEUPNV Kal T& EriAorm& you lep& Kai yapria vi Eianevouv TrPöS TOV 
&yyova you Trou fi9edev KEIWIT| iepebs dic Tiyv yuxrv pouv. "Er YeAw Ort, 
&v BaAouv iepka els TOV &vmSev vadv vAr lepoupyri autöv, vA elvan ne JEAnHa 
Kal yvaynv TÖV TEVOApwV HoU andIddv Ecos vÄ ylvn 6 Eyyovös has Traräs, 
Kal oUTws Erekelwoan TMV TTApoUckv MOU SHaINKnv peri Kadapüs OUVEI- 
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ENIDEWS KATEHTTPOOIEV TTAPaKAaÄEOT@V HAPTUPWV TINIOTATOU TTP@TOTTATTÄ 
40 xüp EVota9iou Kotpovä, mama Küp Tewpylou TIikplön, wıotp AnunTpiou 
Tlerarırn, oil &moloı näprupes YEAouv Ürmoypayeı Kai ME TO XEpI TOUs. 
teyw EubotaSıos Kortpoväs Kal TrPWToTaTäs ZoKuvIou pap- 
TLUPÖ TA AvwIev Kai ÜTToypayaı. 
T xıayo marä Tewpyıos TIikplöns naprup& TA Avm9Iev Kali 
45 Ymöypatya. 
T &y® Anuntpios TleAantns maprup& TA AvwIev Kal Urro- 
Ypaya. 
16 


[Ark ToU Kartwrepw ouußoAaiou, ouvraxstvros Evmmıov ToU ouußoAatoypa- 
pou Zakiv9ou K. Küuußn (1609— 1623) rrv 16 ’louAlou 1577, @s 6 xpovos tupal- 
verar £E AAAwv Ts Erroyxfis Ereivns Eyypapwv, ylvovrarm yvwota fi Te Öpatr£teuois 
alxnaAwtwv TIVv@v EK TOU TOUPKIKOU oTOAoU, 1 Biäcowaons auta@v tv Mävn (Bpa- 
xiovı rAs Matvns=Braccio di Maina ds TöTe &Kxadeito 51a TO Erei Bulav- 
Tıvöv Ppoupiov) Umo ToU NikoAdkou Koopä (TMv olkoytverav Koopä dmavr@ Ev 
ZakruvIw Ex BaYıas Tfis Mävns TS 1565, ounBoranoypäapos N.DpayxkotouAos 0.135), 
n Tpooguyt aut@v eis ZakuvSov Kal fi oUvTasıs euxyapıornplou ypännmartos EK HE- 
pous aut@v Trpös TovV eipnutvov N. Koopäv. Xdapıv TÜV un eldotwv TAv ITtakıktıv, 
Tapexw eis TIV Ka9’ Tinäs Kal eis EAeudepav WETAPPAOIV TO KEIHEVOV TOU KATWTEPW 
ounßoAaldouv.] 


Retrovandosi m Nicolö Cosma dal braccio de Maina, al pre- 
sente abitante in questa citta del Zante, essendo li giorni passati che 
fo adi 16 del mese di lujo trovandose ditto m Nichlo in tel suespres- 
so locho de braccio de Maina dove venne |’ armata turchescha et che 

> in essa erano nui sottoscriti schiavi in cadina et in quello locho fus- 
semo scampati dalla ditta armata, dove semo capitali nelle mänı del 
ditto m Nicolo et per sua buona gratia havemo ricevuto tanti buoni 
meriti et salvaccio delle nostre vite et altre. Essendo ditto luocho di 
turchi che nui seben habiamo scampati dell’ arnata, ma in quella terra 

10 perho non sariamo scapullati et per mezo del ditto m Nicolo fussemo 
salvi et condutti in questo luocho del Zante con gran danno che sofre- 
mo per far li turchi a quelle ville prusar pichar della gente et altre es- 
treme paure pertal nostro effetto et per li sui buoni meriti semo salvı 
con lo ajuto del nostro S Iddio che fin qui come di sopra et per la sua 

15 buana gratia del ditto m Nicolo, comparsemo avanti di me pubblico 
nodar et delli infrascritti testimonij et haveno fatto la presente fede 
acciocche sia in ogni suo bene blacito, li quali sottosceriverano con suo 
pugnio quelli che saverano per piü caucion del predetto m Nicolo 
fara la sottoscricione et fede il s Benardin Carozola Romano in tel 
20 medemo caso, anghor s. s. Melchion de Palermo Jacomo Anapolitano 
qual auttoritä per cagliare Zuane Dechrema et altri Greci che in pıü 
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sera uno che sera renegado et il simile fü salvato et conduto con tutti 
nui qui al Zante avendosi voglia esser christiano. — testimonij Agurelio 
de Romania et m Francesco Dabressa chimati et rogati. 
— Io Miciosis di Pallomu scavio concormo ut supra. 
— lo Jacomo Anapolitano sciavo confermo ut supra. 
"Eyw ’Atplas "Autrpdnos oxAäßos Kal Armöypawya. 
(Merägpaoıs). Eupıokop£vov, Kata Tas TeAeutalas fukpas, firoı TV 16 TOU unvos 
JouAfov, ToU Nırofäou Koopä tk Maivns eis ToVv Avw pnIevra TöTrov, TpoowpyuioYn 
EKei 6 TOUPKIKöS OT6AoS, Evrös TOU Ötolou elueda alyu&AwToı Kal dAUoldEToL NHeis 
oi broyeypanuevoı, ol ÖToioı Bpateteboavtes EK TOU HVNo9EvTos OT6A0oU eis Erelvo 
TO MEPOS, TTAPETUgOHEV eis Xeipas TOU pn9evros K. NıkoAüou Kal EEE dya9srnTtos auTou 
ERAPonev TOAAAS xapırtas Kal owrnplav fs Lofis Auav Kal KAAwv. Katexontvou 
8 TOU elpnuevou uepous Umo TÜV Toupkwv, Kal TTep Spatetevoavrtes EK TOU oT&AoU, 
Stv Ya d1egeuyonev Ko TMv Xawpav trelvnv, AAAd nEow TOoU elpnutvou K. NıkoAdkou, 
EowINHEV Kai WÄnynInHev eis TO Epos TOUTo Ts ZaklvIou, Ateipa deiva Bokiudk- 
oavtes, Bıötı oi Toüpkoı Kattkavoav TAs Exei TÖAEIS, ÄATNYXövVIoav AvIpwırous 
Kal AAdas Errpoßevnoav oungpopäs. "OIev 5iäk TMV TOIauUTnv Trpös Tnäs rpäfıv Kal 
Tas elepyeolas ToV, owIEvTes nexpıs Evrauda, TI Bonsela ToUü Kuplou Oeoü Auav 
kai XApıv TOoU pn9evros Kk. NıkoAdou, EvepavioIncav oUToı Evwmıov Euoü Ennoolou 
Mvrimovos Kal TÜV KATWYEyYpanpevav naptupwv Kal ouveragav nv KatwIı Beßat- 
woıv TTPdS TÄCav altoü elaptoreıav, Ek TÜV elÖdTwv dt ypapliv Ik Urmoypdyouv 
1dia xeıpl. Kal pös TrepıocoTttpav Eyyunoıv ToU elpnuevou K. NıkoAdov, Ya UTTo- 
ypäyouv Kal mIoToToNooUV Ev Trpokentvo 5 K. Bevapdilv Koupstlora Pwpävos, 
trpoottı ol K. x. MeAxiwv &K TIadtppou ‚’Iakwßos "AvatoXıtTäavos, EKTTPOOWTTOUYVTES 
Tov ’Iwavvnv Aexpepa Kal aAAous "EAAnvas, TATv &vös Kpvnoı9priokou, 6 6TTolos 
owSIeis Kal öönynYels ne Anäs Evrauda eis ZakuvIov, EEEdrAwoe TAHv ErriYuplav vA 
yivn xpıotiavös. Mäptupss TTPooKAn9EvTes Kal Urmoypayavtes AuptAtos tk Popa- 
vias Kal K. ®paykioxos Aayımptooa. 
’Ey® Mnrtoidins && Tladtppov orAdßos Peßaıi, ws AvmsIev. 
’Eyw ’Iakwßos "Avatorıtävos oxAäßos BeBuıio, ws Avmderv. 
’Ey@® ’Artplas "Aptpänos oxAaßos Kal ÄATmöoypaya. 
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[Kat &AAn EvSraptpouca Ea9fkn Atavrk Tapı TS ounPoAaroypap@ ZakUv- 
Sou K. Mevey&ia (1605— 1607, o. 13), fi tfis Alkatepflvns "lakwPou PaprotmouAov, 
Kkasıotwons dr ’autfis Etitpormov Kal olkorupnv Ts Trepıouvolas autfis TOv Dpaykl- 
oxov Ne ‘lepedıtönv, TöTe rp6fevov TÄs TaAAlas tv ZakrluvIw Kal dveyıov TOU oULU- 
yov abrfis Mmopröiou (BapIoAonaiou) As- “leped1Edn.] 
Eis T6 dvona ToU Kupiou iuäv "Insoü Xpiotoü eis tous apııP'. 
ivd. ı'. "lavovaplou B’. Ev Auepan’. els rtv TlaAaıdv Tlerrpa eis TovV olkov 
ToU KolvoouAa tiv Beverikwv ToU Trot& nıotp Mtröptoro Arepiedes ÖTE 
eyo f Yuydrnp ToU totk Küp. ’lakwBou ToU PautötouAou dvoparı Al- 
Katspiva &K T6 vnoi fs Zakuv9ou ättws euploropan eis &Ko9kverav Ev Ti) 
oTpwuvi mou Kal Poßnseioa Tb &wpov ToU £poü Javdrrou, Ev TTPWTOIS 
HE TOV Jeöv Kal deutepov Merk ToU 1ölou nou JeArinartos Kal NETA 15iass HOU 


BouAfis kai yvouns Kal TÄs Pptvas HOU OWwas EXoUoa Kal TEAEIOV ToV voUVv 
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nov, AAnoa va SiopIwow TA Aravra Öca elv’ TdIK& Hou, Kıvnra Kai 
10 dxivnta, Katevwtıov JeoU Kal AvIpwTwv. Ev TTPWTOIS KAvw EITITPOTTOV 
eis TA TavToid nou 5Aa, KıvnTa TE Kal dklunTa, TOV Äveyıov HOU TÖV HIo8p 
Dpavrleoko Aepyıede, cs 1810V olkoküpnv. Ev TTPWTOIS TOU Konvw dıd 
nv wuynv pou Eva TarAmwpa Äotpo Kai Eva Kpeßßarı TToWmouAEvıo 
EIK vi oUvöpdun TOKOPHI HOU Ev T@ TAPW Kal Eva LEUyApI GEVTÖVIA KEV- 
15 ntd&. Erı 58 donvw TS Aveyıäs nou Tfs Kupärtlas Tfis Mapyapfiras, 
ywvn ToU more 2ta9n Nenortitn, Eva Lebvyüpı oevTövia KEVTTOHEVA 
Kal Eva TrÄTmAwpa Kai Eva KpeBPäarı uaAAıvo. Erı 5E kprvw Tfis Kupärlas 
fs Zaumtias TIv Travarrı HoU aAprTla Kai Eva Leuyapı vevrövia diü TTV 
wuxrv you, dköun Kal TO PoUxo NOV TO KOKKIvo. Eri BE Kpriv@ ToU Ave- 
20 wıoü you ToU nıotp Dpavrleokov KacstAes BUo KÖEIAVES. HETÜ TOUTO JEAW 
nerä ToU 18lou nou YeArinaTos TO Koppi HouU va TO Yawyouv eis Tov "Ayıov 
NiıköAacv Tov BAatepiwrnv, T@ ÖToiw ErrpootiAwoa Kai Tes eiköves dick 
wuyXıKTv Has awrnplav. TTAtov Apnv@ Amo TA poüxä nou va dwaorn 6 Eıri- 
TpOTrÖöS ou eis TTV ErkAnolav Öttep HEAAW va JapTo, fiyouv eis TovV "Ayıov 
25 NıköAaov, BOUKÄTA TTEVTE XPVoÄ di TTV YUXTIv mov. Aköun AKepnvo Tfis 
dvewıäs nou Tfis kupätlas Mapyapitas Tpıa Tayla otäyyıva Kai TOU 
Aveyıou HoV TOoU pıicotp Ppavrltokou Tpla. Kprvw dE Kai TO HaUpo HOU 
poüyo fjiyouv rfis KdEApfis nou TfIs kupatlas Zauetas, Kprivo dE Kai Trv 
KEVTIOTTIV HOU navörikav TOU lepopovayou Tata Küp. Oewvä dc AcITOUp- 
30 yıav. Kköun TOU donvw Kai Ein TouBaAngıa Kevrntä dk vÄ ne UVnDo- 
veun, Kprivw Kai TTEVTE TOU Aveyıou you ToU Dpavrleokou. Aprvo dköun 
ATo TA poüya ou va Bwoouv Tfls Kupäs Owpafis 8lo doukäta dä TiV 
wuxrv you. Eri dE kprvo Ts wuxotaldas nou Tfs "Avtwvias dä TAV yu- 
xriv HoU Eva TramAwmpa yaAdlıov, Kal Eva KpeßPBarı uaAAıvo Kal Slo TrPoo- 
35 Ktpara, TA 5E ZvatoAsıp9evra elıe, KIvnT& TE Kai dkivnta, Konvw vÄ TToU- 
Ansouv vü 809oUv eis ExkAnolas Kai eis TTTWYXOoUS IA TTV WUXTV pou. 
AKöun IEAw va dwor 6 Aveyıös nou 6 niotp Ppavrl£oxos ToU Küp. Anun- 
Ttplou ToU Pouottov Soukäta Vo, TA Ömola TA XpewoTö, Kai eis TOUTO 
Ev rpwrors 5I5w TöV Jedv Eyyunrnv va umv Eßyns mo Trv Stadıknv 
40 HoV, Kaas Ey &rolnoa ME TO OÖHA MoU, Kai TIvas urnv oe &uroßion 
eis TTV eUXTV ou Kal eis TTV KaTäapa you. Aköun ApTvw TTS Aveyıäs HOU 
fs Kupatlas Tfs Zantmeras tIv Bepav HoU TMv Xpuofiv va mv TTovATeN 
v& nE uvrikovevon. dkdun JEW Kal öpilw, Orı Av drrodavw, va unv Bya- 
Aouv TES Avewiädss HOU AO TO OTITI Ews vü HE HVNHOVELCOUV. AKöuT) KPTIvw 
45 TOoV dvewyıdv ou TV piotp Dpavrltokov eis Ätavra 6a 500 Exw, KıvnTa 
TE Kal dkivnTa, KÜPIOV KANPOVöHoV vÄa KAyn Kartüa Tiv Sadrkn TTPWTN TE 
Kal ÜGTEPN, KATEVWTTIOV TTAPIKOAÄEOTEV HAapTUpwv Küp. Arinou Povat- 
TouU kai ’Avrovı Kupyıakn, Zayapla "EBpaiou Kal Kupatlas ZanTreras, 
ywvn ToU Tort& Tıavvn Kevrourdä, Kal vupätlas Mapyapitas yuvi 
>0 mor& Ir&9n Nemortitm, Td 6moiov IeAcuv Vmoypäyn Kal ol hÄpTupes 
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ne TO T81ovV ToUs yxepı Kal Eyw 6 Trveuparıkös auttis Oewväs lepeus ldloyei- 
PWS HOU TV d1a9nKıv Eypana. 
» Kai &yw Afinos Pouottos pnaprup@ TA AvwIe Kal ÜTöoypawa 
HE TO 1810 you yepı Kal Umöypawya dä Övona ToU Küp. "Avtwvı Kupıdkn 
Kai EmAolimwv HapTupwv 5A va umv T&elbpouv vi yYpdpouv, ioTıv Kai 
eis AANYeIav. 
Oewväs leponövaxos Kal Apxınavöpltns TTcAcaıöv Tlarpav Tixa 

Kai TIVELHATIKOS AUTfis Eypaya Kai UTreypawa. 

(Znn. It. 18: oaptla=tpdımiwpa.) 

[Thv"yvnoıörnra is aurtfis Stasnfens EmiKkupoi 6 TöTE MnTpotoAitns 
TI. Tlatpöv 5ı& ToÜ Katwripw ypanparos.] 

«“H Tamevorns Anöv TTpoidolca E1adITKnv Eyypapov yeyovuiav Tapü 
TAS TOTE yuvarkös TOoU piotp Mröprtoio Aıcpıedes Alkatepivns, owas TAs Ppkvas 
txovons Kal moınodons Emitpotmov Kal KAnpovönov Ev Tols Umäpxouoıv autn TOV 
vUv KouvoouvAov Kal Avbpaveyıov autfis niotp PpavtL£okov Arepıtdes Kal TTapakAn- 
Ieioa TöTE Trap’ autou N TaTeıvörns Au@v ToU pniotp Ppavtltokou EnAadn, EKd- 
Aeca TOoUs näAprtupas Kal dmAös Epwrroas auTous TOTE ws EelwIev -Mniv, Eypaya 
kai EBeßalwoa THv elpnnevnv 5Ia9fKnv Katdk Thnv Kay’ Tinäs ouvrSeiav. vüv 58 5ıc 
ypännatos TEV Ev5ogoträtwv Kal MEYAÄOTTPETESTÄTWV ApPXOVvTwv Kal KpiIt@v TS 
Zariv9ou mapamAndels nerekadeodunv Tobs dv TA SIadrKn yeypannkvous &mavras 
AtagarAi&s Avdpas TE Kal yuvalkas, TOUS TÖTE TTAPATUXÖVTAS XpIOTIavous TE Kal 
£Bpalous, Kal TpooTägavTtös HoV, Aveyv@oyn Ti SIAITMKN, TTapıoTapevav TTAvVTw@y 
xal dkoudvrwv, oitıves elolv oUToI: Küp. Oeoväs leponövaxos 6 TIHETEPOS dpyxıpav- 
Spitns Kal rveuparıkös, 6 Kal ldla aUTtoU yeıpl ypayas TMv Bladnknv, Küp. ’Av- 
twavıos Kupiakns, KUp. Anuntpıos Pouoetos, Zayıera yuvn ToU ToTE ’Iwävvou Kev- 
tourAä kal Mapyapira yuvn ToU mortt EVoTaSiou Navtartitou Kal Eßpailos Zaxa- 
plas. avayvwodelons oUv Ts Stad9rKns Tappnnola, as AvwIev eiprjikapev, TTP@TOV 
Eepwvnnoa Kpopıopnov KAUToV Tois nAäprucı xpıoriavois avdpdacı Kal yuvar&iv elteiv 
To dAn9EsS, Ereita Kal TovV EBpaiov Eid TTaparArioews Katfıeıoa Kal @poce eis TOV 
Atpyo (;) autoü, autois elwIhTws. Kal TOUToU yevontvov TOU AKPopIonou pnui Kay’ 
Anäs Kal TOU Eßpalov Öudcavros, Krraßdtavrtes pı& Pwvii Kal £vi Adyw Zpaptupn- 
cav tvmmıov u@v Eid oTöpartos TAs eipnnevns Alkateplvns yeveodaı TMV BIaymKnv 
&tapadoylotws Kal owas TAs pptvas Exovons Kal Herd Ayasfis Kval Evdladerou 
autfis TTpoaıptoews, undevös autnv Pıkoavros eis ToUTo. Ev9ev Npeis Kal audıs TT 
Te KEıWwor TÜV eUyevß@v Kal HEYAÄOTTPETEOTATWV APX6VTwv Kal Kpırav Tfis Za- 
xuv9ou, Sk TOU TInlou autöv ypäpmartos, Kal Ti TaparAtjosı TOoU.nıotp ®pavrle- 
orou Aıepıtde, uA&AAov di p&ToVv Ta P6ßw TOU Jeoü Kal Tf| TÜV Kpınartwv auTou 
Sıkanoolvn, deuTepov Ypdpovres Beßaroünev dk TOU TTap6vTos fineTtpou YpäHHa- 
Tos Tois elpnn£vors Apyovon Kal mäcı Tois Evruyeiv ToVTo, KdANYös Kal BeBalws yEyo- 
vevaı TAv SHagAKnv mapd Tfs elpnuevns Alkatepfvns undtva 86Aov fi weldos EXovoav. 
Td Tapdv AHuctepov Beßuıwrırdv deVtepov ypaupa Eytvero katk Tö Cha’. ETOS To 
amro ’Adan, Amo dt Tfs Zvodpkrou olkovonilas ToU Kupfou Auav ’InooU XpıoToU 
any’. tv unvi lavovapiw xI’. I 5E TÜV naprupuv Z£ttaoıs tytvero TA Ky’. TOU 
unvös ToVToU Kal Eid TO un ebkaıpfocan Anäs TA xy’. typaopn TA xy. 

Tateıvös MnTtpotmoAitns Tadaıwv TMatp@v MeIößıos (TX) 
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’EK TÜV KATWTEPW Eyypäapwv, Tnpounevwv eis T’ÄApxela ToU ouußoAatoypä- 
pou ZakuvYou ’Avdptou Iptyou (1559— 1598) Kal T®v stolwv TTaptxw TAV HETA- 
ppaocıv Ex TÄs Itadıkfis, ylvovraı yvwora Tr Ev Erei 1586 Kal &v Taotouvn Ts 
TIeAomovvnoou Uapkıs TÄsS movfis TOU "Apxayytiouv Mıyanı Kal TA Sdvönarta T@Vv 
tattpwv Ts lepäs Ts Havfis auvagews, Kayws Kal KAAwv TTPOOWTTWV, KANPIK@V 
Kol Aaiköv.] 

1586 il di 26 Genaro. Hoggi di io Andrea Charalambi per 
la presente mia scrittura fatto il presente R° KHierodiacono cossi acce- 
tante Chir Josaf secolarmite detto Garzogni dalla cittä del Zante per 
mio procurator legittimo come la mia propria persona et di piü gli do 
ampla auttoritaä di andar al Zante per dimandar et recever dal Cl”=° 
Regimento della pt? cittä del Zante zecchini cento d’oro, che il detto 
Regt° li ha da dar per ben d’ anıma al Monastier dei calogerj de Sto 
Michael Arcangelo di Morea secondo !’ ha comandato il Serenissimo 
Principe con il suo voler pervenne lettera scritta sotto li 13 del mese 
di Settembrio 1585 et presentato dalli calogeri del predetto Monaster 
in Cancellaria del Zante allı 11 novembrio del anno predetto per altri 
tanti zecchini da pargere dell’? Abate del predetto Monaster. havera 
imprestati alli calogeri etprimo Abate sono da giä tre anni et piü per 
alcuni bisogni et reustaramenti del predetto Monaster et per liberarsi 
et da certe avanie che I’ haverä trovati per li qual zeechini cento havevo 
ricevuti nelle mie mani cose del Monasterio per mia assicuration, le 
quali ge li ho restituiti come appar la confession del predetto Abate 
et parte di suoi calogerı che me hanno fatto con la sua auttoritä, che 
io mandasse ator li prestati danari, come si contien nella lettera del 
Serenissimo Principe, che mi hanno dato dal Regimento del Zanthe 
dalla sua Camera che possa donque il suddetto mio Comesso il Santo 
Disco di ricever li suddetti cento cecchini d’oro senza niuna controver- 
sıa dalla predetta Camera del predetto Ecc=° Regimento et receven- 
doli che siano ben dati, si come che li dessero a me stesso obbligando 
me ct beni mei, perilche pregandolo che debba espedir ildetto mio pro- 
curator per portameli come & ıldover quanto prima et.perche de qui 
non sono Nodari si sottoscriverä la presente mia comissione fatta da 
me, et sara confermata di mano del Nobil consolo Veneto. 

Jo Andrea Charalambi scrissi di mia mano propria la presente 
procura scritta al Gastuni. 

1586 allı 26 Genaro. 

Fazzo fede io protopapa Giorgo et Jconomo della Santa 
Episcopi, come la presente confessione fü fatta in presenzia mia di 
mano di Andrea Charalambi. 
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Fazzo fede io Hieromonacho et protosingelo d’ accordo come 
la presente comission general fü fatta di mano de s. Andrea Charalambi. 

Fazzo fedeio Stati Parastatico et Protodemesticho della Sma 
Episcopi de Olenis come che la presente comission & di mano de s. Andrea 
Charlambi. 

Jo Stamathi Persomachi affermo le soprasritte scritture esser 
scritte di mano del Andruzo Charlambi, et fazzo fede sotto timor de 
Iddio et della Vergine S”® Maria. 

(Täs Utmoypapds Töv Avwrepw Emixupoi Ö TIpögevos Tfs FoAAas 
SmoIoYpaPrIoaS, @S ETTETAI,) 

Noi #rancesco di Heriedi per la Sacra Maestä del Cristiane- 
sımo Rel de franza et per la Illustrissima Signoria Si@ di Venetia e della 
Morea, Lepanto, Ste Maura, Gianina facio ampla et indubitata fede 
a cui speta qualmente per la cognitione et pratica che io ho del cara- 
tere et scritture del R4° Iconomo dell’ Arcivescovato de Gastuni e 
di m" Stathi Parastati e de m” Stamo Persomachi sottoseritti nella 
presente scritura et veramente caratere de pugno loro proprio per la 
bona cognitione che ho di esso caratere et della presente comissione 
fatta dal R@° Diacono losaf & fatto de mano del m” Andrea Carlami 
per quanto questi testimonij attestano & quali se puol dar piena fede 
et I" habiamo sigilato delli stessi sigili, et cussi atesto come di sopra, 
In quorum fede. 

Data adi III Marzo 1586 nel Zanthe. 

Francesco di Heridi Console della Nation Franc*®,, ereditaria- 

(Qui easca il bollo di S. Marco.) 


Confessamo Noi callogeri del Monastier Intitolato di Morea 
con il Nostro Abate, come che havemo havuto et ricevuto da mr Än- 
druzo Charlami tulle quelle cose che nelle sue mani havevimo de ragion 
del Monastier gia tre anni et piü a lui dati per sua assicurtä per li cento 
cecchini d’ oro et piü, che Iddio ge gli lo remuneri nelli haveva imprestati 
per liberarci si noi come el nostro Monastier da molti travagi che ne 
trovano, et per restaurarlo in parte che minaciava ruina, per il che 
glı demo nelle sue mani lalettera checi hano portato i nostri callogeri 
del Ill®° Principe Veneto, che la Maestäde Iddio lo consegni et tutto 
il suo Stado perpetualmenste poiche sono la liberatione della Genera- 
tione Cristiana, et grande agiuto di noi poveri suplicanti, che p08S3 
transferirsi con essa o de mandano suo hud. per recever li detti centc 
cecchini d’ oro dalli Ecc. Signori del Zanthe, che la detta lettera de 
Principe contien che si diano per beni dell anima a noi, et cossi vole- 
mo et si cotentamo ut supra et gli faciamo per sua chiareza la presente 
confessione la qual sara sottoscritta et dalle nostre mani, contentant! 


noi con le cose del nöstro monastier che possa recever dalli detti S’r 
del Zanthe li predetti danari senza contraditione niuna et, per cio li 
pregamo ingenochione che ge li habiano a dar et espedir quanto prima. 
90 Fu scritta a Gastu 1586 il di primo Genaro nel tempıo de S. Michael 
Arcangelo di Morea. 
Io Giosaf Hieromonacho et Abate del Monastier d’ Arcangelo 
di propria mano scrissi la presente confessione et per lı altri mei cal- 
logeri affirmando sottoscrivn. 
25 — Jo Nectario Monacho et Iconomo del detto Monastier 
sottoscrivo. 
— lo Sofronio Monacho et Protonotario del predetto Mo- 
nastier sottoscıivo. 
— Jo Charisto Hieromonacho del predetto Monastier scrivo. 
30 — Jo Jacomo Hieromonacho del predetto Monastier scrivo. 
— lo Iovani et Schievofilaca del predetto Monastier scrivo. 
Et li altrı Padrj in fedem. 
Fazzo fede come la presente Scrittura e di pugno del Abate 
Protopapa Chiriasif del Gran Arcangelo con il consenso delli altrı Pa- 
35 drj, Io Protopapa Giorgo, et Iconomo del Santo Episcopo. 


(Metdagpeuoıe) 


1586 nn&pa 26 ’lavovapiou, ornepov Eym 6 ’Avdptas Xapakdymous Eıdc 

TAS TAaPoVons ypapfis HOU KaTEoTtnoa TOV TTapövTa Kal oUTws Ekdexönevov aldeo. 
lepodıdkovov oekoAapuitnv Küp. ’lwonp Tobvona Taprlwvnv Ex TT6Aews Zaklv. 
You vönınov Erritpotmdv you, &s &u& TovV Tdlov, Kal El TAEov TTaptxw auTt@ TrANpN 

5 E&ouolav va neraßfj eis Zakuv9ov dia va Intnon Kal Akßn apa tfis "ErAaumpota- 
ns Aroıktoews Ts elpnnevns TT6Aews ZaklvIYou Toeklvia Xpuoä £katöv, TA ÖTrola 

nr) pn9eioa Aroiknoıs trpdreıtaı va 5won, XApıv euAaßelas, eis Tb &v Mopta yovaorı- 
pıov T@v povax@v TOoU "Apxayy£&iou Mıxanı, Kata dBıatayrv Kal IEAncıv Toü 
ToAnvorktou ‘Hyepdvos, ouverelg &miotoAfis amd 13 ToU unvös Zemtenßpfou 1585, 

10 UtoßAnselons Tv 11 voeußpflou elpnuevou Erous UTmo TÜV povay@v ToU eipnuevor 
Hovaotnplou eis Tv Tpannartslav Zaklv9ou, 81’ Snolov TTOO6V ToEKIVilw@v KataßAn- 
Tewv eis TöV‘Hyoupevov TOU pr9Evros novaotnplou, as Eävsıov, TTP6 TpI@v Kal TrAtov 
ETöv, TTpös ToUs Hovayxous Kal “Hyoupevov 51’ Avdykas Tıvas Kal Avakatviosıs TOU 
eipnutvou novaotnplou Kal dia v’ Arardlayacı pepik@v AdIKnHäTwv, TA Strola E£xei 

15 &Xaßov. Ark Ta Smoia ixatbv Toexivia elxov Adßeı eis xeipäs nou Kal els dopddeıdv 
HoU Ävriıkelueva TOoU povaotnplou, Artıva Errtotpewa eis auTtous,. ws 7) SOpoAoyla 
ToU pn9&vros ‘Hyoupevou Kal TIvmv TÜV novax&v auTtou, try Ömolav dv TA ldıörnti 
Tav yol Ekapov Eid TA Bavaıogevra yprinata Kal Thv ÖTolav Eoteila, Kaya Biadap- 
Pavaı f} &miotoAn ToU TaAnvoratou TIpfiyknıros, 8o9elok yoı Trapd& Tfs Fpapparelas 
20 fs Atoıknoews Zarlv9ou, 5ı& va Außn 6 elpnuevos Eritporös you, Aveu TIvös Evav- 
TIoTnTos, mapdk Tfs pnIelons Tpapnartslas Tfs elpnnevns ’Erdaymp. Aroıktjoews 
TA &v Adyw Ekatöv ypuoä Toeklvia Kal dexdnevos aUTk, ds Kaas kal els äud TÖv 
1810V S1ödneva, UToxpeoi Eue Kal ta Euda. Aıö TTapakaA& Alttv vA euyn ToVv elpn- 
HEvov Eritpotöv pou Kal nor Konlon, katk xp£os, aUt& 500V TAyıoTa Kal, HM eÜpı- 
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oKkouevav EvTauga ZunßoAaroypäapwv; IA Umoypagpfi Um’ £uoü N mapolca aut 
ypaprı Kal IA EmikupwIn Eıc xeipös ToU ebyevoüs Beveroü TIpo£tvou. 

’Eyw ’Avdptas Xapakädpnmous Eypaya ldioxelpws TMV Tapolcav ZmTpo- 
mKnv ypageicav tv Taotouvn. 

1586 Tv 26 ’lavovapiov. 

Thotonoıs tyo d Tewpyıos TPWTOTTATÄS Kal olkovönos Tfis “Aylas ’Em- 
oxorfis, St fi Tapolca duoAoyla Ey£vero Tapoucia you did yeıpös TOU "Avdp£ou 
XapaAäuTous. 

Thotomoiß tyw 5 Tepouövaxos Kal TTPWTOOUYyYEAos EK OunEKWvoU, Sri 
n mapoüca yeviırn EmITpomKn £yevero d1üä xeıpös ToU K. ’Avdptou Xapaddumous. 

Tortomoı& &yw EVoTasıos TTapaoTaTıkdös Kal TTPWTOdoHEoTIKoSs TÄS 
ayıwrarns ’Emiokonfis "WAEvns, Sri fi TTapolca Emmpomich elvaı ldisxeipos TOoU 
K. "Avöptou Xapaküptous. 

’Ey@® Ztauarıos Tlepoonakns Peßaıw, ötı ai AvmIı ypayal Eyivovro did 
xeıpös TOU ’Avdpoutlou Xapakayrous, Kal mIoToToI& Umd Tov P6ßov ToU PBeoü 
Kai tfis “Ayıwrtarns Tlap9tvou Maplas. 


(Emkbpwors UTmoypapav Tapd ToU Tpo&evou Tfis TaAAlas.) 

’Ey@® Ppayrioros Arepıede dia Tnv ‘Aylav Meyadaıötnra ToU XpioTti- 
avıkwratou Baoıktws Tfs TaAAlas Kal Sıa THv TaAnvorärnv AlYevriav TÄs Beve- 
tias, MeAotmovvnoou, Navtärtov, “Aylas Maupas, ’Iwavvivwv, TMIOTOToI@ TTATPWS 
Kai Avanpıoßntntws yvopilwv Kal Ex melpas TOV ypagyıköv Xapaktfipı TOU TE 
aideo. olkovöpou Tfis "Apxıemoxornfis Taotouvns Kal TÄÖv K.K. EVoTaSlou Tlapaotarn 
Kai Ztapariou Tlepoonakn, Ortı elvar trpäynarı 6 lEI6xsıpos Xapaktlp auUTav, UTO- 
yeypappevwv &v TI Tapovon ypagij, Ka9ws KaAws yvwpiliw T5Vv aUToVv Xapakrtripa 
Ev TH Tapovon Emtpomkt TOoUV aldeo. Arakdovou ’Iwäcap yevopevn Bi XeIpös 
toU x. ’Avdptou Xapaddumous, Ka96oov ol näprtupss oUToı Beßamoüv, Trpös Toüs 
ömolous Traptxyeraı tANpns Tiortis, kal Erioppayilonev ldions appayicıv. Eis iorıv 

’E869n nv 3 Maprıou 1586 iv ZakuvIw. 

®payriokos Arepıeöns TIpdgevos ToU 5Bradoxıkoü TaAAıkou ”EIvous. 

C’E8S& Ti9eraı | oppayls ToU ‘Aylou Mäpxkou) 


“OpoAoyoüuev fineis ol movaxoi ToU Movaotnplou ToU Aeyopevou ToU Mo- 
pews nerdk ToU “Hyouuevou fuöv, Srı E&A&ßonev apd& ToU K. ’Avdpoutlou Xapaaän- 
tous Aa TA Avrırelueva ToU Movaotnplou, TA ötoia trpd Tpıerlas Kal rAtoV EiXo- 
Hev Tapadwosı eis yeipäs ToU, ds kKopdrsıav, Eid TA EKaTtov ypuoä Toekivia, TA OTtrola 
6 Oeds vAa ToU Ta Avramodwon, näs elxe Bavelosı did v’ ArmaAdayipev T6OOV Tjneis 
8&00v kal T6 Movaotnpıov Aro ToAAAsS ZvoyAnosıs, Tas Ötolas &dokındlonev Kal 
51” Emmiokevds autou eis pepn AteıAoüvra Kataotpoptiv. "OYev Trapadldonev eis 
xeipds ToU TV EmioTtoAfv, fiv päs Ekdpıoav ol fiu£tepoı novayoli, ToU TaAnv. Beve- 
toU “Hyenövos, öv Kal Atav Tb Kpdtos altoü 6 neyas Oeös vÄ SiapuAaTTn alw- 
vios pös AteAeugepworv TOU Xpıorıavıkoü y&vous Kal neydAnv mrpootaolav TiH@V, 
TöV TTWXÄV aiııntav, Staus EuvnIfi Pepwv authv va neraßfj, fj, &vroAf auTou, 
Adßn apk TÄv ’Erdayıp.’Apxsdvrwv Ts Zaklv9ou TA elprneva Ekatöv Xpuvoä 
Toekivia, TA Smola N dv Adyw &miotoAn ToU TIpiyanıos Trepıexeı, ötmws BoIWorv 
Uep TÄÜS yuxris ToU els näs Kal oUTw JEAopev Kal TTOJoUpev, &s AVWTEpW, Kal Trpös 
eukoMav aUToU ToIoünev TMV TTapoloav SuoAoylav, Umoypapnoontvnv dä xeıpös 
Auöv, Kpeokontvmv nerä mavrwv TV tv TO Movaotnpla va BuvnIij via Aapı map& 
Tov elpnuevmv ’ErkA. "Apysvrwv TÄs Zakuv9ou T& pnIevra yphnarta, AVeu Tıvös 
&vripphosws, Kal Em TOouUTWw TTapakadoüpev yovurkıvös va T@ 50oIWbor Kal OTA- 


w IV. Abteilung 


Aucıv, @S TAXIoTa. Eypden ev Faotouvn 1586 nv Tpwrnv ’lavovaplou &v T@ 


20 va& ToU &v Mopta ’Apxayytiou Mıyanı. 


’Eyo ’lodcag lepousvaxos Kal fiyounevos ToU Movaortnplou TOoU ’Apyxay- 
yelou Eypaya 1dla xepl Tnv Tapolcav ÖnoAoylav Kal Bık ToUs KAAous Hovayxous 
BeBußöv Umoypäpw. 

’Eyw Nektäpıos novaxos Kai olkovönos TOoU elpnuevou Movaornpiou 


25 ymoypäapw. 


30 


10 


15 


20 


’Ey@ Zwppovios Hovaxös Kai TTPWTOVoTÄApIos TOU eipnuevou ovaoTn- 
plouv UToypdapw. 

"Ey®» Xapıotos leponövaxos ToU elpnutvou Movaotnplou Uroypdpw. 

’Ey@ ’lakwPos leponövaxos ToU eipnuEvou novaortnplouv ÜUmoypdapw. 

’Eyw ’loävvns Kal oKkeVvopuAa& TOoU eipnnevou povaornplou ÜUToypäpw. 

Kal ol äAAoı TraT£pes Ev mioTtaı. 

MoTotoö Sr fi Tapolca ypapnı elvan ldıöxsıpos TOoU "Hyouutvou TTPWTO- 
manma Küp. ’Iwaoap ToU Meyärou "Apyayytiou, TM ouvanvkosı TÜV KAAwV TIATE- 
pwv, Eym 6 TTPWTOTAaTÄäs Kal olkovönos ToU ‘Aylou ’Emoxötou Tewpyıos. 


21: 


Tö KatwTrEpw TTPOIOKOOUHUPWVOoV, OUvap9Ev neraß&b ToU Mäpkou Mıra- 
Attou Kal Ts Aoutlttas Apdkou Kal KaTaxwpıoIEv eis TA TTPaKTıka ToU oupß/ypa- 
pou ZakuvYou ’A. Maprıveykou (1581—1613), Trepiexeı moAAüs Buovonrtous Atgaıs 
Tfs Etroxfis Exeluns, Eviov TÜV Smolwv TAv Eönynorw Tapexw £&v TEAen.] 


’Ev Xpiotoü övonarı Aunv, Ern dmo TÄS alTou yevvriosws 
apTTI’, finepa ıy’. ToU pnalou unvos eis ToV alyıakov TfIS TTOAcws ZakUv- 
You, eis ToV olko ToU up. Owpä Apdkov. autn &oti f rpol£, fiv Aappßäveı 
Kai mapadapnpavsı 7) Trapolca Kupartla Aoutliera Yuyarspa ToU ToTt 
HP. "Iwävvov Apdkov nerü TOU TrapöovTos 6pollyou AuUTfis, TOU Küp. 
Mäpkov Mikadetov Sotöpov, 7) Stola Trpoika elvaı Nyovv TO Trpoıkıd 
Tfis ort kupdrlas BıoAttas, untpös Tis Avwyeypaypevnis Kupdrtlas Aou- 
ToneTas, TA Ömola Trpänpara TA Aaußavsı Amo ToV TTapovra Hp Owpä 
Apüko, Ss KOoLNEsoKPIOSs Kal TEOTAHEVTÄPIOS TOU TIOTE AUTABEAPIU 
ToVU AO TA TrpÄ&nata ÖTroü Eye eis yeipäs ToV, cs paiveraı Eva ivBevra- 
pıo yevancvo UTO yeıpos Emou voraplou eis tous 1588 Tiuepa 23 ToU 
iouAlou unvös. 7) Ötrola Trpoika TfIs dvwyeypannevns ToTE Kupäartlas Bio- 
Actas elvaı T} öAöTns PAoupla Kouptvre 650, NToı E$akdora Trevfivra, @s 
paiveraı T6 AUTO TTPOIKOOUHPWVo Kapcpevo eis Tous 1575 "OKTwyplou 
23 Amö Tü xepıa ToU up. Mmoltyıou Maxpfi, Tö 6Trolo noU TO Errpelev- 
TÄapnoe Tv ofpepov 6 dvwyeypapn£vos up. Mäpkos eis xeipas TOU 
voraplou —Ev mpwToıs Kpeßßarın EVo Trrepiva oVLAda Kal HAKPU- 
vapes Elo ouLddes Kai TrpooKtpara öKTw, TEooapıa Kaıvolpyia Kal TEo- 
sapıa oULAda Kal EVo TTPOOKEPAAHTTOUAa niKp& ÖAa YıoHÄATa TTTEPO OTI- 
Iterofee en oXopla 24 

—&va gPÖöpena Tapııl TTayouvaTtlo pE TO 00TOKaON Kai Av KIA 
Poupvido HE YPpavrtl£etais KaIvoUpıo. Den ee. 9X. 27 
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na 


—ETEPo Pöpepa ypsyas Trayouväatlos pE TO 0OToAaKACL Kal ME TA 


yavikıa goupvido oWLAdo 
Hia ooTavela dapacki poßavo uk 
Hia coTavela Köxkıvn TLAHTEeAoTEvVIa oULada 
nia TETLa ivrptya uTouyayıapı . . . , 
oapeTo Kadaparıavo 1reletes Ölo . 
eva TÄTAwHa pETAEWTö HE Ponpa umAdn 
ETEPO TIATTAwHa JETAEwWTO HTTAABO HE PO6ÖPa 
mpaoıwn Aaßopada Ada yıwra oULAdo 
Eva TeUyÄpI GEVTOVIA KEVTNTA WE Kökkıva Kai 
KAVTIATa HEeTagıa PLuAda Tpla Kaıvoupıa 
ETepo Eva LEUYÄPı GEVTOoVIA KEVTNTÄA HE ÄoTpa Kal 
KÖKKIVAa Kai Trpaoıva neräßia PUAXa 4 Kaıvoupea 
£ETEpo Eva Leuyäpı oEVTöVIan KEVTNTA OKIOTÖKOTTTA 
TpIylpouv Kal do TEs papts Kaıvoupıa 
Erepo Eva Levyäpı GeVTövia Kaıvoupyıa KEVTNTÄ ME 
naupa neräsia Kai HE PouvTraıs PUAda Tpia 
ETepo Eva Leuyäpl GEVTÖVIA KEVTTNTÄA ME HaUpa Kal pe 
KAVTIATA pETAEIG Kaıvoupıa PUAda Tpia 
Sa TA Avwyeypappeva oevrovia elvaı oKouAıva. 
—£ETEPo Eva TTÄTAWwHa Kaıvoupıo Aıvo ÖlunTo ME Po- 
öpa Trpäcıvn nn 
—eEva perlaoüviı oTanTado ME XpVoo pe Acaıto 
yüpo TpiAnvo . 
—EVUTTPOOTOKOUPTIVA SVo NeraeaoT& uAaßer Kai KAV- 
rıaTta Kal Eva pevrlooüviı ÖNoIO TOUS 
—tvrepkAss 8Uo darnaokıves ME xpuookopbtrıs. TO yYüpo 
tatmedsıa Tievre, NToı 5 mo Ta Hmola elvaı Ta 
Slo Aotpa oUada 
—TOUPAAIPIA KEVTTNTA EVTeKa Kai Eva ox&ro. 
—neoadaıs oVLAdEs pE TO ATI TEGOApES 
—£va Konparı danaoki KökkIvo PLAAa BUo UL &BO 
—£Erepo Ti mÄTAwpa HTTAABo HE PÖdpa Kökkıvn 
—ETepo TIATAwpa ÄoTpo oULAdO .. 
—£ETepaıs Evrepeäes 5Vo pülw KOKKIVO JE POKÖTTÄEKA 
TO yÜpo xpUoä 


—Erepes Evrepfäzs dVo SpusE umadpo ME XPLOO- 


KOpdeles TO YUpo .. 
—£repaus EVTeuEss NeraeorTois BAovri KÖKKIVO, TPEIs 
ME XpLookopdtkes TO YÜpo 

—ToUßoAigia ne TO uarı Akoma Ein 

—oevrovia oxeta Avoßänmaka TTPWTA . 
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uß’ IV. Abteilung 


‘ 


—£va Taßıövı MOVOKAovo pE rovpia Ponmaneps Kal 


ME TO TopvakEto TOUV . . en px. 10 
— Eva Lelyäpı EVTTPOOTOKOUPTIVA M TO yarı Av en oA. 2 
—Eutrökies 8Vo, T) pia oKeta Kal fi Erepn Kevmtn ME 

nalpa neTagıa ern en QA. 3 
—UTOKAnIOa TIEVTE KEVTNTA Yuvalkllld . . 2 202020... 9A. 15 
—Erepa Vmoräapioa dvrpikia oVlada TEooapa . . » . . gr. 10 
—Erepa Evmrpootorouprıva oaxeta Ava 8Vo ! . 2. .2.....9@A. 3 
—ETepo Eva EUTTPOOTOKOUPTIVO yE Upavra om nen. . . gQA. 1 
—iva pevriooowı ÜBÄaVTVo 2. 2 2 2 een. QpA. 1 
—£vreueles TrAvviıves Tpeis ouLädss en ..0..9X. 1 


— Eva Lebvyäpı EUTTPOOTOKOUPTIva AA oravıdAa 
ne Appaıss Aaßoupiada Kai ne TO pevrlaövı ToUs 


TTPACIVaL ee. AA. 5 
—OTÄAYKoS Konparıa peyada TIPWTA oULAdOoS 
uyikow s. 11... . en oA. 21/, 
— la yoüva yuvalikeıa &pviart oo. 2.9. 1/e 
—kactAaıs TEOCGAPaIS KApıvaıs older | Kai ur A& 
Hapvepa MIKEN > 22 22020. 9A. 25 
— la TTUPO YAAÄKOHATEVIA rn nn. Q@A. 2 
— la uTrouKAlar oräyyırn en 2 AA 
—SVo Kakaßıa oVLAada, Eva NIKpO Kai Eva Ney&do 22... 9@A. 2 
—SVo otmayia olLAada, Ev E Pıkkpı Kai AAO ywpis 
pıKapı oo. Ey Vs | 
—8Vo KAavTiAtpıa TopnAbvıo OU er ,y 907 FR 
—Boutlia xovrpä mevnvrapıa Kal Einvrapıa . . 2.2. PA. — 
la vronava TOANa > 2 ren PA. 2 
— Eva soronävtnAo TON . .... ..2..9X. 1 
—ÖVo BaptAss, 7 nla TOoU paßrkon Kain Erepn 
oawi ... ren. PA — 
—tpla Krevia sa gacımo . . . 2.2.94. 2 


— ETEPO TATAWHA METAEWTO KOKKIVO ME Oö umAsBn 
Stroü elye onnädıa capoupi Eva xai Eva Ö&w demo 
to wBevrapo . . . ..2...9A. 26 
—ETI Kal KouvTälla onukvio ı ME TO xp Aaßoupddi . 
HE AvIpwrropoutlouvo dwödeka, ETI Kai ETEPA KOUTÄ- 
Ala donhevia oKETa dKTW-.Kal 8Vo TTNpoUvıa KonHEvIa OKETA 
Suyllowv obyyıts 26, Mroı eikooı Ein, oTmÄdba . . . . 9°. 40 
Tauta mävra Ta AvwIev poüya Kai el TI KAAO Ypüponev Avw- 
Sev, T& Tpaßdeı 1 AvmIev kupdtla Aoutlia ner& ToU Önoluyou ns TOoU 
Hp. Mäpkou MıkaAttov Amo TOVv ÄAvwyeypanpevov pp. Owpä  Apako 
AuToVv Kövro, TA Hmola dorinapıotthkave Umod TIınlov Kpyövrwv 


’ 
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Kp. Mäpkou Bacon Kai Peutfi ZaoaAou Kötiov, Umo paprupias up. Nıko- 
AaouU Aapelou ZaAßıarn Kai mp. TIlauAou Kapveon, oi Ötoioı JEAouv ÜTTo- 
ypäweı kai &veßnke T6 ö,Tı Ypiponev K&vmIev PAwpla xKoupevre 550 !/a 
TjToı TTEVTAKöDIa TTEVTIVTA FHIOV, UTTO papTupiav Tv AvmIev. 
Io Dario Salviati fui presente, a quanto di sopra, 
» Eym NıikoAös Admos paprup@ TÜü AvwSe, 
»Eyw Tlaudos Kapveons naptup& TA Avw$e. 
(Katwtepw mpooTiYevraı TA &6fis:) 

To auto Eros, Tiuepa Kot’. TOU palou ynvos, axdun EAaße 6 
&vw9ev up. Mäpkos’MıkaAttos ATo TOVv AvwIe up. Owuä nia Kadıvera 
Xpvofj Kai Eva Leuyäpı oKoAapikıa ypVoü, O6ToU TA Ekpatse omMadı 
Sa TLerivin ypvoä 14, firoı dekateooapa, TA ÖTrola @poAöyroE 6 alrtös 
up. Owpäs mas ErAnpwIN TA auta TLekivia ATo Tü KaAd Tfls KÄNpovo- 
nlas TOU TOT aUTOBEAPOU TOoU, up. TLoväve Apdkov. Erı aße 6 aurtös 
mp. Mäpros Amoö ToOVv abtov up. Owpä Eva Tartlwvn konnevio 
Kai pia PBepa ypuvofi Kai Eva daktuAldı xpVoo, ÖTou Ta Erfpe Ao 
TV Kupü Zanovideva. Erı EAaße Kai TrnpoVvia dEKa Kai Eva Koutakı, ÖTTOU 
Ta Emfipe dmo To Zaptayian Daxü, tü Ötola 6Aa Tü EAaße 6 AvwIe up. 
Mäpros, ws AvwIe, Kai Eorınaplornoav TO Aonnevio TaTlovı Kai dEKa 
mnpoWwıa Kai TO KovTraAı PAwpla 31, NTo. TpıIavra Eva Koupevre Kai f) 
Kadıvela Kai Tr}, Bepa Kai TO ETEpo daKtuAldı Kal TÜ OKoAapikıa ETepa PAw- 
pla Kouptvre 24, KAavouv ooüna PAwpla Kouptvre 55, TO Aafjuı Kai XpU- 
oägı, 6TToOU Aktyopev Ave. Kai TrepımtAeov EAaße 6 autos up. Mäpkos kai 
öAaıs Tais ypapais mo Tov auto up. Owpä Kai TrepimA&ov Örı 6oa TjYeNeE 
KTToptosı väa oKoVötpon Am6 TA xKaAd Tis Avw9e ort KAnpovoulaos, 
va Eypıkövran Kal auT& demävou eis Trpoika u& TOUTO Örı, & dt OKOULÖEEN, 
va uAMv Ärmrorpiveran Timota. Umöo paprtupias tramä K. Io. Papaoü kai 
np. Fewpyn “AyıamootoXitn, oi Ömoioı YEAouv Uroypayel. 

»tyw Tlatäs ’Iodvuns Dapads naprup& TA AvwIe Kai UTTO- 
ypaya 

» yo Tewpyıs “AyıatoctoAitns naprup& TA Ave Kai Umo- 
ypaya. 

(Katwrepw TEAos Trpostigevraı Kal Ttü &£fis:) 

1590 ruepa 7 ToU öktwßpiou unvös, eis TOV alyıaAd TfIS TTOAEWS 
Zaklv9ou eis TÖV olkov ToU np. Owpä Apdkov, EvegavicIn Evamıov EuoU 
voTapiov Kal Tv UToyesypanıkvav papTupwv Trapoücı GWATIKÖS 
r) öuöluyos TOU Avw yeypapuevou TTOTE up. Owuä Apdkov, ws TOUTOPA 
Tfis KAnpovonias TOU KAvwyeypanptvou Apdkou, 7} öTrola Errap&dwoe 
TA KATWIE yeypapptva Trp&nata ToU Trapsvtos up. Mäpkou MıkaAttou 
eis TTpoIKa, ws AvwIe. Ev TTPWTOIS Eva uTouAkepı Eva Leuyapı XEpOP- 
rıa pnera&wtrd, BVo oKatoufss TroAitikes N) pia oTpoyyuAn Kai 7] 


ud’ IV. Abteilung 


Etepnn MAKPoUAT), &va oTıAEto, Eva Trouyyi Topapkvio, Eva Konudrı 
yvtna oKoVAIVo, Eva TOpvaÄETo PaKkwTo Kal Eva patlaoüvı Önoıo ouLAder, 
nla &umöria pe Aekadıar Kai me KAocıa, Tpla ToUßadigia oULAda, uia Xov- 
TponeodAa, Eva TrEUKIı oVLAdo, ia Kactla papıvepıkn Mio TLeAdde. 

150 Erı @poAöynoe 6 autos MıkaAktos TTws Eye Kal eis yeipäs ToU Boutlia 
revnvrapı Kai &Envrapı vounepi 14, Tiroi dekateooapa, TA Ömola TA Eyeı 
PowAwueva Aravou, TA Örrola Trpanara SAa ÖToU ypapw vä Eypiki@v- 
aı eis Trpoika, ws Avmdev, Umo paprtupias kp. OE06601 ZevotrouAou Kal 
vn. Ocsodwpfj ZeAnvo. 


(Zn. ZT. 9: Koupeoäpios Kal TEOTanevTräpıos—=tKk Stadnkns EmiTporos.— 
It. 10; ivBevrapo—=xKatädoyos, eupernpiov.—2T. 15-16: Empelevrapnoe=Eto- 
povolaoe.— 21T. 17: obLada=peTaxeıpıopeva.— 21T. 19: onnadla=Ekrıunneva.— 
It. 21: rTapumi=eldos GpdopaTos KupaTtouüpoüus.—2T. 21: TTayouvatlo=iöxpouv.— 
It. 22: ppavrletaırs = Kpoooous.— IT. 25: ooTaveAa — KoAößıov Yuvalkelov.— IT. 
26: TLapmeiotivia = KapnAwTtn, Upaopa EK TPIXEV KanfAou.— It. 27: erla = 
Töm.—2T. 28: oaptro — E$äunrtov.— IT. 31: Kda xımra — xardk kpyaclav Ts 
Xlov.— ZT. 32-33: Kkavrıdta — KpnTik&.— ZT. 42: oKolAıva — oKdAAuva.— IT. 45: 
cTautmado—=dlavdts.— ZT. 45: Aatö=wevddpyupov.— ZT. 50: TaTtEdla—=TärnTes.— ZT. 
58: poKötAeka—1mAtynarta 81’ TAakatns.—zT. 60: Öpuıle =KupaTtopats.— ZT. 67: 
TopvaA£tto —TrepırAlviov BIäkoopov.—2T.7T:oTavisAa—=xrartd iomarıktv Epyaolav.— 
1. 79: &ppars=oikdonna.—2T. 80: oTäykos =weudÄApyupos.— ZT. 84: papvepa 
=vaurıkt.— ZT. 85: mipa —=Iepnäotpa.— ZT. 86: yroukkila—=Vdpodoyeiov. — IT. 
85: oT&yyıyn =EK weudapyupou.—2T. 94: Tpaßatlou—=yperayylosws.— ZT. 96: P&- 
oiNo=Ugavoıv.— IT. 96: vanoupi=canoupıvov.—2T. 106: A ymov KövTo==KaAüs 
eKtıunuevn.— ZT. 106: ZonuıKpiotnkave=tgerunsnoav.—2T. 115: Kadıvela — Hi- 
xpav AAuooıw.—2T. 116: onpndadı—=ivexupov.— ZT. 120: Tatlwvn = pIäAnv.— ZT. 
121: Bepa =dartiriov.— Zt. 130: okoudtpn =elotmpAasn.—2T. 141: @s ToVTöpIa— 
@s tvepyoüca.— ZT. 145: urrouAktpı=ludpodoyxeiov.—2T. 146: oKaTtouAss—=I1Kas.— 
IT. 146: otıkl&to—=tyyeıpldiov.— Zt. 149: papıvepıkn=vaurıkn.— ZT. 149: TLe- 
AAadIa=öyopLAcKE1NDoV.) 
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TIINA= 


ONOMATON 


(Ai napanopnal ylvovran eis Ta Eyypapa, ol Evrös rapevdksewv Apıd.ol 
5nAovcı Ta ypdpuarta,ol Aoınol Apıdyol Tods ara ThV Exdocıv arixous Twv 


Ypauudrwv). 

’Ayodıcorns "Av.(1$ 11, 15, 28. 
Ayadıorns T. (1) 18. 
Ayadıwrns ®. (1) 14. 


"Ayapnvoi (2) 3, 5. 
AiyıaAös (4) 40. 
Aikortepivn (17) 5 
"AAnoävtrpou (4) 27. 
"AAuTrepTos (12) > 
"Aurpänos (16), 2 
’AvatroXıtavos (1 N a, 6. 
"Avtioyos (1) 1 Fe 37. 
"Avtwvia (17) 3 

"Apyaoı (4) A 
"ApyupötouAos (1) 22, 42. 
Apxäyyslos (17) 8, 10, 22. 
"Acı yyeiscı (1) 25. 
AlAwvirns (2) 2. 
"Axspodiortika (1) 26. 
BöAuns (5) 49. 
Boappäpa (äyla) (4) 18. 
Baoxövns (6) 30. 
Beveria (2) 17.—(5) 5, 10.—- (19)3. 
Beverikoi (16) 3. 
Bepiotns (14) 17. 
BioAEta (21) 7. 
BAavrikos (5) 47. 
BAartepıworns (16) 22. 
BAaxos (3) 19 — (13) 4. 
Boukevrpi (1) 17. 
Boutlaveons (10) 3, 4, 11. 
lantävns (11) 9. 
T’&oTrapos (5) 34. 
Taplwvns (19) 3. 
Taotouvn (19) 30. 


laoTtpäödss (13) 3. 
Tewpyiou (5) 29. 
Tewpyıs (1) 54— (19) 32, 35. 
Mi8ou (1) 25. 
TKepumeon (1) 57. 
Pkivns (1) 49. 
I kpekas (9) 12. 


MMapevrüiävos (5) 41. 
PAnyopitia (13) 7. 


TouAos (3) 18: 
l oVoxos (5) 51 
Aaßptoas (16) 24 
Aokoufäs A. (6) 5. 23 
Aokouläs T. (6) 22 
Ae-NEtle (1) 40. 


Ae-TloAtpno (16) 19, 25. 
At-Poynavia (16) 23. 
Ae-Dpavrleorns (12) 10. 


Ae-Xptpas (16) 21. 
Aıepıeöss (17) 3 — (19) 3. 
Ao&apäs (10) 2,5. 
Apdxkos ©. (1) 28— (21) 3, 9, 


106, 115, 118, 120. 
Apskos "Io. (21) 5, 119. 
"EAAnvss (16) 21. 
"EEwTroAoV (13) 3. 
Ziakruv9os (4) 18.—(7) 9.---(11) 2. 
(12) 3.—(15) 3.— (16) 
2.11.— (19) 3,13. (2172. 


ZAUTTETA (17) 28, 42. 
Zayapias (17) 48. 
“HAlas (&yıos) (13) 8, 14. 
Ocoööcons (3) 20. 
Ocwväs (17) 29, 57. 


uc' IV. Abteilung 


‘ 


Owypats (17) 32. 
Owyuötouios (9) 13. 
’lakuv9os (2) A. 
’lakwBos (19) 30. 
’|waävvns (2) 5—(19) 31. 
’Iwdvvıva (19) 4. 

’Ioäcap (19) 10, 22. 


Kaıpopuras (8) 2, A, 6, — (9) 3. 


(1) 18. 
(1) 12—(5) 44. 


KoakoAvpns A. 
Kodorüpns N. 


KaAn (4) 15, 19, 30, 32, 48, 50, 


Kadoväs (4) 5. 
KaveXfis (5) 20. 
Kapvtons (21) 109. 114. 
Kapöttoras (16) 19. 
KaoTteAävos (4) 49. 
Kartakoulnvös (4) 6. 
KateAävos (5) 18. 
Kagıpns (5) 53. 
KevroukAäs (17) 49. 
Kexapırwutvn (13) 2. 
KıouAa (13) 11. 
KorkdAas (11) 76. 
KörAdas (1) 51. 
Kovröttoulos (13) 20. 


Kovröotauros TA. (6) 30. 
Kovtöortaudos TI. (10) 14. 


Kopugoi (3) 3. 

Kömos (12) 11.—(21) 108, 
Koopäs (16) 1, 3, 7, 10, 15, 18. 
Kortönpärns (4) 26. 
KoTpoväs (15) 40, 22. 
Koupteöns (11) 77. 
Kpoöxos (5) 38. 
Kusyıadlris (19) 34. 
Kupyıarns (17) 48, 54. 
KupıAAos (5) 21. 
Näavtla (4) AO. 

Aaros (21) 113. 
Aauda (1) 36. 

A£o (1) 32. 


A ıBası (1) 37. 


Aıßävns (5) 48. 
Aıßavou (4) 19. 
Aitapdos (7) 8. 
Aoyo%£rns (5) 27 —. (6) 9. 
Aovöapitns (1) 25. 
AouTtlera (21) 4, 105. 
Aoutlia (12) 5, 50. 


Aukoüpeons (3) 7. 
Maxpfis T. (4) 6. 


Maxpfis M. (21) 15. 

Maxpfis TI. (5) 37—(7) 8— (15) 4. 
MaAavöpivos (5) 54. 

MoAa&os (11) 3. 77. 

Mävn (16) 1. 
MavraAtva (4) 46, 47. 
Mavrtpikäpns (5) 40. 
Moapyapita (17) 5, 26, 49. 
Mapivos (5) 32. 
Mapkfivos T. (5) 52. 
Mapkfivoo M. (5) 22. 

Mäpxos (5) 26. 
MapreA&os (11) 8. 

Maüpa (Ayla) (19) A. 
Maupäyyselos (5) 33. 
Mnyxavos (1) 4. 
MıkaAtros (21) 6, 16,106, 115,120. 
Mıyanı (1) 29, 44. 
Moptas (19) 4. 


Moptra (4) 20,22, 31, 32,34,48,50. 


Mooyötouros (3) 17—(4) 25. 
MoupoZivns (12) 54. 
Mrraptös (7) 2, 4. 
Mrapumivou (1) 55. 
MtrıAıapdos (1) 24. 
NavtrakTos (19) 4. 
NauırAov (11) 3. 
NeKTäpıos (19) 25. 
Nettaxritns (17) 16, 50. 
NıxöAaos (äyıos) (15) 15, 16, 18 
— (17) 22, 25. 
Noßärkos (4) 24. 
Zepoßouvia (4) 26. 
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TIerykados (11) 79. 
Maykpdrtns (4) 43, 45. 
Tayovöns (11) 76. 
ToAamoAöyos (4) 29. 
MaAaıstrokıs (13) 6. 
TMaAorrıavös (13) 21. 
TMoAno KAsvı 1) 14. 
TMoAAaBßıos (5) 43. 
Tavöövns (12) 5, 47, 50, 
Mavrorpktop (1) 10, 35—I(2) A. 
12, 26, 36. 
Matadätos T. (1) 2—(5) 23. 
Tapaoxeun (&yla)(1) 21, 38. — 
(4) 23. 
TMapaotarırös (19) 37, 7. 
Maplons (5) 28—(7) 2. 
ToartiAas (10) 14. 
TMarpa TMaAnak (16) 2, 57. 
Tortpikıos (5) 56. 
Mepooydvns (19) 40, 7. 
TTetpos (12) 6. 
Tetpoutcos (5) 39.—(12) 55. 
TInyavov trepana (1) 13. 
IInyadckıca (3) 20. 
Thxpiöns (15) 40, 44. 
Toppupns (8) 1, 4, 5. 
Tpacıkö (1) 23. 
TTpoBartäs (4) 17. 
Paprömovuios (17) A. 
Pawonanvikns (9) 2, 7, 9, 11. 
Peveons (5) 50. 
Petöns (1) 42. 
Pouotas (6) 30. 
Pouoetos (17) 38, 47, 53. 
Pourtüepns (10) 13. 
Zakoyıaväta (1) 36. 
ZaAßıarns (21) 109, 112. 
ZAvVHTÄTnS (5) 25. 


Zapakivns (3) 20. 
Zßepovas (14) 3, 10. 
Zıyoüpos (12) 10. 
Zıdepokaotpitns (1) 22. 
Z1epummns (13) 20. 
2kıadöömouAos (1) 41—(13) 5, 
Zkomwrtiooa (6) 11. 
ZOUPHTTAIvA (1) 19., 
ZoUpumms (1) 27, 49, 50. 
Z0P1avOs (4) 49. 
"ZTEpavos (5) 46. 
ZTpoulas (5) 36. 
ZTpopädss 6) 21. 
ZwWPPÖVIOS (19) 27. 
TLaBaräs (1) 16. 
TleAanrns (15) 41, 46. 
Toyıas (3) 21. 
Tpıiüs (Ayla) (4) 3, 14. 
Tpovoas (1) 50. 
Daxkäs (21) 123. 
Paoöns (21) 108. 
DiAımros (5) 45. 
®Aöpos (13) 10. 


Dpaykötoudos B. (6) 2, 27. 
Dparykötoukos T. (5) 24. 
Ppaykötoudos N. (5) 16. 
Opdrykwv Erioxomos (5) 9. 
Dpavrltoros (17) 27, 31, 37, ı 
XaiksAns T. (3) 17. 

XoikdAns ©. (3) 17. 
Xapaadyumous (19) 1, 29, 34, 31 


39, 41, 10, 3. 
Xapdktopas (3) 21. 
XäpıoTos (19) 29. 
Xapräs (5) 35. 


XpvooAoupäs (14) 2. 
XpuoorrAetupns (4) 5— (5) 30. 
Xpiotouyevva (2) 28. 


YIIOMNHMA 
“Ynö 


GEORGE CIORAN. 


SXEBEI2 TNN POYMANIKRN HIEMONINN 
nPO2 TA KYIiPlIAKA MONASTHPIA KYKKOY KAI MAXAIPA 


’ER.T@v 75 novaornpiwv!), Ta Ömola AynytepI9noav Ev Kinpw, 
EVo Eoyov nexpı orinepov ÖAws £Eaıperiktv onnaciav Ev TTM joTopia ToU 
“EAN. Aaoü, Ta pnovaotnpıa ToU Kukkou Kai ToU Mayxaıpä, Aupötepa KTi- 
snarta aurtorpatöspwv EK TOU oikou TÜV Koyvnvav?). Zuupwvws Trpös 
TÄS HEXPI orTNEPov yvwoTtüs xpovoAoylas SIaowIevrwv £Eyypapwv, ai 
‘Poupavıkai Tiysnoviaı elyov nerä TÜV dUo TOUTWV HOVvaoTnpiw@v OTEVoUS 
Seonous Kata Tov IH’ Kai ToVv Apxönevov ID’ aifva. To ToUTo yeyovos 
YEAOHEV ÖLELKPIVIGEI KATWTEPW. 


a) Movn ToüU Kvxekour. 


l. Tortopia ts Moväfis. Tö povaotnpıov ToU Kuükkou 
i5PUIN Kata Ta TEAn ToU IA’ alivos?), Em TÜV Nnep&v TOU AUTOKPATO- 
pos "AAsgiou Kouvnvou (1081— 1118). ‘O KAeötas Kukkou TrapEXEI @sS 
Xpovous KTIoews TOU novaornplou TO Eros 1090%). ‘O Trpopvnnoveudeis 
AUTOKPATWP EITErpewev eis TOV Hovayov “Hocaiav?) vä Krion TO HovaoTT- 
pıov ToUTo ti TÜV dvaTolıköv Uywudtwv TOU Öpous «Xıwviotpan°), 
TTAPEXWPNIGE BE Eis AUTOV EK TEÖV AUTOKPATOPIK@V AvakTögwv ıfis Kwv/To- 
Aews Tv YJaupartoupyov eikova Tfis Osotökou neow ToU Mıxanı Bovro- 
HIToU, S1oıknTou Torte Tfis Küurpou”). Altn f) eik@av— OeoTökos fh Kukkw- 
TI0oa— Jewpeitaı Kata TMv TapAdocoıv ws pia TÖV TPI@ÖV JeounTopi- 
Köv eikövwv, TAS Ötroias ELwypdäpıoev 6 ’AttöotoAos Aoukäs®). 

“O aurorpätwp "AAtSıos Konvnvös Kpıkpwoev eis TO HOVAaoTT)- 


1) Kırlou Niköönuos MuAwväs, Moval, Kurmpos. "Avatiomwaoıs &K Tfs Mey. 
“EAAnv. ’EyxurAotaidelas, ’AYfivaı, oer. 61 (449). 

2) ®iAlııou Tewpylou, Elönosıs Iotopıkal Trepl Tis ’ErkAnolas Tfis Küurpou. 
"A9rnvnoı 1875, oei. 38, 39. 

3) FT. Zwornpiou, *H Movi Küxkou @s lepdv TrpooKuvnna. Tlepiodıkov «O ”’Atrö- 
oToAos Bapvaßasn, T. B' (Z’) oeX. 422. 

4) Kükkou KAeötras, Kükkou novf). Mey. ‘EAAnv. ’EyxkurA., tr. IE’, aeA 346. 

5) ®irımmos Tewpylou, Ev9. Av., oe. 38. 

6) M. Beza, Urme Romanest in Rasariful Ortodox. Bucuresti 1935, p. 61. 

7) Tlepıypapn rfis Kürkou povfis. “Everfiomw 1819, oeA. 30. 

8) Kırlou Niıxöönpos MuAwväs, Ev9. Av. oe. 61. PlAımmos Tewpylou., Ev9. Av., 
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pıov T& xwpia Mijkov, MnAıkoupia Kai Tlepiotep@va Tfs Acsukwoiast), 
EKTOS dE TOUTOU ETTPoOIKOSOTNOEV AUTO HE TTOAAA Söspa Kal TTPOVÖnIa EAeu- 
Yepias Kai Ämaddayfis Popwv?). Aöyw Tfs Pnuns Tfs hVnHoVveugelons 
eiköovos, TO povacoTtrıpıov KUKkKoU KATEOTN TOTTOS TTPOOKUVTIHATKOS TÄV 
xpıortiavöv, ol ötroloı dä Swpeiv nüsncav TöV TTAoUTov auToU. Aıdpo- 
poı xpıoriavoi Agıepwoav eis trv Movnv idiortnolas Kai EKTös TfS vriooU, 
eis: Zubpvnv, TIpoücav, ‘Pwoolav, eis Kov/tmorv K.A.T.3) °O Oikoun. 
Nartpıapyns Arovucıoe 6 A’, 6 Neögutos Tfis "Avrıoysias kai 6 Aooi9esos 
av ‘lepocoAbuwv, AreAuoav Ev Kawv/toisı Kard uva Asktußpıov 1672 
ypappa dä TA OTAUpoTNYIakd ÖlKkawparta ToU novaoTnpiouf), Eıkaı- 
para, TA ötoia elvaı Emikekupwueva Umo ToU Tlarpıs&pyou Zepagein 
toü B’, 5ı& Tfs oppayidos Toü Abyovotou 1760°), Kai umo Toü Tlarpı- 
apxou KupiAAou ToU N’, 5ı& TOU ypänmarıos do Zemrenßpiou 1815®). 
TO povaorrpıov Kukkou Ekän TEooapas popäs TA Ern: 1365, 
1542, 1751, 18137) kai &AAcs Töoas Fopäs EmölwpIWIn. 


2.2y£coıs As M. Kükkou mpös TÄäs Tlapıortpiovs °H- 
yenmovias. Kata IH’ aiava ai ‘Poupavırai Myepoviaı ExXouoıv TIyenö- 
vas *EAAnvırfis kartaywyfis. Oi kaAöynpoı InTolcı Tv oUVvöpounv TV 
nysnövwv TWV dA TMV oUvTnpnolv TOoU pnovaotnpiou Kukkouv. 

“O Kwvoravrivos 6 Maupokopdätos, TO TPITOoVv Nyenwv TS 
Mordavias (1748 - 1749), &v Ereı 1748, unvi ’loudiw 5, ®) EEEÖcoKe Xpu- 
oößoUAAov, EvYa Acysrar: «’E8E8569n AlYevrıköv XpuoößouAAov eVepyertt- 
pıov ypanna Eiopılöopevov Kai Ermißpaßelov TO Ev TI “Ayıwrarn "Apxıe- 
mıokonfji Kutpou “lepiö Movaotnpiw Em övönarı TIU@pEvWw TTS "Yrrepa- 
ylas Oceotökou, Kai Errovopnaloptvw ToU Kukkou, Ev9a 7} TTapü ToU Yelou, 
Kai eVayyerıctou Aoukä, jotopnSeica Trpoonkövrws, kai oeßaonia Ei- 
Kov Ts "Yrrepaylas Oeotökou ’EAcsolca ErikekÄnnevn, @oTep TIS INCAaU- 


Tiepıypapn fis Kurkouv Movfis. “Everincow 1819, o. 20. T. Zornpiov, Ta Bulav- 
tıv& Mvnuela fs Kunmpev. A’ Aslkwpa, ’Ev ’A9rvaıs, 1933. Tliva& 57, 116. 

1) Mepıypapn Tfis Küurkov uovfis. “Everincıw 1819, o. 31. 

2) Ditimnos Tewpyiov, v9’ äv.,o. 38. 

3). Zornpiou, ‘*H nova Kirkov... . Ev TE repıodıkö «“O "AmöortoAos Bap- 
vaßasy T. B’(Z’) o. 489. 

4)0. M. Tedewv, Tlatpıapyıroi TTivares. "Ev Kwv/möiaı [1885 — 1890] 
o. 596. 

5) AutoYı o. 659. Tlepıypapn Tfs Küurkou Moväis, &xd. 1819, 0. 97 — 103. 

6) AvtoYı o. 652. Tlepıypapt) tfis Kürkou Moviis, &xd. 1819 o. 111— 117. 

7) Tlepıypagpn, Tfs Kürkou Moviis. “Everinow 1819, o. 30, 39, 68— 69, 77. 
Xp. FT. MavreAidou, ZupumAnpwaoiıs TOU KaTtaAOyou TÄ@V Tiyovuevov TTS noviis Kuük- 
Kov. «’Emernpis “Etaipsias Bulavrıvöv Ztmovdövy, T. A’ (1924) o. 251 — 253. 

8) Xap. Tlataiwdvvou, KödıE a’. Eyypdowv Ts "Apxıemiokomfis KUTpov, 
Ev TTEpI0d. «Dösy, Acukwola, 1911, Apı9. 8, a. 227. 
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. 
pös ToAUTInos T&puTaı, ETriorov döcıv EAkous Avd TIEVTTKOVTa Ypocıa 
Ka9’ Ekaotov xpovov Atmo Pruatos ToU Alsevrikou Ipövou MoAdoßAc- 
xias, Trp6s Erriokeyiv TÜV Evdlartwpevawv TTlartepwv, Kai uvnnöouvov AKa- 
TATTAUOTOV TEV EAEOUVTWV, KA TV TIOAITEUHEVWV KAT TOTTOV E£Keie 
Xpioriavöv» t). 

‘oO Hyenwv Fpnyöpıos Tkikas, 6 B’ Tfis Obyypo-BAoxias, Kata 
nv deutipav autou fiyenoviav (1748— 1752) pavSaveı, örı TO novaoTn- 
pıov Kikkou elpiokeran eis neydAnv Evdsiav «Kai Akobovras Ti audevria 
pou Örı TO pn9ev lepov Movaotnpıov elpioreran eis TTOAANV Evdeiav Kai 
TTTwyelav», Amopacileı ME ÖAOKANPov TO Tiysnoviıkov ouußoVuAlov da 
XpwooßouAAou amo 3 "Ortwpßpiou 1749, ötws TO Movaotnpıov «dic 
va Eyn vü mepvn EAcos Amo mv Eunv AlIevreiav KAT’ ETos Ypocıa TTev- 
nkovra»?). To Errorov auto 5öspov EEldETo EKk TÜV EloodnnaTwv TÖV 
nyenovir®v ÄAartopuyelov. ‘OO Tyenwv. Avadereı eis TOV Tiyolnevov TOU 
&v Bowkoupeotiw Movaotnplou ToU “Aylou ZTmupidwvos vä eloTpärtrn 
al va AatrooTteAAn eis Kükkov Süd TV ÄVTITPOOWTWV AUTOU TO TTOOOV 
toUTo. TA xpnnarta Empeme vü EIOTTPATTWVTaI «ÄTTO TOUS Kanapacades» 
TV AAATOPLXEIWV Kai VA TTAPEXwvTaı Ernolws Eis TOV TIyolpevov TOU 
Kukkou Katü Tov ufiva Mäpriov, Ereivos Epeme va Gmoypaoen dArmodsıdıv 
rapadaßfis. “"O Hyenwv owvioTÄä TMV xpfjoıw ToU TOooU «va elvaı TrpOs 
oVoTacıv Kai Kußepvnow ToU “lepou Movaornpiou, Tfjs &ufis AlYevreias 
Kal HaKapiIwv YovEwv HOU Kai TTÄTTTWV HVnHöoUVvov aiwvıov?)».Tlapaka- 
Aei dE dia TOU XpuLooßouAAou ToU, ÖTws oi fiyenövss, oi OTToloı MEAAOUDI 
va dtadexI@cıv eis TOV Ipovov va Avavewowoi Kal vÄü Evioxlowar TO 
EAcos TOUTO» *). 

To Eros 1750, öte fpxıoev fi "Pwooıkt Katoyn eis Täs “Poupa- 
vıkas Tiyspovias, 6 MoAdauikös Ypovos TTo KareıAnnuevos UTo ToU Kwv- 
otavrivou ‘Pakoßitoa (1749 — 1753). Oi Kkadöynpoı TOU HOVvaoTnpiou 
Kükkou £tredeigav Eis TOV veov fiyenova TO Amo 5 "louwviou 1743 xpuoö- 
BowAAov ToU Kwvortavrivouv Maupokopddtou Kai TrapekäAeoav va Äva- 
vewor) Kai vä EvioxVon TO UT’ AUTOU EK TIEVIVTa Ypooiwv YEVOnEVoV Bü- 
pov.?) ‘O Kwvoravrivos ‘Pakoßitoa, eWAaßris riyenwv, Exwv Um’ öyeı 


l) XpouoößouAAov ToU Kwvotavrivou "Paykoßıroa fiyenuovos Tfis MoA&aulas, 
AmoAuUgEv N 24 Zemt. 1750, &v Tlepıypapfi tfis Moviis Kurkov. “Everinow 1819, 
o. 106. 

2) Tepıypapn tfis Movfis Kürkou. “Everinow 1751, o. 67 — 71, &xd. 1819, 
co. 104 — 105. 

3, 4) XpvooßouAAov ToU Tp. Tirika, Ayenovos MoAdoßAayxias, Amb 24 Zemt. 
1750. TIpßX. Tlepıypapriv Movfis Kükkou, EKd. 1752, 0,67 -71, 1819, o.104- 106. 

5) XpuooößouAAov Toü Kwvot. “Payroßitoa, Tyenovos MoAdoßAayxfas, ATro 
24 Zenteußpiou 1750. TIpßX. Tlepıypaonv Tfs Movfis Kürkov. “Everinoıwv 1819, 
o. 106-107. 
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TAs SUoKoAlas Kai TMV PTIHNV TOU HovaoTnpiovu, Avavewoe dI& XpLooßou- 
Aov, AtoAuUIgEVToS Tr) 24 Zemreußpiou 1750, TO UMO TOoU TTPOKATÖXOU TOU 
yevonevov dipov, Emißeßanwvwv auto oUTw: «TobTou yapıv Kai fueis... 
SA TOU TTAPOVToS TiHETEPoU aUIevTiKkou XpuooßouAAou EVEPyETNpiou 
ypannaros... 5iopılöneIa, Kal ATopamvoneda, ÖTTWS KAT’ ÖpEAnv drra- 
paitntov, Exnn AtoAaußaveıv TO pn9ev iepov Movaotnpıov ToU Kükkou 
Ato ToU audYevrikou Tu@v Brinatos, Avä TrevrmKoVvTa ypdora Kar 
av Eros, eis TO dinVerks, undevös TO Tapdrav eite &K TÖV SLAdOXWV TOU 
TIHETEPOU YEvous EiTE Kal Er£pou ÖTolouörTıvos TTPOOWTOU ÄBEAROU EIre- 
XWV TÖTTOV ÄVTIAEYOVTOS, fi AVTITPÄTTOVToS, fi 6Aws ToAuToaVvTos dSe- 
TrMoaı f| TapacaAelocaı, Kal Avarpeyaı Tv Stopiogeioav Kai dpIEpwSIEi- 
gav TauTnv Ernolav 56cIV TÜV EIPTIHEVWV ÄOTTPWV Kai Katakımeiv MV 
“Aylav autnv ’ERkAnNolav EoTepnnevnv TTS Avaykalas Kai TTPooNKOoVoNS 
AUTTIS ETTIOKEWYEWS, Kai TTEPIIKAYEwS KAaIws ApPXTi9eVv Ev Adyw, Kal dıkalw 
TPOTw Swpıoran, iva un T@ Kpiparı TfS jepoouAlas yEvnTtaı Evoxos Kal 
Yeia öpyii Umödikos!)». 

“H nyepovia ToU Kwv. “Pakoßiroa dlekönn rw 1753, Toü MaT- 
Yalou Fpnyopiou Txika katadaßövros Tov Ipovov Ts MoAdavias TO 5El- 
tepov (1753 — 1756). Kata Trv deuttpav altnv Tiysnoviav -6 MarYoios 
Tonyöp. Txikas pers T@v viov autou, Tpnyopiovu, Tewpyiou Kai Nıko- 
Adov, Kal Tf ouykatageosı TCU fiysnovikol ounßouAiou, BIä XpLooßouA- 
Aou, AtoAu9evros Kata Notußpıov 1754, Avevewoe Kai Erreßeßaiwoe MV 
Swpeav Tv 50 ypociwv nv yevontvnv UTo ToU Kawv. “Pakoßitoa: «Em- 
Beßaıoi Kai 51’ Tiner£pou al YevTikou XpLooßouAAoU, TO ÖIWPIOHEVOV KAT 
Eros, &miölöönevov Tfj pni9eion Movfj ToU Kükkou auIevriköv EAcos, Kai 
Sıopileı ÖTws Kat’ 6peAnv dmapaitntov vü Aaußävn TO prYev iepov 
Movaotrpıov ToU Kükkou rapid TOoU augevrıkoü Bäpartos, KATA TrÄv Eros 
Kopadös, Avä TrEVTNKoVTra ypdora TrPOs oloTacıv Kai Kußepvnoıv TOU 
iepou Movaotnpiov, Kai TrpPös Avayuxrnv Kai Bor9eiav TV Ev aUT@ AKOKou- 
nEvwv TaTEpwv, Tis 8° Eufis AlYevreias Kai TV nakapiwv YoVvEwv MOL, 
Kai TMATMT@V HVNHOoVVvov alwvıov»?). 

Met& tiv xpoviav TOU Ayeows dvWwTepw HVNHOVEUJEVTOS XPU- 
soßoWAAou dtv yvapılopev Ei Tr Paosı doyaAdv rmy&v, Eav ai oxE- 
ocıs nera&l TÖV “Poupavırav Tiysmovißv Kai ToU Movaornpiou KUKKOU 
2EnKoAoUINoav TrA&ov. 


P. Movn ToU Mayxaıpa. 


l. Iotopia ts Moväis.: ‘H nova TÄs TTavayias rob Mayxaıpä elvaı 


1) AbtöSı, oeX. 106 - 107. 
2) AvtoSı, oed. 102-110. 
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 Seutipa peragl TÖV oTOUsaIoTEpwv nov@v Ts Kurpou!). ’EKTioIn 
&i MavounA Kouvnvoü (1144-1180)? Em ToU Öpous "Awou Ts Errapyxias 
Nsuxwolas?). Movaxös rıs, Neöputos Övonalonevos, TAYeV EK TTladaıcri- 
vns eis Kutpov, pebywv Tous "Ayaprnvous, Kai dlfiyev doknriknv Loonv 
&mi TOoU Ööpous ’Awou HETÄA ToU nasnTtou autou övonarı ’Iyvariou®). 
Met& TöVv Savarov ToU Neoputou, oi novaxoi ’Iyvarıos Kai TIpokötıos, 
nereßnoav eis Kwv/morıv, Ötou 6 autorpatwp MavounA Kouvnvös TTape- 
Xapnoev eis aluToußs dä XpLooßouAAou auTokpaTopıkou TTV Adeav vÄ KTi- 
owaoı TO novaotnpıov.’EE Er£pou 6 ayTokpATwp Evioyvoe TO jEPOV jöpuna, 
TTApEXwv Ernolav Emxopnynorv 50 TPIKEPAAWV vonIionaTwv, Kal ArtrAAa&e 
auto TÜV Pöpwv, oi Ömoloı Eintoüvto TÖTEBIK TMV KTioıv HovaoTnpiou.?) 
‘O wnovaxös Neidos, yevönevos fyo'pevos TOU novaornplou Aköun Kag’ 
öV xpövov Ein 6 ’Iyvarıos, Ayopäalcı TO diKkaiwpa TIS oTaupornyias 
map& ToU Emoxötmou Tapacias Nırrrta. Oi Bulavrıvoi auTokpäTopes 
’Joadkıos "”Ayyeros Kai "loadakıos ’AAtEıos I’ ErreßeBaiwoav TA oTaupo- 
nyıakd dikaıwpara ToU HOVAOTNpIoU Kai ETTPOIKOSOTNOAV nE I510KTnolas, 
AttoAAäccovrss aUTO TTAvTös Popov. Oi TraTpıapyaı Kawv/Tmöilews Zepa- 
oein B’ (1757 — 1761), 5ı& ToU ypannartos Amo Zemteußpiou 1760, Kai 
Tepaoros FT’ (1795 — 1797), 5ıü ypäppartos Amo 13 Deßpovapiou 1795 
ETTEKUPWOEV EK VEOU TÄ oTAUportnyıakk dikamwparta ToU Movaotnpiou 
Moayxanpä®) To novaoTtrıpıov KaTeoTpäpn Kai AvekamvioIn Kar’EttavdAnwıv?). 


2. Zyeoıs TASs Movfis Mayxampä& mpös Tas TTapıoTpi- 
ous “Hyespovias. Anyovros touü IH’ aiövos, Aoyw Tfis HeyaAns 
oikovonikfis Kpioews Tfis Kütpou, TO novaotnpıov dtv N8UvaTo TrAtov vÄ 
ouvrnpfj TA Kripia Kal ToUs novayous ?) “O Tiyounevos TOU novaoTnpiou 
"Ioavvikıos (71796) 51& va owon TMV KatacTtacıv ÄTetoteidke Trpös Cn- 
telav eis Sıäpopa Hepn Tfis "AvatoAfis Avdpas ikavous, EPwälaspuevous 
pe ypappata ovortarıkd. Ark Tas Tlapıotpious Ayepovias Avexcpn- 
oev Ev Ereiı 1784 6 Äpxınavdpirns TOU novaornplou XapdädakTos , GUVo- 
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1) A.K.A., Mayxatpä& Movn &v Ti MeyaAn ‘EAAnvicfi "EyrukAotraideia, 
t. IZT’, o. 800, 

2, 3) ®idımmos Tewpyiou, Ev9’ av., 0.39, 40. A.K.A., Ev9’ dvwrtepw. 

4) 2. Meväpdou, °H Ev Kunpw lep& Movn Tfs Tlavayias Toü Maxaıpä, Ev 
Teipauei 1928, o. 3. 

5) Abtödı 0. 6. Bidımmos Tewpyiov, Ev9’ &v., a. 39-40. 

6) Abtosı. 

7) M. Tedewv, Tlarpıapyıroi Tlivares, "Ev Kov/möreı [1885-90] o. 562, 675. 

8) Dirımmos Tewpyiou, Ev9. äv., ao. 39-40. 2. Meväpdou, “H &v Kurnpw 
*lepx Movn Ts Tlavaylas Toü Mayxaıpä&. "Avatumwaıs &K Ts "Emernpldöos Tob 
«Tapvaoooüy, T. I’. ’Ev ’A9rvaıs 1914, o. 138. 
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deuvönevos Umd ToU dtakövou Kurrpiavoüt). ‘O Eiakovos Kurtpiavös, oU 
N dpäors Umfipfe onpavrırı Kata TMv AKmooToAnv autmv, EyevunIn Ev 
Erei 1756, Ev Zrpoßiiw, Xopiw Tfs Aeukwoias?), öTTou Üräpyeı Kal HETÖ- 
xıov TOU novaornpiou Maxanpä?). "ER nikpäs TAıkias elocyeraı eis TO 
HovaoTnpıov Kal Ev Ersı 1783 xeıporoveitain dtäkovos. Ztrouddle cos Ha- 
Sntns Toü Evyeviou BowAyäpsws. Meraßaivav T@ 1784 Tpös Cnteiav 
eis MoAdaviav elxe TV euKaıpiav vi EAIn eis Etraptiv TTpöS TO AvInpötatov 
Kevrpov Tfis “EAAnvikfis mandelos Ev ’laoiw, Ötcu Yvopileı Kai TöV fiye- 
nova Tfis MoAdauias *MıxanA “Paroßitoa (1793— 1795). ’ErrıunSeis 
UTO TOoU fYyenovos, Kat’EmIupiav aUTOU Eyevero jepoudvayos, Svonaogeis 
Kai jepeus TOU fiyemovikoü vaol. Zuyxpövws TrapakoAougei Kai KvcoTepa 
nasyrnnara Ev TO ‘EAANVIK@ Zyodeiw ToU ’laciou®). 

"Ev ToVToIs Kai 6 "Apyıpnavöpitns Xapadauıos Kal 6 Kutrpıavös 
SEV EANOHÖVNOAV TOV TTPWTAPYXIKÖV OKOTTOV TS ATOOTOATIS auT@v Kal 
EeEnNKoAouInoav TÖV Epavov ümep Tfs novfis Marxaupä. 

Kar& Mäprıov Toü 1794, 56 fiyounevos ’Iwavvikios ÄTTooTeANEı 
eK veou eis Ts Tlapıorplous Tiyemovias «&ANoUS IKAVWTEPOUS TTPAKTOPAS 
av dVo tv ’laoiw Eöpeusvrwv ieponovaywv» TrPöS ouAAoyriv Epdvmv). 
Oi EKTrpoowmor TOU novaotnpiou Pepouvcı nEI’ Eautöv TEHAXIOV TOU TI- 
Hlov EUAoU Kai Tenäxıa Asıyavwv TÜV “Aylaov Bapvaßa, DiAittou, Aa- 
pıavoU TOoU dvapylpou, Neoputou, ”EAeu9epiou, XapaAdumou,®) TrPOS 
TOoVToIS dE Kal «EykukAıov ZmiotoAnv». Ark Tis EmoToAfis Taurtns Einteito 
EXennooivn Wapk TEV Xpıotiavav TÜV Poupavırdv Tiyenovi@v TrPOS E&O- 
PAnoıw TÜV yxpeöv, TA örtola eixov ouvapIfi xapıy ErravopIw- 
GEws TOU novaotnpiou Mayaıpä, TTapaKudoavTos EK Kaıpık@v HETABOAMV. 
"Apyxeran def) oxerikt, &yKukAlos: «oi Ava Träcav mv yfiv Ts MoAdauias 
Kai ObyypoßAaxias Sıaddutovres KoTepes TTOAUPWTOI TOU vonToü oTE- 
pewnatos Travızpwraroı, Jeotp6ößAntoı Kal Aoyımwrarcı MnTtpotoAl- 
Tal, Umeprınoı Apyxıemloromor Kai JeopıAkotatoı £mriokomor, yaAnvo- 
ratoı, kal 6p9odo&drtatoı audevrar Kal fiyenöves, KyAadpwro Kal TTVEU- 
HaTopnropss 51öhorador, TrAvooIwTaToı Ka9nyounevoi, Apxınavöpitaı 
Kal TTPWTOGLyYYeRcı, sorwraroı lepopn6vaxoı, Tepodıdkovoı Kal novaxol.’) 


1) ®idımmos Tewpylou, &v9. av., o. 117. 

2) Xpuo. A. Tlamadomoudou, “H ’ErkAnoia Ts Kumpou mi Toupkokpa- 
tias (1571-1878). *A9ryunoı 1919, o. 103. BiAımmos Tewpyfor, Ev’ av., ©. 119, 

3) 2. Meväpdos, Ev9’ dvwtipw, o. 139, 152. Xp. Mamadötoudos, Ev9’ Av., 
o. 103. 

4) 3. Meväpdou, °H Ev Kimpw lepd& Movh Tfs Tlavayias Toü Maxanpä. ’Ev 
Teaıpmei 1929, 0. 27. Didrımmos Tewpyiou, EvS. dv., o. 117. 

5) Avts9ı, o. 27. 

6) AvtöSı, 0. 127-129. 

7, AvtöSı, o. 27-28, 127.129. 


vö’ IV. Abteilung 

“Ws EttakoAouInna TS EyKukAlou ETIOToANS TauUTns Kai TwVv 
HOXIWV toU Kutpiavoü Kai TÜV KAAwv povaxi@v, olTıves EoTAAnNoavV UTO 
TOoU novaoTtnpiou,umfipge TO yeyovös, Orı 6 Tiysn@v MıyanA Zoütoos E&E- 
Scokev Ev ’laoiw Tri 13 Peßpovapıou 1795 xpuoöoßouAAov, dia ToU ÖTrolou 
öpilen eis ToUs Emtpötrous ToU BacıAıkoü novaornplou «Tfjs kuplas Mayxaı- 
pAädos» dia TMV Evdetav «Tils Hovfis Kai T@V Ev AUTT| EUPIOKOHEVWV TTATIE- 
pwv Eoxärnv meviav», Ernorov PonINHa» ATTO HEV T@V aUIEVTIK@v OKVW@V 
ypdora Trevrmkovra, Amo SE ToU Papatos Öpolws Trevrmkovra.!) “O 
nyenwv datäoceı ToUs «Banacıdes Kal Kanapacıdes» TWV OKVWV va 5Idwor 
TO TOOOV ToVTo Ernoiws Ev unvi Nosußpiw eis nv Emtpotmnv TOoU nova- 
otnpiou Maxaıpä Kai Trapakadei ToUs BIAdOXoUS aUToU TIYEHOVasS va d1a- 
nprowor Trv Swpedv. "Avtiypapov ToU xpuooßouAAou Keira Ev T@ 
TOAID Kwdıkı TS Apxıemokonfs Kutpou?). 

O ’Apxımavöpitns Xapidanıos Kai Kutpiavös ErraveAIovTtss 
&&k MoAdavias eis Kutpov T@ 1802 nE TTOAAA dpa ArrmAAadav TO Hova- 
ornpıov ÖLOPaoTaKTwv ÜTOXPEWoEWV Kai EKÖonnoav TTV ERKAnolav ME 
TTOAUTEAT| oKeUun“.) Kai orjnepov TO novaoTrpıov Mayaıp& Siarnpei TTATIoS 
ÄVTIKEIUEVWV, TÄ ÖTTOIA OUVATrEKöNICAV oi d8Vo 0UTOI novaxoi ErraveAJov- 
tes E& "laoiov. Metal T@v AvTıksnetvav TOUTWVv ÜTÄPXoUoı BUo Trivakes 
EAaroypagırol, Kataokevaodevres tv MoAdavia Kal TTAPIOTWVTES TOV 
Xapcdaurov?) Kal Tov Kumpiavdv, 6 ömoios Ti 30 ’Ortwßpiou 1810 
EXEIPOTOVHIN Apxıemiokomos Kütpou, TTPoWPIOTo dE vÄä AmoIavn Tin 9 
"lowiou 1821 @s näptus TOU XpioToü Kai ToU ‘EAAnvionoü. “O Triva& 
toU Kutmpiavoü ümfjpge TO TpöTUToV dk TS PwToypapias auTtou, ai 
Stoiaı TTPO TTOAAOU Exouor TEIf| eis KuKkAopopiav, Errions Kai d1ü TMV EK 
Hapn&pou Trporoufiv, Arıs EromogernI9n &v TA Apyxıemoxonf Kuürtpou®). 
Ka9’ öpolwpa TOU TrIvakos auToU Eyıvav Avarrapaortacsıs 5ıä Tü BıßpAla 
TWV ouyypapkwv, oltıves Evöletpıyav mepi Tov Biov TOU Kurmpiavou ws 
Apxıemioxötou Kal 29vıkoü näptupos (TTpPA. Aotlou BiAimmou, T& “ER- 
Anvıra ypäpparta Ev Kutmpw. Tönos A’, Ev Asukwoiat 194, o. 158. Zipou 
Mevävöpou, ‘H Ev Künpw iep& Movn Ts Tlavayias Toü Mayaıpä. "Ev 
Meipaiei 1929. Eik@v- 3. M. Mtrela, ‘Poupavıra ixvn Ev Ti "OpIoddtw 
"AvatoAfj. Boukouptoriov 1935, oer. 64.) ’Avrtiypapov TCÜ TTivaros, 


1) Xpuo. Mamadötoudos, Ev9, av., o. 103. 

2) 2. Mev&pdos, Ev9’ &v.o. 28. M. Mrr&la, &v9’ iv. 

3) Xap. Tataiwavvov, KödıE a’. Eyypapmwv Tis "Apxıemokornfis Kürtpou 
tv TO TrEPIod.«Dösy, Ev Azsukwola 1911, &pı9. 8, o. 234. 2%. Meväpdos, v9” 
vortepw, 0. 129.141, 

4) OfAımmos, Tewpylou, &vS\ &v., o. 117. Xpuo, TMatmaddtoudos, EvI. äv., 
o, 103. 2. Mevdpdos Ev ’Eternp. «Tlapvaoooüy, T. I’, o. 142, 

3) 2. Meväpdos, Ev9. dv., o. 139, M. Mrela, &v9, dv, o. 65. 

6) &. Mevaodos, Ev9, &v. o. 142, 
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Hıkpäs Emituxias, euploreran Ev T@ Mouvoesiw Tfjs "loTopırfis kai "EIvoAoyı- 
Kris “Eraipeias tfis "EAAASOS. TIArıv TÖV 8LUo TOUTWV TTIVAKWV TO HOVaoTT- 
pıov puAatTeı Ex T@V &k MoAdavlas TTPOEPXOHEVWV Ävriksinevov!) Ev KU- 
Ttiov Zu9eptviov d1& Aciyava- Ereita xpuooüv xKıBwrıov, @£pov eis To 
HEOOV AUTOU OTaupdov HET& TTOoAUTIHWwV Al9wv Kal TTAmıoIoluevov 51” &mı- 
ypagpfis: «TO Tapov yeyove dä datävns Xapadayutmous "Apyınavöpitou 
toU Mayxaıpados 1795 Mafou 30. Tıäaoın‘?) EmTägıov Konyov ner’ Emiypa- 
pfis «’ISIOKTnola Xapoddyumous "Apxınavöpitou 17928) (PAktre TÄs dva- 
TApPaoTaTıkäs Pwroypagias Ev TO Epyw ToU Mäpkou Mrrela, Poupavırd 
ixvn Ev TH "OpYodösw ’AvartoAfj, Boukouptoriov 1935, oa. 64-— 65— 
68— 69). 


’EK TÖV MOVOIKÖV KWÖIKWV T@V Evarroreinevov Ev TA Movfji Ma- 
yaıpd TpEIS TTEPIEXOLUCI oNHEIWHATA JVTHOVELoVvTa TOVv Xapddantov Kal 
Slo Tv Kurpıavöv. TIapexonev TOUs OXETIKOUS TITÄOUS Kai TA ONNEIW@- 
narat) Ta Avapepöneva Kai eis trv Poupaviav: 

"Ap. 1. «K@öıE Eotaympevos. ’Emi TOU KkoAbunartos Ömiogev: «AnunTplou 
iepews, BıßAioderns 1797. "lavouap. *’laon.» 

"Ap. 2. «KW51E Eotaxwpevos: KpyxrTi ovv I@ ayım. TTAVTWwV TWV VolHadiwv 
Tfis novankfjs.» ’Eti ToU @. 5° netasu eikovilontvou dEvdpou: 


» To Tapov UTäpyei KAHOU XAPaAAnTToUs 
* S&pxınavöpitou HArXa1PAdO» 


"Ap. 4. «KwöiE Eotaxwpetvos: «’Apyn oliv Oew Ayio TÜV cıXnp@v». 
"Ev 9. 1° Kirtw$Iev : kumpıavou “leponovayou TOU ik TTS HoVfis HaxXaıpados». 
’Ap.5. Ködı& EAAımrHs rnv kpxrv Kai thv otiaxwanv.’Emi TfsöTıoYias Öyews 
ToU TEeAevralou PuAAou: «’Eypiepn dä yeıpös Aavına Kal EAarxiotou 
Töv “leponovaywv T6 TTap5V OTIXıp&pıov nerä TrAeiorns Erripedelas ’Evernon 
ayhy®. ’Ev TI Sa d1k nEAavos Kal ypapfis KrrapaAAdKTou Trpös TTV Ava: 
«Kurpiavoü “leponoväyou ToU &K Ts Hovfis maxaıpados» To onneiwpa 
ToVTo Etravalaußaverai ApEows KaTwrepw, iows ap’ KAATIS XEIPOS. 
’Ap. 6%. «Kö5ıE Lotaxwuevos. EipnoAöyıov ’Emi roü g@. 1% avayı- 
V@OKonEV : «TO TTAPOV ÜTÄPYEI KAHOU XapaadnTous KpXIHMavöpitou HMAXOL- 
pados». 

’Ap. 11. «KösdıE yiKpoü oyxrnaros. Tlepıeyesı Tö Tpı@ölov. "Ev Tf 
vw Ka ToU 9. 9" dvayıywaronev: «Kai TöBe: oUv &AAcoıs KapaAäyıroL 
jeponovaxouU TOU EK TTS HMAXaıp&ados Apyınavöplroun. 


1) M. Mrtila, Ev9, dv,. o. 64-65. 

2) AvtdS9ı. 

3) &. Mevapdos, &v Tä ’Erernplöi «Tlapvaoooüy, T. I’, o. 139. 
4) 2. Mevapdos, &v9. Av., o. 165-168. 


vs’ IV. Abteilung 

’ EtraveA9wv Ex MoAdautas 6 ’Apyxınavöpitns XapdAayTros TTapeneivev Ev TO 
novaornpiw Mayxaıpä.‘O 58 Kutpiavös ExeipotovnIn T@ 1810 Apyıemioko- 
os Kürpou- xatdk SE Tö Eros 1812 iöpuoev "EAANVIKOV Zyokeiov Ei 
TOoU KTMMATos TOU novaornpiou Maxapäl), iows KaTak TO Trp&TUmov 
rs &v ’laoiw oxoArfis. 

"Orte T@ 1802 6 dpyınavöpirns Xapakdayıros Kai 6 Kutrpiavos Erra- 
vekanwyav eis Kutpov, 6 novaxös Ipnyöpıos 6 B’, © oUvTpopos ToU Xapa- 
Adyumou Aro Tou Erous 1794, palveran, Örı rapkueivev eis Tas “Poupavıräs 
nyenovias dä va ouAAtyn Epävous. "AoYevrioas Ateßiwoev Ev MoAdavia, 
ötou Apfike TTOAAA düspa, Arıva eixe ouvAAska diät TO novaoTtrıpıov Ma- 
yaıpä. Kartrysto &k ToU xwpiou TıoAou Ts Tlägpov. 

TH 24 Zemrepßpiou 1837 6 fiyolnevos TOoU Morxaıpä MeAerios 
raptysı mAnpeSouoIornTa eis Tov Tewpyıov O©eodociov, Aveyıov TTA- 
Tpo9ev TOU Amo9avdvros novayoüu [pryopiovu, «d1& va TrAelon eis MoA- 
Saviav Kai neTaKkopion TNMv Em’ Övonarı TOU ijepou Tiu@v HOoVvaoTnpiou 
ovAAeynYioav Trapı ToVv auToIı EAennoouvn» Kal va «TrapaAaßı TTPÜTOV 
HEV TA IEPA Keıpldta da TOV HTTolwv TV Epwdlaonevos 6 nakapitns, Ereita 
Kal TÄoaV TNv TrEpIoUolav aUTOU da vü nerakonion Ev AcTTopepei KaTta- 
ypapri TTPöS TO iepov ru&v novaoTrpıov».?) Atv yvopilonev TA Kata TTV 
Kay” ÖAou ouAAoynv AKpıepwuärwv £v MoAMdavia Umo ToU Fopnyoplou, 
oUTE OU ARpıBös S1ernpriInoav TauTta uexpı ToU 1837 oüte Av 6 Tewp- 
yıos Oeodociou nduvnIn väa neraßfj eis MoAdaviav, Ötws nEeTaKonion 
TA Kpıepwpara eis nv Hovmv TOoU Maxampä. Aaußavav Um’ öyıy TA oUp- 
Pavra T& Katk Kai nerk TMv Etravkotacıv ToU 1821 KAivw vÄä TIoTEVow, 
öTı dlekötnoav EKToTe ai oytasıs nera&l Töv Tlapıotplwv Tiyspovı®v Kali 
av öVo Kutpiaköv novaotnpiwv Kikkou Kal Marxaıpä. 


1) X. Tlamaiwdvvou, &v9. Av., ao. 54. Aoifou GPirımmou, Ta “EAAnvira 
Tpäunata tv Kunmpw, ton. A’. ’Ev Asucwoia 1930, o. 12-15. 

2) TO oxerıköv Eyypagpov dAveupeI9n Ev TA BıßAıoYAhkn Maxampä Umo ToU 
Ka9nyntoü Makaplou ’I. Mayampwtou Kal LönnocılIn Ev TO Trepiodıckd (CA- 
möoToAos Bapvaßası, Tön. B’ (1920) oeX. 314 - 316, 


YIIOMNHMA 
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Tr. KOAIA. 


NEPI XPISTIANIKQN MNHMEINN AOKPIAO3 
A’ KPYTITH ATAAANTHE 


"Evrös tfis "Artadavrns mapı TMv dnnoolav 686V Ummäpyeı Unmöysıov 
olkodöunna YvwoTov pe TO övopa Kapnaiyavais, dörı ToUTo ofı- 
Hepov Tınätaı eis nvriunv ToU "Ayiou "A9avaolou. Tlepi ToLToU Trapadi- 
dETA1 ,TAp& T@V Evromiwv, ÖTI AvekaAVUPIN TIPO TTOAADV ETÄV Kata Tiv 
IooTTEdSwoIv TOU Xwpou, 56 Ötolos onpepov elvan Kfitmos. To olkoösdunna 
elpiokeran 1 Kai 1/2 nerpov Umo To Edapos. NeöKkrioTtos AıSivn KAince 
23 Bayuidwv 5önyei Evros ToU olkodonrinaros. TO Kripiov elvaı Öp9o- 
ywvıov 6X2, 60u. Arapeitan eis Tpla nepn‘ TO HEOOV HEYaAUTEPOV Kal Ü- 
wnAöoTEpoVv T@v dVo AAAwv. Tpeis YoAicakoı KaAUTToUgı TaUTa. “O KEVTpi- 
Kös elvaı Fuıopaıpıkös, Evi oi Bo AAAoı EKaTEpwIev TOUTOU elvaı EAAcıyo- 
sıdeis. "EP Awv TÜV TTAeupiv Umäpyouv Köyyxaı, Blo Ei Tfls Popsiou 
@s Kal Tfis voriou rAsupäs, Tpeis Ei Tfis Avarokıkfis Kai 5lo Ei Tfjs duri- 
kfis. Eis mv Yeoıv TS neons Tpirns Avoiyeran n YUupa. "Evrös Tfls Arre- 
vavrı TflS Eio68oU Köyyxrs, TMS Kal neyaAuTepos, dıavoiyerar vea TolauTn 
HiKpoT£pa. TO Ba9os Tautns @s Kai TÖV Koyxav Tfis B. kai N. TrAeupäs 
Stv elvar Koidkov, AAAa& Käderov. "H Päaoıs 5Awv TÜV Koyya@v elvaı UTrep 
To E8apos 0,30 u. “Ws oikodonıkov VAıKöV ExpnaiyorommInoav ToUßAa Kal 
&oßeoTtos. Mera&l 8Vo ToLBAwv Trapevrideran Tmaxl oTpüpa AKoßtoTouv. 
*H Emmipdveia dtv Qaiveraı va Aro ots Emiypiouevn. "Evtös TV Koyxav 
Taparnpoüvrar ypappai Trayeiaı EK KLavoU Kai EpuSpoU ypwparos eis 
Eıkpopa oxrunata. "Evrös elpioreran AlYos KuAıvöpırös üyous 0,50 H., TTO- 
pıvos, Ei Tfls Avw äkpas TOU ÖTolou Ümäpyeı EyyAuon. “Opoiws Ava- 
yAugos AA Staotäcewv 0,30X0,50. 

Noyilo, ST Trpökeıtaı TrEPI Kpumrns Apyalou vaol EEapavıodevTos. 


B’ MONH MAAEZINAZ 


"A&ıöAoyov yvnHElov XpıoTlavırfjs TEXvns elvam 6 vads Ts Movfis 
MoAeoivas, rın@pevns eis T6 Övona ToU “Aylou Tewpyiou. ‘O vaos eUPIOKE- 
Ta Ev TO now TÄV &peimiwov TÄS TTOAmIÄS novfis, fnepeımapevos Kal OU- 
os. °H via tolaurn ebploreran eis dmöotacıv repimou 300 nerpwv TfS 


wm IV. Abteilung 

roAaräs. “H novn Tınäraı, das Avepepapev, eis uvrunv ToU “Ayiou Tewp- 
ylov, Evo r) Evrös TOU Apxalou vaou dtartnpounevn EmIYpapr) naptupei 
TAUTNvV @s TIuw@pevnv eis nvnunv Tfs Oeotörov. T& owlöneva ofjnepov 
akepaıa nepn ToU vaou elvaı Tü 2/3 Tfis vorlou (PA. eik. 1) TTAeupäsS Kal 
oi Toixoı TOU “lepoü, 71 dvarorıkt) 6AöKANpos AYıkros, (PA. Eik. 2) Kal 
EAAKIOTOV n£pos, TO Trpös TO “lepdv, fs Bopelov. T& Aoıma nepn ToU 





Eikwv 1. NörTios TrAeUp& ToU vaol Tijs povfis Madeolvos 


Toixou elvaı nerayeveotepa, TOVv TEAEUTAIDV ET@v, T| dE OTEYN TTPOXEIPOS 
HöVvov Ed vi TrpopuAdoon Kö TMv Bpoxtiv TV Xäspdv. 
EEwWTep:Köv. °H Torgodonla ToU vaol elvan 6p9oyavıoı Al- 


901, neragu Tav Ömolwv Trapevrideran otpöpa doßtotou Kal ToUPAwrv, 
AAAoU eis niav oeıp&v, KAAoU eis 5lo. "Ereön f} Trepıoxyn) Ts Aokplöos 
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UTTOREPEL OUXvÄ EK osıon@v, 6 vaos EvioxuIgn 51” Kvrnpidwv 5Vo Ep’ Ekxd- 
orns TAeupäs voTiou Kai Bopsiou. Altar E&exoucı TOcov Ei TIS EOWTe- 
PIKTIS Erripaveias TOU Toixou 60ov Kal Ei TIIS EEwrepikfis. Ti EEwrepikk 
THNPBATa TouTwv Starnpoüvraı uöovov Emmi Tfis N. mAeupäs. “H oikodonn 
TOVTWV ws Kai Amd Tis BPäoews TÜV TTApaIUupwv TS Avarodıkfls TIAEU- 
päs Kal Av Tunmaros elvaı Toodonırn. Eis Tv Kopupnv TOV dvrnpidwv 
ns N. TTAeupäs Siokpivovran al KoıAötntes eis As elyov TOToIernIf mı- 
vokia. "Emmi Tfs Trpös TO “lepov Tfs voriou TTAeupäs dvrnpidos Uyoutaı 
ÜTER TMV oTEynv pıKpov Kwdwvootäcrov. "Araoa f} dvaroıkt TrAeupk 
Sıartnpeitan, cos EAtxI9n, Arkepola" elvaı 5& adornpös loodonıkr, Taparn- 





Eikov 2. Tufina TÄs "Avatodıkfis TTAeupäs ToU vaou Tfis novfis MaAeolvas 


pounevns Koi Tfis EEfis Siapopäs, örı 5nA. eis TO Tufjna Taurns TO AO Ts 
B&oews TV TTAPAIUpPWv nExpı TOU TreLouAlov, TO ÖTroiov ÜTTEPEXOV 0,20. u. 
&rrd ToU Eökpous drmkei 51’ 5Amv TÜV TTAEUPÜV, Trapevrigeran TTapaAAT- 
As ao nia oeıp& ToWBAwv. TIpootrı dvaptponev Kal TO EEfjS XKapakTn- 
pıotiköv. Al yavlaı Tfs autfis mAeupäs eis Uyos Ko ToU Edapous Trepi- 
ou 0,70 u. Kol eis Uyos 2,50 p. repfttou uETpwv &xouv drrokuAuvEpwsf] eis 
oyfina xiovos. "EEwrepiköss ai köyyxaı TrepfmAeupoı odoaı pepovoiv Tj EV 
Kevrpikn) TpPIAwPBov uE YEoıv ıvarlou, al dt EkottpwIev HovöAwPa Trapa- 
Supa. "AvwIev TOU TPIAWBoU Avolyetaı KUKÄIKOV TTAPAIUPOV, METATYE- 
veotepws dlavorytv, PPXDOönEVoVv EIÄ TETPAYWVOU TIAAKOS ÖLOKOTTTONE- 
uns Kata Td ueye9os ToU Tapasupou eis oxfina otaupoü. "Em Taums 
Gvayırwareran: I. X. NIKA xal dtakpivovran Öidpopa KvayAupa KO- 
ouripaTa. 


[3 IV. Abteilung 


Eowrepıkröv, Eis ionv dmödctacıv Armo ToU TEHTTAOU Kal Av- 
TioToiyws TÜV 5Vo Tapdı TO ‘lepbv Avrnpiöwv owLovrar 5Vo TUMMaTa 
Kıövav ÜTEp TO perpov Uwous. ’Evrös ToU vaoü &mi TTS voTiou TrAeUpüs 
Kai Ävm TOU TTApa9UpouU ÜTäpyesi ypattt, Emypapn Atyovca «..... 
...I9n TO TapOVv oTaupormyıov Tfs Utepaylas Osotökou, PEpov dE TTV 
&trovunlav Medıvitles dıä xeıpös Kanol Anunrtpiou Lwypäpou ToU ETo- 
vonalonevou Kapkaßäs ToU &v TTj oAıteia NautAiou. Kai EreAeiwIn eis 





Eikov 3. °H Tlavayia ToU vaol Tfis novfis MaAeoivas 


Hrjvas Evdeka pe vÄapInKa, ME TEUTTAO Kai nE oTaupöv, unvi Askenßplou 
21». Auotuxös Ek Tautns dev navIAvonev TO Eros TTS EIKOVoypaprjoeux. 

Toü TteumAou oWwLovrar uövov TA nepn TA Xapllovra T6 dtakovırdv 
Kal mv Trpd69eoıwv. Elvaı dE To TeuAov KTIoTdv AmtoAfiyov eis yeloapa 
AYıvov (Kopvilav), TroıKıAoupevov 81” aUuAakwoewv. T& iep6v Pfpeı Siako- 
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vıköv Kai rp69ecıv‘ TauTa xwpilovrar Tfs Aylas Tpateins Eıd Toixou. 
Zoypapırn. °O vaos Frto Elwypagıonevos. TO TAeioTov Tfs 
voriou TAeupäs Kal 6AöKANpoOV TO “lepov Exoucı Tov Lwypagırdv dldko- 
opov KaAöös Starnpoßnevov. "Antows yiveraı dvrıaAnmTöv, örTı fr EKtk- 
Acoıs elvaı TO nadıpta ErineAnpevn Kai 611 TA neoa 6 Lwypäpos elxev &- 
p9Yova. "Emi Tfis dpıotepäs mapacotados TOoU “lepoü eikoviletan rn Oeotö- 
Kos pE TV Emypapnv «EATID KaAös dtormnpountvn (BA. eix. 3) 
Emmi 5E Ts KAvrioroixou Trapaotüdos «Paaıdkels Baoıtwvy, Auı- 
Kateotpanntvos.. Oi Toixoı Kuplws TOoU vaou Aoav ÖinpnHEVoL 
eis rEooapas Öpılovrias Twvas. “H xevrpıcn xKöyyn dtaipeitaı S6polws 
eis Lwvas, Ev avrtais eikovilovraı TraTEpes TfIs ErkAnolas Kal fr Jela Acı- 
Toupyia. TIepiepyov elvaı, örtı Ex ToU “lepoü Aecieı f} TrAartuTepa. 


I” MONH ATIA2 (Kapuneva BoüpAa) 


’Emi TSV mpös Tov EvVBoikov KAıtlwv ToU KaAAıöpönou, Avw9Iev 
TOoU xwpiou Kappeva BoüpAa, eis Atröotacıv nıäs &pas elpioreran fi dla- 
AeAupevn novn Ts Merapoppwoews TOU Zwriipos, Koıwös “Ayıd. "Ev &y- 
ypapw ToU 1587 Avapsperaı aurn dä TouToU oi KaAöynpoı TisS Hovfis 
Cnrouoı THnv Adeıav dvoıKkodonroews TÜV KEAAlwv. Mepıkda TOUTWV oWLov- 
rar pexpı ofpepov. "O vaos Siaotacewv 15X8.60 u. owleran eis Apiornv 
Kkatactacıv. Elvaı TpikAıtos Bacıkırn ne Apgpıkrkıvf) Evialav oTeynv Ato- 
Aryovoa eis Tpeis TpımAebpous Köyyxas. "Ev TO Ävayep9tvrı Eyypapw 
nvela TOVUTOU dev yiveraı. "ER Ts TOIXodonlas aUToU Önws oUvayonev, ÖTI 
TOAAAKIS OUTOS KATEPEITWIN ÜTO GeIouWv Kai TTOAAAKIS AV@KOBOHNIT. 
"Av kal eis ırnyüs, 600v TOVAAXIOTOoV yvwpiiw, uvela TauTns dev Yiveraı, 
Ta po Ts eioddou TauTns owlöneva Asiyava Akyovaoıv, Örı AVNYEpIN 
eis YEoıv TAAaıoU Bulavrıvoü vaol. Tauta elvaı napnapıra IpavonaTta 
KIOVOV KuUAıvöpık@v &s Kai dlo Piosıs Kıdvav, KoopoLpevwv d1" aU- 
Aokwoewv. Tlpootrı Tenäyıov papnäpıvov Z&mornAlou, Ti ÜTrEpYU- 
pou nÄAAAoV, pE AväryAupov KöounHa EK OUHTTÄEKOUEVW@V KUKAWV TTÄNPOU- 
HEVWV dIA POdAKWwv, EK OTAUPOU Ev HEOW PUAAWV AKavInS. 


EEwrepikdöv— Toıyodonia. ’ER TÄs dIapopäs Ns TOI- 
xo8dopias TV nep@v TOU vaol Trpds KAArAa ouvdyeran fi ouxvn HEPIKN 
Katäppevois Kal dvorkoööunorsautou. "Avtnpidss katd tiv B. Kai N. 1AeU- 
p&v dvny&pInoav, Iva TpopUAdEwoı TöV vadv Kb TOUS GUXVvoUS GEIGHOUS 
tfis Aokpidos. Oikodonikdv GAıkdv elvarı SpYoyavıoı Ai9oı Kai TOUPAa 
evdiantows Tomogernneva. "Emi fs B. Kai N. TAeupäs dvolyovral ATo 
Tpia novoAwßa Trapadyupa, Emmi de Tfis A. Önolws Tpla, TWV STolwv TO 
rfis neysAns Köyxns 8iAwBov (PA. eik. 4). Tlavra Tauta AmoAnNyovol 


zB. IV. Abteilung 
eis 6EUKöpupov Tögov. Triv Avatodıkmv TrAeupav dtarteuver Al9ıvov Yelow- 
pa Kara nv Baoıv T@v TTapayupwv. KatwIev TOUTOU Uräpysiı 650VTwTT 
ceıp& TOoLPAwv, p9äavouoa Ei Tfis N. TrAeupäs pexpı TOU vÄpInkos. 

°H Iupa ToU voaoü elvaı TEeTpAvywvos ne 8iAwBov Trap&9upov Avwderv. 
ElSos uAövos droAnyovTos eis deTwpa TrepıBöANeı Kupötepa. 

Eowrepıköv. °O vaös Pepe vapInka Exovra &ıi Ts N. Kai 
B. TrAeupÄS Avü& niav Kanapwrnv Yupav oTjiuepov TeTeiyionevas. “HoTttyn 
Tou elvaı Kanapwrn d1aKoTTonevn KATA TO nEoov dä OTaUpoIoAliou we 
ioxupös trpotyovra Bepyla. "EK TOoU vÄapInKkos TrPöS TOV Kupiws vadv 
pepouv Tpeis Yupaı. "Avw9Iev TTS KEvTpikfis eikoviletaı f) Merauöppwans, 





Eikwv A. "Avatokıkf) TTAeupdk TOoU vaou TTS novfis ’Ayıös 


SeEik SE TS eioepyoptvo 6 Xpiotös Kai 6 TIp6öponos, dpıotep& 58 7 Tla- 
vayia. Asdıa Ävaypägeran TO Eros ayre'(=1725). 

"Evrös TOU Kuplws vaol AvwIev Ts Kevrpikfis Iupas Umäpyer Em- 
ypaprı «dviotoprIn 6 Yelos Kai mravosıtos Nads Ts Ppıkrrs METANOP- 
pPwoews ToU Kou ruöv IY XY Em Tfs Apxısparsias TOU JeopIÄcoTäTou 
"Emoxöttou “Ayiou Mevöıvitins Kuplou Tpnyoplou dik ouvöponfis Kal 
26680U ToU TIavooıwrärou “Ayliou Kkadnyounevou ”Apoeviou Ereiawyvl 
Nospßpiou 18°» "Hroi f} eikovoypdgnois Öinpkeoe Hakpdv ‚oeıpav Eröv. 

“O xupiws vads Staupeitai eis Tpla KAlTn oTEeyaldpeva dk Kanapwrris 
oTteyns. Abo xioves Kai Toixoi xwpilovoi TNV ExkAnolav Kal arnpilouoı 
nv oteynv. Oi Kloves pepovcı Kıovökpava Kai Baosıs Iwvıloucas.“O vads 
elvcı okoTeıvös Kal iva EvIOXUOoT) TOV PWTIOHÖV TOU Tiyoluevös TIS TrPO 
TOAAG@vV Er@v doßtotwoe Tü 8Vo trAdyıa KAltn ESapavicas TAs Cwypaglas. 
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To TeuTAov elvaı Kriotöv. TO iepov Xwpilerau eis Tpla 51& TTaxEwv Toiywv. 

Zoaypagıxn. Eis TO nEoov TfIS KEVTPIKTIS Kandpas TraploTaTtaı 
Ö Tavrorpätwp. Eis mv Kevrpiıctyv Köyxnv eis TO Avw nepos Tns eikovi- 
Sera fi MAarturttpa. Eis TO Avw Epos TÄS KOYXNS TS TTPOIEoews EK TÖV 
owlontvwv TOIXoypayıwv A&IotpocekTos elvar n) TTap&oTacıs TOU Xpı- 
OTOU KAa9nHEvoU Ei AWaToAIKOU KAvaTrE Ev HEow T@v Apyayyiiwv. "AA- 
An dla va onmeiwIm AcmTopepeia TS EiKovoypapriosws TOoU vaol elvaı 
) map&otacıs ToU “Ayiou Kwv/Tivou Pepovros youvav, olav 6 ooUA- 
Tavos, Avappıyra. "Erions ouvYeois «TO Yalna iv TB BoAadl Toü ’Ap- 
Xıotparnyou MıxanA» Ev N ömoia Trapiotataı Toüpkos Epimmos pe 
pEoI Kökkıvo Kai oapikı Avrinaxopevos T@ Mıyand. "Ev TEAcı TTPOCIETo- 
MEV TIVA Kai TrEPL TIV@V IXvoypapnnaTwv ToU TEnTAou. "HToi eis TNV KAT 
Lwvrv TOUTOU Kal degiä TTS wpaias TTUANS Ixvoypageitaı EıkepaAos dee- 
Tös, &Emi Ts KoıMlas TOU ÖTToliou Kal EvTos KUKAoU TreAapyoi TPWYOVTESTÄ 
xuneva otAayxva Evos EE aUT@V, PEPOVTOS PWTOOTEPAVOV HE TA Ypänpartı 
O W N. °H ö6An oWv9eois P£peı NV Emiypaprı «TMv TTAeupAav coU Aöye, 
SoTep TreAekäv TEerpwpevos» "Apıotepä dE Tfis "Wpalas TIvAns Ixvoypa- 
oeitaı 6 "Adau Kai fi Ela Kai ö ögıs. 


A’ TANAZAPH 


"AvwSev Ttfis Taßpıäs eis amöctacıy 1 1/2 pas Emmi T@v KAıTlwv 
ToU Tlapvaoooü euploreraı f} povn Tfis Zwodöxou Tlnyfis, Kowös TTa- 
v&aoapn, HETÖöXIoVv Ts rapd Tv ”Augiocav novfis ToU TIpoprjrou "HAia. 
ToAaıottpav napruplav tfis degäs TÄ eloepxXopevw eis TOV vaov Emiypa- 
orfis Stv elponev. Kara Tautnv Eros jöploews elvaı TO Z’ ÄTo KTIoEwS Kö- 
opou, dnA. Tö 1492. "Worte elpıoröpnsda Evamıov Evös nvnnelou TÖV TTPW- 
TOV Xpbovmv TS TOoUpkoKpaTias, TO HTolov Trpfrei va ÖlarnpnSN- 
Tporsıtaı Trepi vaou dtaotäcewv 11.80X6 u. novorAitou pe DlVo YoAous 
(BA. eik. 5). "ds TrPöS NV TOIXodopiav BEv Exopev vÄ TIEPATNPTIOTHEV 
rinors, 51öT1 EEwrepikös elvaı doßeotwpevos. "AtroAryei eis TTEVTÄTTAEU- 
pov köyyrv. Oi dt dvapep9evres I6Acı KaAUTTOUCI 6 HEV HIKPÖTEPOS TOV 
vapInKa, 6 BE MEeyaAlTepos TOV Kupiws vaov. “O Trp@Tos Pepeı OKTW TTÄEU- 
p&s Kal TEooapa novöAwßa Trap&gupa. “O debtepos 12 TrAsupäs, eis EKü- 
ornv TÖVv Stolwv daypdgeran novoAwßov Trap&9upov, EE &v önws 8 
elvaı TUPAA& Kal 4 Ävolyoucı Trpös TO Eowrepikdv. 

’EowrepıRröv. °O vaös, cos eitonev, elvaı movörAltos HE vAp- 
Inka YoAwröv. "Ei TÜV TEVo&pwv Tolywv TOU vApInkos Avolyovral 
ttooapes ayidss TuPAal. Kartd Täs TEocapas ywvias ÜTTäpXoUV TTAPIOTO- 
des VTTooTnpilovoaı TÄS Kopupäs TÜV TpIyavmv, T@v Ömolwv ai Panels 
BETA TÖV Kopugäv TÜV AKyidwv Umootnpilouv Tv TpoüAAov. "Em TTS 
B. 1Aeupäs TOU vApInkos Umäpyei &wyis TOU vErpInKos, TO Finıou BE ÜYoS KQ- 


ö “ IV. Abteilung 


irre 


ToAanpßäavsı 6oTEopPUAAKIoVv. ToUTo oxrparilerar dä Blo HEyAAwvV TTAaKbv 
nIÄS KAagEToU Kal TS AAArıs AHTISs Xpnorpeveı &s Karunpo. "Anpörtepai 5E 
pepouoıv EEwrepik&s AvayAupov dıhkoopov. "Ei Ts AvTıYETou TIAEU- 
päs ToU vÄapInkos TS voTiou Urmapxer 5pola ÄNyis, HIKPOTEPA Öpws, Kal 
Terp&ywvos Yüpa Evros AAAou Önolou Komwparos. ’EK TOU vÄapInKos 
eioepyxöneIda dia Öp9oywviou Yupas eis TOV Kupiws vaov. "O I6Aos TOU KU- 
piou vaoü Karadlanßaver ÖAnv oxedov nv oTteynv. Elvaı peyaAutepos 
Kal ÜwnAöTEpos TOU Y6ÖAoU TOU vÄpInKos. Zrnpilerar cos Kal OÖ TTPWTOS. 
’Emi ts B. kai N. mAeupäs dvoiyovrar Ava Ev novoAwPßov TTap&Yupov. 
“Ayis Uyounevn dvaroAıkös pepeı eis TMV Köyynv ToU iepol. ’Emi Ts 


„Nm 








Eikov 5. N.A. &toyıs ToUÜ vaol Ts movfis TIavaoapns 


EOwTepiKfis TTAEUPÄS TTS Ayidos Avolyovrar dVo yıKkpai Köyyan, ounßo- 
Ailovoan TMv TTPOJYEEIV Kai TO d1aKoviköv. 

Zoaypagırn.,. "OXos 6 voos elvar eikovoypapnnevos, Biaipou- 
nevos eis Lwvas. Eis TOv JöoAov ToU vÄapInkos nr}, TIavayia ne TOV XpioTov 
euAoyoüvra, Evros rAaıclov. Altn dä TOoV eloepxönevov elvaı dväroda, 
Ka9ooov PAftreı && AvaTtoA@v TrpPös Suondk. 

Tö TLuTavov TOU YoAou dapeitar eis Blo Lwvas ME OVVvIEgsıs TOU 
Biou Tfis Oeotökou. "Ev yevaı eis TOV väpInka Erikparei 6 Bios fis Oeo- 
UTITOpos. 

“O Kuplws I6Aos Pepeı Tay Tlavrorpdtopa, 6 ötroios, ds Koi 7} TTava- 
yla ToU nikpou IY6Aou, PBalveı TTPdös TMV KataoTtpopniv, äv 5tv Anp9oüv 
ouvrönws nerpa. Kai ToUVToU TO TUuTavov Sicıpeitai eis d8lo Lwvas. Eis 
TO Avw Tfs Kköyyrıs ToU “lepoü elvaı r} «Mritnp ©ceoU rn) obpavöv TTAATU- 
Tepo». “O Kuplws vads Pepeı Kal ÖupaAov. 


YHIOMNHMA 


"Yno 
BENETIAZ KQTTA. 


EPI THZ EIKONOTPAOHSENS TOY ENITADIOY 
EN ZXEZEI NPOS THN AKOAOYBIAN TNN MAANN TH2 METAAHS EBAOMAA0F 


Oi pexpı TOoWde KoxoAnsevres mepi TA TTPOPArHaTa Ekeiva, Ta 
Smoia Avapspovran eis TMV Eikovoypapnoı ToU "EmiTagpiou, Trepiw- 
plo9noav eis TO TEXVIKOV uOVoV HEPOS’ EMEÄETNCAV ENAaön TTPWwTIioTws TO 
OXEEIOV, BEUTEPEUÖVTAS TO KEVTNHAT| TA Xpwparta, Kai Katk TpiTov TMv 
eiKovoypäpnolIv TÖV GYETIıK@v Ugyaonatwv, AauBavovres ws Bäacıv TV 
oxecıv dp” Evös TOU eikovoypagıkou JenaTos Kai AP’ Er£pou Tfis TEXUnS 
TOoU UÜPACHATOS TIPS TA Hwoaika Kai ToIıXoypagpias w@pioptvns Etroyfis 
ev II Bulavrıvf) eikovoypagla °H ox£oıs önws TOU UpAäonaTtos TTPOS TO 
ioTopıköv aluTtou, dnAadn Trpös nv xpfjoıv, TMV Oolav elxe TUXöV TOoUTO, 
TöooV Kata nv Bulavrıynv S0ov Kai nv peraßulavrıynv Etoynv, dev 
elye AnpIti Um’ öyıv. Kai ToüTo, dıörı NYyvoeito rola fTo fr) Xpfjoıs 
aurtn, &9’ Ö0ov Tiyvoeito Katü Troiav Emoynv T) TeAern ToU "EmTagpiov 
elxev eloxwprjost eis TÜ EKKANoIacTıKÄK TUTIKA, Eüv 7) TEXeTN ToU "Emto- 
piou fito yvworn kai Kara tous BuLlavrıvous ypövous fi öxı. ‘O Emmitägios 
Tv neraßulavrıvav xpovwv elxev Up’OAwv T@v Ev TTj Aloeı HEAETNTÖV 
OUVTAUTIOI| perk TÄV Emirapiwv Tfis Bulavrıvfis TTEPIOBOU Kai cos TrPÖS 
TMv Xpfioiww Kai dos mpds TMv onnaolav. ’EKTös ToßTou elxov TEIf| eis 
i5iav noipav Trpös ToUs Fiper&pous Kai TrävTes oi EmITäplor TÄV OAAQUIKWV 
Kai TÖv BaAkavıröv Xopöv. Mia ioTopıkt) neAttn T@V Upaonatwv TOU 
&mıragpiou, Arıva ditowInoav pexpıs ruav, ro EmißeßAnnevn. Ad nv 
neA&rnv Tautnv EotnpixInpev Emmi Ts xpovoAoyıkfis Paoecos, iv ETTöpIoeV 
eis fnäs f} mrepi Ts TEeAetfis ToU ’Emitagpiou dvd Täs Siapöpous Öp9o- 
S6EoUS xwpas Epeuva NuÖv. 

“H TEert) ToU Zmirapiou eloxopei map’ finiv ev Kata TO TEAOS 
toU IE’ al@vos, eis TÄS oAavikäs XWwpas KaTt& T6 TEAos TOU IZT’ al@vos 
Kai Apxüs ToU IZ’ ‚eis 5& triv Poupaviav axpıßös T@ 1697.TIpös TAs XpovoAo- 
ylas TalTas dvramorpiveran Akpıßös, eis Ekkotnv Xawpav, Kal fi Eupü- 
vioıs TOU TTANPoUS TUTOU ToU ’"EmTapiou, dnAadr) TOU TUTTOU EKEIVOU, 
Ev & eikoviletaı TO Jena ToU Iprivou: fi uArnp KÜUTTOUO &mi TOU 0@- 
naTos TOU VIoU auTfis (Eviote nEv nETk nıäs Mi TTOAAHV yuvaıköv, OUXvO- 
Tepov dt EKTös TÜV Yuvoıköv Kal nerd ToU ’lodvvou, ’Iworp Kai Nıko- 
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Ernou) KAaleı TÖV Zwrtfipa. Eis dvrımapkotacıv TOU TATNPOUS TOUTOU 
TUTmToV ToU EmıTagpliou £EJEoapev TOVv AELTOUPYIKOV TUToVv, 
&reivov, EE oU EAAeimei AV Öpapartıköv oToIXelov, EAAelmovcı Ta TOU 
Spnvov TTpdowma, Avarapioravraı BE Em’ alUToU Äyyedoı KAalovres, 
elite Kpatoüvres pımidia, Siäpopa AcıtToupyıkä ÄVTIKEineva, @s TÜ OUH- 
Bora ToU mAYous cos elvar: Aöyyxn, oTmöyyos, TTOTNpiov, AcıToupyikai 
EKPWVTIGEIS, KEVTNHEVAIL Ei TOU UPAoHaTos, Kai AAAa. 

“O Acsıroupyıkös TUTTOS KUKAOPopEI Katü Tv Kadapös Bulavrıvnv 
ETOyNV, Kupios Kata ToV IA’ alava, TrPös dökpicıv 5E alTtoü do 
TOoU Kuplos ’EmITaPloU TWVv HETETEITA XPOVwv, W@VOHÄGANEV AUTOV 
“etpa-Emıragıov. ’Avalnrolcaı dE TA TÄS xprosws auTtoU AvNA- 
Jopev HEXpI TÜV TPEWTWV XpIOTIavıK@v XPOvwv, EKppäcaoaı Ev TEAEI 
TNv yvayrnv —oTtnpılontvnv Kai eis naptupiav Zupewv ToU OeooaAo- 
viens — örı &E$umnperei TNv moymıKtv E8080v TÜV Jelwv Ewpwv Kata 
nv Asıtoupylav &piopevwv Tine p@v TOoU Erous, Kuplos dt Tfs Acı- 
Toupylas T®v TlaI@v ToU Zwripos fi Ts Metradöocews (TÜV 
"ATOOTOAWV) ws Atyeraı Aköun eis TTOAAQ pepn (Ka9’& Kata rv MeydAnv 
TlIeumtnv yiveraı f) Avatrapäctaoıs tiis MeraAnyews Twv Awdera ’ATto- 
OTOAwV UTO TOoU XpioToü), TTS Kali Umo TO Övona Tfis Oelas AsıToup- 
ylas dtavrwaons Ev TA eikovoypagıkf) TEXVN. 

“O AsıToupyıkös 0oUToS TUTTOoSs AvTıkadiotataı d1ä TOU SpanarıroV, 
obyi eis pniav @pionevnv Etroxnv S1’öAas TAÜs 5pYodößous ywpas, AAN’ eis 
eKdotnv EEE alr@v Siapöpws. ’EKTOS TOUToU, peraßu Tis Eupavicewos 
TOoU Öpaparıkoü TUTOU Trap’ Tipiv Kai piÄsS EK T@V YEITOVWV XWpiv, 
neooAaßoucıv eis TNVv Xwpav Tautnv TUmoı neraßartıkoi, £ußeßo- 
Ataopevor ne TO dpanarıkov Jena ToU Iprivou, Ev ols Öuws TO AsıToup- 
yYıköv oToıyeiov Errexei dköun ikavnv Yeoıv. AnAadr), Ato ToU TEAoUS TOoU 
IE’ oiövos, Emoyfis tfs map’ rniv &upavioews TOU "Emmagiou Oprivou 
em TV Gpaopdtwv, nexpı ToU IZT’ aiövos, Ötöte Äveupiokonev TO 
Yepa ToüTo mAfjpss Ermi TÖV Emirapiwv TÖV oAaviköv Xwp&v, HECTOAQ- 
Poücıv eis TAs xwpas TalTtas Kai EmiTäpiol, OUs BVondcaneVv META- 
Barırou's‘ dor, YmO TO Övona vozdouh — anp, ESakoAouYoucıv Oi 
2AaVoı vä eikovilwor TTANV TS TapaoTtaoews TOU Oprvou Kai TÄS Aeı- 
TouUpyıküs AETTTonEpEIaS TE@V AKEPWV-ETITAPIWV, TWV TIPO TTS EIOXWPT- 
GEws TS TEAETfs xpovwv. To auto oupßaliver Kai dıü nv Poupaviav 
Hexpı ToU 1IZ’ alavos. Toüto dE Sıörı, Kay’ fiv Emoxnv Ev Kwvotarvri- 
voumoie oi EMTÄRIOL, OUHPWVOS TIPS TMV xpfiow a'rtav, Arıs elvaı 
rn) EEumnpernois Ts Tederfis ToV ’Emmraglou, eikoviloucı TO Jena TOoU 
Iprvou, TOVUTEOTIVv TOoU XpıoToü Spnvoun£vou, Kata Tv 1dlav Eoyxniv 
ol ZAaloı, dryvooüvres TMVv TEAETNV TauTnv, Trepıopilovraı eis TMV Arttel- 
Kovioıv TOU AEITOLPYIKOU TUTTOU, TITOL TOU AEPos-EmTapiou, TOU Trap au- 
Tois önAadn vozdouh, ToU Ötmolou Öuws MOAUVoUoı TMV eikovo- 
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ypapnow Eı& ToU xKukAopopoüvros fjön Ev Kwvotavrıvoumöre veou 
rumov. Ar’ avtov ARpıBös Tov Aoyov oi EEvor HeAetnTai EöUoKoAelIn- 
cav va Tpoßöcıv eis ovoTnpartıryv KataTtasıvy TWV ÜTAPXOYTWV E- 
TAplwv, KaTaxwpnoavres auTous eis 8Uo yeviKous TÜTOUS: TOV Kat’ au- 
Tous ounßoAıköv, TrepıAaußavovra £keivous EK T@V EmiTapiov Ep’ &v 
Amavracı AcıToupyıra oToixeia (ÖnAadn ToLs Trap’ finiv AcsıToup- 
yıKoUs Kai HET#BAaTIıKOoVUS) Kai TOoVv dpamaTıKköv TUTOoV, Ave- 
Eaptritws xwpas, Etroyfis Kal eidous. 

Aı& Tfis mpodlaypageions NEIOBOU, OVOXETIGEWS TEXUNIS Kai Trpaty- 
HATIKOTNTOS, KateAnsapev eis TA EENs: 

A’) Eis TMv xatatadıv TÜV dlaowdIevrwv Emtapiwv Ekdotns 
ÖpY0dögou ywpas, AELITOUPYIıK@V, neraßaTtıköv Koi TANpwVv. 
“H kardtadıs autn ATedeixI9n Ka9’ ÖAa oLupwvos TrpOs TAs Bedonevaos 
ioTopıkas xpovoAoyias TS TEXETFIS TOU Emrtapiou Ev Tais dlapäpoıs 
xwpaıs. 

B’) TIArv TÜV EmTagliwv, Kal eis TOV Kasopıonov TOU Eikovoypa- 
PIKOU TUTTOU EKEIVWV EK TV AEITOUPYIKWV VPAoHATWV, KTIva—öTws TÜ 
Avrınnvora KaioiKkadapas Kepes (olyxi oi Atpes-EmTtägion), 8nAadn 
TA KAAUHUHATA TOU ÖIOKOTOTTPOU, —TTOAAAKIS ETSPAAHEVWS ETAUTIEINCAV 
(mpPA. Tafrali, Ebersolt Kai AAAous) TIPS TOUS KUplIws ETITAQI- 
ous nn d£Epas-Emırapious. 

“Ws ounmepaopa dE TS neAerns Hu@v EEeppäoapev TV Yvaunv, 
örı Kai oi dVo TUTOI T@V EmiTapiwv, TÖODOV Ö AsıToupyıkös 60V Kal Ö 
Spaparıkös, EEUTNpeTolcı TNv TrPAYHaTıköTnTa’ Trpoös TOoVTOIs EEEPPA- 
canev TV yvaynv, örı Kai al &mi T@v Vo TUTWV TÖV ETITAapIwVv EiKo- 
vılöpevaı TTAPAXOTÄGEIS , @S ai TWV AyyEAwv—dlaKdvwv, TÄV pImidl@v, 
ToU dloKkomotnpou, fi Ts Aöyyxns, fi TOU oTaupoü—£v ni“ Atgıı TÜV 
Yeiwv Swpwv—xai ai AcıToupyıkai EKpwvriosis Erml TOU TTPWTOU, fi TA TTPO- 
wa ToU Iprvou, Ti TOU owpartos TOU XpıcTou Ei TOU dEUTEPOU, AVTI- 
ypapouoı mäavra Tüs 1dlas TeAetäs, oTnpilouoaı oUTW TV YVWwoTnv TIu@v 
Yewpiav TEPI GOUOXETIGEWS TEXVNS Kal TPAYMATIKOTNTOS. 


YIIOMNHMA 
"Ynxo 
T. AZKHTOTTOYAOY. 


NEPI TH2 EN ®AABIANOIE MONH2 TOY TIMIOY TIPOAPOMOY 
KAI TOY ANASTAZIOY NEBIAOY 


H &v GAapßıavois Eıdkonpos Kai iotopıkr, Movn Toü Tpoöpönou, 
ATTeXovoa diwpov nev Tfis Kaıoapelas, Evveakdoıa 5& Evevrikovra TEooapa 
Xp. fs Kwv/törews, Keitaı Ev EUPOPWTÄAT@ Kai Ypapıkd TÖTWw, Töv 
Smolov TrepıßaAAoucı äyreAoı Kai Kfjmoı Kai Katapdeloucı auveyf 
Varta, rnyalovra Ex TOoU "Apyalou. Ark Trv Aapıpav dE Uyıcıynv Kal 
Spocspav aurfis ToToseciav Kadiorataı Ti novrı auTn Kag‘ EKkaotov 
Eros TO Yepıvov Evdlaitnna TV Katolkwv SAns TÄS TrepıE yapas. 

Kareorn d& rn) novn T@v PAaßıavsv Trepipnnos, EIöTI auvertvrpw- 
oev Ev TO TEPIBOAw autfis TA EKTTAIBEUTIKÄ Kai PIAAVIPWTTIKÄ KaTa- 
othnara Tfis Katmmadokias eis TEooapa TrepiAayrıpa Kai EmißAntın& uE- 
yapa, ävaysp9evra dıa Ts yevvalas aunßoAfjs OU uövov T@V TTAOU- 
olwv TEKV@v, AAAA Kai dia ToU SPoAoU TÜV PIAOHOUEWV KaToikwv TfS 
"AvatoAfis Kai XpnoımeVovra cs ÖPPavoTpopeia AuPOTEPWwv TV PLuAwv, 
yUNVvacıoV, KEVTpIKOV TTap9evaywyeiov Kai Sidaokafeiov TÜV Dpauße- 
Aav@v vnmaywyavt). 

Atv IA EEetdow Evralda TMV d1daKTıknv Kai oUyYKıvnTıknv ioTo- 
plav Tfls novfis ToU TIpoöpönou, oUTE Ya Avatpesw eis TÄS TTPWTas 
aurfis Apxäs. Arörı Ia ÄTenakpuvounv TIOAU TOU Kupiou Jenartos, dv 
EtreIunouv va SIaAdßw Tröss ErfiAgev | vewrepa dvaytvunois TV Ypap- 
HATwv Ev Kammadoria dia Tv VrrepavIgpwtwv Aymvov Ts Ev K/ıröreı 
Karmadorıktis "AdeApörntos Kai ToU Ev "A9Yrvaıs Mıkpaoiatıkoü ZuA- 
Aöyou «’AvatoAfis», Ttpoedpevontvwv Emmi TpIakovra Tevre ÖAa Ern UTo 
ToU deınvriotou Ka9nnyntoü Mapyapitou Ebvayyeridou, BonYounevou eis 
TO EmiTmovov uEV, KAAA EUXApIoToV Epyov Lo Twv Mntpotmoiıt@v Kaı- 
oapeias Ebotagiou KAsoßobAou, ’Iwäavvou "AvaoTacıdkdou, Kai T@V Era- 
Eiwv EIadöywv auräv. 

“H Movn TÜV PAaßıavav ldia Kata nv Ernolav Tavrıyupıv Tfs 
29 Avyouotou, Ka9’ iv T} &xkAnola fopräleı TMv AmoTounv TfS KEpa- 
Afis ToU Tıpiou TIpoöpönou,. rpooeiAkuev AAAoTE—TrpO Tiis Meyöans 
Kartaortpogfis — trAfj9os TTpooKUVnT@V ou novov EK Tfis Karmadokias 
kai Aukaovias, KAA& Kal ATb pepakpuontvwv Akoun TOAEwv ToU Tlov- 


1) TIpßX. Tepiodıov «Zevopävnvy Tön. Z er. 288, 403. 
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Tou Kai Ts TTıordias. ”EpiAogevoüvTo 5E ol TTPOOKUVNTai Ei Tinepas eis 
TA ToAuApıIpa xeAda Tis Movfis, eis TÄ Umöoyaa Tis ÖTtolas YUXo- 
mageis Kal &KoIeveis EyrAcıöuevoi HETNV TIOTIV Kai Hovnv TAV TTioTiv TTOA- 
Aakıs eÜpıokov Jepateiav Kai Et£otpepov byıeis eis Ta 151. Ai doopeai 
Kal ai ouveıopopai, ai TrPOEPXÖHEVva EK TTIS TTAVIYÜUPEwS, TTETEAOUV 
OTTOVSALOTATOV TTÖPOV T@V EKTTAIDEUTIKWV Kai PIAAVIPWTIKWV KaIıöpU- 
nartwv. °’Ev TA Moufj &pıAogevrI9noav TroAAoi Etvor Trepinynrtoi Kai 
copoi, Katük Kampous Emiokrep9evres TIv Karmmadokiav. ’EK Toltwv 
TTOAAoi EvYouoiwäös Eifjpav Kai EvTUmws TNV PiAoßeviav Kal TMV euyE- 
verav T@V KaToikwv Ts Kamtadorias Kai ErAtSav TO EyKmpıov TÜV 
Aoyiwv Kai ka9nynrav ’), 51’ @v EmfiASev f) verpavdaotacıs Kai) £k- 
madEeUTıKr, Avaysvvros TV Toupkopwvav Mikpacıat@v “EAATVwv, ol 
ÖTroioı Ev yepsı dIk TÜV oXoAeiwv Ävektnoav TMV TrÄTpIov YyAlooav. 

Kat& tüs Mıikpaoıarıköäs neAttas pouU ouveisba elönoeıs Kai Trepi 
ToU Piou TÖV vewTepwv YXaAKEvTEpwv E1daokaAwv Ekeivwv, oil 6Toioı 
Sa ToU Piou, ToU mapadeiynartos, fs S1daokadias Kal TÖv ouyypa- 
PÜv auTwv ETPWTOOTÄTNOAV Eis TTV TOIAUTNV TTVELHATIKTV Avayevvn- 
oıv kai EAaumpuvav mv Ev DAaßıavois “leparıknv ZxoAnv. Eis tous 8ı- 
SaokdaAous !Toutous Taocetaı Kai 6 Avaotäcıos M. Ascßiöns, .6 ÖTroios 
Trap£oyev fautöv £Eıri Eönkovra ouvarta Ern AdıopiunTov Trapädeı- 
yma evouvaöäntou BıdaokdAou, AEIOAÖYOUV GUYyYpapEws TTOAUTI- 
Haov ‚SUYYpanpaTav Kai Ev9ouoıwdous £Epeuvntou T@Vv Pulavrıy@v 
HVnHeiwv. 

TevvnSeis 6 ’Avaotacıos Neßiöns eis MV KwuöroAıv "Ayıov Kwv- 
oTavrivov- (AmeXovoav piav Gpav Trepimou Ts TE Movfis ToU Tı- 
niou TIpoöpöpnou xai tfis Kaıcapsias) kartd Tö 1835, meta Tüs TTPOKAa- 
TAPKTIKÄS oTroudäs £v Tr yevereipa AmfAgev eis K/moAıv, iva Eyypapfi 
eis rtv Ev Znpokpfivn TÖTE AcıToupyoücav neyaAwvunov axoArv. AUTOS 
E&nKkoAouInoe Kal Erep&twoe TÄS oToWdsAs ToU, Aaßwv TO TrTUxiov ne 
Tov PaSusv äpıora, neräk TV nerapopäv TAG oXoAfis eis Davapıov, TW 
1860. Oi xasnyntai aurtoü KaAigpwv, PiAaArIns kai ElIYußouAns, 
Kata TMv Emikparnoaoav ouvrJeiav TS oYXoATis, Arevenov ETTWVÜHIA 
eis TOUs ApıoTeis naynräs (cs elvaı K. *HparAfis Bacıköns, Io. AnunTpia- 
öns "ApıoTokAfis, K.&.), oUTw 5E EENAATIVIOAV TO ToUpKIKöV ÖvopaTtou Apı- 
oTEwS na9ntou ÄATo KalavroöyAou eis Aeßiönv, un Öuvanevoi va 
Slakpivwaı TTV onmaclav TÜÄV TOUpkıK@vV AtEewv Kaldkvro=kep- 
805 kai kalLav=Atßns. 

Mer& TO mepas TV Ev Kwvotavrıvoumöis oToVdsWV AUToU 6 
"Avaotacıos Neßlöns Err&otpewev Apkows eis Kaıokpeiav, As EKKANCIAOTI- 
Kös TTPONEPEUE TÖTE 6 unTpomoAitns Matoıos (1780-1871): oUTos TOV 

1) TIpßA. Leon Maccas, L’Hellenisme de PAsie Mineure son histoire, 
sa puissance, son sort. Paris, 1919. 
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KAAWS KATTIPTIOHEVOV vEoVv KAT’ APXÜS HEV TTPOWPILE SA oXoAapynıv TS 
Konotöiews Keppupas (E8Vo Trepitmou @pas Atexovons tfis Moviis ToU 
Tıpiov TIpoöpönov), AAA& net’ oU mOoAU Ämepäcıse va Kparnon aUToV, 
&s 5ıeuguvrnv Tfs Ev PAaßıavois Asıroupyovons “leparırfjs ZxoAfis. "Ei 
Swöcekaeriav (1860-1872) EınVYuvev 6 "Avaortäacıos Asßiöns TO jöpuna 
ToUTO, ÖTEp TTPoNyayEe di& oUVTövou £pyacias TO pıkpäs KoTıkfis 
oXoAfis eis TTAfIpes Finıyunväoıov Kai Katötıv eis yuuvacıov, AvadeıyYJEv 
STOVEAIÖTATOV PUTWpIoV jepfwv Kai SidackdAwv, Siopıilonevwv ANEOWS 
eis TAüS Keväs JEocsıs TI ovoTtaceı Tils unTpotöAcws Kaıoapeias Kai aurtns 
TTS OXoATIS' ouyxpövos 5° EK TTEPITPOTTTIS TTPOONPXOVTO eis TNV lepaTı- 
KTIV OXOATIV d1& HETEKTTALdELCIV Kal OUHTÄNPWOIV TWV GTTOUEWV AUTÜv 
Kal ol Ev Evepyesia 51ddoradoı TÄV Trepıyaopwv. KaAous 5E Kai ÜTrepo- 
xOous ouvepyärtas Eoyev Ev TI oXoAf) Tols Zupewvidas, ’ABp. "HAıadnv 
Kai "lwavvnv ’Avaotaaıdönv (TöV neriteta TrpwTö9povov MnTpotto- 
Altnv Kaıcsapsias 1878—1901), &p’oü N ieparıkn oxoAn Aveyvapio9n 
Umo ToU ’EIvikoü TTavemortnplov ”AY9nv@v ioorınos Trpös TA Ev “"EAAASI 
AeıToupyouvra Tunväocıc. 

“O peyadloupyös xai Emöt£ios ndaAlouxos Trs T@v Kaısapewv 
exkAnolas Tlatoıos Evmpis Emirndelws EKaAAıtpyrioe TÄS ouyypagpıkas 
KAloeıs TOU veapou TöTE ’Avaotaciou Neßidou‘ Idia 5E Evedäppuvev 


[ 
€ [4 


auUToV TATPIKÖS eis TV ouyypaprıv EkkAnolaorıkfis iotopias Tfs Kat- 
madorlas. ‘O deinvnotos "Avaotäcıos Asßiöns amd Tfs TTpWTns OTIy- 
HS Sıeypaye peydada Ta Öpıa ToU Epyou' ouviiete dt Kart’ EEoyxrniv 
ANEOWS EK TÜV nyöv TMv ÜAnv TTPöS ouyypaprıv Terpatönou IcTo- 
plas tfis Kammadorias, draiptoas &s EEfis TA Trepiexöneva autfs: 

A’ Töonos— “H Trpö Kal netä TOV Xpiotiaviıonov Ipnokevrikn ioTo- 
pla tiis Kanmtmaöokias. 

B’ Töpos="H morAırıRr iotopla Ts Kanmadorias Amo TÜV Ap- 
KAOTATWV YXPOVwv HEXPI OrHEpOV. 

" Tönos=®uonkn Koi moArtıct Tewypagia Tfis Kamtadokias. 

A’ Tönos="ApyaoAoyia fs Karmadorias, AToı Pios, f9n Kal 
EYıpar, vopcı, YABdcca, voplopata Kal Ada yvnuea fs Karrmadorias. 
“O Töpos oUTos IA TrepıeAdußave Kal yAwocdpıa TÜV vewrtipwv Karr- 
TAdoKıKwv ldIwmpartwv, woautws BE Kal Pıoypagylas Emipaviv TEKVWV 
fs Kantadokias KT TV KPXaIOTATwV Xpdvwv neypı orjHepov. 

"AAN ER TfS TETPATöHOU TaUTns ouyypagpfis EEE569n ws olvoAov 
SVOTUXÄ@S növov, «°H ixkAncoracrın iotopla fs Kamtadorias» (Ev ’A- 
Irvaıs, ruUmoıs Deön, 1885, over. 324). Oi 8° 5&AAoı Tpeis Tönoı eUpi- 
OKOVTaı Ev xeıpoypapw Eroipoı Trpös ErRdocıv TTap& TO vi® TOU Aeınvr)- 
Tov K. IMartwvı ’Av. Aceßiön. Tous Aveködtous TOoUTOUS TÖNOUS Kat ’ETa- 
vaAnyıv Eintaoca Kai ouveßoukeuInv. ’EK TOUTWV T6 Tufha Trepl TÖv 
yAwooık@v ldiwparwv Ts Kammadorias EXaßev Ev Avrıypapw 6 dla- 
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TPETNS Kay9nynths Kk.R. M. Dawkins mpös Exdooıv, EKTIuNoas TO ATTOIT- 
caupıco9ev TTAoUoI0oVv yAwocıkov UAıköv, TO 6TToiov auvniyayev Ei 50 
ern 6 dkaramövntos Miıkpaciärns Epeuvntns. Tü& xeipöypapa Tfis Kat- 
TadoKıKrjsautou Epyaolas Err£dsigev eis EuE autos 6 deiuvnotos ’Ava- 
otacıos Aeßiöns Katdk TÄs oyxoAıkas dtakomäs ToU 1912, pikpöv TIpö 
t@v BaAkavık@v TTOoAtuwv, ÖTE Emmi eikocanuepov dk TTPWTNV Kal TEAEU- 
ralav Popav EreokepI9nv TAv Ev DAaßıavois Movnv ToU Tipiou TIpo- 
Spoönou. ”HTo TOTE TUPAOS ToUs 6PIaAnoLSs © nakapitns, AAAA Trapdı 
ralTta Sternpsi Sonpdtatov Evdlaptpov dia Täs Mikpacıarıkds Epeuvas. 
Eis EpE aUToV Traptoxe TroAUTinous Öönyias, idla Trepi TÜV dıyAwo- 
owv Kanmadorık@v Emypapöv, mepi TV Emeinynow TÜV ömolwv 
ElpioKeTo eis dlapkfi KAANAoypaplav perä ToU deınvriotou TlauAou Ka- 
poAldov Kai TÄv Tepnavv Emotnuöovwov H. Zimmerer xai R. 
Oberhummer. ’AtrßAetrev öAws Köiaıtepws eis TMV dvardAuyıv vEnv 
wnoiwv ToUduoRöAou ’"AApaßrıtou, yeniynevou EK Tpovoiwvır@v, Kutrpia- 
Köv Kal XETTırıköv oToIXeiwovl). Moi Etredsigav TOTE oi oikeioı ToU "Ava- 
otaciou Nceßidou NV TTOAUTIHOV oUAAoYTIv aUTOU EK OTTAVIWTÄATWV BAaKTU- 
AroAiIdwv, vopiondtwv, Emypapav dıyAwoowv Kai AAAwv, AEIoAoyw- 
Tatwv Pulavrıydöv yxeıpoypäapwv, Eikövwv, Iopakiov, AvIeniwv Kal 
tapamAnoiwv SIakocunTık@v yvnpelwov Ts Bulavrıvfis TEXVNS‘ ÖLOTU- 
Xös Töoov fi ToAUTEANS autn ouAAoyn d6oov Kai fi BıßAıo9Ynkn ToU ’A- 
vaoraciou AeBidou Eneivev &v DAaßıavois Katd Trv AdvraAlayrıv Tv 
"EAArivav. Moövov 5E TA yeıpöypapa TÜV idlwv aUTOU EAETWV Kal 
moAVTINoSs KÖSIE ToU 18’ al@vos, TrepIiexwv elayyklıa Kata TÄs Ava- 
yvwaosıs, ÖleEowInoav nerakopnıo9evra eis TTV EXeudepav "EAAASa. 

"Hön Kata 6 1860, Öte Avidaße nv S1ebYuvorw Ts Ev PAaßı- 
avois ‘leparıkfjs oyoAfis, TTaperripnoev, ÖTI oi TOUPKöPWwVvoL may9rTal dEV 
NölvavTo vÄ Evvowor TA Sıdarrıkda BıßAia Kai douveäntws ATreoTnIıLov 
Ss EK ToVToU TA xeineva. TIpös Jepatelav TOoU Avrımamdsaywyıkoüu 
TolTou ouvornnartos £ßorInoe ToUs nagntas Ts ZXoAfis 51ä& Xeıpo- 
ypapwv TEeTrpadiwv, da TÖV ÖTolwv Eyivero Ti Kata Astıv gEnynois EK 
ToU EAAnvıkoü eis TO ToUprıköv. Ar’ autov EmfiA9e BeAriwois rıs aloInrn 
is SidaoKadlas Kal oi na9rrtai Exovres &k TTapaAATIAoU Kali TMv TOUPKI- 
KTIV METAPPAOIV T@V HAINMATwV ATTPOOKÖTTTWS TCOpa EHEÄETWV TA TTOIKIAa 
kat Sıkpopa PBıßAla Twv. ’EmIupov de mv &Eaıperws Zmiruxfi MEYOdOV 
rautnv vä 8iadwon Kai eis &AAa yeıtovırk oxoAeia, nerä tıva En, EGE- 
SCOKE TUTTOIS TA TIEPI @V 6 Adyos TETPAÖIA, TTOAAAKIS EKTOTE AVaTUTwIEVTO, 
TTPOS XPfioIm T@V TOUPKOPWVWV HAINTaV, Umo Tous EEfis TITAOUS : 

l. Ovonaortırdv.— 2. DpaoeoAoyia (tv Kjmöraı 1877, 


1) TIpBA. ?A. AeBiön, Al &v yovoAldoıs poval fs Kanmaßorias xal Av- 
Kaovias, oe. d-€'. 


oß' “IV. Abteilung 


B’ &xö6. M. Zapıav), 0&1..32.— 3. “EAAnvoToupxKıkKköv AecgıKov (Ev 
K/möraı, ITımrepiäv, 1888), oer. 300. 

Niokans 5’adTtou TTOIos Ap’Ertpou Utripse va BonInon Kai autäs Täs 
TOUPKOPWVOUS OIKOYEVEIas Kal TTPOS Xpfjoıv auTwv EEEdwke : 1. Tpooceu- 
xntäpıov, &v & META TIPAKTIKNV MEÄETNV ETTETAL TIPOGELXT) Trpös 
EUKOAWTEPAV KaTavönoıv TOV Ev TI ERKANola Ävayıvworouevoav (1875). 
2. Tveuparıknv TMavomAlav (£dägıa ik TV Tpapiv Kai Trapa- 
roumäs eis nv K.A. mpös TTPoplAadıv Ex Tils Sidaokadlas TÜV dlapap- 
tuponevov (1880). 3. KAtomtpov Koıvwvias Moupärt Detail, 
BE neaim, eis 5Vo TOnoUs, KATa neräppacıv Amo To «Kätormtpov Tfüs 
Koıvwvias» ToU Acovros Merä& (1881). ’EEE869n TO Epyov ToUTo darravaıs 
Zrepäavou, EEadEApoU TlauAou KapoAldou, Kal dlevennIn eis ÖAous TOUS 
iepeis kai Sidaokadous Karmadorkias Kai Aukaovias TrPOS Avaryvawaıv Ev 
tois ErkAnolaıs Ev eideı Knpuypatos. 4. AımAoypapiav, EAANVoToup- 
KIOTI TTPOS Xpfioıv TÄV EuTTöopwv Kata TO “EABeriköv aVoTtnna, eis oyfina 
neya: 4° (nE TUToUsS 6Awv TÜV Eutropiköv BıßAiwv) 1882. ToupkıoTri 
A&EyovTes Evvooünev TÄ TOUPKIKA, HETAYpaPOHEva 51° EAAnviık@v Xapa- 
KTNpwv' Kal Ev T@ ovotnparı ToUTw oi "EAAnves Mıkpacıätar alwvas 
öAous TTPONYyHINoaV T@v Toupkwv nerappuguioTöv, 8IÖTI KATNPTIGAaVv 
6AoKAnpov PıßAloYrKnv, ob yovov £&k ToIouTwv PıßAiwv E1dakrıkörv, 
AA” Epwrioav Kal Eöida&av TOv Miıkpacrartıköov Toupköopwvov Aaov Bü 
MEYAATIS GEIPÄS EYKUKAOTTAIÖIKWV OUYYPAHHATWV, HUIICTOPNHATWV Kal 
SINYNIHATWV TTPWTOTUTWV Kai Adik@v IpnoKkeutik@v PUAAadIwv, TTOAI- 
TIKGS dE Kal ioTopıkös Enoppwoav Tous Mıikpaoıatas da TTS EKÖÖCEwS 
KAT’ Apxüs ev EBdonadlalas, Katömıv dE Tinepnolas Epnnepidos TS 
«’AvatoAf 5» (bo nv 8ıebYuvonv ToU EbayyeAıvoü MioanA1dou [1820 — 
18907) mo Toü 18401 Kai Ts yeAotoypagyırfis Epnuepißos KouKkov- 
piKkos Toupkıori?). 

"EAdeiyerı Töpwv' Erkeice TöVv ’lavouäpıov ToU 1872 1 Ev DAca- 
Pravois “leparırn yon, ste EroımnI9n Ev Kupiw 56 yepwv 
Mnrpomoritns Koıoopeias TIaioıos Kai Zmuövws EintnI9n Tap& 
TOAABV Koworntwv @s dleuguvrns Actıkaöv oyxoAlsiwv 6 ’Avaot. 
Neßiöns‘ Trpoetiunoe via dlopiogfi 6 pakapitns eis T6 ’Avdpovikeiov, 
nv marpida ToU TIauAou Kaporidou, TFinlopov yörıs Arrexov Tv DAa- 
Bıavsv, Sık va un AtopakpuvIgfi TTOAU oUrTw Tfis Movfis ToU Tipiou 
Tpodpönou Ei 6AöKAnpov Swberaeriav (1872-1882) EinlIuve TV oXo- 





1) Zövtros dköun ToUV EV. MıcanAidou Tv Bıeuguvow Ts "AvatoAnis 
Averaßov ol AbeApoi DiAdpetos kai TAdtwv Acplöns, elta 5E Kal 6 ’Iwäv. Aoukä 
"Wparnstouros. 

2) Tlepi TÄs mveupnarıkfjs TauTns Kıvfosws div EiteKTeivopaı EvTaUIa TTEPIO- 
cöpov, trpPX. Soa E1dAaßov tepl TÜV Toupkogmvwv BıßXiwv Kal Ev TTj MEAETN nov: 
«Mirpaorarıcn Aaoypaglan, TA ÖnnociuSelon dä ToU «Tlpooguyıkou Köopoun. 
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Anv Katömıv TOoU "Avdpovikeiou, Ei d1etiav EmaviiAYev eis Ti“ PAaßıavdı 
(1881-1884), &ti Tpıeriav EinV9uve Trv ZyoAnv “Yrrookierns (1884- 
1886), Kai TEAos &mi S1eriav TÖ Tiniyupvaoıov MoutaAäorns HEXpI TOU 
1888, ÖmörTe TEAos Evbous eis TAV Eminovov TTapdKAnoıv PIAOCTäPYwv 
TEKVWV ATesupIN Tfs Ürnpeoias Kai AmokAsiortikös Etred6gn eis TMV 
OSVHTTÄNPWOIV TÜV ovyypannarwv autoü. 

Mr 5uvÄäpevos 51” EAdeiıyıv Töpwv vü Ekdwon ToUs ÜTToAoiTous 
Topos TWV «Karmadorıkav» £önnooleuoev Ev K/möreı T& 1889, TU- 
moıs Nopiopnaridou, Atöotaopa EEE auT@v Umo TovV TITAov« Ai &v Mo- 
voAi9oıs Movoi Tfis Kartmadorias kai Aukaovias»t.) TIpo&ßn d& eis TO önno- 
oleuna TOUTO TTPOTPATEEIS HEVv UTO TTATPIAPXIKTIS Kai oUVvodıkfjs EyKu- 
KAlou, dä Ts ÖTolas TrapekekeVovro oi Kata TröAsıs iepeis Kai d1öc- 
oKaAcı TOU KAlnatos TOoU Oikounevikoü Opovou vä ATooTeiAwor ca- 
geis Kal Akpıßeis TTANPoPopPIas Trepi TÜV EKaXoTaxoU iep@v noväv. Atv Tito 
Suvatov v’ Amasgron TO eVoeßes TEKvoV Eis TMV TTATPIAPXIKTIV PwvTiv 
tfis M.Toü Xpiotou ’ErkAnclas, Sıörı— Ermi 60 ÖAöokAnpa Ern Epos 
Kai TELöS TrEPIEAIWV Kar’ EtavdAnyıv iv Kammabdorkiav Kai Aukao- 
viav,—TrAoUcIoV Kai TrOAUTIuOV Elxev Arrokopiosı UAıköv. "EAAelwyer HE- 
WwVv ovykomvwvias dA T@v TTPWToYOVwv Apasav To PacavioTikw- 
tarn ri meräßacoıs kmoö Karvapeias eis "Aykupav (415 x.n.) fi ao 
Kaıoapeias eis "Apıodv fi "Iköovıov &mi 4—5 fptpas, Kai E& "Ikoviou eis 
K/modiwv, fi 51° ”Agıdv Kapayıoap eis Zubpvnv Ei Vo Kal finıou TIHE- 
pas o1önpodponiköss (K/toris- ’Iköviov 756 Kai K/moiıs-"Aykupa 578 
X.u. Kai Kanoäpsia-"Aykupa 415 x.u.). "AA un Aanßavav Um’ Oyıv 
Tüs Övoyxspelas TaUTas, Katı TAs Jepıväs diaKkomäs TOV HAINHATWV, ETTE- 
or&pIn Kat’ EtmavaAnyıv TTOAAdS Kal Siapöpous ijoropırds pnovas Kart- 
tadorias Kal Aukaovias' T6 dE TTöpIopa TÄsv HEAET@V aUToU Urrrjpse 
naAıoTa Tb KAkows AvwmTrepw TrPOHVTIHOVEUJEV TTEPIOTTOVSAOTOV oUy- 
ypapna, T6 6moiov Erions HET“ TOU auToU Evdlaptpovros EyEveto EUYE- 
vös Amodektöv TTap& T@v neietntav fs M. ’Aclas. Aıkaiws dE Trapa- 
Tnpei 6 yevikös ypappareus Ts Kag’ Tinäs Eraupeias K. T.A. Zwrnpiou?), 
St Tp&tos 6 "Avactacıos Aeßiöns TNv TrPoooytiv TÜV eldık@v EOTpe- 
wev eis TA Kornrrpıa Zoyarıvrep: kai Kıöpepe Kai Katömıv ErmkoAol- 
Inoav ai &miotnpovikoi Trepıodslaı Kai &peuvar TÖV oUyxpOVmv EpEU- 
vntröv As Katmtmaödokias. 

Koi Eyw dis EtreortpInv TAäs &v MovoAi9ois povas, AAN” EveKa 
TÜV TrEPIOTAOEWV Kal ToU Pößou TÜV KakoTroıav nöAıs NdUVNINV vÄa TTa- 
paneivo Kal va &Eetkow Ei Bpaxl uövov Toüs Acdafeuntvous Ppü- 
XOUS, ÖLETKOPTTIOHEVOUS Eis neyädas Eprjnous EKTÄDEIS TTAP& mv Zıvaoov 





1) TIpßA. kpiow Toü H. Zimmerer &v «B. Z.», Tön. I’ (1901) 233—234. 
1) Xpıiorioavikk uvnueia Tfs Mırpäs "Actas. "Ev ’AYrnvaıs, 1920, oeX. 43. 
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. 
kai T6 TIporömiov. "AAAK Kal alrös 6 "Avaot. Neßiöns kv TS EmiAdyw 
TOoU oyxerıkoü Epyou ToU ÖnoAoyei, ÖTı Kata TTiv Epeuvav Tv £&v Mo- 
voAıJoıs povßv TrTo Tivaykaocuevos vä S1latpeän oKoAlav, AvapaAov 
Kai AaßupıvIwön 65OV XWwpas KTTOKEVTPOV, AVEU TIIIKw@V Kal UAIKWve 
BonJeiv, ävev PıPAiwv Kai TEexviK@v pEowv, Kai d1& ToUTo Cnrei 
ouyyvaynv TTapü& Tv Avayvwotwv ToU BıßAlou, Eüv TOUTO Exr TTOAAAS 
Atekeias. "Ev ToVToISs TO mrepi T@v Ev MovoAidcoıs novßöv Epyov ToU ’A- 
vaotaoiou Neßiön Kai onnepov Aköun Aaynßaveran Um’ Öyıv UTO T@V 
EIdHIR@V Kai ÄVapepetaı EUPNHOTATA UMO TWV EpeuvnT@v TIS XpIoTia- 
vıkfis M. ’Acltas. ’Eav pEeietnowpev AUTO ETIOTAHEVWwS, IA Yaupäcw- 
MEV TO AperpnTov TATIOS T@V doknTaplwv, TA ÖTrola METÄÜ povadıkfis 
Ayärns Äveintnoev, ETTEOKEPIN, EMEAETNOEV ETTINEAW@S Kai KATEYpaıyev 


6 "Avactacıos Aeßiöns. 


“O oopös E1ddoKkados Kata TA TEeXeurala Ern TÄs Lwrfis ToU &£do- 
Kınaod9n UTO Armvijs Hoipas, AToAtcas Ayarnrtov viov, TOV TaTpov 
®iAaperov Aepiönv, eis nAıklav 35 Eröv Trepinou Kai &v TT Akuf im- 
oTNHOVIKTIS OTAÖI0ÖpPoHIAaSs, YEVOHEvVov Jüna PIAAVIPWTTIKOU KaIrKOVTos. 
To äAyos auto BaYutarta Epepev Eis TMV WUXTIV TOoU, EÜpIOKE dE TTapT)- 
yopiav nedetwv TA Yela Kai Evöiatpißwv Trepi Emiotnnovikäk IEparta. 
"Aneßiwoe de mANpns Hnepdv eis TAıklav 83 Eröv, mv 16 N/Bpiou 
1917, eu tuyxns, 51oT1 dtv Emeinoev vä jdn nv poipaiav Mıikpaoia- 
TIKMV KaTaoTpopnv Kal Tv 6AooxEpfi Expilworw 6AoKATIpwv EAAnvıröv 
TANIVOHÄ@V EK TV APXAOTATWv auTav Eotıav. 


‚KATAZTATIKON 
TIHZ XPIZTIANIKHZ APXAIOAOTIKHZ ETAIPEIAZ 


("Evexgidn xara vhv Tevırnv Zuvelevow av 'Eraigwv ti 20 Magriov 1932) 


"Apspov lov. °H Xproriavırtı ’ApxanoAoyırrı “Eraipeia jöpuscioc 
nv 23nv Aerenßpiou 1884, &öpevsı Ev ’ASrnvans. 

"ApSpov 2ov. Zkomös fs “Eraipeias ehaı mÄäca Imiornpoviki 
ev yevaı Epyacla Agopwoa eis TIVv Xpioriotiaviknv ’ApyxaıoAo 
yıcnv Ev TN elputipa altfis Evvola. Tü nEoa Trpös Eriteugiv TOU oKcToi 
TOUTOU YEAcı KaIopiler EKAOToTE TO Aloiknrıkov Zupßoukiov Tfis "EToifelos 

"Ap9pov 3ov. °H Eraupela Eyxeı MV Kupictnta afis ovAAoyfis mn 
EE EIKOVWV, AUPIWVv Kai AOITTEV ÄVTIKEINEVWV, TITIS KNplLoottar Avatar 
AOoTpiwTros, mapadldeı dE TaUTnv @s TTapakaTtofTıKnv eis TA Lo Tol 
Kpartous Evdsıkvuoneva katdAAnAa Mouvoeia. 

"ApSpov 4ov. Trv “Eraipeiav AmorteAolcı TaKrıkd, "AVTETioTeAAoVTe 
kai "Emitipa neAn. Kai Takrıka nev ErAeyovton TA Ev "A9rvois dtonevovTa 
"AvtemoTeAAovra de Ta Ertös TV "A9nıG&v. “H Ernota owröforn TÜV T 
TAKTIK@OV Kal TOV ÄVTETMIOTEAACVTWV HEA@V ÖpileTaı Eis SFO.XMOS EKCTO 
(100), dtvaraı önws TO Arcıknrıköov ZuußovAlov vä Atmogacliin EKOOTOT 
Trepi aVENDEwS fi EAaTTwoews Tfs Ernolas ouvöronfis @s Kci Trepi FaSopı 
SHOU dIKALWpATWwV Eyypagfis TÜV nEAWV. 

"Emitipa peAn ERAeyovraı TÄ ÖIATTPETT KaTEXovra Ieolv, eite £ 
TI Kovwvig, eiTE Ev Tois ypänpacı Kai Tais TEXVAIS Kal TTAFXOXOVTAa KaTı 
nv xploıw ToU Alomknrikou ZunßouAlou üUrnpeolas eis mv "Eraifelav 
eis EGaıperikäs de TEPIOTÄGEIS dlvaraı TOUTO v’ Aroveiun kai TOV TITAO 
ToU Emtinou TIpo&öpou. T& Erririna nEAn eis oVdenlav UTöRevTar Eviauoia 
Xpnparıknv UToxptwomwv. "Amavra Ta neAn ErAtyovrar Umo TOU ZunBou 
ou TM TTPoTÄceı uEAous Tıvös TÄs “Eraipelas. MeAn KoIucrtercürta tn 
ouvöpounv Evos ETous AToRAclovraı TÜV GUVEÄEUCEWV. 

"Ap9pov 5ov. Trv “Eraipelav Sieuguver oupßoVALoV EK dEKa TrEvI 
MEAWV, EKÄEYOHEV@V Kata TpIeTlav Kai dmaprılontiwv Ex TOU T1poeöpor 
Svo ’Avrtımposspwv, ToU Tevikou Tpauparews, Evos EidıkoV Tpappare« 
ToU Tapliou Kal Evvea ZunßovAwv. TO ZunßouA1ov SıkalouTtaı vä kasopiine 
SIKA KAITIKoVTa Kal eidıko's TITAOUS dlayeiploews oLHPEPOVTwV TTS Era 
pelas. 


05 IV. Abteilung 

”ApSIpov 6ov. TO oupßovA1ov d1euYuver Kai dlayxeipilerar TÄ OUH- 
pepovra Kai täs Umo9kosis Tfis "Eraipeias, Kadyopileı Tüs daravas autfis, 
&Kmopaoileı Trepi TTavTös JEHATOS OXETIKOU TTPOS TOV OKOTTOV auTfis Kal 
Trepi TTAVTOS JeEnaTos KPOPWVTOS Eis TOV TTPOOPOPWTEPOV TPOTTOV TTS EIti- 
Sıw&ews ToU "Eraipıkoü oKoToU Kai dlayxeipioews T@V ÜToIEoewv TS 
“Eraipeios. T6ö ZunßoWAıov 8ideı Aöyov TfS Slayeiploews AUTOU Ev@WTTIoV 
ris Tevikfjs ZuveAeboews. TO oUuBoVALOV OUvepyeTaı EKÄCTOTE TT| TTPOOKAT)- 
ceı ToU IIpogöpou f} ToU voninou AvarAnpwToU alTtoü Kai elvaı Ev ATap- 
TIa TTAPEUPIOKOHEVW@V EITTÄ EK TOV HEAW@V auTou. 

"Ap9pov Tov. Oiovörntmorte nEAos TOU ounPßoUAloU, TTPOKEINEVOU 
va Amovoiaon T@V "AY9nvö@v TTAEOoVv TÄV TOIWV unv@v, BEOV VA YVWOTO- 
onen ToVTo eis TO Aloıknrıröv ZupßoVAiov, Ötrep nepiuvä Trepi dvarrAn- 
PWOEWS GAAS ETTEPXETAI AUTOÖIKAICOS EKTTTWOIS OTTO TOU AEIWHATOS. 

"ApS9pov Bov. ‘O Takrıkös TIpsedpos Extrpoowrrei nv “Eraipelav 
Evamıov mAons Ölkaorikfis TI KAAns Önnoclas "Apyxfls, ouykakei Tüs EKA- 
OTOTE TAKTIKÄS Kai EKTAKTOUS oUvedpiaoes TOU Zupßouflou, cos Kal TTS 
Tevikfjs ouveAeloews, Uroypäge TA Umo ToU Tapiou TTANPWTEX XPTHATIKA 
evraApara, TA Tlpaktıka TV ouvsspiäcewv, TA EEepxyöpeva Eyypapa 
Kai AVTITmpoowtreveı nv “Etaoipeiav Ev Tais Ka9oAou oyx£osoıv auTTis. 
Toütov KwAuönevov dvarrAnpoi eis &K TÜV dvrımpotdpwv Katd TMv geıpav 
TTS APxXamornTos @s nEAous TOU ZunßouAiou. Merü& ToU TIpoeöpou oun- 
parte Ö Tevirös Tpappareus tfs “Eraipelas Ev TA Sıegaywyfj Ts VroSe- 
VEWS aurtns. 

"Ap9Ypov 9ov. ‘O Tevirös Tpopparteis ounmpärtte netä ToU Tlpo- 
EdPOU, oUvuToypäage MET” auToU TA TIpaktıka TÜV ouvedpIaoewv TOU 
2ZunßovAlou, Sıeuduver Ta Tpageia fs "Erapelos kai ouvTäoosı TÄs Eviau- 
olous EKYEoeISs TÄÖV TTETTPAYHEVWV Trpös Trv Tevinnv Zuvedsvorv. Töv Tevi- 
Kov Tpappareı KwAuönevov AvarAnpoi Erepov „EAos ToU ZunßouAior, 
Öpılönevov Um’ auTou. 

"Ap9spov 10ov. ‘OÖ Tapıas rnpei T& Aoyıorıka PBıßAıa Kai ToULs 
Aoyapıaopous ts “Eraipeias, Evepyei TAs eiompäfeıs, ERdldeı SITTAoTUTous 
arodeigeis rapaAaßfis Kal Erteiei träoav mAnpwunv im Tri Paosı EvroAnc- 
Twv, UTOyeypappevav Umo ToU TIpoedpou f} TÜV vonmwv auToU AvarrAn- 
Pwröv, Katagerei Tü KtoteAoüvra Tnv Trepiouoiav Tfis "Eraipeias nerpnTa, 
ep’ 5cov Talta Umepßalvoucı TO TOOOV TÄV TPIEV yıAıadwv Epaxnidv 
eis iv ’EIvicnv Tpcmtelav A Trv Tpdmelav Tv ’A9nvöv Ti ATTopaceı 
ToU Atoıknrikoü ZunßouAlov. Ai trapdk Tpatrein katagtosıs dvaranßavov- 
Taı uovov 51” Arodeigews Pepovons Täs Umoypapds ToU TIpo£öpou, fi TOoU 
AvamAnpwToU adTtou, Kal ToU Taplou, fi TOU dwatAnpwTouU auTou. 

"ApSpov llov. To ZunßoVßAlov dvaypägsı eVepy£tas Kai dwpr- 
Tas fs "Ertaipeias dvaAdyws TÜV Trpös aurtmv MIıK@v Kal UAIKÖV OUvöpo- 
Hov. Oi Evepyetar Kai Awpnral, Eiv Erkeyior Kal neAn, AraAdccovTal 
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NS mANpwuris Ernolas ouvöpcufis, 51’ Öv xpovıröov diaotnpa TIedev ERü- 
oTOTE öpicsı Tö Zupßovklov. 

"Ap9pov 120v. ’Evrös TOU TTPWTOU TpIurvcu £käoTou Erous 
TO 2ZuUnßoVAloV Kadei TA TAKTıKÄ mean eis Tevictv ZuveAetov, Ars Aoyl- 
Cerar Ev voninw dapria, Eüv TraploTavraı Kart’ autnv Apı9uös pEAGV 
loos mpos TO TETaprov TÜV Ev "A9nvaıs TaKrıköv neAöv. "Ataprias vo- 
MimMoOU TTS Zuvelevoews un EmteuySeions, N Lurtietois perk 8 NHEPaS 
audıs Kadeitaı, HöToTE Aoyiletar Ev Amapria doa Kal Av TTaploravıaı 
Kat aurmvneAn. Eis EKüotnv TTPÖoRAnoIv Zuveleborus drcyrägovtoi 
Ev TO TTPOOKANTNPI® TA ouintnTea Yenarto. 

"Apspov 130v. Kata nv Tevirnv Tabınv Zuvedetoiv 16 Zunßcu- 
Aov dideı Adyov TÖV Kata To Afjigav Eros rempayperwv, Umo dE Tfis yevı- 
Kfis Zuveleuoews EKAtyeraı TpIpeAnis Emitectela, As crenes elıcı fj EEedey- 
&is TOU Tayelov. 

Kartü Tv ouveöplacıv ErAtyeraı Kal TO ZupPßoVAiov, CTav OLp- 
mim N TgIerns autou Afijıs. 

“H E&edeycKrırn Emitpomn ümcßaAde TO Trepiopa ıfs Epyaolas 
aurns eis TO ounßouAıov, Ötrep elta ÜToßarmdeı auto eis ırv TeviKnv Zuve- 
Acuomv. 

"ApYpov 14ov. ‘H “Eranpeia Eyxeı Iölav oppayito, PEFoLoov £v 
TO MEOW TO HOovVöypanpa TOU XploToü, Trepi& dE TA ypappata «XpıIoTı- 
avırn ApyarıoAoyırn 'Eraıpeia» Kai TO Eros Tfis iöploerws. 

"Ap9Ypov 15ov. “H dıdaAucıs Tfis “Eraipeias Kai fi TFOTOTTOINDIS 
toü mapdvros Kataotarıkouü Amopaoileraı Ev Tevikfj Zuveleioe, fs 
n smapria Amoredeitar EK TOU Auloews TOUAAXIOTOV TOU ÖAcU APIIKOU 
TV TAaKTIKÖV nEeAWv, ai SE Arropäosıs autris Aaußäavovrar did TrAEIOYT- 
Plas TV TPIÖV TETÄPTWV TÜV TTAPOVTWV HEAWV. 

Aradvonevns TS Eraipeias rmepiovola autfis neraßıpaleran 
eis TO Bulavrıvöv Movosiov ’A9nviv !. 


ly To AvVWTEPW KaTacTaTıköv TÄs Xpioriavikfis "ApxaroAoyıkfis *ETaipeias 
evekpi9n Emornuws da Ts Um’ “pı9. 10410 Tpäagews TOoU Aıkaotnplov TOU Ev 
’A9rnvaıs Mpwrosık@v TTj 18 Acc. 1932. 


TO AIOIKHTIKON ZYMBOYAION KAI Ol ETAIPOI 
THZ EN AÖOHNAIZ XPIETIANIKHZ APXAIOAOTIKHZ ETAIPEIAZ 


’Ernitiuor ‘Eraipou 


“HA. M. 6 ’Apyxıemiokomos 'A9nvöv Kai mraons "EAAABOS 
XPYZOZTOMOZ O TITATIAAOTIOYAOZ 
“HA. M. 6 ’Atokpioäpıos ToU Oikoun. Tlarpıapyeiou, Mn- 
tpomoAitns Tpateloüvros XPYZANOOZ 


Taxrıxös Ilpdedpog ZöuußouvAoı 
NIKOZ A. BEH2 (BEES) A. AANIBIZATO? 
’Avrınpdedpoı E. ANTWNIAAHZ 
K. AYOBOYNIWTHZ B. BENNA2 
AN. OPAANAOZ A. KOYZH2 
BEN. KWTTA 
Tev. Tpaupareüs zT. ZENOTTOYAOZ 
TEWPFIOZ ZWTHPIOY K. TTATTAAHMHTPIOY 
AIM. ZAPOY 


Eidıxög Tpaupiateug 
MAPIA T. ZWTHPIOY 
Taulas 
AT. TAMTITAKOTIOYAOZ 


A. ©IANAAEADEYZ 


’Eritiua Mein 


CHARLES DIEHL “-H A. 2. 6 MnrtpotmoAitns O©co- 
GABRIEL MILLET oaAıwrıdos IEZEKIHA 
WILLIAM MILLER A. TP. KAMTIOYPOTAOYZ 
JOS. STRZYGOWSKIJ | IAK. AAMANAZ 
“HA. 2. 6 Mnrtpomoiitns Tpik- Id. AAMBEPFHZE 

ns TIOAYKAPTIOZ BAZ. AAMTIIKHZ 


AOYA. NIKOAA T-AH2 
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°*H A.Z. 6 Mnrponoilitms Piinnwv 


Xpuoc6öctouog 


“HA. zZ. ö MntponoAitns ’OAuu- 


rlas ’Avdpeas 
’Adoclöou "EAN 
’ArıBıläarog "Aplixas 
’Avtwvıiadng Ebdyyeros 
’ArnootoAdun "Avva 
’Aountsnouvrog Tewpylog 
’Actepıdöng A. 
Bardung Ilaöiog 


Bapovxa—XpıoTodouAorourou Ei- 


phvn 
Beng Kuv. 
Beng Nixog 
Beiius Bao. 
BeAriuavims Owuäs 
Bepdernjs NıxoR. 
BoAlöng Oepıcor. 
Boüpog ’ANEE. 
Tıavvodroog ’Iw. 
Tenyopıdöou "ER. 
Aayraplöng ’Iw. 
Anpapäs K. ©. 
Auapavrörouviog Möcxog 
Aouxdun Ebavdla 
Avoßouviwrng Kwv. 
’EAevVdepovödung Kuv. 
Edayyerlöns Anu- 
EöAduriog Mıy. 
Zaovon Mapia 
Zaplong Tewpyıog 
Zaxog ’Apıor. 
*Hpaxdeıavög Mıx. 
OpeWdıdöng ’Iwäv. 
’IyyAtons Zwr. 
‘Iwavviöng Bao. 
Karavrlöng Xp. 
Karrıyäs Mapfis 
Karoyeplxov Mapla 
Karoväpog LErp. 
Kavrinduepns ZruA. 
Kapulepns ’Iwdvvng 


Taxrtıxol 'Eraipoı 


Aavitouv Aoyuıvlam 
Adxevpaiep "Euua 
Acßavrng "Avdpeas 
Aodßapns Nix. 
Avxoupe£log Kwv. 
Maxplöng Beddwpog 
Mavpouuxdaan Alva 
Mer& ’Avdpondyn 
Mrarävos A. 2. 
Mrevdung ’Avt. 
MraA&tocasg Edayy. 
Mrövng Kov. 
Mrnpatoswwrng Ilav. 
Mwpaitns A. 
NıxoAodöng BeoAödyos 
Nouixös Ann. 
BEevsrouAog Ztep. 
Zıyydrourog ’Avöp. 
’OpAdvdog ’Avaot. 
IIddras Ank. 
IIavreidung ’Epp. 
IIaradönuntplouv Kwv. 
Ilerasg Zrup. 
Ilerplöng ’Iwavvng 
Iloritns Aivog 
IlovAltoag Ilav. 
Paupog ’Iw. 
Poücpog Aouxäs 
Zauxerrapiou ’Apy- 
Zdpou Alp. 
Zepriepn Auupela 
Zxoule Mixa 
Zrauarıdöng Zr. 
ZtacıvonovAou Eüp. 
Zumpıidöng Tewpyıos 
Zutrnplov TewpyLos 
Zurnplouv Mapla 
Tau.raxsnourog "Ayıs 
De Janden Ten 
Tpeuneias av. 
Toiavrapvrrlöng T. 
Tevravn Maplia 
Toluas T. 
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Kapovlou Zeuvn Toovdepög ’Euu. 
Koviödpng Tepdounog Diuiuderpedg "AREE. 
Kopucnig ’ANREE. &utunnlöng Acwv. 
Kotowvng ‘Iep. Diwv ’AO. 

Kovuyeas Zwxp. &urpdung A. 

Kovöng ’Apıor. Zarinpıxa an "Ayyamn 
Kupıiatiisg Aaunıavös Xarönialdapou Eipyvn 
Kwrtovras K. Xoidäs Beoööc. 


Kwrra Beverlia Xoupdödun ’Iwav. 


